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QUESTO volume degli Atti del 11^ Congresso internazionale di archeologia cristiana 
tenuto in Boma deve essere accompagnato da poche parole che ne spieghino 
il ritardo ed il modo col quale fu redatto. 

Era desiderio del Comitato organizzatore del Congresso che tale pubblicazione 
vedesse la luce al più presto e che le dissertazioni in essa contenute si riunissero in 
gruppi a seconda dell'affinità degli argomenti ; ma né l'una ne l'altra cosa potè effet. 
tnarei e ciò indipendentemente dalla nostra volontà. 

La lontananza di parecchi autori delle dissertazioni destinate alla stampa, le gravi 
occupazioni di altri, furono causa di ritardi talvolta assai considerevoli nell' invio dei 
manoscritti e nel rinvio delle prove di stampa; e più volte avvenne che alcuni arti- 
coli maggiormente sollecitati, perchè avrebbero dovuto comparire nelle prime pagine, 
ritardarono tanto che dovettero collocarsi fuori del posto che loro sarebbe spettato. 

A ciò si aggiunga che taluni autori, quantunque ci avessero assicurato sul loro 
contributo e si attendesse perciò anche lungamente per avere i loro scritti, non furono 
poi in grado, per occupazioni sopraggiunte o per malattia, di mantenere la data pro- 
messa. 

Per evitare adunque un ulteriore ritardo, oltre quello già avvenuto, fu necessario di 
rinunciare ben presto all'aggruppamento di materie ed alla classificazione cronologica 
dei soggetti, e si dovette decidere di stampare le dissertazioni nell'ordine col quale 
potevano aversi. 

Ad onta di tutte queste difficoltà, le quali giustificano il nostro operato, i lettori 
avranno tuttavia nel presente volume il gruppo principale delle letture fatte nelle 
sedute del Congresso e queste le troveranno arricchite di buone illustrazioni; giacché 
l'egregio editore signor Guglielmo Haass, che si è reso già benemerito degli studi 
archeologici con la pubblicazione del Nuovo Bullettino d'Archeologia cristiana, non ha 
voluto far risparmio di spese per la buona riuscita dell'opera. La stampa del volume 
è stata poi curata dal segretario generale del Congresso, prof. Orazio Marucchi, coadiu- 
vato dal segretario del Comitato promotore sig. Angusto Bevignani. 

Alle dissertazioni abbiamo stimato opportuno aggiungere il resoconto delle sedute 
tanto generali che parziali, onde riprodurre il movimento del Congresso, limitandoci 
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Iteri) al solo resoconto scientifico tolto dai verbali delle adunanze con i rinvii alle 
dissertazioni stampate. 

Qoanto alle feste tenute in onore dei congressisti , esse furono descritte largamente 
nel Bullettino ufficiale ^ e negli stessi giornali quotidiani, e quindi non si è creduto 
necessario di riiieteme la descrizione. Ma tali feste rimarranno profondamente scolpite 
nella memoria e nel cuore di tutti coloro i quali presero parte a quel solenne con- 
vegno dei cultori di archeologia cristiana che Boma nobilmente accolse entro le sue 
classiche mura ed all'ombra dei suoi santuari. 

E di quelle feste due furono indimenticabili, quella delle catacombe nel mattino 
del 24 aprile 1900 e l'altra al Laterano nella sera del giorno stesso. 

Nelle cripte della via Ardeatina, presso le tombe dei martiri dei primi secoli 
assistemmo ad uno spettacolo solenne con la commovente unione della liturgìa greca 
alla latina ; e la comune preghiera che da quei sacri recessi si* sollevò a Dio negK 
svariati linguaggi dei Congressisti, anche di confessioni diverse, ci ricordò i primi 
fedeli da un cuor solo e da un'anima sola. 

Nelle sale grandiose del patriarchio lateranense vagamente illuminate presso l'in- 
signe museo cristiano, ove per benevola concessione del Pontefice ci adunammo la sera 
reduci dalle catacombe, il nostro pensiero volò dall'era dei martiri a Costantino, al 
grande Leone, a Gregorio, a Carlomagno. Nove secoli di storia ci passarono innanzi, 
tutto il mondo dei nostri studi ci apparve vivo e parlante in un sol giorno! 

Il Congresso di Boma fu degna continuazione del primo tanto bene inaugurato 
a Spalato nel 1894; e da tutto ciò è lecito trarre i più lieti auspicii per il terzo 
convegno dell'archeologia cristiana già intimato a Cartagine per il 1904, ove fSftoeiamo 
voti che quanti fummo in Spalato e in Boma possiamo nuovamente accomunare i 
pensieri e gli affetti nella fraterna unità della scienza. 



Roma il j^iorno di S. Damaso, 11 Decembre 1902. 

^ Conrenius alter de archaeoìogia Christiana Bomae habendus, Commentarius authenticus, 
Luglio 1900, n.'' 6. 
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Dans une disseitation bien connne de ceax qai s'intéressent aax antiqnitós chré- 
tiennes, l'inoubliable G. B. de Bossi a exposé les résnitats de son étode approfondie 
des monnments épigraphiqnes et sphragìstiques caractérisés par la présence da mot 
i/O'j; ou par rimage dn Poisson mystiqne. Farmi les inscriptions cbrétiennes découvertes 
à Rome onze cents portent des dates comprises entre le 4^ et le 5** siècles; dans ce 
nombre relativement élevé, il ne s^en trouve aacune ornée du symbole pisciforme; celles, 
en petit nombre, qui en sont ornées n^offrent, par coatre, ancane date; d'oà Ton conclut 
qne les Fidèles Tavaient laissé tomber en désaétade des le 4** siècle. Qaant à fiser, 
méme approximativement, Tépoqae de sa première apparition, Pillastre archéologae y 
a renoneé daos des termes formels qne je reprodais textaellement parce qn'ils me foar- 
nissent la meillenre introduction à mon propre travail ; le lectenr aura peut-étre méme 
l'illasion de se fignrer, jnsqu^à nn certain point, que le langage dn Maitre, mis sons 
forme épistolaire a la 2' personne, S'adresse directement a Ini-méme * : < Ncque enim 
illnd a me expectes, ut aetatem, qua primnm inventum hnjascemodi symbolum et 
christianis adhibitnm monnmentis fuit, accurate definiam atque demonstrem. Hnic quaes- 
tioni Incem vix uUam monumenta conferunt, quippe quorum ante saeculum a Cbristo 
tertium satis certa et perspicna dignoscendae aetatis indicia nonduni assequi potui. Inter- 
roganda itaqne magna veternm Patrum scriptornmque volumina, eorum exqnirendae 
sententiae, ac sibyllinae praesertim acrostichidis aetas definienda; unde constare certo 
possit, utram sibyllina acrostichis e recepto jam apud Christianos (/0<jo; signo, an contra 
hoc signum a sibyllino Carmine prognatnm procusumque fuerit. A qua investigatione 
me Tibi (se. domino J. B. Pitra) scribentem abstinere nemo profecto mirabitnr: mira- 
rentnr certe, et arrogantiam sapientes homines fastidirent, si haec Tibi enarrare per- 
gerem, quae me potius decet a Te audire et discere ». 

Je reprends la question chronologique au point où elle a été laissée par l'anteur 
des lignes qn'on vient de lire, et je chercherai si la solution ne gtt pas aillenrs que 
dans les sonrces interrogées par lui avec tant de soin qu'on doit les tenir pour épnisées. 
Sans donc insister davantage sur les monnments lapidaires de diverses catégories, je 
m'adresserai aux tcmoignages numismatiques, les seuis auxquels personne n'a encore 
songé, à ce qu'il me semble. Mais pour l'intelligeoce de ma démonstration, il est né- 
cessaire qne je fasse d'abord connaitre renchaìnement des faits qni m^y ont conduit. 

Des indices sérieux ont, dès le principe, oriente vers le monde judéo-chrétien de la 
Syrie et de TEgypte grecque les recherches sur lorigine da pienx rèbus imaginé comme 
signe de reconnaissance, tessera; ces recherches ont finalement eu pour résultat dola 
localiser avec grande yraisemblance dans le sein de l'Eglise d'Àlexandrie. Je suis en 
mesare d'en produire la preuve certaine et ponr ainsi dire matérielle, comme je l'éta- 
blirai ci-après. 

' J. B. de Ro8BÌ, De christianis tnonumentis IXBTN exhibentibtis, p. 559, dans le SpicUegiutn 
Soìesmense èdite par dom Pitra, tome Uh 1855, Paris, 8^ Ce mémoire occupe les pages 545-584, 
en texte fin, accompagnées d^nn pian et de trois planches, dont deux colorìées. 
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Le Poisson est une des cinq figures allégoriqnes que Cléraent d'Àlexandrìe, le plus 
ancien Pére qui en ait parie, recommandait à ses corélìgionnaires de faire graver sur 
lenrs sceaux '; pnisqu'il n'a pas jugé nécessaire de motiver on d'expliquer ces indi- 
cations glyptiques, on devine aìsément quMl traitait un sujet familier à des anditeurs 
pour qui les allusions à l'arche dn salut constrnite par Noè et à la préservation mira- 
culeuse de Jonas étaient parfaitement intelligibles, malgré les noms d'un tyran de 
Samos et d'un roi de Syrie introduits à dessein pour dérouter les soupgons des déla- 
teurs et des faux-frères *. Clément n'a donc fait que poser en règie ce qui avait été 
jusques-Ià, depuis plus ou moins longtenips, un usage facultatif dans l'Eglise d'AIexan- 
drie quii catéchisait an moment de la persécution de Septime-Sévère en Pan 202; 
c'est un élément chronologique à retenir, mais simplement comme limite inférieure de 
l'epoque où le symbole du Poisson fut imaginé. Si maintenant on considère qu'il y 
avait à fiome une colonie de Grecs alexandrins de toutes conditions, de toutes pro- 
fessions, amenés par le commerce et surtont par le service de l'annone pour l'appro- 
visionnement de la ville en bleds d'Egypte, on peut tenir pour certain que beaucoup 
d'entre eux étaient acquis à la doctrine chrétienne; c'est à cette elasse d'étrangers 
qu'on doit attribuer une forte proportion des épitaphes grecques omées du Poisson 
qui ont été découvertes à Rome; c'est par eux qu'a été importée la pratiqne de la 
contesseratio mystique qui a trouvé des conditions favorables de propagation dans les 
assemblées secrètes des Fidèles réunis sans distinction de rang, de nationalité, de 
1 angue. 

De ce que l'épigraphie chrétienne, réduite à ses seules ressources, a été impuis- 
sante à préciser chronologiquement le premier emploi verbal ou graphique de Vl/%;, 
il ne s'ensuit pas qu'il faille renoncer à déterminer l'àge de la formule Mr.^joO; XpeicTÒ;, 
HeoO 'Viò;, l(ùT-r,p, qui lui a tropiquement donne naissance '. C'est méme par là, en 
bonne logique, que le problème doit étre abordé directement. Saint Augustin aexpliqué 
tout au long le procède au moyen duquel s'est effectuée la transition de la formule 
sacrée au symbole qui Ta remplacée *. 

Les lettres de cette sentence constituent l'acrostiche des vingt-sept premiers vers 
d'un poème faussement attribué à la Sybille d'Erythrées en Ionie; l'évéque d'Hippone, 
en faisant celle-ci contemporaine de Bomulus ou du siège de Troie, a évidemment 
ignoré le témoignage de Strabon *, mieux renseigné, qui rapporte qu'elle vivait au 
temps d'Alexandre le Grand; ce poème nous est parvenu intégralement, gràce à 

^ Clément, Paedagog, III, 11 : ai òi o^pa'yidi; ^'iixXf caTÒiv ircXnà;, i) ixfi^^i^ t} vau; oOpcòpousOoa, t 
Xupa urjaMiA f KsxpriTat floX'jxpàTV);, r, &']fxupa vaurixi^ yìv ZtXeuKo; s>(ExatpdiTTCTO tx "j^Xvcp^* x^àv diXisuuv tì; 

^ 'AttootóXsu ^iiLt-riitiTaLi xat tuIv i^ uòixoi àvaairuai^toN tvottSiuv, Si Clément donne à la ìyre du sceau 
de Polycrate Pépithéte usuotxi^. qu'on peut indiiféremment ìnterpréter par « instrument musical » 
ou par « attribuì des Muses Calliope, Erato, Terpsichore », c'est probablement pour qu'on ne la 
confonde pas avec le poisson portant le méme nom, xOpa. On savait déjà par Hérodote, III, 41, 
que ce fameux bijou était une émeraude gravée par le samien Théodore, fils de Téléclés, mais 
il a omis de spécilìer Tobjet qui y était figure; il est cnrieux que ce soft à un Pére de TEglise 
qu'on doive ce complément d'information intéressante pour Thistoire de la glyptique. Pline rap- 
porte (hi8t nat, XXXVII; 2, 4) que de son temps on pouvait voir dans le trésor du tempie de 
la Concorde à Rome une sardonyx non fa^onnée, illibata iniaetaque; cette gemme, offrande de 
Livie, était populairement attrìbuée à Polycrate. 

' Paul, Gàlat. II, 4: àtà òi toù; irapnaaxrouc ({'i'jSa8sX^ou;, otrivi; 7rapi(9^X69v xotraffxoinìaai n^v 
cXivSipiav f/uuiv ìQv Éx^ixiv cv Xpi9Trj> 'fio99D, Uà r^uS; xaraSeuXe^osuaiv, 

3 De Civitaie Dei, XVIII, 23. 

^ Origene, Cammentat. in Matth., tom. XIII, 524, ed. Bénédictine. = Migne, Patról. Ghr. XIII, 
col. 1120: (XpiffTò;) 6 TpoTTixw; Xe-yéutvo; v/fi'j^. Origene, ne Toublions paS; était né àÀlexandrie et 
y avait remplacé Clément dans la direction de son école. 

5 XIV, 34. 
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Pempetear Gonstantin P' qnì Ta fait entrer dans son célèbre manifeste anx Ghrétiens 
recneilli par Ensèbe Pamphile * ; je me borne à en reprodaire ici le commeneement, 
snffisant ponr montrer le mécanisme de racrostiche: 

""H^ei à'oùpavóftcv ^xtjikzh^ aÌ6>ffiv ó {ìlsXXuv, 

Sapxx TTstpùv ipS^av xpivat, xat x6(7|/.ov oTravTa 
^'O^I/ovTai Se Oebv (x,épo77£; Ttiarol xat aTrifJTOt 
*r^t<7Tov ixeri T(ùv x'^itay ètci TepjAa )^póvoto. 

^apxofópcdv S'àvSpoSv ^u}^à; è'nì ^^[jiaTi xptvet, etc, etc. 

Les mota de l'acrostiche, disposés à lenr tonr Fan sona l'aotre comme les vera dn 
poème, donnent lien par Tassemblage de lenrs lettres initiales à ce qn'on ponrrait 
appeler un acrostìcbe an second degré, on, si Ton aime mienx, nn acrogramme, se 
lisant l/Oò;: 

'IvjdoO; 

XpetffTÒ;, 

BeoQ 

Dans le jen littéraire qni a aboati à Téclosion du symbole pisciforme, il fant 
voir le reflet des crìses traversées par la primitive Eglise. La formale sacrée, employée 
onvertement à l'orìgine comme expression de la commananté de croyance et en méme 
temps comme signe de ralliement a dù bientot étre dégnisée sons une forme rappelant 
conventionnellement sa signification quand les persécntions ont obligé les Fidèles à en 
faire nn mot de passe, tessera; pnis le voile ayant été jngé encore trop transparent, 
l'idée est venne de suhstitner an mot l'image matérielle de Tobjet dont il était le 
nom. Il restait nn dernier pas à franchi r: qnand l'ère des persécntions fnt passée, et 
qne l'image allégoriqne ent perdn sa raison d'étre, en tant qne signe de passe entre 
initiés, elle se conserva longtemps encore par nn reste d'habitnde anqnel ils étaient 
attachés; mais le secret dont elle avait été entourée jnsqnes là par mesnre de sdreté 
cbangea de natnre; de mystérieuse, an sens mondain et pratiqne, elle devint mys- 
tiqne, an sens spécnlatif et religienx. Gotte évolntion était accomplie an temps de 
Saint Angnstin: ix^^v ^^ ^^^ Pisds, in quo nomine mystice intelligiiur ChrisUis, eo quod 
in hujus mortalitaUs abysso velut in aquarum profunditate vivtis, ìhoc est sine peccato^ 
esse potuerit. 

Ne quittons point ce snjet sans faire attention a la remarqne dn saint éveqne 
snr le nombre des vers de l'acrostiche sibyllin, ou en d'antres termes snr celui des 
lettres de la sentence sacrée: sunt versus viginti et sepiem, qui numerus quadratum ter- 
narium solidum reddit; tria enim ter ducia fiunt naveni, et ipsa navem si ter ducantur, 
ut ex lato in alto figura consurgat ad viginti septem perveniunt. En se montrant tonché 
de ce qne 27 est le triple carré de 3, Saint Angnstin qni avait foi dans les prédic- 
tions sibyllines a pn faire nne allnsion au dogme de la Trinité par nne réminiscence 
virgilienne * : 

Terna tibi haec primum triplici diversa colore, 
Licia circuìndo, terque haec altaria circum 
Effigiem duco; numero Deus impare gaudet. 

1 Gracula sibyllina, ed. C. Alexandre, I, 1841, p. 272 ; II, 1856, p. 335-341 ; ed. altera, 1869, • 
p. 230 et note, p. 376-379. — Patrologia fiacca, ed. Migne, XX, col. 1288. 
« EcL, Vili, V. 73-75. 
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Mais peot-étre ne se dontait-il pas qiie longtemps avant lai Platon avait exalté le 
nombre 81 comnie marqnant le climax des années de la yie hnmaine; or 81 est le 
triple dn nombre sibyllin 27, on en d'autres termes,.le oarré de 9, lai-niéme le carré 
de 3: nam quadrati numeri potef dissimi ducuntur, avait dit Censorin \ 

La forme méme de la versification sibylline en acrostiche ' étaìt certainement anssi 
très propre à impressionner les doctenrs de TEglise qni savaient que les Livres Saints 
avaìent donne Texemple de jenx littéraires analognes dans les Psanmes alphabétiqnes 
de David, XXIV, XXXIII, XXXVI, CX, CXI, CXVIII, CXLIV et dans les Lamentations 
de Jérémie I, II, III, IV. 

En se basant snr ce qne Saint Angustin, martyrisé en l'an 167 soas Marc-Anrèle, 
est le plns ancien Pére qni aìt parie des prédictìons sibyllines visant le cbrìstianisme, on 
a conjectnré avec vraisemblance qne lenr confection ne renionte gnère an delà da règne 
d'Hadrien, 117-138. Mais cotte limite s'appliqne nniqaement an travail dn versificatenr 
qn'on anrait tort de confondre avec l'anteur de la sentence Mr^roO; \pst<;TÒ;, Bso? Tiò; 
£ci)TìQp; celle-ci était familière anx Fidèles bien avant qne le stbylliste se f&t avisé 
d'en faire le thème de son acrostiche. Il y a là à faire nne distinction essentielle, snr 
laqnelle il convient d'insister, parce qn'on n'a pas aperta qne la solution de la qnestion 
en dépend. 

On a era voir dans Temploi de la forme XpswTÒ; pour Xpicrb; un indice de haute 
antiqaité. les nns en faisant un argument favorable à l'authenticité de la prédiction 
sibylline, les antres n'y voyant qn'un artitice d'archalsme affecté par le sibylliste. 
Il n'en fant cependant pas exagérer la portée, car les inscriptions et les monnaies 
antiques pronvent qn'à Alexandrie on s'est servi concarremment de Fune et de l'antre 
orthographe pendant presque toute la dnrée da Hant-Empire romain; par exemple, 
on lit ANTaNINON d'une part (Corp. inscr. graec, 4680), et ANTQNKINOV, avec Klllll. 
d'autre part (Ibid., 4683^). De méme, on relcve dans les légendes monétaires^ des mots 
et des noms propres contenant tantòt la diphthongne ei, tantot la voyelle equivalente 
contractée en t: 

Sons Néron, ArPinnhNA, IPHNH, FJPHNH. 

SouB Galba, Vespasien, Trajan, EIPHNH. 

Sons Domitien, N6IKH. 

Sons Hadnen, CAB€INA et CABINA. 

Sons Antonin, ANTQNeiNOC et ANTUNINOC, <l>ArCTINA. 

Sons Gommode, KPeiClieiNA. 

Soas Qordien, TPANKVAAeiNA. 

Sons Gallien, CAAUNeiNA. 

Sons Aurélien, C6rHPlNA. 

La namismatique et l'épigraphie sont donc d'accord ponr proaver qn'à Alexandrie 
on a pu orthographier Xpst^rrò; longtemps après la confection da poème pseudosibyl- 
lin, puisqne plns d'nn siècle plus tard on y écrivait encore ZaXcovetva au lieu de 

Quand on étudie la substance qui constitue le fonds de la sainte sentence, on 
constate à la première lectnre qu'elle a été construite de toutes pièces avec les 

» De die natali, XIV. 

* Pour se faire ano idée de la prodigieuse iDgéniosité déployée par certains beaux-esprits, 
dans ces passe-temps ansei puerile que savamment combinés, il faut prendre connaissance des 
• vÌDgt-8Ìx poémes figuratifs composés par Publilius Optatianus Porphyrius pour son Panégyriqne 
de Constantin (Migne, Patrologie latine, XIX, col. 395-432). 

' Mionnet, Deecì-iption de médailles antiqua, VI, passim. 



fragments dee rereeU du NoDreaD-Testament, aflSrmant de la manière la plus caracté- 
ristìqne, lee nas la Glìation divine de Jéeos-Christ, les aatres aa mÌBsion de Banvenr 
des àmeB '. Elle est littéralement, eo racconrci, noe ébanche dn Symbole de Nicée, 
et pent d'antaat mieax étre de mème qualifii^e d'apofitoliqne qu'elle est plus voisine 
de l'epoque dea Douze Missìoonaires de la première heure. Ed raisoD de sa simplicité 
et de iw nervense eonciaion, c'est probablemcnt le plus ancien essai de profession de 
fot contenant, en germe et en pnissance, la déclaration solennelle votée par le Concile 
de Nicée en 325 sons les anspices de Constantin l"; il u'est donc poiot snrprenant 
qn'nn emperear, qai a faìt OBtivre de théologien roilitant et hroaillon saivant leseir- 
constances, aìt introduìt iutégralement, malgré sa longnenr, le poème aerosticbé dans le 
Aó-j^o; 8v ÉYpaij* "rf twv 'Ayiwv ';'jW6-(iù '. 

L'analyse des éléments constitutìfs de la formule qae j'appellerai dono maintenant 
apostoliqne vient de none montrer les sonrces anxqnelles ils ont été pnisés. Bnriaa- 
geons-la maintenant dans sa contextnre eztérienre. 

Elle se decompose en trois membres de pbrase diatincts, 'IdioO; XpiiSTÒ; — OtoO 
ù(«; — Ibirrp. Par nne colucidence frappante qu'il est imposaible de prendre ponr nn 
simple efTet dn hasard, on retroave identiquement le mSme sgeneement dans la legende 
de téte dea monnaies de Domitìen, flls de Veapasien divinisé, émises à Alexandrìe dans 
les cìnq dernières années de son règne ': 




AYT{o)cpÌTwp) KAIC{«p) SGOY YIOC AOMIT{wv(>0 ceB(«'m,;) reP(.««v«ò;) 



' J'en ai forme les denx groDpei ci-npréa: 

AXr»*! ili: H,tù ti (MattWen, XIV, 33; et. XVI, 16). — 'tT,«B XpMT-,5 ukO H.i3 (Marc, I, 1). — 
KlTWoir«. i«5 H.i5 (Lue, I, ^). — Si il i X?iotè; s iti; ti5 «isÙ (Jean, I, 49; cf. VI, 70; XI, 27; 
XX, 31 ; Ep., I, IV, 15). — lliOTrJ^ lit uiV, roù tìuù i!i»i rii 'lr,7-,5v XfiioT!» (Aet., Vili, 37; of. IX, 20). — 
'IroiSv Tit uii. Ts5 6.i5 (Pani, ffebr., IV, U)- - OIti; h-.i-. i.:.ti£; i o^ii.f --.i «ou.iu (Jean, IV, 42). — 
XfUTt» '[r.^!: 7-.Z oa.:Ìfi; i;.;. (Pani, TU., I, 4). — lutrifi; 'Hi-.Z Xf.oTiS (Pierre, Ep., II, i, 11; 
cf. II, HI, 18J. 

* EuBébe Pamphile, Oraiio Connlantini ad eoelum Sanciomm, XVIII (apwrf Migne, Patroiogia 
graeca, XX). 

' Il en eziste deiix variantes avec une grnnde diveraité de lypes au revers (Mionnet, Da- 
cription de médaiUe» antiquai, VI, paiigim): 1° AVT KAU; HtiUVIOC AOMIT <:(:B ìf.PM; »u revers, 
l'nne dea dates LA, LH, LIA, LIB, Lir, Lli, LIE, année du régne, 1", 8', 11", 12», 13', W, 15', 
c'ert-à-dire an 81, KB, 91, ^2, 93, 94, 95 de l'ère chrétlenne. A noter somme Hingnlarìté la BuppreuJon 
d'un «ptilon dans Bi-.(ù)il9: ; il en réanlte, en apparence, un mot cutmpoBé niiuio;, dont la formation 
grammaticale est auul correcte qne celle de iùtìUis; employé par Origene, Comm. in Joannem, 
tom. XXXll, 18 — Migne, I^lrol. gr., XIV, col. 817; ni l'un ni l'Autre mot ne se trouve dans le 
Thetaurm linguat gratcae. — 2° AVT KAIi: ^i.iiX lioi: AOMIT CKB lei'M; aa revers l'ime dea 
dates m, LIA, Lir, LU un LIE, correepondant aux années 88, 91, 93. 91, 95, 96 de uotre 
ère; lei la filiatìon est exprimée par les deux mota écrita en entier. M. Feuardent a fait graver 
cea deux typea princìpaux dans aon ouvrage sur la numismatique de l'Egypte ancienne, Cotltetion 
6. Demetrio, II, pi. XVH, n" 9», 936. 

La moimaie Sgnrée ici fait partle de la oollectìon de M. Dattari, aa Cairo, qui m'en a obli- 
geamment communiqué des empreintea; le revers, inédit, représente Héraclés eatouré de Pygmées. 
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legende transente de celle des monnaies frappées à Home ^ : • 

m?(eraior) CAES(ar)DIVI VES?{asiant) ¥(ilius)DOmT{ianu3) AVCiustus) GEKNi(anieu8) 

Cette dentière est elle-méme calqnée snr le modèle qni a servi à la rédaetion des 
légendes nionétaires d'Anguste, fils adoptif de Jnles Cesar divinisé ', soit 

* IMPERATOR CAESAR DIVI FILIVS AVGVSTVS 

soit encore 

CAESAR AVGVSTVS DIVI FILIVS PATER PATRIAE 

Dans ces qnatre formnies la nomenclature est en conformité parfaite avec la strnc- 
t are tripartite en usage chez les Romains; on en connatt le trait caractéristique: Ténoncé 
officici des dénominations d'un citoyen était coupé en trois tron^ons par Pintercalation 
da nom da pére, à savoir: T le prénom et le nom (praenomen et nomen gentilicium); 
2"" la filiation paternelle; 3"* le snrnom, simple ou complexe (cognomen). 

On ne perdra pas de yuc que les Bomains avaient denx mots différents, Fan ponr 
designer la divinité, deus, Tantre ponr designer Temperear divinisé après sa mort, 
divttó, tandis qae les Grecs n'avaient qu'an seni mot, 6£ó;, ponr Tun et pour l'autre 
indìfféremment. 

Nous pouvons maintenant conclure avec une quasi-certitude que la formule sjm- 
bolisée par le Poisson a eu pour bercean TEglise d'Alexandrie où son éclosion a été 
détermìnée par la persécution de l'an 95, comme un cri de protestation contre la qua- 
lification impie que l'empereur s'arrogeait: facit indignaiio versum, pour répéter la 
parole proférée par 'le grand Satiriste peut-étre en cette méme année. La recherche 
de Tantithèse qui caractérise la tournure d'esprit des écrivains alexandrins voulait que 
la riposte des opprimés fùt mot pour mot le contrepied dn scandaleux blasphème de 
l'oppresseur déjà gratifié du surnom de 'AvTi;^pt<7To; ; car c'est bien Domitien qui est 
visé dans l'Epttre de Saint Jean, I, iv, 3: xat toOto èariv tò tou 'Avri^^ptcrou, o àxr,- 
xóaTs OTC ep^^erat, xat vOv év reo scóafACj è<7Ttv ri^fi. Or on sait que l'apòtre fnt atteint, 
malgré son àge extrémement avance, par la persécution qn'il avait prévue et à la- 
quelle il survécut longtemps encore après sa relégation dans l'ile de Pathmos. Il n'y 
anrait donc rien de surprenant à ce qn'il fùt Tanteur de la formule. Si cependant l'un 
craignait d'outrer la conjecture en en faisant remonter la patemité première jusqu'à 
lui, on a du moins la précieuse ressource de pouvoir la rattacher à un nom moins 
illustre sans donte, mais encore digne de vénération. C'est celui d'Avilius qui était 
évéque d'Alexandrie au moment où sévissait la deuxième persécution; en cette qualité, 
il a dù revétir de son approbation episcopale la formule apostolique, si méme il n'en 
est pas l'anteur, pour qu'elle fùt admise comme article de foi par ses ouailles. 

Telle me parait avoir été la genèse de l'alh'gorie ichtbyomorphe à laquelle les 
Fidèles ont renoncé au moment où la formule qu'elle représentait renaissait avec am- 
pleur dans la confession de foi officiellement proclamée sons le nom de Symbole de 
Nicée. 

Comme autre application de la numismatique à la question de V lyj^y:, je rappelle 
que snr une pierre gravée de la collection Foggini ^ on lit une inscription en trois lignes 

I Cohen, ibid,, I, p. 516, n. 550. 
« Cohen, ibid., I, p. 93, n. 226 et p. 69, n. 42. 

^ Costadoni, Del pesce simbolo di Gesti Cristo presso gli antichi Cristiani (apud Calogeri, Bac^ 
cólta d'opìMcoli scientifici e filologici. Venezia, XLI, 1749, p. 312, planche, fig. XI). 
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encadrée de denx poissons 

squille 

IX 

CnTHP 

BY 
scombre 

Cesi la formule apostolique dont les qnatre premiers mote sont Bignifiés par lenrs 
lettres inìtiales, denx en haut» deux en bas, tandis que le dernier est éerit en entier, 
entre denx, dans la partie centrale; on a pensé ^ que Tinterversion était destìnée à 
montrer que le mot GOìrho appartenant au plérome des ^ons devait étre mis en ve- 
dette à la place d'hounenr; dans ce cas la gemme aurait appartenu a un chrétien 
gnoatisant. 

On remarqne le roéme dispositif épigraphique an revers de qnelqnes monnaies 
byzantines ' dn 6' et du T*" siècie; sur dea pièces de Maurice Tibère (582-602) les syl- 
labes du mot Sicilia^ alias Secilia, sont réparties dans le méme ordre entre les can- 
tons d'un X qui est à la fois l'indice de la valeur monétaire, decanummium^ et l'ini- 
tiale de Xpiarò;. 

SI 




De meme sur des pièces de Pocas (602-610) et d'Héraclins (610-641) le mot v{i)ctor{i)a 
se lit en trois lignes snperposées 1, 3, 2 : 

V 

TORÀ 

C 

Il n'est pas à supposer que les graveurs de ces monnaies aient pris modèle sur 
la gemme de Foggini; mais on doit croire que, pour celle-ci comme ponr celles-là, 
Tordonnance épigraphique a été réglée par la condition d'imposer au lecteur un trace 
cruciforme idéal ; en effet il esquisse en gesto le signe de la croix par le simple mou- 
vement des yeux lorsqu'il suit du regard la partie verticale du texte, de haut en bas, 
puis la partie horizontale, de gauche à droite. 

Avant de quitter ce sujet, il me reste a présenter une remarqne sur la célèbre 
inscription d'Antun^, dont les cinq premiers vers donnent l'acrostiche IXOV^ et qui 
est communément appelée l'épitaphe d'Aschandius, pére de Pectorius, bien que la 
critique onomastique proteste contre la transcription de noms aussi hétéroclites. Un 
savant, qui avait eu sur la plupart des commentateurs l'avantage d'étudier è; àuro^ix; 
le texte sur la pierre originale, a cependant rectifié en 'AXi;av^pe la lectnre du mot 
où l'on a cru déchiflfrer les lettres AGXANA[aTs],ou AC\\NA[eTe], ou enfin ACX.\Nl[pTve]. 
Je remets en lumière cotte correction importante^ parce qu'elle a échappé à tous les 

' Pitra, De pisce aXlegorico, dans le Spictìegium Solesmense, III, p. 516. 

• Sabatier, Description generale des monnaies byzantines, I, pi. XXVI, 4, 33; pi. XXVIII, 2. 
'Le Blant, Inscriptions chrétiennes de ìa Gaule, I, p. 10, pi. I, f. 1. Corp. insci: graec., IV, 

9890. Kaibel-Lebégue, Inscr. gr. lidi, Sicih Gali, 2525. 0. Pohl, Ichthys-monumeni von Autun, 
1880, p. 14. 

* C. Alexandre, Oracuìa sibyììina, edit aìL, 1866, pag. 340: in nono versu ìegi videtur 
^Aa^i^òu, harbarum nomen; sed cave credas. Nam in ACXANAft latet iniei- duas primas ìiiieras 
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éditenrs de l'inscrìption, mgme à Le Blant dans les Addiiions et Correciions, à la 
page 453 de son Nouveau recueil des inscripiions chrétiennes de la Gaule para en 1892. 
De mon coté, je crois que le nom d'homme riEKTOPlOV qui termine le dernier yers 
doit étre transcrit en Pictorius plntòt qu'en Pectorius; c'est un derive de pictor, de 
méme formation grammaticale que aciorius de actor, imperaiorim de imperatore lictorius 
de ìictoTf praetorius de praetor, Victorius de Victor, tandis que Pectorius ne se justifie 
par l'analogie d'aucun autre exemple. 

Four avoir signé un morceau de littérature hellénistique aussi raffinée que l'épi- 
taphe métrique d'Autun, Pictorius ne ponvait étre qu'un Grec romanisé, et c'est une 
raison de plus pour attribuer le nom d'Alexandre à son pére plutót que le nom aussi 
barbare qn'inconnu de Asehandius. Je conjecture volontiers que cette famille appara 
tenait à la plèiade des professeurs qui ont illustre la vieille cité universitaire des Ganles 
et je la comparerais, sous certains rapports, avec eelle du Grec Eumenius, secrétaire 
de Constance Cesar {vulgo Oblore), qui y avait enseigné, ainsì qu'avait fait TAthénien 
Glaucus, son ateul \ Il n'est meme pas jusqu'au nom de Pictorius que je ne sois tenté 
de mettre en rapport avec les peintures murales du Monde romain qui décoraient les 
portiques des scholae maenianae^, 

Robert Mowat. 



parvuìnm A, more in illorum temporum scriptura usiiato; qui mos etiam mpra, rersu iertiOy obser- 
vatus est in HdXfrcs ubi eadem littera "k per pusilla intercalata oculos fallii; X pro^positus in lapi- 
dibus Imud infrequens est, praesertim illis temporibus et in occidenialibus maxime provinciis propter 
latinae orthographiae contagium, Sequeus I facile in V transit, ne lapidem quidem reclamante. De 
ultimo K ac de voce sequenti non est quod ambigatur. 

* Eumenìi oratio prò restaurandis scolis, e. 17 iapud Baehrens, XII panegyrici latini, IV. 
p. 128, edit, in Bibliotheca Teubneiiana, 1874). 

' Ibidem, e. 21 ; nunc demum juvat Chbem spectare depictum. 



UN POUTRAIT DE JESUS-CHKIST 

CONFORME A LA DESCRIPTION DE LENTULUS 



La photographie d'nn portrait dn Clinst, qne je enis henrenx de ponvoìr commu- 
niquer aii Congrè« d'archeologie chrétienne, m'a He graeìensement offerte par M. le 
D' Karl Konrad MilUer, Bibliothéeaire de rUoiversité d'Ièna, qni a prie son collègae et 

ami M. le Prof. Max Verwora ' de voo- 
loir bien l'exécuter à mon intentìoD; 
moD premier devoir cbì de lenr renon- 
veler pabliqaement ici tnes reinerct- 
ments ponr lenr obligeante courtoiaie. 
Lea renseignementa qoe M. le D' 
MUller a bien vonlu me tranamettre 
m'ont mìa en meanre de rediger la pré- 
sente notice explìcatìve par l'addìtion 
de qnelqoe» remarqnee à la deacrìptìon 
snbstantielle réeemment jiobliée par 
M. von Dobsehiltz '. 

Le portrait en miniatore dont il 
8'agit orne le plat antrrieur de la con- 
vertnre d'un magnifiqne évangéliaire 
manntfcrit conserve k la Bibliothèqne 
Universitaire d'Ièna, cod. £lect., fol. 1, 
exécuté on aebevé en 1507 ponr le 
prìnce-électenr Prédèric le Sage et 
illnstré par sod mattre enlaminenr 
Lncas Kranacb. Qnant à l'imsge elle- 
méme dn Chriat qni pasae ponr aToir 
èté envoyée en prèaent par le pape 
Leon X an prince-électenr, c'eat &rì- 
demment une cenvre italienue, aìnsi 
qo'on le constate facilement en la com- 
parant avec celle de Saint Paul qni lui fait pendant anr le livre dea Bpitres et qni 
a toutes les apparences dn travail d'nn artiste allemand. Elle eat peinte sur ane feuille 
de parcbemin monte sur boia, ent«urt'>e d'un cadre de laìton et placèe sons verre. Le 

' M. V^ruorn occupo In cli:iire de pliysioluf^ia A Iódìi, et en debura de ses travaux prafeB* 
iìonnels, cultive avec succés une branche speciale <le la numismatique ; le résultat de ses der- 
nières recherches « E>er MUnzfund von Eisenach * a età publié daos VArckiv fur BiacleatenkuHdtt 
IV (1899), p. 1-30, Wien. 

* V. Dobsehiltz, Chrùtusbiìàer, dans les Ttxteu. Vnlermch. ÈAìté» par Gebhardt et Harnach, 
D. e. IH (1899), p. 186. Cf. Myliug, Afetnorabilta bibliolhecae academieat lentniU, 1746, p. 301; 
Lehfeldt, Bau- u. KwnstdenkmdUr Thiiringtna, 1, p. 142; V. d. Oabelentz, Z. Gach. d. Obtrdtvt- 
»chm Miniaturmaìerei im 16. Jh., dans les Studien t. deuttcken Kunttgesch., fase. 16, 1699. 
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Chrìst est représenté à mi-corps (.jnsqu'anx hanches), vént d'une tonique eoalenr lìlas 
ayec bordare d'or aa col et anx manehes, par dessns laqnelle il porte nn manteau 
bleu. Il a le bras gauche pendant le long da corps et tient la main droite pliée d'é- 
qnerre devant la poitrìne, avec le (ìouce et les deax premiers doigts dreiùés verti- 
calement, geste de bénédiction on d'enseignement. La téte entourée d'an nimbe est 
longae et étroite, conime dans les peintures byzantines; les yeux et le teint sont vifs. 
Les cheveux et la barbe sont roussàtres; la barbe est longue et se séparé en denx 
pointes vers le bas; la lèvre supérieure est légèrement ombragée par une moustacbe 
fine et étroite; la chevelure, partagée en deux larges bandeau x plats par une raie an 
sommet de la téte, tombe sur les épaules en s'étalant à gauche et a droite. 

Bien n'indique que cette figure ait quelque rapport avec le soi-disant portrait 
envoyé par Jésus-Christ lui*méme au roi Abgare; dans son ensemble elle paratt 
plntot conforme à la description iconographique imagìnée par le faussaire qui fabriqua 
la « Lettre du proconsnl Lentnlus » dont une copie en lettres d'or sur une feuille de 
pourpre de méme grandeur que le portrait était coUée sur la face intérieure de la 
couvertnre de l'évangéliaire ; Mylins qui l'avait vue en parie dans les Memorahilia; 
elle a malhenrensement disparn à la fin du siècle demier. 

Cette lettre a été publiée à diverses reprises, notamment dans le recneil de Fa- 
brici, Bibliotheca latina, I (1703), p. 301, et Didron a donne dans son Histoire de 
Dieu, p. 228, la traduction fran^aise de ce texte < qui tont apocryphe qu'il soit, dit-il, 
n'en est par moins un des plus anciens documents que nous possédions sur le portrait 
da Gbrist, car il est des premiers temps de l'Eglise, et les plus anciens Pères l'ont 
mentionné. Yoici donc la lettre envoyée an Sénat romain par Publius Lentulus, pro- 
consnl en Judée, au temps de Tibère ». 

J'en détache le seul passage qu'il y ait lieu de mettre en rapport avec la mi- 
niature de l'évangéliaire: Pili capitis ejus vinei coloris usque ad fmidamenium au- 
rium; sine radiatione et erecti, et a fundamento aurium tisque ad humeros contorti 
oc lucidi; et ab humeris deorsum pendentes, bifido vertice dispositi in morem Naza- 
raeorum, Frons plana et pura; facies ejus sine macula, quam rubor quidam iempe- 
ratus omat. Aspectus ejus ingenuus et gratus, Nasus et os ejus nullo modo reprehen- 
sibilia. Barba ejus multa et colore pilorum capitis, bifurcata, Oculi ejus caerulei et 
extreme lucidi. 

On ne chicanera pas sur le titre de proeonsul attribué à Lentulus, bien que la 
Judée n'ait jamais été administrée par un magistrat portant ce titre conféré senlement 
à des fléuateurs anciens préteurs; depuis Auguste jusqu'à Vespasien le gouverneur 
était simplement un procurateur tire de Pordre equestre. Or il se peut que l'auteur de 
la lettre de Lentulus ait abrégé le titre en proc, notation qui conviendrait aussi bien à 
proeonsul qn'à procurator. Mais ce qui est plus grave c'est de supposer la lettre adressée 
au Sénat. £n vertu du partage des provinces entro le Sénat et l'empereur, la Judée 
était du ressort de ce demier; il est donc impossible que son procurateur ait adressé 
nne lettre au Sénat; hiérarchiquement il ne pouvait correspondre qu'avec l'Empereur 
de qui seul il tenait ses ponvoirs. De ce chef, la lettre de Lentulus est l'oeuvre d'un 
faussaire qui s^est trahi maladroitement par son ignorance, comme tous ses congénères. 
De par ailleurs on ne connaìt aucun procurateur de Judée portant ce nom; de ceux 
dont le souvenir nous est parvenu pour l'epoque de Tibère la liste se réduit à Annius 
Bufus, Yalerius Gratus et Pontins Pilatus. Je n'insiste pas sur la latinìté de ce Len- 
tulus qui n'a jamais pu étre parlée par un Bomain de l'epoque imperiale. Si sa lettre 
laisse à désirer au point de vue de l'authenticité, il n'en est pas de méme d'un texte ' 

^ Fragmenta historica graeca, IV, p. 199, apud Didot, Scriptorum graeeorum bibìiotheca: ori 

5t5aTO, wdTi xfliì riva àffTi.ojAivov «ttii'*, oti TptaxaiSixaxoì», eù òixi^t, x«ì wpwTo; tpx«7«^ — ^*i Aixt^vie; 
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que je demande à remettre en lumière, parce qn'il révèle le fait peu connn d'une 
proposition présentée an Sénat par Tibère à l'effet de reeonnattre officiellement le 
calte chrétien en adniettant le Christ à la suite des donze Dienx de Rome ^; la pro- 
position fot reponssée, mais un sénatenr se serait écrié : « vons ne vonlez pas de lui 
comme treizième, il viendra comme premier ». 

Le fait est eonfirmé par Orose, VII, 4 : Tiberius cum suffragio magni favoris retulit 
ad Senatum ut Christus deus habereiur, Senatus, indignatione motus quod non sibi 
prius secundum morem delatum esset ut de suscipiendo cultu prius ipse decemeret, con- 
secrationeni Christi recusavit, edictoque constituit exterminandos esse Urbe Christianos; 
praecipue cum et Sejanus, praefectus Tiberii, suscipiendae religioni obstinatissime con" 
tradiceret. 

L'aoteur de cet intéressant document estmalheureusement anonyme; on peuttoutefois 
conjecturer qn'on est en présence d'un fragment d'une apologétìqne perdue, à en jnger 
par le lien apparent qui le rattache au paragraphe suivant où Tempereur Licinius, ennemi 
ayéré des Chrétiens, est mis en opposition avec Constantin son rivai: la question religieuse 
divise alors le monde romain, comme déjà elle avait divise le Sénat trois siècles aupa- 
ravant. Gombien peu de gens se dontent que celui qu'ils appellent Taffreux Tibère, fnt 
sur le point de ravir au fils de Timpératrice Hélène son principal titre à la gratitude 
des Chrétiens et de doter le Capitole d'une statue du Christ de ressemblance plus fidèle 
que le portrait peint dans le palais du fondateur de Constantinople d'après des traditions 
vagues et flottantes ou d'après des images exhumées des eatacombes de Bomel 

Saint Jean Damascène qui mournt à Jérnsalem en 754, àgé de 78 ans, rapporte 
qu'on conservait encore de son temps, à Edesse, une image miraculeuse de Jésus-Christ 
envoyée par lui-méme au roi Abgare. Or, par une singnlière colncidence, c'est à une 
date comprise entre 685 et 711 que Pimage du Christ en buste, de face, apparatt pour 
la première fois sur la monnaie byzantine sons Tempereur Justinien II Bhinotmète * 
et s'y répète jusqu'à la fin de l'empire. C'est le plus ancien portrait officiellement 
anthentique, dans l'attitude biératique consacrée par une longue tradition et propagée 
par des milliers d'exemplaires qui ont été importés dans l'Europe occidentale par le 
retour des Croisés. On doit donc croire que ces effigies monétaires ont servi de modèles 
aux artistes italiens de la Renaissance, comme nous le voyons par la miniature de 
l'évangéliaire d'Iena. De méme, l'image populaire de la Madone à l'Enfant a pour prò- 
totype le revers d'une monnaie de Romain IV Diogene ' frappée vers 1067 ou 1070; 
en sorte qu'on peut affirmer que l'iconographie religieuse de la Renaissance italienne 
s'est inspirée des types créés par Ics artistes byzantins en les transformant et en les 
idéalisaut par l'empreinte du genie de ses propres artistes. 

Robert Mowat. 

à'jTà EÌ; «Ts'pa; aiTi^ips /^pr.aii; oùòi àXXa tgT; irspì tgOtg atu^ouivsi; &7ro/.pt'«sa2'«s;, ^ su si fiouXiTai pàp- 
^aps'j «pY^otav sv to?; ou^iaXXa'^aaot tx; éx'JTCu ^^atXstx; avaaTpì'^ioCksi. 

* T. Live, XXII, 10, énumére les douze Dìeux Cansentes par conples dane Pordre suivant: 
Japiter et Junon, Neptune et Minerve, Mars et Vénus, Apollon et Diane, Viilcain et Vesta, Mer- 
co re et Cérés. 

' Sabatier, Description generale des monnaies hyzantinea, II, pi. XXXVII, fig. 2, 12. 

' Id. ibid., pi. L, fig. 14. 



COME IL CRISTIANESIMO 
SI DIFFUSE PER LE VIE DELL'IMPERO ROMANO 



Quando Gesù Cristo inginnse agli apostoli che andassero ed insegnassero a tntte 
le genti ^ secondo la dottrina e gli esempi dati da Ini, li aveva già avvertiti delle 
gravi difficoltà e delle persecuzioni a cui sarebbero andati incontro, com'egli per primo 
testificò in modo mirabile nelle città della Palestina e infine in Gerusalemme. Che 
per non spargere invano la divina semente, ed arrischiare di troppo la vita, fossero 
prudenti come i serpenti, e che si guardassero dagli uomini ' ; e che quando fossero 
in una città perseguitati, fuggissero in un'altra'; ma però che non fossero presi da 
timore nel predicare ed attestare il nome di luì, perchè il corpo può essere ucciso, non 
già l'anima ^. Le quali norme generali ha la Chiesa seguito sempre fino dai tempi 
apostolici : che infatti l'eccessivo zelo per la conversione fra le genti pagane e barbare 
non ha giovato, anzi talora compromise e rese vano quel frutto già cresciuto ed acqui- 
stato dopo incredibili sforzi e collo stesso martirio. Non è dubbio che la insita virtù 
del verbo divino sarebbe stata da sola valevole a convertire le genti ; ma volle Cristo 
che i suoi seguaci muniti della sua grazia e inoltre della debita prudenza addivenis- 
sero non solo banditori ma fattori della sacra parola: e che per ottenere il dovuto 
merito e il condegno premio dessero prova ed esempio di sé con opere egregie, e 
quindi la Chiesa si gloriasse degli apostoli e dei santi suoi. 

Per alcuni anni dopo la morte di Cristo la chiesa apostolica non usci di Gerusa- 
lemme, precipuamente intesa a convertire il popolo ebreo e renderlo l'eletto del Si* 
gnore \ Ma scoppiata la persecuzione, in cui fu morto Stefano, i fedeli si dispersero 
per la Palestina e la Siria, ed annunziarono il verbo di Dio, però a niun altro par- 
landone se non agli Ebrei ^ Cosi fecero sempre e dovunque nei tempi apostolici, ancora 
quando si andavano costituendo le chiese nelle città dei geutili. Laonde gli apostoli 
i loro inviati, sia che fossero puri Giudei o grecizzati, cioè parlanti la greca lingua, 
prima di tutto ricercavano quelli di lor nazione, abitavano nei loro quartieri, conve- 
nivano nelle sinagoghe, e vi predicavano Cristo risorto e il battesimo dello Spirito 
Santo: e solo quando forte contradetti, vilipesi e scacciati si fuggivano da loro e ripara- 
vano altrove, e sovente presso una famiglia di convertiti gentili. Di guisa che nel mondo 
romano si giudicarono da principio i cristiani una setta giudaica, e come la nazione cosi 
la religione, la quale differenziasse nelle forme rituali, ma ben più superstiziose ed 
esecrabili. Gli Atti apostolici dimostrano di continuo, che la predicazione si esercitava 

I Euntes ergo docete omnes gentes. Matth. XXVIII, 19. 

* Ecce ego mitto vos, sicat oves in medio luporum. Estote ergo pnidentes sicut serpentes 
et stmplices sicut columbae. Cavetc autem ab hominibns. Tradent enim vo8, etc Matth. X, 16 e 17 

' Cum autem perseqnentur vos in ctvitate ista, fugate In aliam. Matth. X, 23. 

^ Et nolìte timere eos, qui occidunt corpus, animam autem non possunt occidere. Matth. X, 28' 

^ Secondo il precetto : Matth. X, v. 5 e 6 : In viam gentium ne abieritis, et in civitates Sa- 
maritanoram ne intraverìtis. Sed potius ite ad oves, quae perierunt domus Israel. Cf. Lue. IX, 3, 
X, 4 e Aot XIII, 46. 

^ Act. XI, V. 19: Nemini loqnentes verbum Dei nisi solis Judaeis. 
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di preferenza nei Inoghi, ove dimoravano gli Ebrei, e le investigazioni archeologiche 
in specie dei nostri tempi hanno pienamente confermato che il centro della prima 
missione evangelica fnrono le colonie giadaiche, le qnali erano numerose specialmente 
nei luoghi di mare e nelle principali città dell'impero. 

Ora gli Ebrei non dimoravano che fuori delle mura delle città, nei sobborghi i 
più frequentati, cioè a capo delle vie maestre, non lungi dalle porte: perchè colà si 
esercitava più vivo e libero il traffico, a cui erano precipuamente addetti. La stessa 
loro legge non consentiva di convivere ed avere intimità coi gentili, nell'opinione di 
esserne contaminati ^ : inoltre fuori della città si poteva praticare il culto detto pere- 
grino, e tenere la sinagoga, e senza sospetti avere la propria area cimiteriale. Ne con- 
seguita che, fatta qualche eccezione, si annunziò e si istituì il culto cristiano fuori 
della cinta urbana, nei sobborghi. Quivi sorsero le prime chiese, le quali addivenute 
la sede del sacerdote e dei sacri riti furono riconosciute come ecclesiae maires^ e molte 
conseguirono l'onore di cattedrale, formando il centro della giurisdizione diogesana*. 
Né poteva succedere altrimenti, fatta anche astrazione dal fatto certo e dall'essenziale 
condizione della colonia giudaica abitante nel sobborgo, o in qualche altro sito appar^ 
tato dalla città: cioè ammettendo, come al certo avvenne, che in diverse regioni e 
nelle città minori, le famiglie ebraiche non vi stanziassero. Ora non è credibile che 
la chiesa cristiana si sia fino da principio stabilita nell'interno, e abbia da per se 
rese difficili le relazioni e la stessa sua missione, la quale conveniva diffondere nel 
territorio e nelle città circostanti. Si pensi che si doveva proclamare ed istituire una 
religione nuova e del tutto avversa, la quale consisteva nel dare il bando a Oiove e 
agli dèi, nell'abolire il loro culto, nel distruggere i loro tempii, e in loro vece sup- 
plantarvi Cristo e la sua croce: ch'era d'nopo spogliarsi d'ogni radicata superstizione, 
e dei vizi e dell'amore terreno, e vestirsi delle severe virtù, e dell'umiltà e del sacri- 
fizio. Essere gli uomini redenti dal peccato per il sangue dì Cristo crocifisso, e per ciò 
addivenuti tutti egnalmente i figli di Dio padre, e quindi ninna distinzione sussistere 
fra padroni e servi nella chiesa comune, e doversi amare l'un l'altro come fratelli. 
Com'era possibile annunziare ed ingiungere tutto questo nelle piazze delle città, dove 
erano frequenti le are, e dinanzi alla vista dei superbi ed ornati tempii dei gentili? Nei 
siti stessi, dove la città era sorta, auspicata, e cresciuta con riti solenni, e dove vive 
erano le memorie, e le venerate tradizioni, e ohe tutto all'intorno avrebbe contradetto 
e fortemente protestato? ' Diveniva inoltre molto pericoloso e al certo imprudente, che 
la chiesa stessa, ove da varie parti dovevano convenire i fedeli alle orazioni e alle 
sante agapi si fondasse entro le città, ed in mezzo a quelle isole ristrette, e cinte da 
viuzze (poiché dello spazio ne facevano gran conto), dove tutto si sarebbe facilmente 
e sentito e scoperto. Quindi è naturale che si procurava di avere, e sempre si elesse, 
un luogo appartato, e sicuro e quieto: e come tale non si poteva trovare, che stando 
fuori della cinta urbana, dove oltre alla chiesa, al domus oraiionis, si poteva ottenere 

* In Cesarea disse s. Pietro: Act. X, 2: Vub scUìb quomodo aborainatum sit viro Judae 
coniuDgcre aut accedere ad alienigenam. 

* E ben s'intenda non le chiese in quelle forme, che si svolsero dopo la pace, a modo di 
basiliche, ma una casa, un piccolo spazio, nel quale potere i fedeli convenire, o una specie di cap- 
pella sopra o presso il sepolcro di qualche martire, la quale poi, se all'aperto, divenne nei tempi 
migliori la vera eccìena. Si sa bene che i cristiani primitivi non ebbero né edifici sacri, e talvolta 
neppure altari, secondo il noto passo di Minuzio Felice. 

' Il fatto di 8. Paolo, che disputava anche nel foro di Atene (et in foro), e che alcuni epi- 
curei e stoici lo condussero dinanzi ai giudici dell'Areopago, non contradioe alla tesi, perché 
bene avverte lo scrittore degli Atti, che gli Ateniesi tutti ed i forestieri (advenite ho8piie8) ad nihil 
àliud vacahant nisi aut dicere aut audire alìquid novi. Act. XVII, v. 17 e segg. L'apostolo stesso, 
quantunque zelante ed audace, aveva nondimeno e precauzione e timore : che da Atene venuto In 
Corinto ebbe una visione, nella quale Iddio gli disstt: Noli timore, sed loquere, et ne taceas. XVIII, 9. 
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lo spazio per Tarea cemeteriale, la quale doveva star fnori, essendo vietato di sep- 
pellire entro le città, se non fosse per somma onoranza e per pubblico decreto a qualche 
personaggio illustre. 

Se nel leggere gli Atti e le scritture ecclesiastiche dei primi secoli non si palesa 
questa pratica, che si dovette tenere secondo le necessità di allora nel convertire le 
genti e stabilire le chiese primitive, non mancano però sufficienti indizi a rendercene 
consapevoli ^ Ad esempio, ci dicono gli Atti (XVI, 12 e 13) che a Filippi, mentre dal- 
l'apostolo Paolo si tenevano delle conferenze entro la città, Voratio (rpo^su^^r,) stava 
fuori della porta lungo la riva del fiume. Non è inopportuno qui osservare che un'identica 
posizione di chiesa antichissima, e che per le tradizioni e per i monumenti si pnò 
gindicare siccome la primitiva, si riscontra anche in diversi luoghi d'Italia. Del resto, 
oltre alle ragioni addotte ed agli esempi, che si potrebbero produrre, concorrevano 
altre circostanze, le quali obbligavano a stabilire la chiesa presso o snlla via princi- 
pale e non lungi dalla città, appunto perchè i fedeli d' ambo i sessi fossero in grado 
di accedervi e penetrarvi, e pregarvi, come pure ricercare i modi più agevoli, affinchè 
il popolo si distaccasse dall'idolatria. Infatti, dopo Qerusalemme, che fatta ostile alla 
chiesa si dovette abbandonare dagli apostoli, si presenta Antiochia, che addiveniva la me- 
tropoli dell'Oriente cristiano : e ben tosto Roma, la designata dell'occidente e del mondo. 
Ben si vede che da loro la fede di Cristo e l' evangelica predicazione si diffusero a 
modo di raggi per le loro vie, delle quali erano il centro. Poiché tra le meraviglie 
che presentava allora l'orbe romano si giudicò fra le più cospicue quella delle vie 
pubbliche diramate e intersecate per l'impero, con che Boma aveva allacciato e con- 
giunto a sé le regioni anche le più lontane e i popoli di stirpi e lingue diverse, ed 
aveva dato prova di grande sapere nel tracciarle e nel mantenerle sìa traversando i più 
alti ed aspri monti, sia valicando gli ampi ed impetuosi fiumi. Fu precipuamente per 
effetto loro che il mondo si fece romano, e si riguardò Boma come la sua vera 
metropoli, mentre predisposero e agevolarono la dìffnssione della luce evangelica: onde 
quelle vie militari che furono ministre di guerra, di conquista e di servaggio, lo di- 
vennero quindi di pace, di amore e di uguaglianza religiosa e civile. Ma venendo al- 
l' azione umile e pratica del messo di Dio, dobbiamo credere come cosa naturale, che 
quando egli si partiva e batteva la strada che conduceva alla città a cui dirigevasi, 
avesse poi la cura di confondersi come peregrino con quella colonia di ebrei, che vi 
si trovava, e alquanto vi dimorasse sostentando la vita del proprio lavoro; e nel tempo 
stesso sperimentasse se il terreno era idoneo e disposto per la divina semente: nel 
peggior caso proseguisse il cammino, e ad altra città si rivolgesse fiducioso. In ogni 
modo gli sarà sembrata cosa opportuna il fermare la sua abitazione da quella parte, 
da dove era venuto, sia per maggior sicurezza nel frangente di doversi ritirare o fug- 
gire, sia per avere facile e diretta comunicazione colla chiesa apostolica o principale, 
da cui si era mosso od era stato inviato. Ma ciò non tanto per lui, quanto per la no- 
vella chiesa, ch'egli era per istituire, la quale conveniva che sorgesse da quella parte, 
onde avesse in maniera simile la comunicazione cum sanciis, e che di mezzo non vi fosse 
la città pagana. È poi certo, e giova ripeterlo, che non si poteva esercitare la predi- 
cazione dentro la città e molto meno stabilirvi la casa dì orazione specialmente col- 
l'accrescersi del numero dei fedeli ; come del tutto impossibile l'estendervi l'area cimi- 
teriale la catacomba, presso la quale come per rito quasi sempre si trovava la chiesa, 

^ Nei primi tre secoli le difficoltà di istituire con qualche sicurezza le chiese si presentarono 
grandissime e sovente insuperabili : quindi molte veramente non si fondarono che dopo proclamata 
la pace da Costantino. San Giustino rispondendo dove i cristiani si congregavano, scrìve: «eo 
unusquisque quo vellet ac posset». E san Dionigio Alessandrino presso Eusebio dice: <Quivis 
locus, in quo varias aemmnas sigillatim pertulimus, ager, solitudo, navis, stabiilnm, career, imitar 
templi ad sacros conventas peragendos fuit ». Come é notissimo, ed egli testifica : « in cryptis et 
catacumbis, in oratoriis subterraneis ». 
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appnnto per il suffragio dei fedeli e il culto dei martiri ivi deposti. Tutto questo oltre 
a quanto si è detto prova ad evidenza che si fondarono le prime cìiiese fuori delle 
mura e delle porte delle città, e che risiedere non dovevano in luogo del tutto separato 
ed oscuro, ma in un sobborgo della via principale, dove abitavano gli ebrei e gli altri 
stranieri, ed era lecito esercitarvi con qualche libertà il culto peregrino. Ora le vie ed 
i sobborghi più di commercio e di traffico e in conseguenza i più popolosi erano (e lo 
sono tuttora) quelli, che hanno un diretto rapporto colla città maggiore, o da cui civil- 
mente dipendono, ovvero con il porto se sono città marittime o prossime al mare. Come sarà 
stato in oriente rispetto ad Antiochia, noi osserviamo che molte città d' Italia ritengono 
ancora il nome di porta romana alla rivolta verso la via di Boma, e che in generale al 
tempo antico si mostrava la più ornata e principale sulle altre al pari della stessa strada. 
Quasi da per tutto si doveva ripetere lo stesso fatto, come derivato da cause, che ben 
poco fra loro diversificavano: ammessa pure ad una tal norma qualche eccezione, la 
quale non si saprebbe spiegare se non che speciale alle condizioni di una città, o di 
una regione. In quanto che quella norma che si desume dal criterio naturale, e rispon- 
dente ai bisogni della vita civile e religiosa d'allora, si viene verificando colPesame 
topografico, e rispetto alle antichità cristiane si manifesta a mano a mano che pro- 
cedono le investigazioni. Ritrovasi infatti che la chiesa la più vetusta, che il culto di 
uno più martiri, e che l'area cimiteriale vennero venerati e situati a qualche distanza 
dalle mura delle città, e quasi sempre lungo la via militare o consolare, la quale al 
pari delle altre (eccettuate s'intende le municipali) derivava da Roma. Però fa d'uopo 
osservare, che quando si tratti di città molto lontane, in questo caso la via principale 
addiviene quella che comunica col centro più popoloso ed industre della regione, come 
ad esempio sarebbe Napoli per la Campania, e Milano per la Gallia Cisalpina ^ Quindi 
risulta della massima importanza il verificare da qual parte furono ubicati il cimitero 
e la primitiva basilica, e da dove si esumano le lapidi ed altri segni di cristianesimo: e 
se li presso transitava un'antica strada, diretta verso la città, potendosi cosi ragio- 
nevolmente desumere da dove sieno venuti gli apostoli, oppure i missionari, vale a 
dire da qual luogo importante e storico quella si di[)artiva. Infine se avvenga, che in 
alcuna città non si conservino più le memorie e le tradizioni, ovvero queste col lasso 
dei secoli sieno state alterate o confuse, né vestigio più rimanga di cristiani monu- 
menti, potrà allora lo studioso indagare quale fosse stata tra le varie vie la maggiore 
(come si è detto in Italia era quella romana), e da qual centro importante si distaccava, 
il quale però abbia avuto qualche fama di un apostolico, oppure antichissimo cristia- 
nesimo; e ciò egli facendo con molta probabilità gli sarà dato di scoprire le origini 
della sua chiesa primitiva, assecondando quasi sempre la fortuna in tali ricerche la 
illuminata costanza del buon volere. 

Gli esempi pratici vengono ad illustrare e a dar fede a quanto il criterio e l'espe- 
rienza mi avevano suggerito, anzi si può dire che precipuamente da questo si rive- 
larono il principio e la norma tenuti dalle missioni cristiane. Aveva infatti avvertito, 
che i cimiteri sia di Boma, sia di altre città erano situati lungo le vie militari, e 
quasi sempre prossimi ai municipi ed ai castelli esistenti tuttora o distrutti, e la loro 
posizione corrispondeva ad un sistema o regola prestabilita. Qui però per l'indole della 
trattazione e per il luogo e il breve tempo concessomi non sarebbe convenevole di 
produrre molti di tali esempi: del resto ciascuno può desumerli ed adattarli nella 
regione, che fosse il soggetto delle sue osservazioni. Essendo omai cosa certissima, che 
nell'occidente Boma fu quell'astro, da cui si diffuse la luce evangelica, la quale irrag- 

^ Molto deve la Gallia Cisalpina colle Alpi per la sua conversione al cristianesimo a Milano, 
come r Emilia ed il Veneto a Ravenna, grande emporio nel declinare deir impero ; senza escludere 
che Rimini, Cesena^ Bologna ed altre lo possano avere accolto dalla parte della via Flaminia ed 
Emilia. 
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giando in tutta Tltalia specialmente superiore, e quindi oltrepassate le Alpi s'inoltrò 
nelle Gallie, nella Germania e nella Brettagna: onde riesce pur bello e mirabile il 
seguirne lo svolgimento, come ce lo viene indicando la topografìa, che adesso assu- 
miamo come di nuovo sussidio, sia delle basiliche, ove si celebrò il culto di un martire 
ivi deposto, e sia dei più vetusti cimiteri cristiani. 

Partendosi da Boma e passato il Tevere al ponte Milvio, se a mano sinistra pren- 
diamo la Clodia, incontreremo al ventunesimo miglio Baccano (ad Baccanas). Dopo la 
diramazione alla Storia la via assumeva il nome di Cassia, mentre l'altra verso Brac- 
ciano e Forum dodi riteneva il proprio. Ora a Baccano (sulla Cassia) esisteva una 
basilica e un cimitero dedicati a S. Alessandro, di cui pervenne qualche indizio al 
nostro de Rossi, che non potè però accertarne l'ubicazione *. Ma se si considera, che 
la mansio ad Baccanas rimaneva secondo gl'itinerari al ventunesimo miglio da Roma, 
e gli Atti di s. Alessandro pure assai antichi pongono il suo sepolcro o titolo al vente- 
simo, ne deriva chiaramente che la basilica col suo cimitero stava a circa un miglio 
innanzi di giungere a quel paese per chi si partiva da Roma ^. La quale osservazione 
potrà ben giovare a coloro, che vorranno di quelle sacre antichità fare una speciale 
investigazione. 

Proseguendo il cammino si trova ben presto il bivio dell'Annia, la quale via si 
staccava a destra dalla Cassia. Se uno adunque prende l'Annia, giungerà dopo poche 
miglia alla città di Nepi, e verificherà che le catacombe di Savinilla dedicate a 
s. Tolomeo primo vescovo di Nepi e di tradizione apostolica restano appunto prima 
di entrare alla porta, cioè anticamente nel sobborgo dalla parte di Roma ^ Avanzan- 
dosi per alquante miglia si giunge a Faleria, oggi detta S. Maria di Falleri, e alla 
distanza di circa trecento metri dalla Porta restano a mano sinistra le catacombe dei 
martiri falaritani Gratiliano e Felicissima, le quali alcuni anni sono furono meglio disco- 
perte dai giovani addetti alla carta archeologica, e degne al certo di essere dichiarate \ 
Passata Faleria, la strada dall'altra parte acquista il nome di Ciminia, perchè è una 
che traversa il giogo ciminio, e sulla quale verso Soriano s'incontra il cimitero di 
8. Entichio martire, della cui illustrazione è tanto benemerito il P. Germano dei Pas- 
sionisti. 

Ma ritornando per la via Cassia, la quale s'inoltra verso Sntri, e quindi traversa 
tutta l'fitruria, troviamo nell'avvicinarsi a quella città vetustissima una lieve collina 
a sinistra, nella quale è scavata la chiesa a tre navate di S. Maria detta del Pianto, 
la quale è di una maggiore antichità di quanto si crede. Sono ad essa contigue le 
catacombe di S. Giovenale, ora vandalicamente manomesse e deserte ^. Però la loro 
posizione indica bene, che la prima cristianità si svolse in quel sobborgo, il quale 
doveva essere popoloso e fiorente, ognora che si vede che in quella collina vi fu nel 

' Scoperta del cimitero di b. Alessandro vescovo e martire a Baccano, con parte del suo antico 
altare. Bull, di arch, cristiana, an. 1875, p. 142-152. 

' Gli Atti dicono: «Cum autem duceretur (Alexander), venerunt ad fontanam, quae est secns 
viam pedes duos, a vico autem plus minas pedum centnm triginta... Venerunt autem contra milia- 
rium vigesiraum viae Claudiae (più propriamente Cassiae) ubi est titulus marmoreus supra aito» 
lapides positus». Il borgo avanti ai castello si chiamava uel medio evo di s. Alessandro. Bolla 
di Leone IX, anno 1050: « Confirmamus (alla Basilica Vaticana) ecclesiani s. Alexandri, quae est 
in Baccanis». E appresso: «fundum qui vocatur Fisa cnm bur^o s. Alexandria. 

' De Rossi, Bull, d'Arch, cristiana^ 8er. 2*, V, p. 112 sg. Ma specialmente il Boldetti nel 1. II, 
cap. 17, p. 579 ; e il Runghiasci, Memorie di Nepi, alla p. 209 sg. 

^ La relazione fattane nel 1891 da Angiolo Pasqui resta tuttora inedita. Non abbiamo che 
la lettera che ne scrisse poco dopo la scoperta il P. Louet al de Rossi, il quale la inseriva nel 
suo Bull, d^arch. cristiana, Serie 3*, voi. V, p. 69-71. 

^ Boldetti, Osservazioni, etc. p. 581, De Rossi, Bull, d'arch. cristiana, Ser. 4*, I, p. 171, e 
V, p. 92-J*7. 
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sasso incavato nn anfiteatro, e molte vestigia rimangono di case e di sepolcri etruschi 
e romani. 

Da Sutri la Cassia perviene a Forum Cassii centro di vie antiche, e prossimo a 
Vetralla *, e vi ho rilevato l'esistenza di qualche antichità cristiana, se non che resta 
luogo ancora da esplorare. Proseguendo poi nelle tracce della disfatta Cassia, sotto 
alla chiesa monumentale di s. Martino, allorché si perviene al ponte detto Camillario, 
abbiamo sicura notizia per tradizioni e sacre leggende, che ivi subirono il martirio 
Valentino prete e Ilario diacono, e li presso a destra sussiste la catacomba che da 
loro s'intitola, e distante meno di due chilometri da Viterbo, che probabilmente fu la 
Surrina nova^. La Cassia poi transita sotto Montefiascone, il cui vero nome antico 
ci è ignoto, e ancora qui si rileva il fatto, che a sinistra dove cominciava il subborgo, 
il quale allacciava la via militare al municipio, si erige tuttora Un'antichissima chiesa, 
nel sito medesimo dove fu deposto s. Flaviano martire, e li presso si svolgeva un 
tempo la cristiana area cimiteriale. Quindi si discende e si costeggia il lacus Vulsi- 
niemis, e ci si presenta adagiata in nn colle la città di Bolsena, Vólsinii, che nel 
lago si specchia. Or bene pur qui, a mezzo chilometro prima di giungervi, rimangono 
visibili coi loro ambulacri a destra della via le catacombe di santa Cristina martire 
del tempo della persecuzione di Diocleziano, e delle quali aveva intrapresa un'ampia 
illustrazione il nostro Enrico Stevenson. 

Invero la via Cassia (chiamata nel medio evo Via beati Peirt), forse come meglio stu- 
diata da me a questo proposito, ci dà la prova manifesta di quella pratica, che fu 
prescelta ed applicata di continuo dall'apostolato cristiano fino dal suo principio e 
durante l'epoca delle persecuzioni, e anche diremo per tatto il secolo quarto. Quindi 
ci spingeremo più oltre, e traversata in basso Volsinii ci dirìgeremo ad Acquapen- 
dente. A metà della nostra via innanzi di salire a San Ijorenzo nuovo abbiamo la 
memoria, che a sinistra sorgeva e si frequentava la chiesa di S. Ippolito martire, la 
quale esisteva presso la via, e in nn grosso borgo, di cui non sappiamo il nome. Però 
per un documento, che nei primi del secolo tredicesimo si produsse dal vescovo di 
Sovana rilevasi che quella chiesa fu Imprima sedes della diogesi di Sovana (Suanensis 
episcopaius), vale a dire di tutto quel tratto a sinistra, che comprendeva nel finire 
dell'impero luoghi presso che deserti della Tuscia suburbicaria fra la via Cassia e la 
Clodia. Inoltre abbiamo poco sopra a quella distrutta chiesa di S. Ippolito^ accertata 
l'esistenza di catacombe cristiane vicino alle Grotte di Castro. 

La Cassia si dirigeva a Chiusi, e prima di salire verso l'etrusca città vediamo a 
destra le prossime catacombe dette ora di santa Caterina, le quali si possono stimare 
per i monumenti scrìtti come le più antiche di tutta l'P^trnria, e spettano probabil- 
mente al secondo secolo. Girando il colle urbano di prospetto al lago un'altra cata- 
comba fu nel secolo decimosettimo discoperta, e che si gloria della martire santa Mu- 
stiola, la quale ebbe un culto molto diffuso nell'Etruria superiore: da che a ragione 



' Vetralla rimane da circa un chilometro distante da Forum Cassi, ora S. Maria di Forcassi, 
e si é perfino dubitato che abbia avato il vescovo (Ufcbelli, Italia sacra, ed. Coleti, voi. X, 
col. 184). Forse può darsi, che ciò fosse nei tempi primitivi, e la sede episcopale da Forum Cassi 
distrutta si traslatasse a Vetralla insieme agli abitanti, ma nel secolo decimo questa faceva parte 
della diogesi di Tuscania. 

* Orioli, Viterbo e il suo territorio « Giornale arcadico », an. 1848, p. 291, e nell'estratto a 
p. 13, 34 e 35. 

^Sussistono tuttora le rovine della chiesa di S. Ippolito martire, a sinistra della Cassia, o 
nel bivio delPantica via, che passando per Grotte di Castro andava a Sovana. Ne ho trattato 
nella lettera a Mons. Mattioli : Della antica Diogesi e Chiesa di Sovana, Pitigliano 1891. E ancora 
nelPopuscolo : Per il solenne ingresso del Vescovo Michele Cordella a Sovana e Pitigliano, 2 feb- 
braio 1S9S. 
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si argomenta, che da Chiusi vi si propagò la religione cristiana, o almeno fa nno dei 
focolari principali della missione evangelica durante il gentilesimo. 

La Cassia poi biforcava ad NavaSj stazione distante da Chiosi circa nove miglia, 
giacché quella a sinistra seguitando andava a Firenze, e quella a destra traversava 
la Valdichiana per Arezzo. Ora a un chilometro circa dall'antica porta di Arezzo, la 
quale prima era situata nell'alto (le mura coronando il colle) e oggi ritiene in basso 
il nome di romana, si eleva un poggio a sinistra della via, dove era il duomo vecchio 
dedicalo al vescovo s. Donato confessore del secolo quarto, e che cessò di un tale onore, 
allorché Innocenzo III (1204) trasferi la cattedrale aretina entro la città. Si vene- 
ravano colà le reliquie di molti martiri aretini, dei quali si conservano i nomi e le 
vetuste litanie, e vi si hanno le memorie prime della cristianità ^ ; ed ho pure qualche 
indizio che il cimitero fosse non solo all'aperto ma ancora sotterraneo, giacché ricordo 
di aver veduto da fanciullo nell'occasione di uno scasso campestre a una buona profondità 
una stela tufacea, dov'era incisa una croce. 

La vera via Cassia restaurata da Adriano dai confini di Chiusi si volgeva diret- 
tamente a Firenze passando dalla valle della Chiana a quella dell'Amo; e vi si per- 
veniva dalla porta ancora chiamata romana che rimane in oltr'Arno sotto il colle di 
Boboli. Nei tempi romani la città si stendeva tutta sulla parte destra del fiume e la 
Cassia passava per il ponte vecchio, il quale ponte pare che sia sempre esistito fino 
dalla deduzione della colonia triumvirale ai primi tempi di Augusto. Di fronte rima- 
neva la porta romana, che nel medio evo aveva preso il nome di santa Maria. Al di 
là d'Arno vi doveva esistere un grande sobborgo, per essere la colonia fiorentissima, 
e poi quando il municipio acquistò in seguito un' importanza maggiore. Infatti in quel 
sobborgo, a circa dugento passi dal ponte a destra della via, si discopriva nei prin- 
cipi del secolo decimottavo un cimitero cristiano antichissimo, le cui lapidi greche e 
romane sono in gran parte collocate oggi nel chiostro di santa Felicita, precisamente 
nel luogo dove si ritrovarono: esse furono tolte al certo dal cimitero, che stava allo sco- 
perto, cioè non sotterraneo, perchè l'umidità del snolo prossimo al fiume noi consentiva. 
Nel colle superiore si ha la memoria, che vi avvenisse il martirio di s. Miniate, e vi fu 
quindi eretta una basilica in suo onore, ricostruita poi nel secolo undecime, come si 
vede, nella forma presente *. 

Coir intrapresa recognizione della via Cassia da Boma a Firenze, e di due dei 
suoi tronchi, quello dell'Annia per Nepi e Falleri e quello dell'aretina, abbiamo si può 
dire toccato con mano che la missione evangelica si partiva da Boma, e si annunziava 
fermandosi nel sobborgo anteriore delle città, che andava mano a mano convertendo 
e conquistando. Non è dubbio che un tale progredimento, e tale diffusione furono fati- 
cosi e lenti per gli ostacoli d'ogni specie che doverono superarsi, principalmente dove 
non dimoravano gli ebrei, e di più quando questi erano divenuti i più fieri nemici 
dei cristiani, onde addiveniva necessario di abitare presso un gentile convertito, ovvero 
qua e là opportunamente di modo che i fedeli potessero convenire alle preghiere ed 
ai riti comuni. Ma finché fu possibile si adattò sempre quel metodo praticato fin da 
principio, come il più adatto a conseguire l'intento, e costituire le varie chiese muni- 
cipali in stretto legame fra loro, nell'unità della fede e della liturgia, con a capo e 
guida la chiesa apostolica di Boma. Questo fatto storico della più grande importanza 



* Grazini Laur. Vindicitie mariyrum Arretinorum, Romae, 1750. 

• Foggìni P., De primis Florentinorum Aposiolis, Floreutiae, 1740. — Manni D. M. Principi 
ddla religione cristiana in Firenze, Firenze 1764. Nel sobborgo presso santa Felicita e nel colle di 
s. Miniato ebbe origine il cristianesimo in Firenze Al tempo dell'imperatore Teodosio il Grande 
la prima sua cattedrale fu s. Lorenzo, consacrata da s. Ambrogio di Milano neiranno 393, la 
quale restava nel proseguimento della stessa via Cassia. 
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per cui il cristianesimo crebbe tacitamente di potenza e di estensione ramificandosi per 
tutte le Provincie dell'impero, risulta chiaro e nello stesso tempo ammirabile. 

Sopra le altre vie consolari TAppia ci potrebbe fornire (se le investigazioni fos- 
sero state fatte) preziosi documenti di tale trasformazione religiosa, la quale cominciò 
al tempo di Claudio in Italia, specialmente nel tratto maggiore e primo, il quale con- 
ginngeva Koma al golfo di Napoli. Perocché da qui si mossero i primi fedeli, com'è 
certo che ivi si stabilirono, onde la cristianità di Napoli e di Pozzuoli porta l'onore 
del primato sulle altre città d'Italia. Ciò dipese da questo che le navi per venire dal- 
l'oriente a Roma si dirigevano verso la Sicilia, e costeggiandola terminavano il loro 
lungo tragitto al golfo di Napoli o di Miseno, ove stanziava la flotta principale del- 
l' impero, appellata perciò la misenate. Per tal modo molti orientali e in specie giudei 
dovevano avervi la loro colonia, ed esercitarvi il commercio come praticarvi la loro 
religione. Di li per venire a Roma si prediligeva (e non v'era di meglio) la via Àppia, 
comoda e piana, passando per Formiae (Mola di Gaeta) e per Terracina, la quale 
pure aveva un nobile porto. Da che si può ben dedurre e supporre, che le città di 
quel lungo tratto avranno accolto la fede cristiana dalla parte di Napoli piuttosto che 
da Roma; ma su tale questione il sito delle aree cimiteriali o delle catacombe lo 
potrebbe, quando si discoprissero, meglio indicare. Ad esempio io noto, che ad Aricia, 
essendo quel municipio prossimo a Roma, si palesa che la sacra sua catacomba era 
sulla via Appia a destra, innanzi al passaggio del profondo torrente proprio sotto la 
chiesa di 8, Maria della Stella, e prima di giungere al castello per chi veniva a 
Roma, onde sì desume che di qui la parola di Cristo si mosse e si accolse ^ Similmente, 
com'è naturale, avvenne a Boville, che resta al decimo miglio della stessa Appia, dove 
il Boldetti rinvenne un cimitero cristiano a piedi del colle, il quale invece dell'antico 
nome tiene oggi quello di Frattocchie *. 

Giacché siamo sulla via Appia, ben a proposito converrà di esaminare, se l'argo- 
mento fino a qui svolto, giova alla conoscenza del cristianesimo in Roma, il quale 
s'introdusse con ogni probabilità al tempo di Claudio. Gli Ebrei dimoravano allora 
principalmente sui sobborghi dell'Appia fuori di porta Capena, come è manifesto per 
l'esistenza delle loro catacombe appunto da quella parte: e quindi non ha fondamento 
veruno quel che si asserisce da alcuni, che la regione loro addetta fosse in Traste- 
vere. Quel suburbio, nel quale si aprivano varie vie ed isole di case, doveva essere 
il più popoloso di Roma e di commercio, dando la miglior comunicazione colla fertile 
Campania e l'Italia centrale fino a Brindisi: e cosi colà percorrevano non solo quelli 
dell'Italia meridionale e della Sicilia, ma di tutto l'Oriente e dell'Africa. Pare che 
sugli altri advenae e peregrini vi prevalessero gli Ebrei, ognora che Claudio si decise di 
sfrattarli essendone tanto cresciuto il numero, ma anche ben si dubita che fra loro ed 
i nuovi cristiani nascessero tumulti, se ([xneW impulsore Chresto di Svetonio, s'intende 
per Cristo. I primi cristiani adunque che colà pervennero, appartenevano certamente 
alla stirpe ebraica: ma poi si astenevano tuttora di annunziare il vangelo agli idolatri 
ed incirconcisi, perchè non credevano che potessero ricevere il battesimo dello Spirito 
Santo. Per tali considerazioni teniamo per fermo, che il primo nucleo cristiano si compose 
in Roma nel grande sobborgo dell'Appia, e precisamente in quegli spazi ove abita- 
vano gli Ebrei, e che si può dire dalla porta urbana attuale fin poco al di là del 
sepolcro di Cecilia Metella, ossia nei dintorni della basìlica di san Sebastiano. La 
qual cosa pure corrisponde a quanto fu finora esposto, con questo solo che invece di 
essere Roma il centro della diffusione, ne era per natura delle cose la precipua meta, 
poiché dall'oriente veniva a ricevere la luce. Non v'ha dubbio che san Paolo fece quel 
tragitto dell'Appia da Pozzuoli a Roma, come innanzi a lui san Pietro. Ne abbiamo 

* Lucidi, Storia delV Aricia, p. 405. De Rossi, Bidì, d^arch, cmttana, ann. 1869, p. 69 seg, 

* Armellini, Cimiteri, p. 582. 
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per il primo certissima testimonianza negli Atti apostolici: per Taltro ne snffraga la 
tradizione, che si convalida dagli Atti suoi, siano pare apocrifi, ma antichissima 

Ora la recente archeologia cristiana ha comprovato in modo apodittico, che le più 
antiche memorie sacre si vanno rivelando nelle catacombe di Priscilla, di Domitilla 
e di B. Callisto, alle quali sono contigue e come intersecate quelle che si chiamarono 
catacumhae senz'altro distintivo, e poi di s. Sebastiano; le quali tre ultime sono situate 
a destra delPAppia uscendo da Soma, e per la loro vastità costituiscono la più grande 
necropoli cristiana \ A breve distanza, anzi alquanto più avanti, cioè in precedenza 
verso Soma, si designano le catacombe giudaiche. Ad catdcumhcLS si veneravano i se- 
polcri dei due apostoli Pietro e Paolo, come di alcuni primi pontefici, dei quali molti 
furono deposti nelle prossime di Domitilla. Il che è di valido argomento per credere 
che in quei luoghi fosse istituita la primitiva chiesa di Boma, e che i fedeli, secondo 
le tradizioni, abbiano considerato quel sito come il più antico e il più sacro per le 
memorie dei pontefici e dei più insigni martiri. Giova poi l'osservare che mentre 
tutte le catacombe e le aree cimiteriali avevano un titolo, che li distingueva fra loro, 
sia del possessore del fondo, sia del martire il più celebre che vi era deposto, quelle 
soltanto ove furono venerate fino a presso che tutto il secolo terzo, cioè innanzi al 
tempo del loro trasferimento, le tombe dei due apostoli fondatori della Chiesa romana, 
non ricevettero denominazione speciale, ma solo generica, derivata dal greco, come che 
si dicesse essere stato quello il cimitero cristiano, il che senz'altro richiama il primitivo ^ 

So che sussiste una pia tradizione che s. Pietro abitasse in Trastevere, e che pure 
colà stanziasse una grande colonia giudaica; ma tutto questo è molto vago, senz'ai- 
cuna prova, senza antiche testimonianze, e quindi senza valore. Un'altra poi, che egli 
abitasse ad Nymphas fuori di porta Nomentana, ed un'altra, che avesse fondata la 
chiesa dentro fioma nella casa di Pudente, ed ivi avesse dimora; ed infine una più 
fondata, che battezzasse presso al sito, ove fu poi il cimitero Ostriano. Tenendosi per 
fermo che il principe degli apostoli abbia retto per molti anni il sacro pontificato in 
Boma, e che nel convertire i gentili abbia potuto penetrare ancora nei palagi impe- 
riali, non è per nulla improbabile, che nelle diverse occasioni si fosse stabilito sia 
fuori come dentro la città, appunto per confermare i neofiti nella fede e nelle dovute 
pratiche e colla dottrina e coll'esempio: ciò era intimamente connesso all'esercizio 
dell'augusto suo ministero, per cui si può ben concedere a quelle tradizioni un buon 
elemento di veracità. Ma in questo caso si tratta della estensione della conversione, 
cioè quando la chiesa era come costituita, mentre le nostre ricerche sono invece ri- 
volte ad investigare ed accertare il luogo della sua fondazione; vale a dire dove 
tennero le loro adunanze i primi fedeli, i quali giunsero a Boma per la via Appia 
e quale fu di loro e dei convertiti il primo cimitero, e dove per conseguenza dobbiamo 
credere che con loro convivessero gli apostoli, adempiendo all'ufficio sacerdotale, ed 
iniziando la sacra liturgia, e colle preghiere, coi consigli, e colle esortazioni animas- 

' Ciò scrivo senza nulla detrarre alla tradizione apostolica (se vi fu veramente) del cimitero 
di Priscilla presso la via Salaria, a provare la quale insistè eruditamente il eh. prof. Maruechi 
(v. Nuovo Bull, di arch. crisL, 1901, pag. 71 segg.). Del resto, come j^iova avvertire, può aver 
s. Pietro catechizzato e battezzato nel cimitero Ostriano, o ad Nymphas^ o nel bacino delle cata- 
combe di Priscilla, secondo la illustrazione datane dallo stesso lodato scrittore. Ben sMntendono 
cotali cambiamenti, con tutto il rispetto alle tradizioni, per (questo ministero, nel modo che si 
offriva la opportunità e la sicurezza. 

' L'Armellini giustamente osserva a questo proposito. Cimiteri, etc, p. 409: «Il Cimitero 
delle Catacombe, ad Catacumbas, fu denominazione della regione, in cui si svolse il nobilissimo 
cimitero poi chiamato di s. Sebastiano. Su questo punto di vista il cimitero delle Catacombe ha 
una qualche preminenza su tutti gli altri per aver dato il nome a tutti i sotterranei cri- 
stiani di Roma, ma molta più ne ha perché fu santificato dalla deposizione temporanea di 
s. Pietro e di s. Paolo ». 
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aero e fortificassero nella unità della fede in Cristo la chiesa nascente. Dnnqne la 
ragione c'induce a supporre, che gli apostoli avessero nel sobborgo delPAppia la loro 
abitazione, e non lungi dalla basilica, che in loro onore fu poi edificata da s. Damaso, 
colà appunto dove, come si è detto, vi si costituì il cimitero, il quale probabilmente 
s'iniziò colle fosse, cioè all'aperto, e poi si saranno scavate le prime grotte, e infine 
protratti i cunicoli sotterranei. La venerazione ch'ivi si aveva delle loro tombe poteva 
pure dipendere dal ricordo di quella loro prossima o contigua abitazione, appunto 
perchè le stesse dimore tutelavano il sepolcreto dei vari collegi funeratici e delle 
religioni peregrine, e il luogo del sacerdote non vi poteva essere separato o discosto. 
Io non dubito pertanto, che quando i cristiani deposero i corpi dei due apostoli, 
ovvero, come molti vogliono, li trasferirono nel secolo terzo dai loro originari sepolcri 
ad catacumbas, fossero a ciò mossi, perchè ritenevano quel luogo il più venerato 
e il più vetusto non solo, ma anche che vi si conservava una tradizione apostolica. 
Non discuto che quei due primi versi del carme damasiano, ch'era collocato e inciso 
in marmo nella platonia \ ridotta a grande camera mortuaria dietro alla basilica di 
san Sebastiano, dedicata agli Apostoli, vogliano significare che primamente vi abitavano 
da vivi vi giacquero da morti, come si potrebbe intendere: 

Hic habitasse prius sancios cognoscere debes 
Nomina quisque Petri pariter Paulique requiris. 

Poiché sia l'nna cosa o l'altra, o insieme congiunte, cioè che la tradizione della dimora 
e quella dei loro sepolcri abbiano mosso s. Damaso a perpetuarne il ricordo ai posteri, 
siamo indotti sempre più a credere, che colà si hanno i primi indizi della cristianità 
di Roma, e che ogni giorno si vanno meglio manifestando. Ora il canone topografico, 
confermato da ragioni e da esempi, vi si aggiunge, e comprova che colà abitarono 
i primi fedeli, e vi si formò la ecclesia maier, e di là si diparti poi l'apostolica predi- 
cazione. 

Venendo al termine del mio ragionamento, mi si conceda l'augurio che le tracce, 
che mi pare di avere scorto e designato, possano essere non solo abbastanza valutate 
e comprese, ma sopratutto approvate dalla vostra imparziale dottrina, e quindi addi- 
venire come di guida a ricerche varie, da applicarsi a seconda dei luoghi per rischia- 
rare i primordi della fede cristiana sia in oriente che in occidente. Dal quale studio 
diligente e amoroso si paleserà sempre più chiara e grande la gloria e la benemerenza 
di questa Roma, la quale vera metropoli, fu il centro donde si dipartivano le vie che 
a lei congiungevano il mondo, e le quali nell'ordine della divina provvidenza diven- 
nero i veicoli e i più valevoli mezzi della diffusione, dell'ordine, e della compagine 
della chiesa, sopratutto in Italia e nell'Europa centrale. 

Gian-Francesco Gamurrini. 

^ Sopra questa platonia e sulle tombe apostoliche deirAppia molti hanno scritto : de^ quali 
i più recenti si annoverano G. B. de Rossi, Mons. Lugarì, Mons. de Waal, prof. Maracchì, P. Grisar 
ed altri. 
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Wahread die Zahl monunientaler Beate des christlichen Altertunis, za denen uner- 
mudlicher Eorscherfleiss uns den Zutritt wieder eroffuet, sich beinahe Uiglicb vergrossert, 
scheint eine nicht minder bedeutsame ala ansgedehnte Schicht litterarischer Quellen 
zar Kenntnis desselben ini gunstigsten Falle eine sebr erhebliche Einschrànkang erfahren 
za sollen. Inimer gewichtigere Bedenken mass die unbestechliche Klarheit and Schàrfe 
wissenschaftlicher Kritik gegen die AnthentìcitiU and GlaobwUrdigkeit der eìnzelnen 
Berichte iiber das Martyriam vorkonstantinischer Blntzengen geltend machen, darch 
dereu Yermittelnng das Heldenzeitalter des Christasglaobens die Herzen frUherer Jahr- 
handerte ergriff. 

Die in syriseher Sprache abgefassten edessenischen Martyrien haben neaerdings 
darch E. Da vai ini zweiten Bande der Anciennes litiéraiures chréiiennes S. 121-128 
eine ebenso amsichtige als massvolle Behandlang erfahren. Seit dem Erscheinen der 
1 Aaflage des franzosischen Grandrìsses der syrischen Litteratargeschichte ist nan- 
mehr aach das bier noch als verloren beklagte Originai der angeblich von einem Zeit- 
genossen Theophilos abgefassten Aden des Guria und Shamona ans Liebt getreten. 
Msgr. Kahmani, der gelehrte Patriarch der anirten ''Syrer von Antiocheia,,, hat den 
bereits 1893 von ihm im Jakobitenkloster des hi. Marcus zn Jerusalem entdeckten 
interessanten Text im Sommer 1899 mit lateinischer Uebersetzang and aasfùhrlichen 
Prolegomena heraasgegeben ^ Er versicbert uns mit bòchster Entschiedenheit, dass 
derselbe nRchst der Pesbitta das sllteste christliche Litteratardenkmal in syriseher 
Sprache darstelle und im Jahre 297 n. Chr. za Papier gebracht sei. 

Die Berechtigang dieses Urteils muss sehon angesichts mehrer nachnicaenisch 
klingender Ausdrucke und angesichts der langatmigen LehrvortrUge, mit denen sich 
die Bekenner an ihren romischen Bichter wenden, in hobem Grade als zweifelhaft 
erscheinen. Von entscheidender Bedeutung far die Bchtheitsfrage des neaen Documentes 
ist aber, irre ich nicht, die Beantwortung der Frage nach dem Jahre, in welchem die 
Blatzengen den Tod erlitten. Diese hat za erfolgen nicht allein auf Grund des syri- 
schen, sondern aach auf Grund des griecbischen und armenischen Textes der Acten, 
die beide in einer allerdings unvollstUndigen Gestalt schon vor dem Originale bekanut 
waren. Der griechische, handschriftlich — nach einer Mitteilang Herrn Professors 
Ehrhard in Wien — in einer Mehrzahl von Becensionen erhalteu, ist allgemein 
zngànglich in derjenigen des Simeon Metaphrastes. Der armenische wurde durch 
Galoast Mertchian 1896 im Augnsthefte der Zeitschrift ^rara^ veròffentlicht and 

* Dar Vortrag, in laleinischer Sprache gehalten, erscheint bier von gerinfiigi^en Anderungen 
abgesehen in der deutscben Form, in welcher er ursprunglich niedergeschrieben wurde. 

' Ada sanctwum canfeìtsorum Quriae et Shamonae nunc adiecia latina f^ersione primufi 

edidit et iìluBiravit Ignatias Ephraem II. Rahmani Patriarcha Antiochenus Sy^rorutn. Homaet 
Typia Eq. V. Sulviucci. MDCCCLXXXXIX. — XXUI, 19 und XXVIll (syr.) S. 
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weiteren Kreisen durch eine englische Uebersetzung Conybeares in The Guardian, 
Jahrgang 1897 S. 227 f., bekannt. Die fttr unsere Erw£lgangen grundlegenden Ein- 
gangsworte lauten — unter wortgetreuer iateinischer Uebersetzung des Syrischen nnd 
Armenischen — beim Syrer: Anno DCXIIII regni Alexandri regis Macedoniae — 
ei est anniis XIV regni Diocletiani, qui regnavii XTX annos — sub hypatia eius Vili 
et Musini li..., 
bei Simeon Metaphrastes: "Kto; jxev «ttò rfj; 'A>.E$avSpo'j toO MaxeSóvo; àp/fj; 

TStav ey.Tov ZT&kzXio t(o Ma^taravw . . . , 

beim A r m e n i e r : Anno DCX V regni Alexandri regis Macedoniae, qui erat annus Vili 
regni IHocleiiani, qui regnavit XIX annos, anno consulatus eius XVIII et Maxi- 
miani VI... 

Es springt in die Augen, dass die Zeitangaben der versehiedenen Teste keines- 
wegs ttbereinstimmen. Noch mehr! Die einzelnen Angaben eines und desselben Textes 
stehen miteinander im Widerspriiche. Dies gilt nicht nnr von denjenigen des offen- 
sicbtlich liickenhaften griechischen und des nicht weniger offensichtlieh verwirrten 
armenischen; es gilt selbst von den Angaben des Originals. Denn das Jahr 618 der 
Selenkidenaera war tiberhaupt kein Regiernngsjahr Diocletians mehr, der bereits am 
1. Mai 305 n. Chr. abgedankt batte, und ebensowenig war das 14 Kegierungsjahr Dio- 
cletians dasjenige seines 8 Consulates. 

Bahmani hat in Capitel III seiner Prolegomena, das *^de epoeha, qua martyrium 
sunt passi Gnria et Shamona,, handelt, die erstere Schwierigkeit nnr gekennzdchnet, 
ohne etwas Wirkliches zu ihrer L5snng beizubringen ; die letztere glanbt er zu heben, 
indem er fttr das Jahr 618 das Jahr 608 der Selenkidenaera einsetzt. Die Aenderung 
ist graphisch zweifellos so leicht als moglich. Aber sie hilft keinen Schritt welter. Das 
8 Consulat Diocletians fàllt in das Jahr 303 n. Chr., nicht in das Jahr 297, in das der 
orientalische Kirchenfttrst dnrch seine Emendation zu gelangen glaubt. Qlanbt! Denn 
sogar bier ist ein Kechenfehler unterlanfen, Am 17 September 297 waren niimlicb aller- 
dings 13 Jahre vollendet, seit Diocletian den Purpur des Imperator angelegt batte. 
Die Hinrichtung der Martyrer wilre mithin, da sie nach den Acten am 15 Noveraber 
stattfand, 297 n. Chr. in das 14 Begiernngsjahr des Kaisers gefallen, falls wir dieses 
schon mit dem 1 Januar des fraglichen Jahres oder doch mit dem 17 September be- 
gonnen denken dlìrfteu. Aber in das Jahr 608 der Selenkidenaera wftre sie eben ara 
15 November 297 n. Chr. entschieden nicht mehr gefallen, da nach makedonischem 
Kalender am 1 Oktober, nach dem jttngeren syrischen sogar am 1 September 297 bereits 
das Jahr 609 begonnen batte. 

Indessen es wilre dem selbst anders. Stets bliebe die von Kahmani vorgeschlagene 
Kemedar aus einem dnrchschlagenden methodologischen und einem gleich durcbschla- 
genden materiellen Grunde unannehmbar: aus einem methodologischen, weil sie, wie 
angedeutet, die Zeitangaben des Metaphrasten und des armenischen Debersetzers uner- 
klart lilsst, aus einem materiellen, weìl im Jahre 608 der Seleukidenaera ttberhaupt 
noch keine allgemeine Christenverfolgung herrschte. Eine solche setzen aber die Acten 
schlechterdings voraus, 

Um wirklich festeu Boden zu gewinnen, mUssen wir von einer wenigstens diplo- 
matisch gesicherten Angabe, d. h. von einer solchen ausgehen, bezilglich deren alle 
Texte tibereinstimmen. Eine solche bildet aber nur das 6 Consulat eines Maximianus. 
Denn zunRchst kann es keinem Zweifel unterliegen, dass der Musinus des Syrers nur 
einer Entstellung des Namens Maximianus seine Entstebung verdankt. Man vergleiche 
nur das syrische Schriftbild beider Namen, >a»Q.L^a>o^, wie die Haudschrift von Je- 
rusalem bietet, nnd >a»ft i>>ift,nn t^q, was die genaue Transscription von Maci;jLiavó; 
wàre. Eines Maximianus habe ich ferner vorsichtiger Weise gesagt. Selbstverst£lnd- 
licli burgt ja nichts dafUr, dass die Angabe der Acten gerade auf M. Aurelius Valerius 
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Madmianns gehe, den wir schlechtweg als Maxìinianns zu bezeichnen gewohnt sind. 
Ja sie kann gar nicht auf ihn gehen, wenn anders sie gescbichtlichen Wert haben 
soli, weil sein 6 Consnlat 299 n. Chr. wieder vor den Ausbracb der allgemeinen Ver- 
folguog fallen wilrde. Maximiaous ohne jeden weiteren Zasatz nennt aber beispiels- 
halber die Persio S, Fabii VexUliferi (Analecta Bollandiana IX, S, 123-134) in Ueber- 
schrìft nnd Text einen zweiten Tràger dieses Namens, den Qalerius, nnd sein 6 Con- 
snlat fóllt in die schlimmsten Tage allgemeiner Obristenbetze, in das Jabr 306 n. Cbr. 
Iinp. Caes. C. Flavio Valerio Constantio Aug. II. Imp. Caes. Galeno Valerio Maximiano 
Ang. IL coss. In das nRmliche Jabr fàllt aber weiterbin ancb der 15 November des 
Selenkidenjabres 618, der Todestag der Martyrer nacb dem syriscben Texte. Dieser 
bat — der Scblnss ist wohl ein zwingender — bezuglich des Selenkidenjabres das 
fiicbtige bewabrt Etwas in der Tbat Anderes weist tibrigens nnr der armeniscbe Text 
anf. Das é^a)co(7Tbv des Metapbrasten erklàrt sicb dnreb Ansfall der Zebner- nnd Einer- 
zabl in seiner nnmittelbaren griecbischen oder seiner raittelbaren syriscben Vorlage 
nnd nicbts veranlasst zu der Vermntung, dass das Ausgefallene etwas Anderes gewesen 
sei als XVIII. 

Somit stimuien die Angaben unserer Acten nacb der Selenkidenaera nnd nacb 
dem Consulatsjabre des ''Maximianus,, urspriinglicb unter sicb uberein. Das NUmlicbe 
gilt andererseits von den Angaben nacb Consnlats- nnd Regierungsjabr Diocletians. 
Der Text des Metapbrasten ist bier vollends wertlos. Sein ivarov ist ein letzter Nachball 
des Belativsatzes qui XIX annos regnami des Syrers. Von dem Originale giebt er 
ttberbanpt nnr das Folgende wider: Anno DC... regni Alexandri regis Macedoniae 
— et est annus . . . Diocletiani . . . IX — sub hypatia . . . Maximiani VI, Der Armenier 
bat, wie scbon Conybeare sab, Consalatsjahr und Begiernngsjabr verweebselt. Nacb 
Beriebtigang dieses Versehens stimmi er in einer Angabe ohne weiteres mit dem Syrer 
znsammen. Es ist das 8 Consulatsjabr Diocletians. Was die Angabe nacb dem Begier- 
nngsjabre anlangt, so mlissen wir vor alleni wissen, wie ibr Urbeber die Begiernngs- 
jahre Diocletians zàblte. Er sagt: qui XIX annos regnavit. Keinesfalls begann er 
also die Z&blung mit der Kaiserproclamation im Herbste 284 n. Cbr., wie Bahmani 
annabm nnd wie es der Kaiser selbst tbat, der daber scbon 303 n. Chr. scine vicen- 
nalia feierte. Aber ancb mit dem Tode des Carinus im Frubjabre 285 n. Cbr. kann 
er sie nicht begonnen haben. Denn selbst von diesem Zeitpnnkte an, bàtte Diocletian 
als er die Begiernng niederlegte, scbon auf eine Uerrscbaft von mehr als 20 Jahren 
zuriickgeblickt. Vielmehr konnen als Begierungsjabre des Eaisers nur die zwiscben 
dem Tode des Carinus nnd der Abdankung Diocletians liegenden vollen Kalenderjabre- 
gerechnet sein. Das erste in dieser Beibe ist 286 n. Chr., das letzte 304, das vorher- 
gebende 18 mithin 303, Imp. Caes. L. Aurelio Valerio Diocletiano VIII. Imp. Caes. 
M. Aurelio Valerio Maximiano VII. coss., das 8 Consnlatsjabr Diocletians. Die Lesart 
des armeniscben Textes erweist sicb als die richtige, die des vorliegenden syriscben 
als eine graphisch leicht zu verstebende Corrnptel, ein Verschreiben von — in f-. 

Die einleitenden Zeitangaben der Acten lauteten also ebedem: Anno D CXVIII 
regni Alexandri regis Macedoniae — et est annus XVIII regni Diocletiani, quiregnavit 

XIX annos, — sub hypatia eius Vili et Maximiani II Das ist ein nnlQsbarer 

Widersprncb. Das Mittelstiick riickt das Martyrium des Guria nnd Sbamona in das 
Jabr 303 n. Cbr., Anfang und Scbluss riicken es iibereinstimniend in das Jabr 306. 
Als einen Versuch, diesen Widersprncb zu beseitigen, erkennen wir jetzt unschwer 
die armeniscbe Lesart 615 fiir das Seleukidenjabr, die sicb graphisch kaum erkl&ren 
Hesse. Sie ist keine gewóhnliche Corrnptel, sondern eine bewusste Betouchierung anf 
Grund chronographischer Gelehrsamkeit, an der es den mit Eusebios vertrauten Arme- 
niera bekanntlich nicht fehlte. Denn der 15 November 615 der Selenkidenaera fslllt 
tbatsacblicb in das Jabr 303 n. Chr. Aber der Versuch ist mislnngen, weil das 6 Con- 
snlatsjabr des ''Maximianus,, blieb, das nnerbittlich nacb 306 weist. Ein Blick in scine 
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Weltchronik batte den biederen armenischen Interpolator belehrt, dass das 18 Begier- 
ungsjahr Diocletians mit dem Seienkidenjahre 618 nìcht ^iiBaminenfalIr; dassin jenem 
Jahre auch kein Maximìanns zum sechsten male Consal war, batte er aas dieser Quelle 
nicbt lernen konnen. 

Sein Mìsgescbick zeigt uns, was wìr zu thun iind zìi lassen haben. Eìne mecha- 
nische Beseitigung des Widersprncbes ist aann^glìch. Lediglicb seine ErklilriiDg kann 
und mnss versucbt werden. Das geschichtliebe Todesjabr der Martyrer kann nur eines 
der beiden Jabre gewesen sein, die sicb gegentibersteben. Wìr baben uns unatreitig 
fiir 306 n. Cbr. zu entscbeiden, wofern — was von vornberein zu bezweifeln, nicbts 
berecbtigt — Tbeophilos, der angeblicbe Verfasser der vorliegendea wie der von 
Gnreton in den Ancient «^riac 7)ocume9i^ erstmals gedruckten Acten des Habib 
wirklieh ein Zeitgenosse der £reigni8se war. Denn dieser versiebert in seiner nur durch 
densyriscbenTexterbaltenenSubscriptio (S. XXVI (syr.) f. bezw. 18), seinen Berichtò 
Tage nach dem Tode der Heilìgen, am 20 November 618 der Seleukidenaera abgescbiossen 
zu baben. Was bezeiehnet dann abcr das Jahr 303 n. Cbr.? — - Antwort geben die 
unmittelbar auf die einleitenden Zeitbestimmnngen folgenden Worie: ^^ impius Diocle- 
iianus suseitavii maximam diramque persecutionem „ n. s. w. (nacb Babmanis Ueber- 
setzung). In der Tbat war es der 24 Februar 303, an welobem das erste allgemeine 
Yerfolgungsedict erging. Nacb Selenkidenjabr und Consulatsjahr des "Maximìanns,, 
ist der Tod der Martyrer, nacb Begierungs- und Consulatsjabr Diocletians ist der Beginn 
der Yerfolgnng zeitlìcb bestimmt. Wer die letztere Bestimmung einfiigte, muss geglaubt 
baben, dass die edesseniscben Blutzeugen alsbald nacb Ausbrucb derselben fielen. 
Er ist mitbin verscbieden von Tbeopbilos, dem Zeitgenossen, der ibren Tod im vierten 
Jabre der Verfolgung miterlebte. 

Nicht seinen Bericbt, niedergescbrieben unter dem unmittelbaren Eindruck der 
am 15 November 306 n. Cbr. vollstreikten Hinricbtnng, besitzen wir, sondern cine 
Ueberarbeitung desselben von der Band eines Scbriftstellers, dem das Martyrium des 
Quria und Sbamona nur nocb eine einzelne, zeitlos gewordene Episode in der abge- 
scbiossen in der Yergangenbeit liegenden grossen Verfolgung war. Kern und Ueber- 
arbeitung sondern sicb wie bier in den Eingangsworten aucb wieder am Ende der 
Acten. Die Subscriptio des Tbeopbilos wendet sicb an ^'fraires, qui induti estis dolorem 
huiusce persecuiionis^j, Als dies gescbrieben wnrde, war die Verfolgung nocb im Gange, 
deren Opfer die Heilìgen geworden waren. Dagegen betet der Verfasser des scbon 
dureb seine Stellung binter der Datierung des Tbeopbilos auffallenden Stuckes (S. XXVII 
(syr.) bezw. 19) : ** ne iiertim videamus aut audiamus ecclesias everti,^ u. s. w. Die Scbreck- 
nisse, die Tbeopbilos mit eigenen Augen sab, sind fUr ibn etwas Vergangenes, von dem 
er nur eine Wiederbolung fiir mòglicb bàlt. Diese bàlt er allerdings nicbt nur im all- 
gemeinen fiir mòglicb ; er scbeint sie mit ziemlicber Bestimmtbeìt zu fiircbten. Es ist 
wobl mebr, als eine Floskebl, durcb die er sicb den Anscbeìu des Augenzeugen geben 
will, wenn er sicb selbst als ** tempore persecuiionis ,, lebend einfubrt. Man darf vielleicbt 
einen Zeitgenossen Julians oder des arianiscben Verfolgers Valeus in ibm erblicken, 
womit die Acten in ibrer vorliegenden Gestalt in die nilmlicbe Zeit geriickt wiiren, 
der frilbestens die endgiltige Recension der Addai-Lebre entstamrot. 

Dass der Bearbeiter jedenfalls der Zeit der von ibm aufs neue erzRblten Ereignisse 
nicht mebr allzunabe stand, lebrt alleìn scbon die Sorgi osi gkeit, mit der er das einer 
Cbronik entnommene Datum des Ausbrucbs der Verfolgung mit dem von Tbeopbilos 
angegebenen Datum des Todes der Martyrer gleicbsctzt. Indessen giebt er von solch na'<- 
ver Unbesorgtbeit um die Cbronologie nocb weitere Proben, wenn er (S. VI (syr.), bezw. 5) 
unter den Bekennern, deren Ende Guria und Sbamona ira Gefdngnis ertabren baben 
sollen, einen Pampbilos von Caesarea nennt, der, wie wir dnrcb Eusebios wissen, crst 
309 n. Cbr. die Krone des Martyriums erlangte, oder (S.XXVI (syr.), bezw. 18) unter den 
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Bischofen, nnter denen die Martyrer gelitten h^tten, den roniischen Papst Gaias, der 
bereìts 206 n. Chr. gestorben war. 

Es kann hier nicht im einzelnen nntersucht werden, welcher Ànteil an dem vor- 
liegenden Texte ihm, welcher scbon dem Theophilos zukoniint, nm so weDiger, als eine 
derartige Detaìluntersucbnng sich kanm auf unsere Acten beschrilnken kónnte. Haben 
wir einmal in diesen eine vielleicht erst zwischen 361 und 363 oder 364 und 378 ent- 
standene Ueberarbeitung dea Theophilosberìchtes erkanni, so sind unbedingt aach die 
gleichfalls auf Theophilos zuriìckgefiihrten Acten des Habib auf Zeichen einer 
sp&teren Ueberarbeitung hin zn priifen. Nicht weniger diirften nunmehr aber die 
Acten des SharbiI und Barsamia einer nenen Untersnchung zu unterziehen 
sein, welche die Frage zu klaren bàtte, ob und wie weit anch dieses an offensichtlichen 
historischen Monstrnositàten leidende Docnnient wenigstens der Ornndlage eines Rlteren, 
glaubwiirdigen Berichtes nicht entbehrt. 

Dr. Anton Baumstark. 
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In lateìnischer Sprache berichtete der Vortragende ttber seine der StaS/.x» toO 
x'jpiou ì^jAcTiv *l7;<7o0 XpicroO zngewandten Studien, deren vorlaafige Ergebnisse erinzwi- 
schen aosfiihrlicher in der Rìmischen Quartalschrifi fiir christliche AUerthumskunde 
und Kirchengeschichte, XIV, 1-45, dargelegt hat. Die interessante Sehrift, deren syri- 
schen Text Msgr. Bah mani, Patriarch der katholisehen Syrer von Antiocheia erst- 
mals voUstandig veróffentlichte, wird von keinem friiheren Gewjlhrsmanne bezeagt als 
von dera Monophysiten Severus, der 512-518 an der Spitze der antiochenischen Kirche 
stand. Auch weiterhin finden wir sie, wenigstens als Ganzes, nur in zwei monophy- 
sitischen Kirehen bekannt und bentitzt, derjenigen Syriens, welche sie als Bach I 
nnd II an die Spitze eines ihr eigenturalichen Octateuchas Clementinus stellte, und in 
derjenigen des nordóstlichen Afrika, der neben einer weitverzweigten Schicht von Ans- 
ztigen eine aethiopisehe Uebersetzung und zwei verschiedene arabische Bearbeitungen 
des Gesanittextes entstammen. Die syrische Uebersetzung ist 687 n. Chr. angefertigt, 
die Existenz der koptischen, auf welche die afrikanisebe Textesiiberlieferung zuriick- 
weist, lasst sich znm erstenmale 927 n. Chr. nachweisen. Nòtigt schon der Inbalt der 
Stx3rr/.v3 (vgl. die Vorschriften tìber den Kirchenbau!), ihre Abfassungszeit tìber die 
konstantinische Epoche herabzuriicken, so ist mithin auch ein Blick auf ihre ^nssere 
Bezeugung und ihre Ueberlieferung nur geeignet, den Glauben an ihr hohes Alter zu 
erschtittern, den ihr verdienter Herausgeber zu begrlinden suchte. Statt einer altchrist- 
lichen Sehrift des 2 werden wir in ihr, wie sie vorliegt, ein monophysitisches Mach- 
werk des ausgehenden 5 oder schon des beginnenden 6 Jahrhunderts zu erblicken 
haben, zumai wenn in der That, wie es den Anschein hat, sich Spuren des dogma- 
tischen Earopfes uni die x^hr^nix des Leibes Christi in ihr bemerkbar machen. Selbst 
verstandlich kann indessen in so spàte Zeit nur die endgiltige fiedaktion des Ganzen 
gesetzt werden, dessen einzelne Teile sich nach und nacb um einen weit illteren 
Kern vermutlich eine auf Bischof, Presbyter, Diakon und Witwe beschrankte /.ara- 
araai; toO x-Xi^po'j — krystallisierten. Noch geben von dieser Entstehungsw^eise des 
Werkes unausgeglichene WidersprUche zwischen verschiedenen Stellen desselben 
Zeugnis. 

Dr. Anton Baumstark. 



EIN RELIEF AUS DEM ERSTEN JAHRHUNDERT 

DBS CHRISTENTHUMS IN UNGARN. 

IX.- X. Jahrhundert. 



In Ungam sind wegen der Vcrheerangen, welche die Tartarei) und spaeter die 
Tttrken angeriehtet haben, von den Zeiten der ersten Aposteln dicses Konigreiches 
wenig Monuraente geblieben. Noch aiisder Zeìtvor dem hi. Stephanns, dem ersten 
Kiinig von Uugam stammt die Unterkirclie der Basilika vnn FUnfkirchen (de Qiiinqne 
Eccle«iia), wie anch die wenigen Uberrcste drr ersten Kirche von Mosabnrg (Zalavir), 
welche der slaviscbe Ftiret Privina, vor der LaDdesfìnnahme dnrch die Ungarn, ge- 
atiftet hat 

Die eìgentlìche Christian isirnng Uagarns verdanken wir dem hi. Àdalbert, dem 
ersten Bircliof von Prag, welcliei-, von seinen Landsletiton verfolgt, aich in die Abtei 




Sancii Bonifacii in [Rora znrlickzog und von ihier ans, vondem PapBte, aafgeranntert, 
mit BenidictioerD dieeer Abtei die Àrbeit der Bekehrnn^' der Ungam in Àngrìff nahm. 
Eg gelaog ihm, den Fltreten Qyeicsa fttr uneeren hi. Glanben zu gewinnen; nnd dieser 
begann anch im Jahre 998 e in Stift fUr die nenen Benedictiner-Apostel des Landes 
zn banen, welches dann sein Sobn, der hi. StephanuB, der erate Konig Ungarns, wetcher 
von Àdalbert getauft wnrde, tm Jahre 1000 vullendete und sich dnrch den areten 
Abt. des Benedictiner-Stiftes de S. Monte Pannoniae vom bl. Papste Silveater die 
Erone ans Rom holen lies. 
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Ans dieser Zeit der ersten christlichen Stiftung des ersten hi. Kimigs blieh in 
Ungarn, nameotlich in der Erzabtei Martinsberg (Sancii Martini de S. Monte Pannoniae) 
kaani etwas ubrig. Wenige Brnchstucke nnr sind es, die anf diese Zeit zuriickzufubren 
sind. Eine aus rothem Marinor gehauene thron-artige. romanische Niscbe, in weleher 
der hi. Konig dem Gottesdienste der Abtei-Kirche beigewohnt haben soli, eine roma- 
nische Sànie mit Spiralcanneluren, ein Weihwasser-Becken ans rothem Marmor mit 
drei Loven-Hàuptern iind endiich die Basen der kleinen Sànlen der romanischen 
Fenster des àltesten Krenzganges in Martinsberg. 

Aelter als alle diese fignralen nnd decorativen Ueberreste der [lltesten Stifts- 
kirehe in Ungarn ist aber jenes Kelief, welches ich beute die Ehre habe in dieser 
lllustren Gesellschaft anfzufiihren. Dieser Stein ist jetzt an der Aussenseite der, ans 
dem XIII. Jahrhundert staramenden Stiftskirche nnd zwar der Benedictns-Capelle 
gemanert. Die H()he desselben betragt 55 cm., die Breite 72 cm., der dariiber angebrachte, 
decorative Steinbalken 38 cm. Hohe nnd 73 era. Breite. 

Das Relief stellt drei Gestalten dar: in der Mitte einen Mann; nnd zn beiden 
Seiten je einen Knaben. Die mittlere Figur ist von dem Kinn bis zu den Knieen erhalten. 
Die Bekleidung derselben besteht aus einer tunica talaris et manicata, /itwv TroJ^rp-/;; 
/.ai /stpoSojTÓ:, welche zur Zeit der romischen Republik die Herocn und Redner zu 
tragen pflegten; nm die Lenden hat sie einen breiten Giirtel mit einer einfachen 
Schnalle, um die Schulter eine Art Paenula; in der linken halt sie ein Bnch, auf 
welches sie mit dem Zeige - und Mittelfinger, redend hìnweiset. Der Faltenwurf der 
Tunica zeigt eine grobe, primitive Steinmetzarbeit. 

Auf der rechten Seite steht, um die Hiilfte kleiner ein Knabe, der gleichfalls eine 
Tunica tràgt; er halt in den Handen einen nicht zu erkennenden Gegenstand. Links 
steht ein Knabe, der in eine kiirzere, nur bis zu den Knieen reichende Tunica cincta 
gekleidet ist nnd die rechte Hand iiber seinen Kopf erhoben hat. 

Der ungarische Archaolog Romer hat das Relief als aus der Komer-Herrschaft 
Pannoniens herstammend hingestellt. Meiner Bescheidenen Ansicht nach ist es ein 
Denkmal, weh^hes die italienischen Benedictiner mit nach Martinsberg gebracht oder 
nach alten Mustern angefertigt haben. Die Haupt-figur inder Mitte macht den Rede- 
Gestus und weist auf das Buch, als oh sie sagen wollte: «Tolle, legel Ausculta, o fili 
praecepta magistri!» Sie stellt den hi. Benedikt dar. In seiner Rechten steht sein 
Schtiler MauruS, zu seiner Linken Placidns. 

Zu dieser Meinung bestìmraen mich die folgenden grtìnde. 

Ms. Wilpert beweist in seiner Studie Iiber «Die Gewander der Christen in den 
ersten Jahrhunderten» mit entsprechenden Abbildungen aus den Katakomben-Ma- 
lereien, dass die Kleidungsstiicke der ersten Jahrbunderte der Christen von denen 
der heidiìischen Rcmier nicht verschieden waren; ja sogar die Priester trngen die 
gleichen Kleider, wie die Laien. Die Tunica, welche auf unserem Relief die Form 
einer Alba hat, wurde im III. Jahrhundert mit Aermeln versehen und, im IV bis zu 
den Knocheln verhlngert, und zwar bei den Pricstern wie bei den Weltlichen. Diese 
gewand hiess Tunica talaris. Wiewohl noch zur zeit Ciceros im gewcJhnlichen Leben 
verpònt, gaben die romischen Dichter die Talartunika ihren Helden und Weisen. 
Auf Katakomben-Bildern fand sie Mgr. Wilpert zweimal: an einem Orans nnd einem 
Guten Hirten. Auf den spàteren Denkmillem der R<)mer-Herr8chaft, so wie anf dem 
Triumphbogen des Constantin d. gr. bildet sie die Bekleidung des Kaisers und der 
Togati, wàhrend das Volk eine kurze Tunica trftgt. An vielen alteren Bildern der Ka- 
takomben hat Wilpert bewiesen, dass die Alba ursprilnglich eine Tunica talaris et 
manicata gewesen ist. Dass unsere Hauptfigur einen Gtìrtel tràgt, weist auf den cleri* 
calen cingulus hin. 

Man braucht aber gar keine Alba voraussetzen, wenn wir an den hi. Bene- 
dict denken, denn dieser bezeichnet in dem 55. ten Capitel seiner Regel die Tunica 
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ausdriìcklìcb als das Gewand seiner Ordensbriìder: 4 Sufficit antem, sagt er, Monache 
duas tunicas et dnas cneullas habere, etc». 

Die anf den Schultern der Hauptgesialt sichtbare paenula kann auch die spàtere 
Form dcB Skapnliers bezeicbnen. Die Entwickelnng dieses gewandstiickes Zeigt 
Mgr. Wilpert an der Hand von altchristlichen Monuraenten. Die Paenula (^atvóXyj;), 
welche bei den fiomern den RUcken und die Schulter deckte, bestand aus dicker Wolle 
oder Leder und war òfters mit einer (Kapntze,) Cucullus versehen. Der Apostel Paulus, 
der viel reiste, pflegte sie zu tragen. Durch Versehmiilernng der ròmiscben Paennla 
entstand ein Kleidungsstiìck, welches dem Skapulier der Benedictiner Mi>nche Hhnlich 
sah. Uebergangsformen der Paenula und des Scapulieres zeigen die Miniatnr-Bilder 
eines Yatikanischeu Codex (C. Vai. Lat. 1202, fol. 157 v.) aus demXL Jahrhundert. Eine 
gànzlick verstiìnimelte, an beiden Seiten gerade abgeschnittene Paenula zeigen una die 
ans dem Anfange des Mittelalters stammenden Miniaturs des beriihmten vatikanischen 
Menologium (C. Vat. gr. 1613) und des Climacus-Codex (C. Vat. gr. 394). Dieses 
Scapulier der alien Paenula-Form ist so knrz, dass es nnr bis zu den Httften reicht 
und als solches betrachte ich die Kleidung der Hauptfigur unseres Seliefs. Eine solche 
Scapulier-fòrmige Paenula fuhrt uns Wilpert auf einera Vatikanischen Belief vor (Ge- 
wand ung Taf. 14); eine gleiche Paenula kleidet den Bischof bei der feierlichen Ein- 
kleidung einer gottgeweihtenJungfrau (Wilpert Gottgeweihte Jungfrauen Taf. I). 

Wenn wir nun dieses, aus der Paenula entstandene Scapulier als das iiber die 
Tunica Talaris getragene KleidungstsUck ansehen, so wSlchst um so mehr meine Zn- 
versicht, dass wir es hier mit einer sehr alten Darstellung des Ordens-Patriarches 
Benedikt zu thun haben. 

Die LOsung der Schwierigkeit, welche die Verschiedenheit der Kleidung der zwei 
Nebenfignren bereiteu kònnte, finde ich im Folgenden. Die zur Bechten der Hauptperson 
stehende Gestalt des Junglinges hat eine Tunica talaris et manicata an. Wenn wir 
uns daran erinnern, dass diesselbe ein distinguirendes Gewand war, so wiire der mit 
ihr Bekleidete der altere Schuler des HI. Benediktus, nàmlich St. Maurus, der scbon 
als Monch eingekleidet ist. 

Der auf der linken Seite stehende, etwas kleinere Knabe, welcher eine klirzere 
Tunica cincta und eine kleine Paenula an hat, hebt den rechten Arm Uber seinen Kopf, 
wie wenn er um den Segen, respective uro Aufnahme den hi. Benedikt bitten wUrde. 

Meine bescheidene Erklàrung des Belief findet eine Stiitze in jenem Umstande, 
dass die Hauptfigur die zwei Finger redend ilber das in seiner Bechten gehaltene 
Buch legt, als wollte er, wie auf andereu alten Darstellungeu des HI. Benediktus, 
sagen: «Ausculta, o fili! praecepta magistrii ». Die zwei Nebenfignren w^ren die immer 
mit Benedikt vorkommenden Schuler: S. Maurus und S. Placidus. Wenn die Gestalten 
auch romanisirendc Gewànder zu haben scheinen, so habe ich ihre Anwesenheit oben 
zu begrtinden versucht. 

Die ersten Apostel von Ungarn, die lant der neuesten Forschungen ungarischer 
Lingnisten (Volf : Liturgie in lat. Sprache) italienische, respective ròmiscbe Benedictiner 
waren, haben entweder dieses alte Belief im IX. oder X. Jahrhundert nach Mar- 
tinsberg mitgebracht oder nach alten ehristlichen, ròmischeu Mustem angefertigt. 

Dr. Victor Bécsey, 0. S. B. 
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LE MEMORIE ROMANE DI S. CIRILLO, APOSTOLO DEGLI SLAVI 



Le esplorazioni archeologiche e le indagini scientifiche in questa seconda metà 
del secolo, hanno messo in hice una serie di monumenti concernenti la storia degli 
Apostoli degli Slavi, SS. Cirillo (Costantino) e Metodio. Questi venerati ricordi forma- 
rono oggetto di varie pubblicazioni ^; però restano tuttora da spiegarsi in parte; ed 
in parte da indagarsi con maggior dettaglio. 

Queste osservazioni, accennati brevemente i risultati comunemente accettati, ver- 
geranno principalmente su punti finora incerti o poco conosciuti. 

1. Icone votiva dei SS. Cirillo e Vetodio in Taticano. 

L'Icone dei SS. Pietro e Paolo, nota comunemente coll'appellazìone di quadro 
di Cosfaniino, che tuttora si venera nella basilica vaticana, ove nelle maggiori solen- 
nità viene esposta nella confessione della stessa, è un quadro votivo degli Apostoli 
Slavi dell'anno 867 o 868. L'appellazione di Costantiniana, trae origine dal primo 
nome di S. Cirillo, e perciò fu erroneamente attribuita all'imperatore Costantino ^. 

Sarebbe necessaria una novella revisione del quadro, con immediata ispezione, per 
constatare se in realtà vi esistano delle iscrizioni originali in caratteri slavi, coevi al 
loro inventore S. Cirillo. 

2. II primitivo sepolcro di S. Cirillo. 

La basilica celimontana di S. Clemente offre un complesso di monumenti relativi 
agli Apostoli degli Slavi; e fra essi il principale luogo occupa il primitivo sepolcro 
di S. Cirillo. 

Trovasi esso addossato al muro esterno della navata destra presso l'aitar mag- 
giore; come è noto già, fu ritrovato vacuo, essendone le reliquie di S. Cirillo state 
traslate nella basilica superiore. Sulla parete a destra del sepolcro, furono scoperti 
due affreschi della fine in circa del IX o degli inizi del X secolo ^, relativi alla vita 
di S. Cirillo. Nel primo è rappresentato il battesimo di Boris-Michele, re dei Bul- 
gari, nel secondo la missione di S. Cirillo ai Cazari. 

> De Rossi, BulUttino di arch. crisi,, 1863, 8-14; 1864, 1-4, 39-40; 1870, 139 ss.— MuHooly, 
Peintures aniiques dana la ìxmlique soutei'raine de Saint- Clément à Rome, 2" ed., 1869; Saint Clement 
Pope and Martyr and his BasiUca in Nome, 1873. — Dudik, Fresken der hll, Cyrill und Meihod, 
Mitth. der Centralcommission, 1869. — Roller, Saini-Clément de Home, « Revue archéol. », 1872, II. — 
Gsell-Fels, Ròmische Ausgrabungen, 1870, 99 ss. — Bartolini, Memorie siorico-critiche-archeolo- 
giche dei santi Ciriìlo e Meiodio, Roma, 18dl; tradazione croata di G. Danilo, Zara, 1885. — 
Bulic, Bazilika sv. Klimenta u RimUj Zadar, 1881. — Krasnoseljcev, Cerkov s. Klimenta v Rimk, 
Kazants, 1885 (estratto del « Pravoslavni Sobjesednik», Aprile, 1885). 

* Bartolini, o. e. Appendice ; Della celebratissima statua di bromo di S. Pietro, Roma, 1850. — 
* JeWe', Nuove osservazioni sulVicone vaticana dei SS. Pietro e Paolo, nella « Ròm. Qaartalschrift», 
1892, 83 ss.; Zavjeina spomenslika slavenshih Apostola^ Zag'abria, 1895. 

' De Rossi, Bull, di arch. crisi., 1870, 139; Grisar, Das rómische Pallium nella «Festschrift 
des deutschen Campo Santo in Rom», 1897, 94. 
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3. L'affresco del trasporto funebre di 8. Cirillo. 

Ottima è Tinterpretazione del quadro rappresentante il trasporto funebre di S. Cirillo 
dal Vaticano al Celio, sulla parete del nartice a destra della scala, proposta dalPisto- 
riografo di Giovanni Vili, il P. A. Lapotre. Esso contiene, non una, come finora si 
ammetteva, ma tre scene differenti, però che stanno fra loro in relazione. La prima 
a sinistra rappresenta Taccoglienza fatta dal papa ai due santi fratelli Cirillo e Metodio; 
segue poi il trasporto funebre di S. Cirillo; a destra poi celebra il papa la Messa per 
lui. Questa divisione di scene apporta per la prima volta una sufficiente intelligenza 
della composizione '. La figura, che segue il feretro di S. Cirillo, finora variamente 
interpretata, è certamente una donna. donna piangente, nenia, per simboleggiare il 
duolo funereo^; oppure la oblatrice Maria Macellaria, moglie di Beno di Bapiza, in 
atto di invocare S. Cirillo. 

Sono noti questi due coniugi divoti, anche per altre pitture votive eseguite a Boma, 
come nell'oratorio dell'Arcangelo Gabriele ^ L'Armellini ha già fatto indagini su questa 
famiglia, che trapiantatasi a Narnì nelPUmbria, diede origine ai Kapizoni, cosi chia- 
mati in documento dell'anno 1093. Laonde allo stesso scrittore non cade dubbio, che 
i Kapiza fiorissero a Roma ai tempi di Koberto Guiscardo; nobile e potente famiglia 
regionale della Via Maggiore, l'attuale strada che dal Colosseo mette alla piazza del 
Laterano ^. Giacché i Rapizoni Narnesi, discendenti dei Rapiza Romani, compariscono 
nell'ultimo decennio dell'XI secolo, sembra più verisimile che debba l'esecuzione della 
pittura celimontana assegnarsi alla prima metà del detto secolo, anziché alla seconda. 
La pittura è stata danneggiata per l'impianto dell'arco, che le soprasta; opera della 
riedificazione della basilica del primo quarto del XII secolo \ 

Dalla devastazione della regione celimontana per opera di Roberto Guiscardo nel 
1084, quando anche la basilica senza dubbio ebbe a soffrire danno per modo da esser 
abbandonata, fino alla riedificazione suaccennata, non sembra probabile che sia stata 
quella pittura eseguita, non essendone le condizioni favorevoli. In tal' epoca, la basilica 
doveva essere stata non solo danneggiata ma cosi circondata da macerie e rovine, da 
restarne quasi sepolta; cosa che ne causò una si sensibile elevazione del piano. È 
perciò che noi crediamo doversi l'epoca della pittura del trasporto di S. Cirillo asse- 
gnare in ogni caso prima dell'anno 1084, e più probabilmente alla prima metà del- 
l'XI secolo *. 

4. Il quadro votivo dei SS. Cirillo e Metodio 

(volgarmente: Il Salvatore alla Greca). 

L'affresco sulla parete anteriore nel nartice di S. Clemente, a sinistra di chi scende, 
non è stato ancora soddisfacentemente illustrato. Anche le riproduzioni vulgate, giusta 
il disegno del sig. Ewing, erroneamente rappresentano il Salvatore stante in piedi; 

^ Presso Grisar, l. e, 93, nota 1. 

' Si coDfroDti un' ottima analogia nella rappresentazione pubblicata dal Grisar, Rom. Quar- 
tahchrift, 1896, 247 ss. 

' Armellini, Scoperta di un antico oratorio presso la ria Appia dedicato aiV Arcangelo Gabriele 
ed ai Sette Dormienti, Roma, 1875, 7 ss. 

* L. e, 9. 

^ V. KrasnoseljceVf o. e, 9 s. 

^11 comm. De Rossi dapprima (Bull, di arch, crist,^ 1863, 11) assegnava la pittura al prin- 
cipio del XII secolo; poscia (h e, 1864, 4) alla fine deirXI secolo incirca; e finalmente (^ e, 1870, 
140) al secolo XI, escludendo che un* antichità maggiore del mille le possa esser attribuita. 
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nel mentre dìfatti vi è effigiato sednto in trono. Ed è per la legge delPisocefalia, che 
la figura seduta del Salvatore ha altezza eguale alle altre figure stanti. Particolarità 
questa, che accresce ancor di più il valore artistico del quadro. Dell'iscrizione assai 
danneggiata a' pie' del quadro, oltre gli avanzi della acclamazione liturgica, che i due 
oblatori sieno accolti in s(an)c(ior)u(fn) iuor(um) (so)ci(eiaie), e le tracce della for- 
mola solenne (per) D(o)m(inu)m n(ost)r(u)fn, qui ventur(u8 est), alla fine dell'ultima 
quinta linea si vede peccatores requiem etern(am). Dei numerosi graffiti ai lati del 
quadro purtroppo finora non si è cavato nulla; e varrebbe la pena di decifrarli. 

Ai piedi del Salvatore assiso e benedicente alla maniera greca stanno inginoc- 
chiati gli oblatori in atto di preghiera, SS. Cirillo e Metodio in vestito sacerdotale 
liturgico; uno d'essi tiene al petto un libro, l'altro offre colle mani velate un vaso, 
che ha la forma di calice o di calamaio. Sono patronati poi, uno dall'arcangelo Gabriele 
e S. Clemente, l'altro dall'arcangelo Michele e S. Andrea apostolo, che fanno corona 
stando ai Salvatore. La composizione, il modo di benedire del Salvatore, l'insieme 
della pittura rivelano il carattere bizantino; ed indubbiamente un'età anteriore non 
soltanto dell'affresco del Trasporto funebre di S. Cirillo, bensì anche dei due affreschi 
sopra il sepolcro di S. Cirillo, unanimemente ritenuti della fine del IX, o al più tardi, 
del principio del X secolo. 

Noi abbiamo già avvertito l'intima affinità fra questa pittura e V Icone dei SS, Pietro 
e Paolo detta Costantir^iana (sopra n^ 1), per lo stile ed età eguali non solo, ma anche per 
i due oblatori, si in uno che in altra, perfettamente identici per i tratti fisionomici e 
la decorazione del vestiario liturgico ^ La quale pronunziata affinità fra i due quadri, 
è stata pure riconosciuta dal chiarissimo P. Grisar; il quale, per la forma del palio 
inclina a ritenere l'affresco più vicino ai tempi del biografo di Gregorio IV, il Diacono 
Giovanni (circa l'anno 880), ed alla mutazione della forma del palio accaduta poco 
prima di lui ^. 

In ambidne i quadri ì Santi Apostoli degli Slavi sono effigiati senza nimbo e quali 
oblatori; il che ci rivela, che essi furono eseguiti nell'intervallo dalla loro venuta a 
Roma nell'867, e l'epoca della canonizzazione di S. Cirillo. Giusta le fonti scrìtte, e 
come ce lo attesta il sepolcro primitivo di S. Cirillo (sopra n^ 2), S. Cirillo a Boma 
stessa fu canonizzato poco dopo la sua morte avvenuta nell'SóS, dopo di che ne fu 
eretto il detto sepolcro ed eseguite le pitture sopra Io stesso, nelle quali è effigiato 
col nimbo. E questo ottimamente combina coll'induzione del chiarissimo Grisar, giusta 
la quale il quadro sarebbe stato eseguito prima dell'anno 880 circa. 

Già il De Bossi opinò, che questa pittura spetti ad un sepolcro, come lo indica 
l'iscrìzione senza dubbio funebre e la composizione; e che i due personaggi effigiati 
in ginocchio dinanzi al Salvatore sieno i due sepolti, che alla misericordia di lui si 
raccomandano, e che hanno per avvocati i due arcangeli e i due santi ^. La presenza 
dei graffiti ai lati del quadro ci attesta poi, che il detto sepolcro doveva contenere un 
corpo di personaggio venerato, dai devoti fedeli visitato ed acclamato. 

Da questi criteri guidati, noi crediamo che l'ipotesi seguente può soddisfacente- 
mente spiegarci l'enigmatica finora genesi di questo affresco. 

Giusta le fonti scritte, morto che fu neir868 S. Cirillo in Vaticano, suo fratello 
Metodio volle riportarne il corpo in patria; però, indotto da Adriano II, accondiscese 
che rimanesse a Boma e fosse tumulato nella basilica di S. Clemente presso le reliquie 
da lui portate dalla Crimea. Il che difattì avvenne, come ce lo attesta anche l'affresco 
sulla parete opposta del nartice. 



* V. sopra nota 2. 

« Baè Pàllium, 1. e, 92. 

^ Bull di arch, crisi,, 1864, 39 ; cfr. Boma Sott, II, 127. 
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Cirillo, abbenchè fosse morto in odor di santità, non era ancora solennemente 
canonizzato, e qnindi traslato il sno corpo in S. Clemente, non poteva esser ammesso 
al posto d'onore nel tempio della basilica, e fn quindi prowisariamente collocato nel 
nartice. Intanto, seguita la canonizzazione, fu eretto il sepolcro a destra deiraltar 
maggiore e le pareti decorate con scene relative alla sua vita. 

L'affresco, di cui ci occupiamo, contiene tanti indizi, che a' pie d'esso doveva 
esser collocato il sepolcro provvisorio di S. Cirillo. Avuto riguardo che esso afiresco 
è di mano bizantina e non romana; che su d'esso v'è effigiato anche S. Metodio da 
oblatore, ne segue che sulla parete sopra questo sepolcro provvisorio di S. Cirillo, 
S. Metodio stesso esegui o fece eseguire dai suoi discepoli quel quadro votivo, e ciò 
prima di ripartire per la Moravia neir869 o 870. I devoti pellegrini in specie slavi, 
visitando il venerato sepolcro prót^visorio^ vollero, come anche nelle catacombe romane, 
acclamare al beato loro apostolo, come lo provano i graffiti a lato del quadro. 

Seguita la canonizzazione solenne, il corpo di S. Cirillo dal detto sepolcro prov- 
visorio fu traslato in quello presso l'altare maggiore, appositamente a questo scopo 
preparato e decorato. Non è improbabile però, che il sito del sepolcro provvisorio, 
anche dopo la traslazione, abbia continuato ad essere venerato, in causa dell'affresco; 
e perciò è da supporre che appunto in sua prossimità immediata nell'XI secolo sia 
stato eseguito anche il quadro del Trasporto funebre di S. Cirillo. 

Questa nostra ipotesi, che già per se ha tanti argomenti favorevoli, potrà prima 
dopo essere dimostrata definitivamente dalla decifrazione dei graffiti; studio di grave 
interesse, perchè ci rivelerà anche i nomi dei pellegrini slavi del IX secolo. 

5. Le reliquie di S. Cirillo. 

Anche le indagini del corpo di S. Cirillo, che dal sepolcro primitivo nella basilica 
inferiore di S. Clemente, fu traslato nell'altare della cappella di S. Domenico a destra 
della porta maggiore nella basilica superiore, hanno finalmente chiarito, che esso è 
purtroppo andato irreparabilmente perduto. Dai rogiti notarili 18 e 27 Agosto 1798 
risulta certo, che le ossa di S. Cirillo fino a quell'epoca erano custodite in vaso mar- 
moreo con coperchio nel reconditorio sotto la mensa dell'altare nella suaccennata cap- 
pella \ Nell'infausta occupazione di Soma in quell'anno, la basilica di S. Clemente 
venne manomessa, e le ossa di S. Cirillo furono, assieme ad altre, estratte dalle tombe, 
disperse per il pavimento della chiesa, come ciò narra il card. Bartolini *. Per tal 
modo, delle reliquie di S. Cirillo non esistono che quattro sole particelle : a) una par- 
ticella dell'osso dell'avambraccio, che dal monastero di Baynhrad presso Briinn venne 
donata a S. S. Leone XIII nel 1881, ed è depositata nel neo-eretto oratorio dei SS. Ci- 
rillo e Metodio nella basilica di S. Clemente '; h) altra particella della stessa reliquia 
nel 1835 staccata per la cattedrale di Praga ; e) particella staccata da questa nel 1855 
all'occasione del giubileo dell'Università di Mosca per il sign. M. P. Pogodin, e da 
questo donata alla stessa; d) particella del corpo di S. Cirillo nel reliquario di S. Gi- 
rolamo degli Slavoni a Boma \ 

Sarà però alquanto raddolcito il rammarico per la perdita del corpo di S. Cirillo 
dalla basilica di S. Clemente, quando risappiamo, che nella stessa basilica, e ciò nel 



^ I detti due instrumenti sono riportati dal Danilo nella suaccennata versione dell'opera del 
card. Bartolini, da questo comunicatigli, pag. 125 ss. nota. 

• 0. e al capo IV. 

3 Cfr. La lettera del card. Bartolini nella suaccennata versione della sua opera del Danilo, 
pag. 127. 

* Cfr. Kraanoséljcev 1. e. 12. 
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Inogo il più angusto, conservasi pnr ancora qualche memoria di S. Cirillo, finora non 
avvalorata nel pubblico. 

Qià nel 1889 incidentalmente ne dava notizia il comm. De Rossi, illustrando alcuni 
encolpii di S. Stefano presso Fiano Romano dall'ottavo secolo in poi : « La capsella 

> (sepolcrino delle reliquie sotto la mensa dell'altare) racchiudeva minute reliquie e 
» polveri... e tre croci pettorali (encolpii) di bronzo... È chiaro, che cotesti encolpii 
» furono posti entro la capsella o per le reliquie che racchiudevano, o perchè consi- 
» derati essi medesimi come sacri pegni per la memoria santa di coloro, che li ave- 
»vano portati pendenti sul petto... Similmente nel sepolcrino dell'aitar maggiore di 
» s. Clemente sul Celio vidi io medesimo, quando ne fu riconosciuto ed esaminato il 
» sacro deposito, insieme ad ossa e ceneri umane, alcuni piccoli e rozzi encolpii cru- 
» ciformi lignei, che furono stimati sacri pegni degli Apostoli degli Slavi, Cirillo e 
» Metodio, i quali recarono a Soma dalla Crimea le reliquie del pontefice martire tito- 
» lare della basilica * >. 

Sul contenuto del sepolcrino di S. Clemente abbiamo una più dettagliata informa- 
zione nella Relazione della ricognizione fatta dalla Commissione di Archeologia Sacra 
in due sedute nel dicembre 1866, depositata nell'Archivio della stessa Commissione 
nella Lipsanoteca Pontificia. Tralasciando ciò che non fa pel caso nostro, ne riportiamo 
la descrizione di alcuni oggetti contenuti nell'arca plumblea: 

« II. VtMo fittile^ vulgo pila. 

« Fu quella trovata in pezzi. Le traccie del tomo, che vi ha lavorato per formarlo, 
»la cottura e l'impasto della creta danno un criterio più che evidente per affermare, 
» che quel vaso proviene dalle fabbriche romane, ed escludono la ipotesi di una pro- 
» venienza in cui l'arte era sconosciuta o assai rozza. Se quel vaso già vi fosse all'epoca 
» della ricognizione fatta dal cardinale Albani, o fessevi collocato in quella circostanza, 

> è ignoto. Il P. Vitry, che scrìsse un opuscolo su quella ricognizione, non ne fa men- 

> zione, mentre parla degli altri oggetti. 

» III. Vaso di vetro. 

» Fu trovato rotto in vari pezzi. Ma ravvicinate le parti se ne potettero desumere 
>le dimensioni seguenti. Il fondo del diametro è di millimetri 107; l'orificio di milli- 
» metri 159 e l'altezza di millimetri 114. Dalla relazione dei P. Yitry fu rinvenuto in 
» pezzi, e tal quale ivi ricollocato; in appresso però ha subito altre fratture. Giacché 

> prese ad esame accurato le fratture del vetro stesso, si ò riconosciuta in alcune la 
» presenza di una irizazione fortemente pronunziata fino al distacco delle lamelle vi- 
>tree, in altre poi incominciata appena l' irizazione stessa. Prova una corrispondente 
» all'altra. Dacché l' irizazione avanzata dimostra le fratture più antiche, e l'altra le 
» fratture più recenti; in guisa che comparati questi elementi l'uno coll'altro, servono 
» vicendevolmente di dimostrazione l'una dell'altra. 

» IV. Tre vasi di legno. 

> Di questi, due sono più grandi ed uno più piccolo, tutti di forma cilindrica. — 
» De' due vasi più grandi uno A non é dipinto, e l'altro B é dipinto. Il diametro infe- 
» riore del vaso A é di centimetri 12, la spessezza di millimetri 35. La sua altezza 
>non si può determinare essendo rotti i lati. Del vaso B il diametro inferiore é di 

> centimetri 9, la spessezza di millimetri 18, e l'altezza di millimetri 95. Dell'uno e 

1 BM. di arch. crisi., 1888-89, 150. 
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» dell'altro si sono trovati frammenti separati dal corpo e dal fondo, che non possono 
» perciò attribuirsi se non al coperchio, del qnale Tuno e l'altro dovea essere fornito. 

> — Il vaso A quantunque minutamente considerato non lascia scorgere traccia veruna 
>di pittura o di ornamento di sorta alcuna. Non cosi il B nel quale duravano nella 

> parete esterna come nel coperchio visibili traccie di ornamenti condotti sopra lieve 
» intonaco di gesso, sovraposto al legno e costituente cosi un fondo bianco. Spiccavano 
» rilevati a colori rosso, giallo, turchino e nero varii fregi affettanti la forma di fiori... 
» — Il terzo vaso C più piccolo non presenta alcuna cosa affatto. Il suo diametro infe- 
» rìore è di millimetri 35 e l'altezza, compreso il coperchio, di millimetri 55. 

» V. Encolpio di legno a forma di croce, 

» Detto encolpio è della lunghezza di millimetri 75 e della spessezza di centi- 

> metri 2. Il suo lato trasversale è di millimetri 63. Ha ancora l'appiccagnolo il quale 
»è di millimetri 8 e la tavoletta mobile, la cui larghezza è di millimetri 28. Si dà la 

> forma nella sua grandezza naturale (vedi il disegno, Fig. Y). Detto encolpio offre 

> molte singolarità, o si riguardi la materia, o si consideri l'artifizio. La materia pre- 

> senta un legno diverso da quello dei due vasi superiormente descritti. L'artifizio è 
» di cosi grande rozzezza, che si disparte quasi da ogni regola d'arte. Fatto per aprirsi 

> e contenere reliquie secondo la destinazione di encolpii siffatti, gl'incastri della ta- 
» voletta mobile sono di una irregolarità quasi incredibile: irregolare è la forma stessa 

> della croce. Dove nel vaso descrìtto la pittura, che lo ricopre, è sovraposta ad un 
rintonaco bianco accuratamente condotto, in questa crocei colori piuttosto accennati, 
» che immitanti le gemme, sono senza altro applicati sul legno. In genere l'assieme 
» dimostra un certo che di straniero insieme e di rozzo. 

» VI. Encolpio di metallo. 

» Detto encolpio nulla di rimarchevole presenta. La sua altezza è di millimetri 43, 

> la spessezza di millimetri 4, la sua parte trasversale è di millimetri 35. Ha il suo 

> appiccagnolo di millimetri 5. 

» VII. Encolpio di metallo a forma di croce. 

» Anche questo encolpio, che è in forma di croce, ha il suo appiccagnolo. Nel 
» centro è rilevata l'imitazione di una gemma bianca di vetro. 

» Vili. Si accennano gli altri oggetti. 

» Una fialetta di vetro. Una piccola teca d'avorio vuota con piccolo coperchio a 
» tiratore. Altra piccola teca simile all'antecedente senza il coperchio. Una piccola 
» laminetta rettangolare di lavagna graffita da ambe le faccie: da un lato le parole 

SrTSR 
>REL, dall'altro: ^j . Un vasetto cilindrico di lamina d'argento fratturato. Una 

A.L 

»cera con l'impronta dì Agnello, che apparteneva ad un Agnus Dei. Terriccio misto 
»a frammenti di ossa e di legno. 

» Per la Commissione di Archeologia Sacra 

> (firmato) Felice Profili, Segretario ». 

Oli encolpii, stimati dal de Bossi sacri pegni degli Apostoli degli Slavi, sono 
quei registrati ai n' VI e VII. Però, anche il vaso IV, B, dipinto a fondo ingessato, 
riflette l'esecuzione tecnica dell'epoca dei SS. Cirillo e Metodio. Degli altri vasi 
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registrati sotto i n' IH, TV e Vili pnossi con fondamento supporre, che almeno alcuni 
sieno pure della stessa provenienza, abbenchè non offrano criterii espliciti. In essi 
S. Cirillo, nel levare le reliquie di S. Clemente dalla Crimea, doveva raccogliere 
Vhumus ed i piccoli frammenti delle ossa. 

La presenza di questi oggetti nel sepolcrino dell'aitar maggiore di S. Clemente, 
fa pure pensare che fra le tante ossa ivi contenute, nella sopra riferita Relazione 
registrate coi n.' 1-19, qualcuno vi sia pure del corpo di S. Cirillo. Ciò confermerebbe 
Tuso di accludere nel sepolcrino delPaltare, oltre reliquie del santo titolare, ancora 
particelle di reliquie di altri santi, come nel caso nostro lo prova la stessa Relazione 
al n. Vili. Cosi si deve intendere la tradizione, che sotto Faltare maggiore di S. Cle- 
mente, accanto le reliquie del detto pontefice e di S. Ignazio, riposino pur quelle di 
S. Cirillo ^ 






La neo-eretta cappella dei SS. Cirillo e Metodio a S. Clemente per la munificenza 
del S. Padre Leone XIII, è pure una cara« memoria anche dal lato archeologico. Su 
una delle pareti laterali un pennello espertissimo ha interpretato la scena centrale 
deiraffresco del trasporto funebre di S. Cirillo. E cosi, nel mentre rivivono dopo mille 
anni tanti ricordi monumentali degli Apostoli Slavi, la cappella di Leone XIII ne 
forma una splendida corona: Boma cattolica è anche fautrice dell'archeologia praticai ' 

Prof. Dott. L. Jelic. 



' Bulic', Bazilika 8i\ Kìimenta u BimUf 35, stando alla lettera, che la tradizione parli 
dei corpi di S. Clemente, Ignazio e Cirillo sotto Taltar maggiore, la ritiene destituita di fonda- 
mento storico. La presenza di reliquie dei SS. Quaranta e di S. Cirillo, oltre a quelle di S. Cle- 
mente, attestataci dalPultima ricognizione, prova certamente che la tradizione non intendesse 
altro, che particelle di corpi santi, e non gvX C4)rpi interi. 

^ Le tavole esposte al Congresso, eseguite a colori su base fotografica, verranno pubblicate 
dall'autore nella serie di dissertazioni : Sbornik jugoslavenskih umjetnih spomenika, di cui nel 1895 
fu edito il primo fascicolo, già sopra citato. 



THE RELATION BETWEEN 

EARLY MEDIEVAL SCULPTURE IN LOW RELIEF 

AND CONTEMPORARY TEXTILE DESIGN 



The thesis which I have to present is a very sìmple one; it ìs clearly expressed 
in the title itself, and it can he presented in very few words. For it is not necessary 
to describe the character of the scnlptnral decoration which I bere essay to explain. 
Every one is familiar with the sculptnre in low relief which constitutes perhaps the 
most important witness to the artistic activity of the darkest period of the Middle 
Ag€8; — that is from the VI. to the IX. centnry. I need not even recali to your minds 
the special pecnliarìties of these low relief designs, for the very poverty of artistic 
invention which they display, the Constant repetition of the sanie motives, serves to 
fix indelibly upon the memory the fandamental traits of this art; and the very fact 
that it stands so moch apart, apparently unrelated to the Classical art which preceded 
it or to the art which followed, serves to rivet one's attention upon it. It may he 
that ali are not eqnally familiar with the textile pattems by which I wonld explain 
the designs in stone. But it must saffico bere barely to refer to the monoments which givo 
US so clear an idea of the textile pattems which were common thronghout the Empire 
from the IV. to the VII. centnry. That is to say, I need only refer to the textile 
fabrics, or more particnlarly to the embrioderies in tapestry stitch, which dnring the 
past ten years have been discovered in such abnndance in a nnmber of Egyptian 
bnrying gronnds — especially at Achmim-Panopolis and at Antìnoe — and which are 
now to he found in most of the great mnseums of Europe and America. These 
interesting finds have not yet received the attention which they deserve; it is parti- 
cnlarly strange that they are not referred to in the latest works on Classical and 
early Christian dress. They are described in brief by Gersbach, les Tapisseries copies; 
Biegel has pnblished a catalogne of Die àgypiischen Textilefunde im k. k, Oestreichischen 
Mt4S€um (1899) ; but the only adequate reprodnctions which have been published are 
tbose of the collection of Dr. R. Forrer ol Strassbnrg i. e., which the coUector himelf 
has reprodnced and stadied in half a dozen works, of which the most important are : 
Die Gràber- und Textilefunde von Achmitn-Panopolis ; and Die fruhchristlichen Alter* 
thUmer aus dem Qràherfelde von Ar-P. 

Late discoveries of this low relief sculptnre nnder the pavements of a nnmber of 
the chnrches in Rome has awakened a new interest in their stndy ; and thongh it has 
not bronght to light any distinctively new designs, it has proved that the production 
of the stone cntters — one can hardly say artists — was very much greater than had 
been supposed. These monnments have lately been studied from different points of 
view; by Cattaneo in bis Architecture in Italy from the VI. to the XL century; and 
with more insight by the late Ferdinando Mazzanti : La scultura ornamentale romana 
nei bassi tempi. Mazzanti endeavors to show the connection between this art and that 
of the sncceeding periods. He is thoronghly successful in showing the dependence 
of the Cosmatesque designs in color upon this work in relief withont color; and he 
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gives an account also of the origin of the relief designa which is valid at least for 
some of them. 

The problem of the origin of the designs which are characteristic of low relief 
sculptnre from the V. to the IX. centnry is one which presses itself npon the atten- 
tion; many explanations have been snggested, but none can be esteemed adequate. 
The problem which is bere raised needs to be stated with greater clearness than has 
hitherto been done. In the first place it must be recognized that certain fnndamental 
characteristics of these low relief designs were common to the whole Empire. They 
therefore cannot be accounted for by any merely locai or racial traditions ; — that is to 
say, not by artistic motives peculiar to Rome, as Mazzanti wouid have it, nor by a 
vague reference to Celtic or Lombard influence, as it used to be the fashion to dispose 
of it. In the second place it is not to be expected that ali of the designs which appear 
on the stono reliefs of this period can be referred to one origin. This was almost the 
sole expression of architectural decoration during a long period, and it would seem 
naturai to presume that it must have drawn its inspiration from various sources. This 
was a period which was marked, by great poverty of artistic invention it is true, but 
stili more by impotence in technical execution. The unity which we mark in ali thia 
stone work turns out, when we come to analyse it, to be due, not to the kindred cha- 
racter of the designs employed, but to the more fact that ali designs, from whatover 
side they were taken, were subjected to the same restrictions of execution and trans- 
formed as it were into the same medium of representation. We have exemplified in 
this art of low relief the same profound revolution of tasto which marked Byzantine 
art as a whole, that is the complete independence of architectural decoration frora 
architectural constrnction, and the causes of this He deeper than I can essay bere to 
probe. But given this revolution in taste, given the simple aim of covering a more 
or less broad snrface — usually a panel — with a design in low relief, it was mani- 
festly a matter of indifference from what sphere of art the pattern was taken. We 
must recognize in particniar that this art was not limited to architectural motives. 
Nothing in fact could have been more difficult for it to employ than the strictly archi- 
tectural elements of classic art; and when such elements were employed they were of 
necessity so fundamentally transformed that Mazzanti deserves no little credit for 
tracing thom to their origin. There was, however, one class of designs which could 
very readily be borrowed from Classical art, and which actually was used: that is 
the designs of open-work screens and panels, which were composed either of inter- 
secting straight lines, or of the segments of circles, and which are to be referred ulti- 
mately, not to the technic of stone work, but to that of wood and bronze. In this 
case the only e^sential difference in the execution was that the Medieval panels were 
merely in relief instead of being completely perforated. Notwithstanding that the 
material in which this work was executed was commonly stone, it represents by no 
roeans a technic peculiar to stone work. The same sort of devices appear in fact on 
the inside of the wooden doors of S. Sabina; and that there are but few such ìnstances 
must be referred to the perishableness of the material, for wood was equally suitable 
as a medium. Mazzanti was, therefore, in thesis thoroughly justified in referring to 
Roman mosaic patterns in search of the origin of these designs; though as a matter 
of fact the comparaison throws little light upon the subject. Mazzanti considered also 
whether these designs might not be referred to textile patterns; and he rejectedthis 
hypothesis because the dalroatic preserved in the Yatican and snpposed to be that of 
Charles the Qreat fumished no analogy ! He was evidently unaware of the existence 
of the textiles fonnd in Egypt, which were actually contemporary with or older than 
the art bere in qnestion. 

If we are permitted to seek in so broad a field the origins of our designs, the 
qnestion simply is, what sphere of art could most readily have fumished patterns for 
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degigns in low relief, and couid bave farnished tbem uniformly for the wbole Empire, 
after the middle of the fifth centary — to set the earliest possibie date ? By that time 
floor mosaicB and nionnmental art in stone of the Ciassic type was not only no longer 
exeented but was fast disappearing, and in the northern parts of the Empire the monu- 
menta of Ciassic art were at ali times too rare to furnish ready models. It was at 
tbis very time, boweyer, that the art of textile decoration attained its widest popn- 
larity. It bad lost mncb of the restraint and simplicity whicb was prescribed by 
Ciassic taste, bnt it bad gained in variety and richness of design. Even the patterns, 
however, whicb were prevalent in the third centary bad not been altogetber saper- 
seded; they remained stili up tho the seventb century the most familiar oommonplaces 
of textile art, and they were transformed mainly throngh the laxnry of color whicb 
was borrowed from the Orient, By the foartb centary tbere carne also into use designs 
of a pnrely Orientai character, whicb are to be traced back to the earliest art of 
Àssyria. These fabrics were mannfactured chiefly in Egypt, Dalmatia and the nearer 
Orient; but the designs must bave been repeated ali over Europe. A curìous feature 
of tbis art of tapestry embroidery is that, wherever it was manafactured, it presented 
substantially the same characteristics tbroughout the wbole Empire. The broad disse- 
mination of these designs — whether of a Classical type or of distinctly Orientai 
origin — is sufficiently proved by the mere fact that the embroideries found in the 
Coptic graves of Egypt correspond perfectly witb the designs of textile fabrics — 
cnrtains, aitar clotbs and dress — whicb are represented in the sixth centur}' mosaics 
of Bavenna. If we are looking for patterns whicb must bave been ready at band 
for artists of little invention, what conld He nearer than the designs whicb orna- 
mented almost ali the textile fabrics whicb they ased; — not only the curtains of 
their boases, but the very garments whicb they wore. 

The derivation of designs in stone from textile patterns is as a general thesis 
by no means strange. From the primitive beginnings of art the needle has often led 
the way for the cbisel and for the brush. The most pertinent parallel to the parti- 
cnlar case we bave bere under consideration is the well recognized influence of Orientai 
textile designs npon ali branches of decorative aii; in Europe in the period subseqnent 
to the cmsades. If then a similar explanation is oifered of the origin of the low 
relief designs of an earlier period of the Middle Ages, tbere is at least no presamption 
against it. It is in fact very obvious that the problem of decorating a more or less 
extended surface in very low relief is not essentially different from that of decorating 
a textile surface witb embroidery. No sooner was the problem presented to me in 
the clear terms in whicb it is stated above than I recognized in the contemporary 
textile designs the immediate pattern of a part, if not the greater part, of the motives 
whicb beld sway in the sculptural — one had better say the lapidary — art of the 
early Middle Ages. I was led the more readily to tbis recognition by the fact that 
in seeking designs for ecclesiastical embroidery I proposed and had exeented witb 
success a nnmber of patterns inspired direetly by the low reliefs of tbis period. It 
seemed evident that tbis rule might work both ways, and the comparison whicb I 
promptly made between the IV. — VII. century embroideries and the VI. — IX. century 
stone reliefs sbowed a far closer, more complete and more detailed resemblance than I 
had guessed; — and it sbowed too very clearly on whicb side the debt of dependence 
lay. Tbis solution being once proposed, nothìng more is necessary to verify it than 
the comparison which every one who is interested can readily make. The publisbed 
monnments snflSce for such a comparison. Beside the works on the low reliefs already 
mentioned, a great number of designs are to be found in the volume of Garrucci's 
Storia delVArte which deals with sculpture, and in de Flenry's La Messe among the 
examples of aitar fronts and chancels. I bave already enumerated ali the works whicb 
illustrate the corresponding textile patterns. It needs to be noted that they do not 
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illustrate tbe whole decoration of a large textiie snrface, bnt only its component parts, 
the squareSy circlea, or stripes of tapestry {segmenta, clavus, <&c.) whìcb were worked 
into the texture of the cloth or sewed upon it. In the great majority of cases only 
these decorated bits bave been preserved by the Araba who exploited the graves for 
objeeto which they recognized as having a comuiercìal vaine. Bnt whole garments, 
cnrtains, table cloths, <&e. bave been preserved in snfficient nnmber to make it plain 
how these fragments were arranged in the decoration of a larger snrface. 

I might stop with this general presentation of my thesis, for it is evident that 
withont abnndant illnstrations no general conclusion can be verified. I sball add bere, 
however, merely by way of example, a brief stndy of three special classes of design 
which illustrate very well various sides of the general problem. 

Tbere is one class of low relief designa, appearing perhaps not earlier than the 
VII. centnry, which specially enlists one's interest on account of the symbolism which 
it is intended to express. It is a type which inclndes most of the designs which re- 
present animai and vegitable forms. Thongh highly conventionalized, it stands in 
sharp contrast to tbe conventionalism of pnrely geometrical forms. One of its special 
characteristics is symetry with reference to a vertieal axis. The middle of the design 
is composed of a conventional tree or vine — usnally springing from a vase. In many 
cases the vase has come to supplant what was originally the principal motive, allowing 
notbing at ali or only a vestige of tbe vine to appear. The composi tion is balanced 
by a pair of animai figures» one on either side, having mnch the appearance of heraldic 
snpporters — as indeed they bave tbe same origin. Every one will recali a nnmber 
of snch designs in stone relief (for exarople in S. Mark's in Venice) ; the same general 
description does equally well for the textiie designs. Even as it appears in the stone 
work, tbere is no doubt that the moti ve is ultimately derived from Orientai art. It 
differs, however, so considerably from the simìlar balanced design which represented 
mythical animals on either side of a vase and wbich was common on Qreek and 
Roman friezes, that one cannot think of any sculptured monnments which conld bave 
served as a medium between East and West and which can explain so broad a dis- 
semination of this design in the early Middle Àges. When the same design is however 
recognized upon the textiles its immediate derivation from the Orìent is at once evident 
and at once readily understood. It is plain that we bave bere a case parallel with 
the quickening of Western decorative art by the introduction of Orientai textiles by 
the crusades; and the parallelism is the more marked because between the earlier 
and the later embroidery tbere is substantial identity of design. This conclusion in 
reference to the particular class of reliefs which we bere bave in view has an addi- 
tional interest to the archaeologìst because it carries with it the proof that this tree 
(or vine) was not an invention of Christian symbolism, independent of and merely 
parallel to the sacred tree of Àssyria, but that it was that Àssyrian tree itself. 
The Oburch attached to it a symbolism ali its own; it expressed not only the Para- 
disical Tree of Life, but the Cross, and also the Eucharist. In Cbristian art it appears, 
therefore, commonly as a vine; and the chalice out of which it grows expresses even 
more pointedly the Eucharist. But nevertheless its animai guardians are often the 
lion, the leopard, or the griffin; — in short tbe conventional guardians of the Àssyrian 
tree. Tbe symbolism which was attached to the vase motivo is far more clear. The 
vase indeed was given — though only as an unimportant accessory — in the Orientai 
composition; the Christian artist had only to magnify it into the principal motivo. We 
see from this bit of history how it came about that a purely decorative form of amphora, 
such as we cannot suppose was e ver in practical use, was taken as the symbol of 
the Eucharistic chalice. The vino which sprang from it — often barely indicated by 
a cross-shaped leaf served to denote that the chalice contained the fruit of the grape. 
The animals on either side are no longer guardians; they come to drink, and they 
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belong nsnallj to the Evangelica! cycle; — sheep, doves, peacockB, or the harts which 
pant after the living water. The whole of this symbolism was developed in the early 
Christian tapestries before it appeared upon the reliefs. The Àssyrìan tree mnst there- 
fore he recognized npon manj of these monaments, thongh it exhibits very great 
yariety, acoording as it waA treated as a merely decorative motivo, or snbjected to 
the exigencies of a new symbolism. 

Apart from the designa which come more or less directly under the preceding 
class, animai fignres were very rare in the early Medieval low reliefs. There is one 
design, however, which though not a common one is sniBciently notable. It consists 
in covering a largo snrface with numeroas small panels, each of which frames a single 
animai figure; — either fish, flesh, or fowl. The best known exaraples of thìs rather 
rare device are two ambons in Ravenna (in SS. Giovanni e Paolo, and in the Cathedra!) , 
and a fragment in S. Sabina at Rome. In this case the comparison with the tapestries 
does not amonnt to a positive proof of dependence, but it is worthy of note that single 
animai figures were very commonly represented upon the textiles in just such a fashion; 
— that is upon a panel or sqnare of darker color. A nnmber of such squares were 
often employed in a row, forming a continuous band for the decoration of a clavus 
or a border. 

If the first example I bave adduced traces back some of the designs of our reliefs 
to an Orientai origin, there are other designs which are to he traced to textile pat- 
tems which may he assnmed to he strictly Classica!. The first design I wonld men- 
tion is one of the simplest devices for the decoration of a panel. It consists of 
fonr narrow strips (terminatìng, in the tapestry work, with a leaf like decoration; and, 
in the reliefs, with a lanceolate finial) each forming a right angle at the severa! cor- 
ners of the panel, and of a cirde, or a polygon (or snperimposed polygons) more or 
less completely occupying the center of the field. This pattern (of course with many 
varìations according as the corner pieces or the center piece predominated) is so common 
npon the monnments which we are studying that any one who has even a superficial 
acqnaintance with them cannot fai! to recali at once severa! examples. It was also 
the commonest pattern from the III. to the Y. century for the decoration of large 
textile snrfaces ; curtains, table cloths, pallia, Ac. This design is probably to he ac- 
counted of Roman origin ; at any rate it was the predominant motivo of textile deco- 
ration as early as the III. century, and execnted as it was during the early period 
in solid colors (dark blues, reds, or browns — that is the various shades of « purple ») 
and pricked out by fine lines in white thread, it comported thoroughly with the restraint 
of Claasic tasto. This same design persisted in popularity at least as late as the 
VII. century, though its Classic effect was in great measure lost throngh the brightness 
and variety of the colors with which the embroidery was embellished under the in- 
fluence of Orientai tasto. So many examples of this pattern bave been preserved that 
there is no collection which dees not possesst least the constituents which once com- 
posed it. It is exhibited also on the curtains (cf. the curtains of the centrai door of 
the palace of Theodorio in S. Apollinare Nuova) and aitar cloths which are represented 
in the mosaics of Ravenna. The low reliefs of this class are so plainly copied from 
the textiles that it needs only the comparaison to verify it. I shall adduce only one 
exemple, but that is one which has a triple contact with the monumenta. Found at 
Achmim and now in the Victoria Albert Institnte in London there is a curtain (9 ft. 
by 6) which is ascribed to the III. or IV. century. The omaments consist of a circle 
in the center and such angular strips as I bave described at the comers. They are 
very finely worked in dark blue wool upon a rough ground of looped flaxen threads. 
It is almost the twin in point of design to the aitar cloth which is represented in the 
VI. century mosaic in S. Vitale in Ravenna, and only a little less closely related to 
the similar representation of an aitar cloth in S. Apollinare in Classe. I am told that 
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the Maseam of Vienna poggesses a table cloth of the game pattern, and that of coorse 
affords a stili cloger analogy. To come to sculptore, almost the same degign is repro- 
duced npon seyeral paneig of the Vili, century choir sereen of S. Clement's in Bome, 
and npon a number of the aitar fronte whieh are illnstrated by de Flenry. In both 
of the mosaics at Bavenna the centrai device ig a gtar shaped figure compoged of two 
sqnares, the one superimposed npon the other; in S. Clement'g it ig a Ioaenge shaped 
figure with a cross ingcribed. In this cage there can he no donbt from which art the 
degign was derived, for it appears on the textiles fonr centories earlier than it does 
in the stono reiiefs. The sequence bere is besides pecnliarly plain: notbing could be 
more naturai, when the aitar came to be enclosed between its four legs by solid plates 
of stone, than the transference to the stone of the design which oommonly adorned 
the cloth, and the general extension of this design to panels of ali sorts. In regard 
to sculptnre of this character nothing more need be said. Indeed nothing more conld 
be said except by way of citing examples, which are so nnmerons that they are snre to 
fall under the eye of any one who may seek them for the purpose of this comparison. 
Of the intricate line patterns which are altogether the most characteristìc trait of 
the low relief scuiptures throughout the whole period with which we bere deal I bave 
as yet said nothing; — except to express the generally received opinion that they are 
not to be refered to Celtic or Lombard influence. Their derivation from the textile 
designs is not at once obvious, though intricate line patterns are also a standing fea- 
ture of the tapestry designs, and especially of the designs of putely Classìc type. In 
the stone work we bave heavy cord like reiiefs which interlace in symetrical patterns, 
and only under barbarie influence degenerate into mere tangles. These designs can 
be matched precisely in the tapestry work; but bere it is the merest thread of white 
linen which pricks ont the pattern npon a dark purple ground. This line ornament 
as it appears upon the tapestrìes can be stndied much more readily than the designs 
I bave refered to above; in part becanse they are the commonest and most characte* 
ristic feature of this tapestry art, and in part because the whole design is presented 
upon a such single pieces of embroidery as bave been preserved intact by the Arab 
exeavators. Thin as the white threads are they stand out very strongly against the 
dark ground, and it is they which essentially constitote the pattern. These designs 
were the more readily arailable as patterns for sculptnre in low relief becanse they 
were executed in only two colors; — fignres in low relief are practically represented 
in tw^o shades. If, as I bave said, the intricacies in low relief are not at once and 
obvionsly to be traced to the intricacies which are exemplified by the textiles, such 
a derivation must appear at least not improbable when w*e reflect upon the transfer- 
mation which must bave been necessary in reproducing these textile patterns in stone, 
and by a technic which was marked by its breadth — not to say coarseness of treat- 
ment. They must infact bave nndergone jnst such a metamorpbosis as w^e actually 
see; the thin threads must bave been replaced by heavy cord like reiiefs which fili 
up most of the field and appear at first sight to bave no point of connection with 
Classic art. Moreover it will be remarked on inspecting almost any of the tapestrìes 
that the white threads constitate commonly only the outlines or the high ligbts, throw- 
ing into relief intricate bands of purple which constitnte the true pattern. With 
this a slightly diflferent technic is commonly united; that is the intersticies of the 
design are solidly filled in with w hite, throwing the purple pattern into stili stronger 
relief. The comparatively broad bands which are thus formed are thoronghly in pro- 
portion with the intricate corda of the reiiefs. And if the textile patterns which are 
known do not furnìsh a precise analogy to ali types of intricacies in relief, they at 
least ofier a very striking subject for comparison; and they are the more surely to be 
accounted the direct inspiration of the reiiefs, inasmuch as there exist no other 
patterns, Glassical or Orientel, from which they migbt bave been copied. 
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Thìs study might be indefinitely estended by the consideration of varions classes 
of design and by the ennmeratiun of individuai examplea; bnt tbis must snfSce to prove 
a relation between eeveral of the familiar designa io low relief and the contemporary 
textile patterns. It proves, moreover, that tbe two classes of design were not coordi- 
nate and dae merely to a common inllaeDce, but tltat the stone desigas were imme- 
diately derived from the testile. 



Walter Lowrib, 
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DEUX MONUMENTS FUNERAIRES A TIPASA 

(ALGERIE: MAURÉTANIE CÉSARIENNE) 



Danx les denx immenses nécropoles, qui flanqnent, à l'Est et à TOnest, rantiqne cité 
romaine de Tipasa, deux monnments d'un baat intéret avaient déjà été mis à jonr: 
L'nn dans la nécropole orientale, par M. Stéphane Gsell, l'éminent professenr d'archeo- 
logie anx Ecoles snpérieures d'Alger: c'est la basiliqnede Sainte Salsa *; l'autre, dans 
la nécropole de l'Ouest, par M. l'abbé Saint-Oérand, premier cure de Tipasa et de bien 
regrettée mémoire: c'est la basiliqne dite de Saint Alexandre'. — Dans chacune des 
nécropoles deux antres monnments, de moìndre importance, mais dont les restes yisìbles 
attiraient l'attention par lear remarquable architecture, méritaient également d'étre 
étadiés. M. Gsell, qui en dit quelqnes mots dans ses savants onvrages snr Tipasa ^ 
exprìmaìt particnlièrement le voea de les voir complètement débiayés. 

J'ai entreprìs ces fouilles, et c'est lenr résnltat qne je me propose d'exposer icì. 
Commencées depuis plnsienrs années déjà, mais fante de ressonrces antres qne les 
maigres économies d'un pauvre cure de campagne, elles n'ont pn étre terminées que 
Pannée demière, et encore pas aussi complètement qn'il serait désirable. 



TOMBEAU PRIMITIP DE SAINTE SALSA 



Le monument, dont nons entreprenons la descrìption, est sitné snr le coté Sud et 
presque contre la basiliqne de Sainte Salsa, a 5 mètres en arrìère de l'alignement de 
la fagade. 

II se compose de trois parties bien distinctes : l"" Un couloir on vestibnle B, oriente 
à l'Est; Z" un hémicycle on abside A, adossée an coté Nord dn couloir; 3^ une salle C, 
flanqnant le coté Sud. — Il convient d'ajouter une dépendance D, ménagée postérieure- 
ment dans l'angle Nord-Ouest, forme par l'abside et le vestibnle (V. le pian, fig. 1). 

Avant les fonilles, on ne distingnait bien qne la partie supérìeure du coté Nord 
dn couloir et de l'abside, lesquels émergeaient de 1 à 2 mètres. C'est la partie la mienx 
oonservée de l'édifice. — De ce coté, les alluvions trouvant une issue vers la fagade 
de la basiliqne, les abords du monument étaient moins encombrés (de 1 mètre environ) ; 
je les ai débiayés complètement jusqn'à la basilique. Mais partont ailleurs, à l'exté- 
rìeur, il y a environ 2 mètres de remblais, dont je n'ai pn entreprendre le déblaiement. 
Intérienrement, à part quelqnes sondages antérieurs, l'édifice était rempli de terre et 
de décombres, à une banteur moyenne de 1" 50. 

' Recherches archéol, en Algerie: l'^ Partie: Basilique de Sainte Salsa. 
* BuUeiin Archéél. du Cornile des travaux hisU, 1892, n° 3 : Une basilique funéraire à Tipasa. 
^ L. e. Appendice. — Tipasa, dans les Mélanges d^archéól, et d'hisL, publiés par TEcoIe fran^aise 
de Rome, t. XIV, 



I. Le Testibale. 

C'est assarément la partie la plae intéressante dn moanment. II mesnre 10", 30 de 
loQgnenr sur 2", 30 de largeur moyenne; car, chose étrange, les denx cfitéa ne sont 




Fig. l - Pluidn monnment. 



pas parallèles: l'écartement dee cdtéi est de 2*°, 50 à l'Onest et senleoient de 2", 15 à 
l'Est Cette irrégnlarìté est na pen eorrigée k l'entrée Onest, gràce à nn retonr de 
l'extrémité dn notir Nord (V. le pian). 

Les denx cótés sont décort-s de demi-colonoes et de pilastres, anrooontés de obapìteanx 
et reposant sor dea bases, qai e'appnient elles-mènies sur an socie conlinn, ÌDterrompn 
cependant daos les entrc-colonnemcnta médians. lei, en eflet, le vestibole était, an Snd, 
entièrement ouvert à l'origÌDe; au Xord, bien que la baie, donnant aocèa dans l'abside, 
o'occnpe pas tont l'entre-colonnement vers POneat, le socie s'arrète an pilastre h. On 
Toit également une interrnption dn méme oùti-, près l'entrée Onest, ponr le passage Q ; 
mais celni-cì me parait avoir été pratiqné à noe epoque poBtérienre. 

Le Testibule est loin de présenter nne régularìté arcbitectoniqne absolne. Les di- 
vergenees, tant daos l'ensemble que dans les détails, sont si nombrenses qne, poar en 
rendre compte, nons devrons les classer snìvaut l'ordre dee direrses parties de la 
constrnctton. 

1° Les murs. — Le mnr Nord est entièrement constrnit en pierres de taille, dis- 
posées par assises assez irrégnlièrea (V. fig. 2). Seni, le dessns de l'areean snr- 
baisaé, qui anrmonte l'entrée de l'abside, est en mw^onnerie de blocage: sana donte 
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parce qne la taillc dea pierres ent èie assez compliqnée, ponr le» adapter aox irré- 
gnlarités de la partie snpérienre dea olaveaux. Les btooB, dont la conpe est parfaìte, 
BODt joioU BQ cJDaent. — L'épaisBenr dn mur est de 0'", 50, depaìB le retonr de l'entrée 




Ooeat JDBqne après la jonctìon du mnr orientai de l'abside; à partir de là — encore 
ane anomalie asaez singnlière — il est rédnit à 0*°, 35 et va en diminnaot jDsqa'à O'iSO 
à l'extrémité. 

Deux fenétres, H et H', percéee dans ce mnr, éclairaient le conloir, lorsqn'on 
abaissait les tentare» qni en étaient l'onique fermetare. Elles se tronrent à 1", 80 
an-dessDs da sol et meanrent 0", 60 de large snr 0*°, 80 de hant. Une large raìnnre, 
ménagóe de chaqne c3té dans Tépaissenr da mar, serrait à assnji^tir les gamitares, 
en pierres ajoarées, qa'on y glissait pendant la constrnction. II n'a été retronvé, de 
ces garaitures, qne qnelqnes débris, insnffiaanta ponr les reconstitaer. 

Le mnr Sod, qni mesnre régulièrement 0", 50 d'épaissenr, est constmit en ma^on- 
nerie de blocage, excepté derrìère les demi-colonaea, qni aree lenrs bases et lenrs 
chapiteanx, sont tailléea dans des bloeg anperposés, dont la partie postérieare occnpe 




Fig:. 3 - Conpe transTen»le da Vestibnle et de l'Abude. 



tonte l'épaisaenr du mnr et se relie avec Ini par des barpes. L'extrémité Est, qaì dépasae 
la demì-coloone g, est également tonte en pierres de taille. 

Lea deal sections dn mnr Sad sont rénnies à la base, dans l'entr&'ColoDDeineat hi, 
par noe sorte de socie en pierrea, de mgme épaisseur qne le mnr, et a'élerant à O", 3'' 
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an-deB8n8 dn pivi- du yestibnle, pour retenir le sol pins élevé de la aslle C et servir 
de marche pour y accèder (V. dans la fig. 3, an-desaouB du senil E). 

2" Soabassements. — Lee mnra reposent sur un sonbasaement (sss), qpi, comme 
none l'avons dit, fait snite aux soclea des deinì-colonDcs et pilaatrea, et fait retour, 
extérienrement, anx extrémités des murs. Ce Bonbassement meanre, an Sud, 0", 22 de 
BBÌllie; an Nord, comme lee pilastre», qui orncnt ce còt^, ont moins de relief qne les 
demi-colonnee, il ne mesure qne O", 16 dans la partie Onest, et, à partir dn pilastre e, 
il va en s'élargissant jnsqii'à 0*", 22, à raison de la demi-colonne f, Cependant, comme, 
par conlre, dans cette partie, le mur va en dimìnaant d'épaissenr, l'ensemble de la 
base est d'une épaiBseur régnlière. 

A l'extrémité Ouest, la saillie dn Bonbassement ne contourne pa» le dosseret forme 
par le retour dn mur, mais s'arrfle brusqnement contre ce retonr, pour reprendre avec 
le socie de la demi-colonne et contonrner l'extrémité dn mnr (V. le pian). 

Le Bonbassement n'CBt pas partont an méme nivean. Dans la section afr, il s'élève 
àO", 55an-dessu8du sol: lessectione ef, y n'atteignent qne 0'",45 environ, et^AO^.SS.— 
Sanf la partie Nord-Est (ef) qni est simplement taillée en bisean, se terminant par 
une petite fenillure, Ics autres parties Bont oméea de monlures, mais pas partont sem- 
blables: les denx sections Snd pn'sentent le profii de la fig. li et la section Nord-Oaest 
le profii de la fig. 7. 





FijT. 4 Fijr. 5 Fig. 6 . Fig. 7 

Antre différence. Tandis que, dn coté Nord, les moulnres on bisean sont taìllés 
dans Ics blocs mSmeB qui forment tont le socie dea murailles, dans les entre-colonne- 
menta Snd, les monlnres sont sculptées dans des dalles de 0"*, 1>5 à 0*°, 20 d'^paissenr, 
aBsises snr nn socie en ma^onnerie de blocage. 

3' Demi-colonnes et pilastres. — Encore nne nonvelle irrégniarité qui, celle-cì, 
sante anx yens : le coté Snd est orné de qnatre demi-colonnes semblables, tandis qn'an 
Nord, an lieu de qnatre demi-colonnes correspondantes, les denx intermediai res sont 
remplacées par des pilastres. ~ Demi-colonnes et pilastres sont d'aspect très loard, vn 
le pen de hautenr des f&ts (1", 50 environ) relativement à leardiamètre (0'",32 environ), 
nniforrae snr tonte la hantenr. 

Les bases des pilastres ne sont pas de mème etyle qoe cenx des demi-colonnes, 
comme on pent le voir dana les fig. 6 et 7, qui en donnent les profils. De plns 
les nnes et les autres présentent encore respectivement entre elles des nnances soit 
de hantenr, soit méme de profii, qui pronvent qu'elles ont été faites k rne de nez, 
sans gabarit fixe et par différents ouvriera. Les monlnres de la base a ne forment pas 
la demi-circonférence parfaite, mais se contonment à gauche et se modifient ponr se 
confondre avec celles du sonbassement extérienr. — Colonnes et pilastres sont tont 
nnis, sans filets ni eongés. 

Les chapiteaux, de style corinthien degènere, sont passablement détérioréa, anrtont 
cenx des demi-colonnes. Ceux-ci, à l'exception de celni de la demi-colonne f, diflfèrent 
de cenx des pilastres par la fat^on dont lea feuilles sont traitées. Dans les premiera, 
qui dénotent d'aillenra un travail bien inférìenr anx antres, les feuilles sont tontes 
simples, aree de petites stries obliques et parallèles, représentant les nervnrea des 
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feuilles; les caulicoles sont annelés (V. la fig. 5). Dans les seconds (fig. 4), d'ane 
facture très originale mais trfes soignée, les fenilles, beanconp plus amples, sont 
ornées de bagnettes contonrnées et finement sculptées, qni ont la prétention, sans 
doQte, de donner une idée de la fenille d'acanthe. — L'absence de tailloir, sur tons 
ces chapiteaux, lenr donne un aspect singnlier. 

Il est à remarquer que les denx demi-colonnes, qui gamissent l'entrée Est, au 
lien d'affleurer Téxtrémité des murs, comme à l'Ouest, sont reculées de 0,60 à Tinte- 
rieur, sans que cependant cela ait influé sur le placement des demi-colonnes ou pi- 
lastres intérmédiaires, lesquels se trouvent, à peu près exactement, à ebaque tiers du 
vestìbule. Gette particnlarité s'explique sans peine. Il a été retrouvé, aux abords de 
l'entrée Est, les fragments d'une grande pierre, portant une inseription, laquelle n'est 
autre cbose que la dédicace du monument et dont nous parlerons plus loin. Cette inscrip- 
tion devait se trouver an-dessus de l'entrée. Mais le peu d'élévation de l'édifice ne per- 
mettant pas de la piacer par dessus l'arceau (U", fig. 2) qui réunissait les deux demi- 
colonnes, on a reculé celles-ci et place le bloc où se trouve l'inscription, contre 
l'arceau et un peu plus hant que «on ouverture, ponr ne pas la masquer, en faisant 
reposer ses deux extrémités sur le prolongenient des murs latéranx K De cette fa^on 
le bloc se trouvait à l'alignement de la fa^ade et immédiatement sous la comiche, dont 
nons parlerons tout à l'heure. Il occupait, à peu de cbose près, la place que nous lui 
donnons en V (fig. 2 et 21). 

4" Couverture du vestibule. — Les demi-colonnes extrémes supportaient des arceaux 
très surbaissés, U', U" (fig. 2 et 3) semblables à celui qui surmonte encore l'entrée de 
l'abside, U (fig. 2). Ces deux arceaux n'existent plus, mais l'amorce que l'on voit 
encore sur la colonne a (Z, fig. 3 et 20), ainsi que plusieurs voussoirs retrouvés 
dans les décombres, ne permettent aucun doute sur leur existence et lenr forme. Les 
colonnes et pilastres intermédiaires ne supportaient pas de semblables arceaux, mais 
simplement de grosses poutres encastrées dans les trons p et p\ ménage dans le mur 
Nord, à 0°*,20 au-dessus des chapiteaux; cet intervalle était rempli par des consoles 
cnbiques, r et r\ dont l'une est encore en place, r (fig. 2 et 3). Des consoles de méme 
genre devaient surmonter les demi-colonnes correspondantes, au Sud. Des madriers, 
disposés dans le sens de la longueur du conloir, et appuyés sur ces poutres et sur les 
arceaux, supportaient un plancher sur leqnel s'étendait une solide terrasse en cailloux 
et dur beton, épaisse d'une vingtaine de centimètres, dont j'ai retrouvé d'énormes frag- 
ments dans les décombres. Le niveau supérienr de cette terrasse devait atteindre à 
pea près le sommet du mur actuellement subsistant au Nord-Ouest (fig. 2). En efiet, 
si la supputation approximative de la hauteur des madriers, du plancber et de la 
terrasse, ne suffisaient déjà pour nons permettre d'abontir à cette conclusion, l'escalier 
extérieur ne laisserait place à aucune hésitation, car, comme on 
le Yoit dans la fig. 20, la dernière marche aboutit au sommet 
du mur. 

La terrasse se continuait sur la salle G et était entourée 
d'nne bordure en pierres, qui, formant saillie sur tout le pour- 
tour extérieur, constitnait nne comiche, omée d'une elegante p^ 

moulure, B (Profil. fig. 8). 

5^ Pavé, — À chaque extrémité du vestibule, un seuil uni en pierres, S, S', déter- 
minait l'entrée. Le sol intérieur était environ à 0"", 10 plus bas. Comment était-il cons- 
titué primitivement? Il est assez difiScile de le reconnaitre. Dans la partie orientale, 
j'ai retrouvé des restes d'nne conche de mortier assez peu résistant; tonte la partie 

' L'écartement des deux mure étant de 2", 15, le bloc devait nécessairement étre de plus 
grande dimentioD. Or le bloc portant rinscription, et anquel il manque rextrémité de droite, me- 
siire encore 2°',20 de longueur (V. la fig. 22). 
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Fig. 9 - Fronton de la porte E fg/t t < »^ rm 



occidentale, depnis le sarcophage n^ 11, qui a obstraé plus tard le passage, est dallée 
très grossìèrement en débris de toutes sortes; morceanx de dalles, fragmente de ter- 
rasse en bétou, et méme pierres de monlins à maìn; mais ce dallage est incontestable- 
meni d'une très basse epoque. Tonte la surface était pent-étre primitivement recouverte 
d'une conche de mortier, on plus probablement, était simplement en terre battne. 

6* Les ouveriures. — Les deux entrées du vestibule, ainsì que Ics onrertures sur 
l'abside et sur la salle G, étaient absolument Hbres, sans antre fermeture, sans donte, 
que des tentnres. Un pen plus tard, le farge passage donnant sur la salle, a été rétréci 
par un mur en blocage et ninni d'une porte avec seuìl et cadre en pierres à fenilinres 
(E, fig. 1 et 3). La porte s'ouvrait à Pintérienr de la salle. Le lintean était forme d'un 
bloc de pierre, dans lequel était 

taillé un fronton arrondi, de méme -:J^*^^^^^:^^ 

largeur que la porte (1"", SO) et de ''!i^S5l SKm^^v 

0", 50 de fléche. Ce fronton, que ''^ m^^fS^^W^R 

nous reproduisons, fig. 9, est prò- -' /.'^^jl^lS^ 

fondément refouillé à rintérìeur, 
pour former le monogramme com- 
plet du Christ: le X traverse du P 
et accoste de l'A et de (0 ; le cbrisme 
atteint tonte la hauteur du refouil- 
lement (0», 23), l'A et Vis) ne s'élè- 
vent qu'à 0", 15. Le pourtour est 

dècere d'une moulnre tournée vers l'intérieur. L'extrémité gauche du Hnteau est bri- 
sée, entrainant une partie du fronton, mais laissant henreusement intact le superbe 
monogramme. 

A ce propos, nous remarqnerons qu'on voit un autre chrisme grave extérìeurement 
sur la partie postérieure du ehapiteau j, à l'Ouest: le X a 0", 16 de largeur et de 
hauteur, le P dépasse en haut et atteint 0"", 22. 

Pour accèder an seni! de la porte E, qui s'élevait à près de 0", 60, deux marcbes 
grossières fnrent placées en avant. 

A une très basse epoque on a ferme également les entrées Est et Guest, ainsì que 
l'ouverture absidale, par de mauvais murs munis de portes. Le sol extérieur était alors 
très relevé, car les seuils des portes étaient, à l'Ouest, au niveau des bases des colonnes, 
et, à l'Est, beaucoup plus haut; le sol intérienr fut également relevé. Le passage 
fut, en méme temps, munì d'une porte dont on voit le senil (fig. 2 et 20) à la hauteur 
du soubassement. Pour recevoir cette porte, des fenilinres fnrent taillées, de chaqne 
c6té, dans l'épaissenr du mur. 

Le couloir fut anssi partagé en deux parties inégales, par nn mnr reliant le pilastro e 
à la demi-colonne h. Gomme il ne reste que le bras de ce mur, je n'ai pu m'assurer 
s'il j avait là une porte, mais c'est bien probable. 

Le vestibule et l'abside fnrent de la sorte convertis en habitation: ce qui n'est 
certes pas lenr destination primitive. 

Les fouilles dans le vestibule n'ont amene la déconvcrte daucun objet intéressant. 
Deux petites umes en poterie ordinaire, quelqnes fragments d'une grande jarre, pln- 
sieurs pierres de monlins à main, une dizaine de monnaies en bronze extrémement 
fmstes (à peine y reconnatt-on 1 Gonstantin et 1 Gonstance II): c'est tont ce que j'ai 
à signaler. 

II. L'abside. 

Gomme on le voit sur le pian (fig. 1), l'hémicycle ou abside n'est pas place au 
milieu du mur Nord, mais plusà l'Est. Pourquoi cette anomalie ? Je n'en vois ancnne 
explication plausible. Cette constrnction est entièrement en magonnerie de blocage, à 
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pari leg dalles qnì encadrent les fenétres et qnelqnes harpes qaì relient les denx extré- 
mités avec le mnr dn vestibnle: preove evidente qne l'abside est contemporaine de 
celai-ci. La mnraille mesnre 0*", 56 d'épaisseur. L'aire intérieure a 2"*, 80 de profondenr 
sur 2"", 60 de diamètre antériear. Le pavage a disparu, mais j'en ai retronvé les traoes 
snr tont le ponrtour, an méme nivean qne le sol dn vestibnle. Il devait ètre en simple 
beton. Le sol avait été jadis fonillé profondément, sans donte par des cberchenrs de 
trésors. En y faisant nn sondage de près d'nn mètre, j'ai remarqné qn'ilavait été renane 
encore plus bas. Il était remplì de débris de tonte sorte; mais rien de bien intéressant. 
Entre antres menus objets tronvés: nne bagne en bronzo tonte simple, nne petite clef 
en fer avec annean transversai semblable à nne bagno, des débris de ressort de ser- 
rure cn enivre. 

Trois fenétres (I, T, I"), de 0"",50 carrés d'ouvertnre, éclairaient l'abside: nne an fond 
et nne de ehaque coté. Elles sont an méme nivean qne les chapiteanx dn vestibnle. Je 
n'ai tronvé qne qnelqnes débris des garnitnres; le centro de Tane d'elles permet d'en 
reconstitner le motif, qni formaìt le monogramme primitif : le X traverse d'nn I (Yoìr 
la fenétre dn fond, I, dans la fig. 2). 

L'abside était converte d'nne voùte en forme de demi-coupole on concha. Elle était 
en blocafce comme la mnraille à laqnelle elle faisait snite tont nniment. On voit encore, 
à l'Est, le commencement de la conrbe; mais le pen qni en reste ne permet pas de 
décider si elle était de plein cintre on snrbaissée, pour rester dans le style des arceanx 
de l'entrée et dn vestibnle. 

L'entrée de l'abside n'est pas exactement an milien, mais plns rapprochée dn coté 
ganche, et mesnre 1", 70 d'onvertnre à la base. Elle est décorée de denx pilastres (e, d) 
avec bàses et chapiteanx, taillés dans l'épaissenr des pieds-droits, et en tont sembla- 
bles à cenx dn vestibnle. Comme dans cenx-ci, on y remarqné qnelqnes négligences 
de travail : les bases ne sont pas an méme nivean ; celle de droite (d) n'a presqne pas 
de relief et est beanconp plns épaisse qne celle de gancbe; le pilastro n'est pas non 
plns an milien du pied-droit, mais très rapproché de l'angle extérienr. Les chapiteanx, 
étant abrìtés sons l'arcean U, sont très bien conservés, snrtont celni de ganche (e), qui 
est intact. L'areean U, en pierres très bien ajnstées, qui snrraonte l'entrée, n'a qne 0*", 27 
de fléche sur 1™, 70 de portée (V. fig. 2). — Le seuil F, presqne informe et en denx 
pièces, qui obstrne la partie inférieure, n'y a été place* comme nons l'avons déjà re- 
marqné, qn'à nne très basse epoque. 

Sons la dalle qui supporto la fenétre I' à l'Est, on voit dans le mnr une grande 
brèche rectangnlaire, haute de 1"", 20 environ et largo de 0"", 80. Elle a été pratìqnée 
probablement par les Arabes, ponr servir de porte extérìenre à l'habitation installée 
dans l'abside. 

III. La salle C. 

dette Balle s'étend, au Sud, snr tonte la longueur dn vestibnle, et a été certai- 
nement construite en méme temps quo celni ci, car les denx extrémités dn mnr dn 
vestibnle forment jambes bontisses, liées avec les denx mnrs extrèmes de la salle. 
La mnraille Sud joint cenx-ci à angles droits, et comme le c6té Sud dn conloir oblique 
an Nord-Est, la salle n'est pas tont à fait rectangnlaire: sa largenr intérienre est 
de 4", 60 à l'Onest et de 4", 82 à l'Est. 

Les murs, de 0'",50 d'épaisseur, sont constmits en maQonnerìe de blocage avee 
jambes-bontisses en pierres de taille anx angles et jambes de force de distance en 
distance. — Denx fenétres, I et F, à l'Est et à l'Onest étaient primitivement les seules 
ouvertures extérienres de la salle \ Qnelqnes fragments de garnitnres ajonrées penvent 

* De ces fenétres il ne reste qae quelques traces, car les mars sont démolis ù, leur nivean. 
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lenr avoir appartena; les fig. 10 et 11 reprodniseat deux de ces fragments, mais 
ne suffisont pas ponr les reconstituer. De prime abord, od poarrait pent-étre voirf 
dans ces sculptares, des caractères alphabétiques, snr- 
tont dans la seconde où, sor la face représentée, on 
lit IP. Mais, bìen qne le refonillement, dans cet angle, 
ne traverse pas tonte Tépaissenr, les scnlptnres de la 
face opposée snivent exactement le méme trace, de 
sorte qne les caractères se lisent an rebonrs: qi. Cotte 
particnlarité jette qnelque donte snr la nature de ces 
scalptnres, à moins qne, en supposant les qnatre an- 
gles semblables, le renversement des caractères n'ait 
été qn'nne conséquence de la sym/^trìe. D'antre part la 
cassare qne l'on voit an pied dn P indiqne la naissance d'nne ligne oblique, pent- 
étre nn X. Nons anrions alors nn monogramrae decompose, d'un genre tout à fait remar- 
qnable, dont la figure ci-contre donnerait une idée. — Ce qui semblerait confirmer oette 

restanration, quelque peu hasardée, c'est qne, dans le 
fragment qui snbsiste (fig. 12) on ne pent trouver trace 
d'autre point de jonction qne celui qne nons avons si- 
gnalé, an pied de la lettre P. 

La petite porte E, étroite et basse (1 m. de bant snr 
0,50 de large), qui se tronve dans le mur Sud, n'a été 
pratiqnée qu'à une basse epoque, comme semble Tindi- 
quer le raccord des dalles a fenillure, qui Tencadrent, 
avec le reste de la magonnerìe, et surtout son élévation 
(0'»,40 environ) au-dessus du sol intérieur primitif. 

Celui-ci, comme nons Favons déjà observé, se trou- 
vait de 0"", 30 environ plus élevé qne le sol dn vestìbnle. 
Il était en terre battue. 

La Balle était converte d'une terrasse, faisant suite 
à celle du vestìbnle et supportée par des poutres et un plancber. 

Une bonne partie de la salle, à l'Est, était, dès l'origine, occupée par un massif 
en magonnerie T, de forme trapézotdale. Ce massif mesure 2"", 70 de largeur moyenne 
(du Nord au Sud), sur 3™, 70 de longueur en avant (coté Nord) et 3", 20 en arrière. 
La hautenr au-dessus dn sol est de 0,50 environ sur les bords Est, Sud et Ouest. La 
snrface, à partir de ces bords, va en s'élevant peu à peu, vers Ja partie antérieure M, 
autonr de laquelle elle s'arréte, la laissant en creux et l'entourant d'un rebord de 0°", 15 
de hautenr. M constitue ainsi une sorte de bassin, mais ouvert sur le devant; la partie 
postérieure, vers le Sud, était légèrement arrondie en anse de panier. — Tonte la snr- 
face supérieure et laterale du massif, ainsi qne la cavité M, étaient revétues d'nne 
forte conche de ciment très résistant. 

C'est là assurément un triclininm fnnéraire, avec ses plans légèrement inclinés 
snr lesqnels se couchaient les convives, et sa cavité, la «mensa» proprement dite, où 
l'on déposait les mets du repas funebre. — Ce triclininm, comme je Tai dùment constate, 
est antérieur à la constrnction du mur orientai de la salle, et, par conséquent, de tout 
l'édifice. Nons aurons occasion d'expliquer ce fait dans nos observations finales. 

A part le triclininm, la salle paraft avoir été, à l'origine, entièrement vide, et 
devait servir de lieu de rénnion, de libre accès, vu sa large ouverture snr le vestìbnle. 
Je crois de voi r revenir nn pen snr ce point. 

Ce qui me fait avancer avec assnrance, qne tout l'espace compris entro les pieds- 
droits formés par la partie postérieure des demi*colonnes hi, était d'abord complè- 
tement ouvert, c'est que: T les pieds-droits sont coupés verticalement avee soin, comme 
si la face laterale devait rester en vue; 2"" le mur, qui y est adossé, n'est point lié 




Fig. 12 
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avec lai par dea harpes, cornine on en voit ailleurs ; 3" si la porte était contemporaine 
do reste, le jambage Est anrait été ménage dans le pìed-droit, tandis qn'il consìste 
en une dalle verticale collée contre ce pied-droit; de méme, le senil aurait été forme 
dans le sode dont n^ms avons parie, sans le surelever tant an-dessus da sol de la 
salle et snrtont du vestibule, et l'on anrait ménage un escalier faìsant corps avec la 
constraction ; i"* enfin, le monogramroe qni sarmontait cette porte, semole, par sa 
forme, d'epoque plus recente que celle à laqnelle nons croyons devoir attribner Tédifìce 
loi-méme. 

Lorsqne la destìnation primitive de la salle n'cut plus de raison d'étre, on en 
ferma l'entrée et elle fot réservée, sans doute, a la sépnltnre de personnages mar- 
qnants. Elle est, en effét, encombrée de tombeaux. 

A part les n*"" 8 et 10, ces tombes consistent en sarcophages ou cnves en pierre 
calcaire, de 2™ à 2", 20 de longuenr, sur 0", 70 à 0"", 75 de largenr et autant de hauteon 
Ils sont reconverts de grandes dalles d'une seule pièce de 0"", 15 à 0", 20 d'épaisseur. 
Ces couvercles sont plats et nnis, pour la plnpart; celai dn n^ 1, ainsi que eelui da 
vestibule (n"* 11) -sont a denx pentes, en forme de dos d'àne, avec piate-bande trans- 
versale à la téte; le n^ 2 ainsi que celai da sarcophage que l'on voit contre l'abside, 
à Pextérienr (n"" 12), sont également en dos d'àne et avec un rebord, se dressant le 
long da coté Sud. 

Les sarcophages n"" 1 à 5 et les n"** 11 et 12 sont arrondés du coté de la téte, 
c'est-à-dire à POnest; les autres sont carrés. 

La tombe 10 a été faite à peu de frais: on s'est contente de déposer le corps dans 
Pintervalle qui séparé le triclinium du mar Sud; on a élevé deux petits mursà cbaqae 
extrémité et le toat a été recouvert d'nne dalle, dont un bord s'appuie sur le tricli- 
nium et l'autre est scellé au mur par da morti er. 

La tombe 8 est d'une facture particnlière. C'est une sorte de caveau peu profond 
(0"*,70 environ au-dessous da sol), que des murs en blocage élevaient au-dessus da 
sol de la salle à une certaine hauteur; actuellement ils atteignent le niveau supérieur 
da triclinium, mais peut-étre s'élevaient-ils plus baut. Ces murs, qui, à leur base 
retenaient les terres des deux cotés, supportaient les dalles recouvrant le caveau. De 
celles-ci je n'ai retrouvé que qnelqnes débris. La partie antérieure, au-dessus dn sol, 
semble avoir été fennec par une dalle verticale. — En déblayant ce caveau, j'ai été 
sarpris de ne pas trouver d'ossements. Ce n'est qn'en poursuivant les fonìlles jusque 
sous le mur Est de l'édifice, d'ailleurs peu profond, que j'ai retronvé an sqnelette 
allongé soas ce mar. C'est, sans doute, pour gagner de la place que les constracteurs 
dn caveau en ont agi ainsi: mais le caveau proprement dit, qui pouvait contenir deux 
corps, n'a pas été atilisé. Il est d'ailleurs d'une très basse epoque. 

Pour piacer le sarcophage 9, on a creusé le milieu du triclinium, assez profon- 
dément pour que le couvercle seul emerge da massif. Les autres sarcophages étaient 
déposés à méme sur le sol de la salle, a l'exception du petit sarcophage n"" 5 qui 
était enfoncé dans le sol, presque jusqn'au couvercle. 

La plupart ont été retrouvés intacts; senls les n"' 2, 5 et 7 avaient lenr couvercle 
brisé et étaient remplis de terre. Dans les autres, les sqnelettes étaient intacts. En 
ouvrant le n^ 9, j'ai vu encore en place, dans tonte leur longuenr, les deux planches 
latérales da cercueil en bois de pin qui contenait le corps; mais elles étaient telle- 
ment décomposées qu'elles se sont désagrégées presque complètement en les touchant. 
C'est la seule tombe où j'ai constate l'existence d'un cercueil en bois. — Le n"^ 3 con- 
tenait les sqnelettes d'nne femme et de son enfant, àgé de trois on qnatre aus au 
plus; tous deax semblent avoir été victimes d'un incendio, car plusieurs ossements, 
les cranes en particnlier, étaient en partie calcinés. 

La tombe n'' 1 mérite une mention toute speciale. A coté du sqnelette d'nne per- 
sonne très àgée, de sexe féminin, a ce qu'il semble, j'ai retrouvé la coquille d'un gres 
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escargot et les sqnelettes d'nn poìsson et d'uo oìsean, une colombe, si je ne me trompe 
IIb ont été déposés, selon tonte vraisemblance, anprès dn défaat, dana nne idée eym- 
bolìqne. La présence de coqnilleB d'eseargot dans les tombeH a d^jà été signalée ': o'eet 
le symbole de la résnrrection fatnre; mais je ne connaissais pas d'exemple de poìssons, 
ni de eotombes déposés dans les cercaeils. Le poisson et la colombe sont tont parti- 
cnlièrement le symbole, l'image de Jésus-Christ; lenr dép6t, en compagnie dn défnnt, 
ne semble-t-elle pas la reprodnction matérìelle des fonuales: Vivas in Christo, eum 
Christo, etc, et comme l'image sensible de l'nnion des élns avec Jésas-Cbrìst dans 
l'étornelle félicité? 

Divera objets mobiliers ont été retrouvés dans la salle, partionlièrement dans les 
interstices qui aéparent la tombe 1 et snrtont la tombe 4 des mnrs adjaceots. Ce sont: 

1° De menns débris de ploaietirs vasca en verre de formes et de dimenaions 
variéea. 

2° Dea débria do vases en poterle de dìverses nattires. Les nns appartenaient à 
de la vaisselle de Inxe; ila aont en ergile nmge, d'nne grande fineaae de raatière, 
vemìs, et d'nne remarquable élégance de formeaetde décorations: cellea-ci conaiatant 
snrtont en motiTa foliaoés. La fìg. 13 reprodnit nne partie d'nne elegante aons-conpe, 
de O^jló de diamètre et 0'°045 de hantenr; le fond était décoré d'nn desain, im- 
prime en creux, dont le fragment ne conserve qn'nne petite partie, sans aignification. 
— Les antres débrìa, en pina grand nombre et en poterìes plus on moins grosaìèrea, 
appartiennent à des amphores et nrnea ordinairesde diversea tailles, ik des cassolettes 
aveo convercles percés de trons, et k de la vaiaelle commane. J'ai pu reconatitner 
entièrement nne espèce de cnvette, reprodnite (flg. 14): son diamètre eat de O'',30 et 
sa hantenr de O",!!. Elle eat ea argile janne, piqnée à l'intérienr de menns fragments 
de brìqne ronge très dnre; elle paratt tonrnée et non monlée. 
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3° Flnsienrg larapes entières, de la forme coonne, et de nombrenz débrìa d'antrea 
lampes. Bn voici la deacrìption: 

a) Un esemplflire entier, dont la cavité anpérienre, de torme circnlaire, eat 
percée de dens trona, placés dana le sena de la longnenr, nn plus groa vera la prìse, 
i'antre, pina petit, vere le bec; antour de la cavité est monlée nne Inecription, i peine 
lisible: d'un coté, EMITE LVCERNAS, de I'antre, COLATAS AR(5Ìc)ASSE. Desaons, 
deux cercles eoncentriqnea en crenx, anr le plat. ^ Dimenaions; O^.IO anr ©"".O?. 

fi) Un exemplaire entier, avec denx trona comme ci-dessua (le petit n'est paa 
entièrement perforé). Àntonr, nne gnìrlande de fentlles de lierre. Dessous, deni cercles 
coQceDtrìqnes en creux. Dimenaions: ©".U aur 0'°,08. — Cette lampe eat reprodnite 
(fig 15) comme modèle de la forme generale de la pinpart des laropea trouvées. 

' Voir Martigny: Dict de» Antiquitéa ehrét., art. « Coqnlll&geB *. 
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c) Deus exemplaires entiers, avec deox trons; la cavita se continae, par une gorge 
étroite, jasqu'an bec; poartoar lisse. Desfioan, denx cercles eonceatriqaeg en creax 
(0-,10 sur 0™,07). 

d) Dn exemplaire presqae entier (il ne manque que la prìse et Textréinité da 
bec), de forme aplatie, avec cavité large mais pea profonde, munie de sept trons: nn, 
plus groB, au centre; les six antres disposés en cercle tont autonr. Ponrtonr lisse, a 
part denx cercles concentriqnes en crenx, très rapprochés, entonrant la caritè. Une 
petite ligne transversale en crenx, entourée de petites stries, également en crenx, sé- 
paré le bec de la cavité. Dessous, un cercle en crenx autonr du plat (0"", 115 snr 0"", 085). 

e) Un exemplaire, dont Textrémité da bec manqne; denx trous dans lesensde 
la longaenr; arabesques moalées en relief antoar de la cavité. Dessous, deax cercles 
concentriqnes en creux (0"', 10 sur 0™,07). 

f) (Jn exemplaire, brisé en le déconvrant: surface supérienre tonte piate; la 
cavité, dont le fond est également plat, se continue jusqu'au bec par une large gorge; 
elle est ornée d'un chrisme élégànt; deux trous latéralement, dans les bras du X: 
antour: fruits et feuilles alternés, en relief sur fond creux. Pessous, rebord circulaire 
autonr dn plat. (0"',12 sur 0°>,07). JfiUe est reproduite (fig. 16). 

g) Dn exemplaire dont il n'a été retrouvé que la partie supérieure, mais en- 
tière: oavité quadrangulaire, avec quatre trous: un, plus gros, au centre; les trois 
antres disposés en triangle, dont le sommet est vers la prise. Autour de la cavité, une 
ligne en creux, accostée tout autour de courtes stries to'", 105 sur 0°", 065). 

h) Un exemplaire entier: cinq trous disposés en tau (T); autour de la cavité: 
deux lignes en creux avec une ligne de points intermédiaires, et de courtes stries à 
rextórieur; une ligne accostée de stries semblables entoure le bec, en arriére. Dessous: 
trois cercles de points séparés par deux lignes en creux; trois lignes parallèles en creux 
se dirigent du plat vers la prise (0", 11 sur 0™, 075). 

i) Un exemplaire entier, à deux becs, et muni d'une large et longue qaeue 
évidée, se prolongeant horizontalment et afifectant un pen la forme d'une pyramide 
triangulaire, à pointe un peu relevée. Trois trons en triangle. Pour tout ornement: une 
palme sur la queue en traits creux, et un cercle en creux autour de la cavité. Des- 
sous, deux cercles concentriques (0"", 16 sur 0*", 10). La fig. 17 en donne le croquis. 

j) Les divers débris d'autres lampes se rapportent aux cinq premiers modèles, 
et n'offrent aucune particularité a signaler, sinon que l'un d'entre eux présente deux 
anneaux de suspension. 

4^ Une quarantaine de petites monnaies de bronze, très frustes, ont été trouvées, 
snr le sol primitif généralement, à plusieurs endroits, mais surtout devant la petite porte 
Sod, où elles étaient un peu mieux conservées. J'y ai reconnu : 3 Constantin, 1 Gons- 
tantin II, 2 Gonstance II, 1 Yalentinien et 1 Valens. 

On remarque, en avant du mur Sud (V. le pian), disposés à peu près en demi' 
cercle, cinq pìliers formés de pierres de taille saperposées, et dont deux (k, 0), adossés 
au mur, reposent directement sur le sol. Des trois autres, / et m s'appnient sur des 
sarcopbages et n sur le trìclinium. — Ges piliers, d'epoque manifestement postérieure, 
étaient destinés à consolider la terrasse, snr laquelle on eleva un étage. Ils devaient 
se trouver peut-étre au-dessous d'autres piliers ou colonnes, correspondants dans la 
partie snpérìeure. Une de ces colonnes avec sa base, ainsi qu'une base demi-circulaire 
semblable, ont été retrouvées dans les décombres, sur le triclìnium. La base a O*", 60 de 
diamètre à sa partie inférieure, qui est formée d'une plinthe carrée, et 0'",32 de hau- 
teur (fig. 18); la colonne, gamie d'un large bourrelet à une extrémité, est très massive, 
mesurant 1"*,60 de haut sur 0'",44 de diamètre. Fùt et bases sont en pierre calcaire. 

On a anssi déterré deax chapiteaux de pilastres, ayant servi de cadres à une 
fenétre, comme le prouve la rainure que l'on voit à la partie supérieure (fig. 19). Ont-ils 
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appartenn à l'étage gnpérieur, on à la fenètre orientale de la Balte C? J'inclineraia 
ponr l'étage Bopérieur. 

Cet étage n'appartient pas à la constrnction primitive, car no escalier y aarait donne 
accèa. Or l'escalier qne Ton volt an Nord sur le flanc do conipartiment D, est d'nne 
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epoque poatérieure, comme nona le verrons; d'autre part, noue ne pouvons guère BUp- 
pOBer l'existenee d'un escalier dans le ponrtour non déblayé, car, s'ìl arait existé, on 
n'anrait point prìs la peìne d'eu conslrnire un second. L'édiSce prìmitif n'était dono 
pas snrmoDté d'un étage, mais se terniinait très probablement par nn petit ninr, en 
parapet, élevé snr la comiche dont nona avone parie, et eouronné Ini-mSme d'nne cor- 
niche aemblable, maÌB de pine petit modnle, dont on voit qnelqnea pièces ans alen- 
tonrs; car elle a été iitiliBée dans l'étage anpérienr. Ce parapet semble exigé, d'abnrd 
ponr conronner convenablement le monument, et Burtont ponr feniier la roùte de 
l'abside, qoi, mème en la sappoaant surbaiasée, dépassait encore le nivean de la ter- 




Fig. 20 Croquis (lu tombeau i-estanré (Face Est) 

rasae. Lea eaux plnviates se déveraaient an dehora par dea gargonillea, aimples cananx 
en pierrea, dont l'nn a été retronvé, et qui devaient étre placéa jnate an-deasooe de la 
comiche inférìeure (Voìr l'esaai de reatanration, fig. 20). 

IV. L'appendice D. 

Loraqne l'on constmìsit l'étage snpérienr snr le vestìhnle et la salle C, od rénnit, 
par un mnr en petitea pìerres de taille, l'estrémité Nord-Onest dii vestibule avec le 
mnr de la baailiqne de Sainte-Salsa, en y ménageant nne porte, N, toat contre celte-cì; 
pnìs nn eacalier en pierrea de taille, de 1" de largeur, fut adosaé intérienrement à ce 
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mar. Le mur et l'escalier BOnt d'aasez manraise constrnction. Celni-ci repose enr maesìf 
en mauvais blocage, dont l'angle Sad-Est, cependaut, est en belles pieireB de taille 
(V. fig. 21, PI. II). Le maseif s'arréte à uà mètre du mur dn veatibule, poar ménager 
no passage ear l'onvertare G, qui a |>ent-ètre étó pratiqnée senlement alors. Pour Bup- 
porter les dernières marches, deux dalles ont Ht jetéea bqf le pasBage, s'appayant 
d'un coté sur le massif, où elles forment la 9' marche; et, de l'autre, s'eacaatrant 
dans noe entaille pratiqnée dans le mur à cet eSet. Il ne reale en place qu'une de ce8 
dalles (L); l'autre, aìnsi qne les marcbes supérìeureB ont disparn. UDe baluatrade en 
metal, da còti: oppose au mar, rendait l'asage de cet escalier moina dangereux, car 
les marchea aont trèa hautes (0-, 26 à O", 27) et très étroites (de 0~, 22 à 0-, 26 senle- 
ment). La partie inférieure de la balustrade suirait tons lea contonra des gradina et 
s'encaatraìt dans une petite rainnre que l'on roit prèa dn bord. La 7' marche porte lea 
tracea d'un scellement et n'a paa de rainnre. 
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En reconatitnant le aommet de l'escalier (fìg. 20), on voit qn'ìl abontiasait an 
sommet dn mnr encore existant. Il doonait, sana doute, sur noe porte (d); le seuil étaìt 
taillé dana la comiche, on dispose à la mètne place. 

L'eacalier est, à première vae, manifestement postórienr à l'édifìce. Il l'est également 
par rapporta la partie occidentale de la basiliqne de Sainte-Salsa; car il n'a été fait 
qne lorsqne les allnviona natarelles avaieiit déjà nócessité le relèvement, par noe 
marche extérieure 0, du aeuil de la porte lat<^rale P. L'escalier, en cffet, aìnsi qne le 
mar anquel il est adoaaé, lepoaent directement anr le sol an nivean snpérieur de la 
marche en queation. Or la constraction de cette partie de la basilique, datant, comme 
le pense M, Qsell ', dn commencent da TP siede, il faut se rapprocher de la fin de 
ce eiècle ponr dater la constrnction de l'escalier et, par const'quent, de l'étage aopé- 
rienr de notre monument. 

A cette époqne, rien, a ce qn'il semble, n'ctait encore changc dans la partie infé- 
rieure de ceiui-ci, excepté !a plupart dea tombes, qui s'y trouvaient déjà. C'eat à ce 
moment, je pense, que I'od fit le mauvais carrelage du vestìbale, dont nous avona parie. 

Il est à remarquer qne le mnr, reliant, an Nord, le pied de l'eacalier aree le fond 
de l'abside, n'offre ancone isane. Il est certainement de eonatmction arabe. Il eat ea 
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détestable blocage lua^onné avec de la terre, et s'élevait jusque sur les premières 
marches de reacalier, allant rejoindre le mar Ouest: ce qni indique que Tesoalier 
était devena inatile et que l'étage, auqael il donnait acces, était alors détrait. 

Le compartiment D n'existait dono pas réellement a l'epoque chrétienne. Ce n'était 
qu'un recoia entre la basilique et le monument, avec entrée de part et d'antre. 

V. Estimations chronologiques et destination da monument. 

Nous venons de déterminer, approxìmativement, bìen entendu, la date de l'escalier 
et, par suite, de Tótage supcrieur, vers la fin da VI" siècle. Jusqu'alors, l'intérieur 
ne paraft pas avoir subi de modificatìon autre que le dépot des sarcophages et la 
fermeture da passage donuant sur la salle C. Quant à oelui*ci, la faoture du mur et 
surtout le beau monogramme qni surmonte la porte E, nous font remonter, sans hési- 
tation, au V siècle, et méme à la premiere partie de ce siècle \ La fermeture des 
autres uassages du vestibule, pour le convertir en logemcnt, ainsi que l'abside, est, 
au contraire, d'une très basse epoque, bien postérieure à Tescalier lui-raéme. L'éxhaus- 
sement progressif du sol extérieur necessita le relèvement du sol intérieur, ainsi que 
je l'ai constate et comme le prouve la hauteur des nouveaux seuils. D'autre part, le 
mode de construetion est sensiblement de meme genre que celle des murs, par les- 
quels on rétrécit, dans les derniers temps, le sanctuairc de Sainte Salsa: petites pierres 
de taille et matériaux de tonte espèce, empruntés à d'autres constrnctions, et empilés 
les nns sur les autres, sans mortier; les portes sont étroites et basses; leurs cadres 
sont encore en pierres à feuillure, mais grossièrement ajustées. Tous ces indices nous 
reportent, ce semble, et comme le pense M. Gsell, après la T* invasion des arabes (665). 

Mais le point principal a ótablir, c^est Page du monument primitif lui-méme. 

Nous avons déjà constate qu'il est antérieur, d'une part, au prolongement de la 
basilique de Sainte-Salsa (commencement du VII" siècle); et, d'autre part, antérieur 
aussi a la fermeture de l'entre-colonnement hi {V moitié du V siècle). L'examen pu- 
rement technique de la construetion nous reporte aussi a une belle antiquité; malgré 
la négligence, ou plutòt la précipitation sensible, dans l'exécution des détails, l'en- 
semble dénote une benne epoque. Les chapiteaux surtout, bien qu^ls aient beaucoup 
perdu de la pureté primitive du style corinthien, ne manquent pas d'élégance; ceux des 
pilastres principalement sont exécutés avec un soiu remarquable. D'après ces indices, 
déjà epncluants, nous remontons, sans dii&cnlté, au IV siècle. 

D'autres considérations vont peut-étre nous permettre de préciser davantage, en 
nous éclairant sur la destination méme de l'édifice. 

C'est d'abord l'inscription placée au-dessus de l'entrée orientale. Elle était gravée, 
avons-nous dit, sur un bloc de pierre calcaire, qui devait mesurer 2'", 65 de longueur, mais 
il se trouve brisé en quatre principaux trongons; les trois premiers qui se rejoignent 
parfaitement, quoique très écornés (Y. fig. 22), gisaient épars à la snrface du sol. 
en avant de l'entrée orientale. Gependant ils ont passe longtemps inaper^us, et c'est 
à M. Qsell que nous devons de les avoir reconnus et signalés le premier. Le quatrième 
fragment, à droite, n'a pu étre retrouvé; il est probablement enseveli dans la haute 
conche de décombres et d'alluvions, que je n'ai pu attaquer. 

La face du bloc, sur laquelle est gravée l'inscription, mesure 0"*, 56 de hauteur; 
le champ grave occupait sans doute toute la largeur de l'entrée. Une profonde rainnre 
de chaque coté de l'inscription, comme on la voit encore à gauche, continuait l'ali* 
gnement vertical intérieur des pieds droits, pour que ceux-ci ne paraissent pas inter- 
rompus, et se continuait au*-dessus de l'inscription, moitié sur l'angle du bloc et moitié 

1 Cf. GaelL, op. laud. 
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dsDfl le joint eo mortìer qni le reliaìt aree la corniche. L'inscrìption se tronrait ainai 
nettement détacbée da reste de la conetmction. 

L'iaBcrìptìon comprenait troie iìgnes. Sanf leors extrémités, qni doivent se tronrer 
snr le 4' fragment non retronré, les deQx premières lignea sont à peu près entières. 




f^ggg InscrlpUon de l'Entrée EST 



» » y f r C4Mi«. 



De la troisième, il ne subsiste qne le premier mot, et certes, ce n'est pas le nioinB 
précieax ; la snite est, pour la plns grande partie, brisóe et disparne ; le pen qni en 
reste est si effacé qn'il est indécUiiTrable. — Lea lettres ont 0'", 15 de bautenr moyenne; 
il n'esiste ancone sóparatìon entrc les muts, comme on le voit snr le croquis anssi 
fidéfe que poesible de la fìg. 22. Malgré les profoods ravages occasionnés par Ics intem- 
pérìes, sur nne pierre d'nne natnre trèe friable, on lit encore, sans trop de peine, ce 
qni suit: 

DE DEI PROMISSA-.iCQ'V.... 

CITIN NOMINE CRIS . / ' R A 

SALSA 



Lea premiere mots doivent se lire , non pas dedei, ponr dedi. mais bien, comme 
me le faisait remarqner derni^rement M, Gsell: de Dei (sons-entendn donis) promissa 
(Bons-ent. solvi on soluta sunO; c'est-à-dire: «Ponr les fareurs re^nes de Dieo, j'ai 
accomplì les promesses (les rceni) qoe J'arais faites». Nons apprenonsainsi qne notre 
moDnment a été élev^ en exécntion d'nn vceii. 

La première partie de la seconde ligne nous permei de reconstitner, aans hósits- 
tion, la fin de la première, et noos lirons lhi)c q{uies)cìt in nomine C\h\ris{ti) . . , Salsa. 
Ed examinant le croqnìs (fig. 22), il est manifeste qne la restitation quies, n'est paa 
SQlIìsante ponr occuper toat l'espace libre à droile; mais il est fort probable qa'no 
motif qnelconqne, nne palme, sans dente, occnpait l'extrémité de la ligne, et pcnt-Stre 
mSme tonte la bantenr dn champ. 

La fin de la deaxième ligne est loin d'ctre anssi facile à rétablir. La lectnre des 
lettres RA n'est pas dontense; les denx bastes qui précèdeot ponrraient appartenir 
anx lettres LI, première syllabe dn mot, car dans l'espace qni les séparé de CRIS, il 
n'y a de place qae ponr la fin dn mot erisUl), Nods anrions alors LIRA...; serait-ce 
Ura(ia), déchirée, massacrée, dans le sens de martyrisée, martyre? Je laisse la sointion 
à de plns compélents. 

Qaoi qn'il en sott, la destinatìon de l'édifice ne paraft pas doalense: c'est le liea 
de fiépnltnre d'nne certaine Salsa. L'ìmportance de cet édifice, son style et son or- 
donnance pen ordinaire, le vreo dont il fot l'exécntìon, son emplacement, la concor- 
dance da nom, tont, en an mot, noos reporte involoutatrement anx cìrconstances qni, 
d'après le lexte de sa Passion, accompagnèrent l'enseTcIissement de la martyre tipasienne 
Salsa, à laqnelle fnt dédiée la basiliqne 70Ì8Ìne, déconverte par M. Osell. Lea voici 
en qnelqnes mots. 

Après son martyre, le corps de Salsa fnt jeté à la mer, et le coaraot le porta 
ver» le port: < ac propemodnm finitimnm futuro sepnlcbro tenaci ad modnm in sta- 
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tione fandavit » '. Presqae an méme moment, arrivait et jetait Tancre, par nn terops 
superbe, le vaìssean d'un certaio Satnmìnus. Aussitot une borrible tempéte se déchatne, 
qni menace d'englontir, à tont iostant, le navire. Par trois fois SatnmiDas est averti 
en soDge qu'il perirà corps et bìens, s'il ne retire le précieux depot qui git sons son 
vaisseau. Aa bout de trois jonrs, Satarninns, désespérant de son salnt, se décide enfin 
à exécuter l'ordre celeste, qu'il n'avait pris d'abord qae ponr un vain songe. Il plonge 
dans les ilots en fureor, et, sa main rencontrant la ceinture de la martyre, il ratnène à 
la sarface le corps saint: « Tunc ab omnibus corpus evehitur et congruo veneramine 
martyrium consecratur potiusqnam humatur, brevique admodum taberuaculo, ad cnsto- 
diam temporum propagandam, colenda potiusquam condenda sepelitur, duplicia Sa- 
turnino cum nautis Deo Yota solventibus, sive quod evadere imminentis mortis me- 
ruit pericula, sive quia per eum sanctse Salsa? fuerat publicatum martyrium >. 

Vrairoént, après la lecture de ces détails, il ne manquerait sur notre ìnscription, 
que le nom de Saturninus! Il n'est pasjusqu'au mot dont se sert l'hagiographe pour 
designer le tombeau: «Breve tabernaculum » qui ne soit pour nous une indication. 
Dans notre édifice, vu sa disposition generale, la petite abside voùtée n'a pu servir 
qu'à abriter un tombeau: le couloir n'est qu'un passage, permettant de circnler li- 
brement devant l'abside; la salle C n'est qu'une annexe destinée à des réunions peu 
nombreuses; mais la partie principale, le tombeau proprement dit {memoria, confessio 
ou martyrium), c'est l'abside, abritant un sarcophage exposé à la libre vénération des 
iìdèles. Or l'expression « breve tabernaculum » peint admirablement < la memoria > de 
notre édifice, tandis qu'il faudrait en forcer étrangement le sens, pour y voir Tindi- 
cation d'un tempie, d'une église proprement dite, comme serait la première partie de 
la basilique voisine dédiée à Sainte Salsa. 

Il y a plus encore. Le vestibule ou couloir est nettement spécifié et distingue dn 
« tabernaculum » par Pbagiographe. En racontant la visite sacrilège que l'nsurpateur 
Firmus, assiégeant Tipasa, fit au tombeau de sainte Salsa, il remarque que « in ipsa 
vestibula tabernaculi, dejectum (Firmum) equo, vix eum queunt armigeri sublevare». 

Dès lors tout s'explique avec une étonnante clarté, en ce qui concerne tant notre 
monument que la basilique elle-méme. — Les traces sensibles de précipitation, que 
nous avons remarquées dans la construction primitive, et qu'il était difficile d'accorder 
avec le lux relatif de l'ensemble, s'expliquent tout naturellement. Le capitaine et son 
équìpage, malgré tonte leur reconnaissance et leur vénération pour la sainte, ne pou- 
vaient, sans doute, prolonger trop longtemps leur séjour à Tipasa; aussi Saturninus 
dùt-il mettre en oeuvre un grand nombre d'ouvriers et hàter le travail. — D'autre part, 
il ne fit pas une église proprement dite, car les chrétiens étaient encore très peu nom- 
breux: « rara fides », dit l'hagiograpbe; il se contenta d'un petit € tabernaculum » pour 
abriter le sarcophage où il renferma les reliques de la martyre. Ce sarcophage est 
le méme, selon tonte vraisemblance, que celui dont M. Gsell a retrouvé les débris dans 
la basilique; il est en marbré blanc et décoré de bas-reliefs représentant un sujet 
profane ^* ce qui n'a pas lieu de surprendre, car Saturninus dut l'acbeter dans les 
ateliers de la ville, encore palenue. L'hémicycle, constituant le tombeau, est tourné 
vers le Nord, sans doute pour que le sarcophage, qui devait étre place en travers, f&t 
réguliòrement oriente, de l'Ouest à l'Est. 

Pour compléter utilement son oeuvre, Saturninus adjoignit au tombeau une salle 
(cubiculum) où les quelques fidèles pnssent se réunir en paix, gràce aux immunités 
dont jouissaient, méme chez les palens, les lieux de sépulture, quels qu'ils fussent. 

^ Or le port antique de Tipasa se trouvait immédiatement au pied de la falaise sur laquelle 
B'éléve notre monument et la basilique voisine. 
* Cf. Gsell, opere ciU 
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L'élégant conloir, qui séparé et unit à la fois le cubiculum et le iabernaculum^ est 
d'one très heurense conception. 

Qnant à Pemplaeemeot choisi, il est à croire que Saturninus l'acheta dans nn en- 
droit libre du cimetière paYen qui se trouvait sur la colline dominant le port. Le tri- 
clinium, qui fut enfermé dans le cubiculum, était peut-étre déjà abandonné, ou fut 
cède avec le terrain, et Saturninus le conserva pour Fusage des fidèles. Ainsi s'expli- 
querait son antériorité par rapport au monument. Celui-ci était, on peut dire certaine- 
ment, entouré d*une area fermée de murs: le tombean étant complètement ouvert, exi- 
geait une enceinte. La porte devait s'en trouver à PEst, puisque Pinscription était de 
ce o6té. 

Le tombeau de sainte Salsa devint dès lors le noyau d'un nonveau cimetière cbré- 
tien: le premier se tronvant à cinq ou six cents mètres au Sud^ 

Enfin, dans l'abside, qui n'a pu indubitablement servir qu'à abriter un tombean, 
quel qu'il soit, il n'a été trouvé aucune trace de celui-ci. C'est donc qu'il aurait été 
enlevé et transporté ailleurs. Or, s'il s'agit réellement du sarcophage de sainte Salsa, 
l'explication sante aux yeux. Lorsque le christianisme se fut développé à Tipasa, et 
que, Burtout, la vénération des habitants envers leur sainte compatriote eùt re^u un 
nouvel élan, par la protection manifeste qu'ils éprouvèrent de sa part, lors du siège 
de Firmus, le breve tabernaculum ne pouvait plus suffire à la dévotion pieuse et em- 
pressée des fidèles. Ils constrnirent une église en son honneur, à quelques pas au Nord- 
Est, et y transférèrent les reliqnes vénérées. On put alors inserire dans ce nouveau 
tombeau: « Martyr hic est Salsa », qu'on lit encore dans la mosaYque qui en décore le 
sol; tandis que, au contraire, si Ton place dans cette église le tombean primitif de 
sainte Salsa, outre qu'il serait déjà bien difficile d'y adapter les détails donnés par 
la Fassion, comment expliquer la construction postérieure, a quelques pas de là, du 
tombeau mentionné dans Tinscription ? 

Après la translation des reliques, Pancien monument fut réservé, comnie nous l'avons 
dit, à d'autres sépultures, peut-étre méme cède à une famille, qui se réserva le cubiculum 
et l'aurait fait alors fermer de la fa^^on que nous avons décrite. 

Plus tard, on édiiìa un logement au-dessus, peut-étre pour le clergé desservant 
la basilique. Enfin, dans les derniers temps, le rez-de-chaussée lui-méme fut con- 
verti en habitation. 

Bien donc ne contredit ', tout confirme, au contraire, Torìgine et la destination pre- 
mière que nous attribuons au monument qui a fait Tobjet de cette étude. 

C'est bien là la première confessio de sainte Salsa, le breve tabernaculum élevé 
par Saturninus pour y déposer son corps. Sa construction remonte, par conséquent, à 
la première moitié du IV' siècle, vers Pan 320, car c'est à cette epoque que diverses 
circonstances caractéristiques de la Passion de notre sainte font piacer son martyre, 
suivant les judicieuses observations de M. Pabbé Duchesne, à qui je suis heureux de 
faire hommage de ce modeste travail. 

' G^Il, Tipasa — BfdUtin arehéoh du dioeèae d'Alger, n® 6. 

' La senle difficulté qui paisse se présenter, est Pexistence du monogramme, de forme dite 
constantinienne, que nous avons signalé sur le coté de Pentrée occidentale du vestibule, et qu*on 
ne s'attendrait pas à rencontrer en Afrique, vers Pan 320. Mais d'abord, il est bien possible quMl 
n'ait été grave que plus tard, car s*il était contemporain de Pédìfice, il semble bien qu*il se fùt 
trouvé plutdt du coté de la véritable entrée, à PEst ; en second lieu, Saturninus venant des Gaules 
et ayant pu ausai, comme navigateur, avoir des relations fréquentes avec Pltalie, la difficulté 
dlsparaft. 
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Le mansolée, anqnel sa forme circalaire a fait donner ce nom, se tronve dans la 
nécropole occidentale, à une cinqnantaine de raètres a l'Ouest de Textréraité du rempart 
de la ville, en contre-bas da rocher sar lequel celui-ci est assìs et à denx mètres à 
peine du bord de la falaise. 

Celle-ci, autrefois, s'avan^ait davantage dans la mer, ainsi qne l'attestent des restes 
de cryptes et de tombeaux dont la partie antérieure est tombée dans les flots, conime, 
par exemple, les tombes r, v' (V. le pian, fig. 1). 




Fig. 1 - Pian de la Rotonde 



Le rocher a été entaillé ponr Pemplacement de rédifice. Plus tard on y a creusé 
des caveaux, r, s, L 

L'édifice mesare 18"*, 75 de diamètre. La partie la mienx conservée est celle da 
Sud et du Sud-Est, du coté de la colline, cotte partie ayant été enseyelie et protégée 
plus tòt par les terres d'alluvion. De ce coté, les parties de la muraille restées debout 
ont encore de 1 à 2 mètres de hauteur. Du coté de la mer, le mur est presque com- 
plètement rase. Il n'en reste plus qne d'énormes blocs tombés à l'intérieur. 
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g I. Extérieor. 



Àvant les fonilles, à pen prèe tont le pourtonr de l'édìfice élait dissimolé soas les 
allnrions et les bronBaailles. On ne voy«it émerKer qne dea fragmenta de mnr et qnelqnes 
extrémités de demi-colonnes, indiquant snffigamment la forme cìrcalaire do mounment; 
nne baae de oes demi-cotonnes, visible dn cute de la itier, permettait de se faìre une 
idée do style de rextérienr. J'ai pratiqaé noe tranchée sur tont le ponrtoar, ponr le 
dégager et me permettre d'en dresser le pian exact. 

Gomme od le volt sor le pian (fig. 1), l'édìfice était orai- tont antour de demì-eoloDDes. 
Elles Bont taillées dans des blocs de pierre ealcaìre enperposée et dont la partie poa- 
térienre est engagée dans la muraille. Elles étaient an nombre de seize. On n'en volt 
pina qne ueof en place et bantes de 1* à 1°, 60, depnie la demi-colonne E jiisqa'à M. 
D'aillears, comme nons l'avons déjà obsenré, tonte cette partie de l'édìfice est très bien 
conserrée jnsqn'à la hantenr ci-dessns, qni atteìnt méme 2% 50 envìron à l'endroit 
traverse par la eonpe (fig. 2), à ganohe. 



t-'^TPf^-s, ^r-f* 




Tig. 2 - Coupé en \-7. (Etat aotiiel) 

Lea demi-colonnes ont 0", 20 de rayon et soot mnnies k lenr extrémité inférienre 
d'un congé et d'no largo filet (V. fig. 3). Elles repoaent snr des bases, en pierre eal- 
caìre également, bantes de 0°, 30, dont les fig. 3 et 4 donnent le prolìl et le pian. 
De cefi bases il ne manqneqneles qnatre qni avoiainent l'entrée R, au Nord (A,B,OetF). 
Leur éeartement varie de 3 mètres à 3°>, 50. ElleB aont asaisee snr un socie continn, 
forme de blocs cnbìqnea trèa régnlièrement taillés et ajnatéa, et qni a'élevait de 40 

à óO eentimètres an-deasna da sol, du 




ir.'c 



r 



Fig. 4 



i moina da coté de la mer, an Nord. 

j A 0*", 25 en retrait da bord dn 

I socie, règne tont antour nn soabasse- 

ment en pierres de faille, reliant les 

bases entre elles et présentant, snr 

un certain capace, les m^mes monln- 

ree, mais moina accentnéea et d'nn 

travail pina negliga. Cette moniare 

n'existe qiie du coté Nord, jnaqn'à la 

colonne F, à l'Ouest de l'entrée, et 

, jnaqn'à la colonne N, à l'Est. Partont 

aillenra le aonbasaement forme nn aim- 

ple relief biaanté vers te bant. 



Cesi snr ce aonbaaaemcnt que s'élève ta muraille, qui mesure 0-, 60 d'épaiaaeur, 
on 1", 50 en y comprenant lea piliers intérieurs. Elle est en raa^onnerie de blocage. 
A 1", 90 an-deaans du socie on remarqne dana la muraille une conche de troia ranga 
de brìqnes, affienranl l'aplomb dn mnr; en profondenr, elle n'occape qne la largenr 
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dea brìqneB (O**, 27) et en bantenr 0*°, 18. Qnìnze centimètreB pina iiant, ou roit noe 
antre conche dn mème geore, mais s'avan^ant gradaellement eo dehora poDr former 
une saìllie de 0", 06, Celle-ci devait, sana donte, étre gamìe d'nne monlare en cìment, 
correspondant probablement à la partie ioférteare des chapiteaox, On observe eocore 
des restes de mnr au-dessas de cette s&illìe, mais nn peo moios épais (de O'.òO k O'tSS). 

La mnraìlle est endnite, d'abord, d'ane légère conche de mortier fin snr laquelle 
la truelle a trace la forme d'un petit appareil très régnlier, et, par-deasne, d'nne forte 
conche de mortier pina groasier. Ce dernier endnit eat poatériear, car il conrre en 
plnsienra pointa la monlure dn aonbaasement, et j'ai mème remarqné qne cette moa- 
lure, et anrtont le mnr, étaient déjà roQgéa, dn coté Nord, par l'air et l'hnmidité de 
la mer arant ce crépiasage, qn'on anrait fait précìaément à canae de ces dégradatione. 

Lea fonillea, tant extérìenrea qn'intérienrea, n'ont paa mia à jour le moindre frag- 
ment de chapitean ni de comiche, pouvant appartenir à la colonoade extérieare. On 
ne pent donter cependant qne les demi-colonnes aient été anrmoutéea de chapiteanx 
qnelconquea. Ila anront été enievéa, aprèa la mine de l'éditiGe, ponr gtre ntilisés dane 
d'antres constrnctiona. — J'ai hien déconvert, à l'inturienr, nn fragment de mooinre, 
maia il appartenait certainement à la comiche intérieore, dont il aera parie pina loin. — 
Àn-deaana des chapiteanx et tout antonr de l'édifice, devait régner nn entablement, 
conronnant la mnraìlle et snpportant le bord de la toìtnre. Maia il n'en reste ancone 
trace. 

Il eat donc impossible de reconstìtner exactement le aommet extérienr de la muraìlle. 
J'ai essayé cependant d'en donner nue idée approximative dana la reatanratiou de 
l'eosemble (fig. 5). 




Fig. 5 - Essai de restanration 

Notona encore qne le monnment ctait entoitré, da Snd à l'Onest, de sarcopbages 
ordinaires, en pierre calcaire, tona pregne complètement brisés. lls étaient acc6tés à 
la mnraìlle, suivaot la déclivité dn sol actnel, car ila étaient à peìne enfoncés en terre. 
Il a fallu les enlever, ponr dégager le pourtonr de l'édifice. Nona avona tronvé anaai, 
an nivean et tont près dn aocle, des tombeaux en tailea et des nrnea fnnéraires, dont 
nona reparlerona plns loin [§ III). Les tombes de ce genre doirent se prolonger pina 
loin, soua l'épalase conche de terre non déblayée, qni comble l'intervalle entre le monn- 
ment et le rocher. Àn-deaeua dn rocher, an Snd, on volt anssi des traces de tombea 
en tailea anr un asaez grand espace. 

§ li. Intérienr. 

L'nniqe entrée, R, se tronve dn coté de la mer, légèrement tonmée vera le Nord- 
Eat. Il D'en reate qne le seuil S (r. le pian), place à O", 25 en retrait dn aocle et 0"°, 25 
plus bas. C'eat une grande pierre de taille dont lea extrémitéssont enclavéea dana la 
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muraille. A Pextérieur, elle forme une marche d'environ 0", 20, et, a Tintérieur, elle 
est creusée de 0",06 pour atteindre le nìveau du pavé. Près du rebord ainsi forme, 
on remarqae une pefite rainnre, dans laqaelle s'encastrait la porte en boia et sana 
gond qui fermait rentrée. 

Celle-ci avait 1", 30 d'ouverture, et se prolongeait, vers Pintérieur, en une sorte 
de couloir, forme par les deux piliers intérienrs adossés à la muraille. Le peu d'élé- 
vatìon relative de Tédifice, a Pextérieur, ainsi qne la disposition intérieure, nons font 
penser que l'entrée et le petit couloir étaient snrmontés, non d'un arceau, mais de 
simples dalles formant linteau. 

Tout le pourtour intérieur présente une sèrie de grandes alcoves, abritant cLacune 
un tombeau: ce sont des arcosolia. Ils sont constitués par des piliers réunis par des 
voùtes en berceau, adossés à la muraille et faisant corps avec elle. La largeur des 
piliers varie de 1 metro a 1", 15; les deux qui encadrent l'entrée n'ont que 0",85: 
mesures prises en avant; car les piliers vont s'élargissant en arrière, leurs cotés étant 
a l'alignement des rayons de la circonférence. L'ouverture des arcosolia est de 2", 20 
excepté les n°* VI et VII, qui ont 2™, 40; leur profondeur est de 0™,90,.et leur hau- 
teur, au sommet des cintres, de 1",85. 

On compte 14 arcosolia, mais il n'en reste guère que les piliers (v. l'élévation Sud 
dans la coupé, fig. 2); méme, au Nord, il ne subsiste de ceux-ci que la partie infé- 
rieure, Seul, l'arcosolium XI est, à peu près, intact. — Piliers et arceaux sont construits, 
en parement, de moellons de diverses grosseurs et d'une fagon très négligée; la masse 
est en blocage; mais les surfaces devaient étre recouvertes d'un enduit, peut-étre décoré 
de peintnres. 11 ne reste actuellement trace de l'un ni de l'autre. 

La magonnerie, réunissant et recouvrant les arcades, s'arrétait a 1",40 environ 
de hauteur, au-dessus du pavé, tandis que le mur extérieur s'élevait plus baut, ainsi 

que nous l'avons remarqué. II régnait ainsi une sorte de piate-forme 
continue au-dessus des arcosolia. 

Le pavage se trouve à 0°", 30 plus bas que le niveau supérieur 
du socie extérieur. Il est forme par un beton d'un genre particulier: 
en dessous, comme toujours, il est compose de fragments de briques 
assez gros et de ciment ordinaire; mais la surface est faite de ci- 
ment blanc et uniquement de menus débris de coquillages roulés 
par les eaux. Ce pavage devait ètre d'un joli effet. Actuellement, il 
est défoncé presque partout, surtout dans la partie Nord et Nord- 
Ouest, où il est a peu pròs completement détruit. Il s'étendait sur 
toute la surface, méme sous les sarcophages des arcosolia; ce qui 
ip: rim-i prouve qu'il est contemporain de la construction. Aucune trace de 
l'I— Jif ! mosalque. — Un seul point n'était pas bétonné : c'est l'espace V du 

pian general, en avant du G" pilier, à l'Ouest. Cet espace est occupé 
par des dalles irrégulières et non magonnées. 11 y a aussi une autre 
exception à faire, à l'emplacement des tombeaux qui occupent le 
centre. Nous en reparlerons au paragraphe suivant. 

Devant l'arcosolium VII se voient deux trongons de pilastres, 
encore debout, de 0™, 85 de haut, U et U'. Ils sont à peu près de 
raémes dimensions: 0",35 sur 0™,42 et reposent directement sur le 
pavé auquel ils adhèrent par du mortier. Dans tous les deux, la face 
qui regarde l'Ouest présente un refouillement longitudinal en forme 
de caisson rectangulaire, encadré d'une sorte de moulure très simple, 
consistant en deux rainures triangulaires parallèles, comme l'indique 
la fig. 6. 

Les fouilles ont mis a jour quelques autres débris d'archi tectu re; ce sont: V un 
sommier de deux arceaux contigus: il mesure 0",3r) de largeur, m la base, sur 0™,45 




?i 



f 




Fig. 6 
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d'épaÌBsenr; les arceaux, dont il était le point de départ, deratent Stre de plein cintre 

et meenrer enviroD l mètre de rayon; 2° le fragment de corniche^ déjà mentionné 

et profilé (fig. 7}; 3° nn etaapiteau de pilastre, orné de moalnres 

larges et peu saillantes (C, fìg. 6); les dimeoaions de la base cor- 

respondent parfaitement à celle dea pilastres dont nona avouB parie ; 

4° dens aotres tron^ous de pilastres dq inéme geore que cenx-ci: 

l'an d'eux est représenté (fig. 6) ; il mesure 1", 10 de longaeur, et 

offre l'avantage de noas démontrer que le refooillement d'nne des 

faces formait deax caissons spperposés, de sorte qu'il est facile d'en tronver la hau- 

tear exacte, à saToir: 2 mètres. . 

Ces deas trontons, aìnsi que le chapitean, ont He troovés employés dans nne 
construction qui occupe l'arcosoliam II. CTest nn triclmium qui r&ppelle celai de la 
Basilìqne de l'évtìqDe Alexandre et celui do tonibean prìniitif de Sainte Salsa. On en 
voit le pian dans la fig. 1 (Pian génóral), et ponr en donner ane idée plas exacte, 
Doua en donnoos la coupé (fig. 8} et la restauration (fig. d}. 11 est très endomniagé, 
mais il est très facile de le reconetitaer, En voìci la deacription. 




F[|^. - Triclìnium (Reitanré) 



D'abord, le sarcophage qu'il recoavre est comptètement enfoni dans le sol et son 
convercle afflenre à peine le pavé. Ce coavercle était brisé da coté Est et le fragment 
considérable étaìt dérangé. Tont ce coté da triclinium est d'aillenra complètement 
démoti, et je croie qn'il l'a élé à dessin ponr onvrir le sarcophage et en enlerer les 
OBsements, car je n'en ai pas troové la moindre trace, àn-deseus du sarcophage, od 
fit nne élévation en terre, caillonx et débris divere, s'aran^ant en dehorg de Tarco- 
solinm et retenne, sur les cfités, par les deux troD<;oDs de pilastres, et en avant, par 
nn petit mar en moellons, dans leqnel fnt également employée le chapiteaa, dont nona 
avoDS parie. Tout le maasìf ainai forme, était reconrert d'une épaisae couche de beton, 
plus basse sur les e&tés et dans le fond et se relevaat vers la partie antérìeure pour 
la mensa proprement dite, ménagéc en crenx d'une qninzatne de centimètres, à la mème 
hantenr que lea cótéa et le fond (O^jÒO). Cette mensa est exactement semblable, 
comme forme, à celle de la basiliqae d'Alexandre, mais de moindres dimensions: 0'°,75 
de largear sur 0'°,80 de profondenr. Suivant t'alignemcnt antérieur des piliers de l'ar- 
coBotinm le beton forme nue arète de 5 à 6 ceatitnètres, rejoignant ces denx piliers. 
Frès de l'angle Ouest, dans l'arcosoliam, on remarqne une petite cavité circnlaire, de 
forme régulièrement concave, de 0'",21 de diamètre et 0"',07 de profondenr au centre. 
Je ne me rends paa compte de son iisage. Servait-etle, pent-ètre, à retenir le pied de 
l'aniphore contenant la boisson ponr le repae? car, le triclinium étant certainement 
d'une epoque chrétienne, mj-me aasez basse, cette cnvette o'a pn aerrir à l'usage, 
tout paien, de recevuir la part da mort, en mets ou en Hbations, d'antant pina qa'elle 
n'est pas percée et n'est pas en comma nication, corame d'ordinaìre, aree le tombean. 

Ce triclinium est certainement poatérìear an monnment, car il a été élevé par 
dessus le pavé primttif, qui lui-mème avait déjà été percé poar creuser l'empia- 
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cement dn sarcophage; d'ailleurs sa construction grossière ne laisse aucnn dente sur 
ce point. 

Revenons maintenant anx quelqnes restes d'architectnre mentionnés plns haut. 

Les pilastres et le cbapitean, employés dans le triclinium, provenaient assnrément 
da monument lai-méme; on n'aarait pas été les chercher aillenrs pour les employer 
de cette fa^on: des pierres qnelconques auraìent snffi. D'antre part ces tron^ons de 
pilastres ne peuvent étre la partie supérieare de ceux qai sont encore debout derant 
rarcosoliam VII, car, toat en étant semblables, ils ne correspondent pas exactement 
comme dimensions. Il y en avait done un certain nombre snr place avec des chapi- 
teaax correspondants. Cette remarqne, jointe à la présenoe de Tamorce d'arceaux, 
dont les dimensions concordent avec les antres pièces, laissaient supposer déjà qu'il 
7 avait primitivement nne galene intérieure formée par ces pilastres surmontés d'ar- 
cades. Cette supposition est devenne une certitude par la décoaverte des socles méme 
sur lesqnels reposaient les pilastres. 11 sont désignés dans le pian par les lettres de 
l'alphabet grec, Les socles S et ^ sont très visibles, car les bloes qui les forment 
émergent légèrement du pavé, bien conserve dans ces endroits; tous les autres, un 
pea plus enfoncés^ ont été facilement retronvés, à l'exception naturellement des deux 
qui doivent se trouver sons les sarcophages, qui encombrent la partie orientale. La 
colonnade se composait donc de dix pilastres, placés à 3*"^0 des arcosolia et distants, 
les uns des autres, de 2 mètres. Elle formait ainsi un polygone décagonal régulier, 
mesurant près de 8 mètres de diametro; car je ne puis supposer que les arceaux, 
reliant les pilastres, aient forme une circonférence: ils étaient dressés en ligne droite, 
et leurs alignements se coupaient, a angles très ouverts, au-dessus des pilastres. G'est 
ce qui me paralt d'ailleurs manifestement indiqué par le trait vertical, grave au milieu 
de la face du sommier retrouvé (S, fig. 6), trait qui contiuuait la ligne d'intersection 
des murs reliant les arceaux. Et ce petit détail nous confirme également dans Passu- 
rance que le sommier en question appartenait à la colonnade intérieure, qu'il est dès 
lors bien facile de reconstituer. 

Le sommet des arceaux étant déjà un peu plus élevé que la hauteur probable 
da mur extérieur, il n'est pas douteux que la toiture, recouvrant la galene intérieure, 
ait été inclinée en dehors. Pour lui donner la pente nécessaire, les arcades étaient 
exhanssées d'un mur de 0'",80 environ, surmonté lui-méme d'une cornicbe, à laquelle 
appartient sans doute l'échantillon déjà mentionné (fig. 7), et qui couronnait le com- 
plnvium. Quant à la charpente de la toitare, je l'ai supposée, dans la restauration 
(fig. 5), disposée comme dans les appentis ordinaires; mais il est bien possible que le 
plancher supportant les tuiles reposàt sur de simples arbalétriers plus rapprocbés les 
uns des autres, et sans entrai ts. 

On n'a pas retrouvé, à l'intérìeur, le moindre fragment de tuile, ce qui s'explique 
très naturellement. La galerie converte ayant été détruite, à une certaine epoque, le 
monument a été débiayé pour étre utìlisé à nouveau, mais sans restaurer la galerie, 
puisqu'on a employé alors des débris des pilastres, dans la construction du triclinium. 
En méme temps on utilisait deux des pilastres pour élever une sorte de dais devant 
l'arcosolium VII, où se trouvait un tombeau plns important (V. § snivant). Ce dais, 
recouvert d'une fàQon quelconque, peut-étre d'une simple toile provisoire, abritait l'è véque 
ou le prétre qui, au jour de station, par exemple, y célébrait les saints Mystères, soit 
sur le sarcophage Ini-mème, soit sur une table placée en avant. Quant anx tuiles de 
la toiture antérieure, elles ont été utilisL^es, ce semble, dans le petit cimetière, tout 
en tuiles, qui s'étend au Sud du monument, et dont nous avons mis à jour plnsieurs 
tombes, dans notre tranehée extérieure. 

Notre mausolée était donc organisé primitivement, absolnment comme un atrium, 
de forme circulaire, sans autre ouverture extérieure que l'entrée et le complnvium. Il 
n'y manque que l'impluvium; mais il est à supposer que, pour l'évacuation des eaux 



74 



0. GRANDIBIER 



de plnie, pénétrant par le cìel onvert, nn condnit sonterrain s'amor^ait en qnelqae 
point du pavage et se déversait dans la mer; Teaa, en effet, ne pouvait s'éconler par 
rentrée, dont le senil est en relìef. 



§ III. Tombeaux. 



1* Tombeaux de rinte'rieur. 



E 





La plupart des toinbeanz abrités par les arcosolia, soni des sarcophages en pierre 
caleaìre, mesurant environ 2"», 10 de longuenr sur 0™, 70 de largenr et O*», 75 de hanteur. 
Il faut excepter les tombes IV, VII et probableinent XIV. 

Dans rarcosolium VII, qui est vide actuellement, se trouvait un sarcophage en 
marbré blanc. Dans nn sondage antérieur, M. Trémaux, propriétaire des terraìns, en 
avait retrouvé sur place un fragment assez important: l'angle antérieur de gauche. 
Nous en avons retrouvé également une mnltitude de menns débris, dispersés dans tout 
rédifice et méme au dehors: ce qui prouve la rage sanvage avec laquelle on s'est acbarné 
à le détruire. C'est là également un indice de Timportance de ce tombeau, qui renfer- 
mait, sans doute, le corps d'un saint personnage, peut-étre d'un martyr. L'examen 
attentif des débris nous permet de restaurer exactement le sarcophage. Gomme le 
représente la fig. 10, il est omé sur tonte sa face antérieure de simples strigiles, dis- 
posées en sens contraire, à partir 
du centre, qui ne presentali aucun 
motif particulìer. A chaque extré- 
mité, un pilastre en bas-relief avec 
chapiteau forme d'espèees de bou- 
les superposées; des moulnres as- 
sez simples conrent le long des bords 
supérieur et inférieur. Le pian de 
la face n'est pas vertical, mais s'in- 
dine qnelque peu en avant, comme 

on le voit dans la coupé, fig. 10. Les eotés et la face postérieure étaient tout unis. 
Une feuillure ménagée sur le pourtour du bord supérieur indique que le couvercle 
s'emboitait sur le sarcophage ; mais je n'ai pu reconnaitre, parmi les débris, aucun 
fragment qui appartint certainement au couvercle. 

La tombe IV est creusée dans le sol et le corps reposait à méme sur le rocher, 
sans sarcophage. Elle était converte d'une dalle grossière dont les bords reposent sur 
le pavé sans mortier. 

La tombe XIV me parati dans les ménies conditions. Je ne l'ai pas onverte, bien 
qne la dalle qui le convre soit brisée. 

Les sarcophages reposent sur le pavé, à l'exception des n'" I et IL qui sont enfon- 
cés dans le sol. J'ai déjà parie du dernier à propos du triclinium qui le reconvre. Le 
n"" I est enterré jusqu'an couvercle qui emerge au-dessus du pavé, auqnel il était 
scellé par du mortier. C'est le seuI tombeau de l'intérieur qui ait été retrouvé abso- 
lument intact. En l'onvrant nous avons vu le sqnelette affaissé mais très bien con- 
serve, ainsi que des débris de planches et les clous du cercneii en bois. Le corps était 
de petite taille: environ 1"*, 50. 

Les autres sarcophages sont très endommagés. De ieurs couvercles il ne reste que 
quelqnes fragments; la plupart étaient taillés en dos d'àne, les autres tout plat. Ils ne 
présentent aucun motif d'ornementation, mais la taille est excellemment soignée. 



Pig lO • Sarcophage en marbré (RRSiiurfj 
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La tombe XI contenait denx sqnelettes snperposés. C'est là nn faìt assez étrange ^ 
c'étaient pent-étre deux époox morta simnitanément. 

En dehors des arcosolìa, Taire intérienre du mansolée est encombrée d'un grand 
nombre d'antres sarcophages (on en compte 30), distribués en qnatre groupes: 4 an 
centre (1, 2, 3 et 2 bis); 2 à TOuest, devant l'arcosolium III (4 et 5); 8 aa 3ad, devant 
les arcosolia VI, VII et Vili (de 6 a 13); les antres à l'Est, devant les areosolia XI 
et XII (de 14 à 29). 

Presque tons ees sarcophages sont extrémement détériorés. Il est a remarqner que 
lenr factnre est très inférienre et dénote une basse époqne; plusienrs méme, particu- 
lièrement les tombes d'enfants 6, 7 et 19, ne sont pas méme dégrossis extérienrement. 
Le saroophage 12, cependant, est décoré de desse! ns 
géométrìqnes, marqnés par de simples traits: ce sont, 
sur les denx faces longues, des rectangles terminés en 
qnenes d'aronde, et en téte (coté Ouest) un raonogramme 
simple, )^, inscrit dans nn doublé rectangle (V. la 

fig. 11). 

Le gronpe centrai doit arréter nn pen notre atten- 
tion. La tombe intermédiaire (2), qui occupe presque 

exactement le centre du monnment, est creusée dans le sol, c'est-à-dire dans le rocher 
méme. Son converde a effleuré le pavé, qui est certainement postérieur, car il se lie, 
sans raccords, avec les bords supérieurs du converde, qui constitnait Ini-méme le 
pavage, à cet endroit. Plus tard nn sarcophage a été depose sur ce tombeau, dans le 
méme sens, mais il n'en reste à peine que le fond: c'est celui que nous désignons 
80US le n"" 2 bis. — La tombe 1 est un sarcophage, dont il ne reste que le fond et 
la face longue, qui regarde le Nord. Il est un peu enfoncé dans le sol et était exté- 
rienrement enduit de mortier. Cette tombe est également antérieure au pavage, car 
son crépissage descend jusqu'à la base du sarcophage, plus bas que le pavé qui ve- 
nait s'appliqner contre. — Le sarcophage n"" 3 est aussi un peu enfoncé au-dessous 
dn niveau du pavé; il doit étre également antérienr. 

11 résulte de ces remarqnes que le mausolée est postérieur à ces trois tombeaux. 
À-t-il été élevé en lenr honnenr? c'est ce qu'il n'est pas facile de savoir. Nous risque- 
rons tout-à-l'heure quelques réflexions à cet égard. 




Fig 11 



2* Tombeaux de Vexiérieur, 

Quatre sarcophages, ou plutót débris de sarcophages, en pierre, étaient accotés au 
mur extérieur, du Sud à TOnest. Ils étaient à peine enfoncés en terre: ce qui indique 
qne, de ce coté du moins, le niveau du sol n'a pas changé depuis leur dépot. 

Les tombeaux en tuiles et urnes funéraires se trouvaient au niveau supérieur du 
socie ou un peu plus bas. Leur emplacement est indiqué dans le pian d'ensemble 

(fig. 1). 

Les tombes en tuiles sont constitnécs par des tuiles plates, reposant sur le sol 
de chaque coté du corps et s'appuyant l'une contre l'antre a leur sommet, reconvrant 
le corps à la fa^on d'une toiture en dos d'àne (fig. 12, 13 et 14). Généralement le joint 
supérieur est reconvert de tuiles rondes (fig. 14): telles les tombes a, &, j, ^', m. La 
tombe e est enfermée dans une sorte de co£fre, forme aussi de tuiles plates: une de 



1 Jiuqa^à préaent, je n^ai eonnaissance que d^an autre exemple de ce fait, dans les vastes 
nécropoles de Tipasa. Dans la petite annexe fanóraire de Tangle Nord-Est forme par l^abside de 
la basiliqne de Sainte-Salsa, un sarcophage que j'ai ouvert renfermait les ossements de trois 
sqaelettes, déposés péle-méle, mais en méme temps; car le couvercle était scelló au plomb. Etaient-ce 
les restes de plusienrs martyrs, mis littéralemeot en piéces^ ou de victimes d*un accident?... 
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champ, de chaqae coté, et noe à plat par-dessas, reliant les deus antres (fig. 13). — 
Les eztrémités de ces diverses tombes étaient fermées par dea briques cu dea fragmeuta 
de tuiles (fig. 12 et 14). 






Fig 16 



Fig 12 




F.g 13 
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Fig 14 




P^g 16 



F.g 17 



Dans la tombe h, le corps était depose sor le socie méme, et abrité par un seni 
rang de tuiles, appuyées contre le mnr; a, f, m sont des tombes d'enfants et n'ont 
qae la longuear dea tuiles (0°*, 50) ; lea antres mesurent 1"*, 50 environ. 

Les urnes sont de denx aortes: les nnea {d, n, o), conrtea et yentrnes, à gonlot 
asaez large et mnniea d'une aenle anse (fig. 17), n'ont pu contenir qne de très petìts 
oorpa: dea enfanta morta-nés, par exemple. Leur uaage funéraire n'est paa dontenx, car 
j'y ai retrouvé de menues parcellea d'osaements; les corps étaient introduits par Tem- 
bouchure. — Les autres {e, g, l) sont de grandes amphores cylindriques, à base pointne 
et a goulot étroit, muni de denx anses (fig. 15) ; elles avaient environ 1 mètre de lon- 
gneur sur 0"", 20 de diamètre* Pour Pintroduction du corps de l'enfant, la partie supé- 
rieure avait été brisée et non sciée, du moins d'après ce que j'ai pn obserrer pour 
l'amphore e, retrouvée a peu près intacte; le goulot était ensnite rajnsté, tant bien 
que mal, dans la foase méme où l'amphore était déposée, couchée et non debont. — 
L'amphore g était complètement écrasée, mais les débris du goulot se trouvaient a leur 
place, tandis qu'à l'amphore l, également brisée, il n'y avait aucune trace du goulot. 
Pour le remplacer et recouvrir l'amphore, on employa un vase d'une forme singnlière; 
c'est un véritable entonnoir en poterie avec cone et tube, de 0'",27 de hauteur et antant 
de largeur au grand diamètre. Le bord se rétrécit un peu par une bordure oblique 
(fig. 16). Le orane de l'enfant se trouvait encore dans cet ustensile; ce qui prouve 
l'usage que nous lui attribuons. 

Ces divers vases fnnéraires sont en argile rouge et d'une facture très commune. 

Les caveanx, creusés dans le rocher qui se dresse à l'Est, n'ofl^rent rien d'inté- 
ressant. Ils sont du genre de ceux décrits par M. Gsell dans son étude complète sur 
Tipasa. Les entrées sont verticales: celles de r et t devaient étre ferraées par de grandes 
dalles en pierre; celle de s n'était pas terminée non plus qne le caveau lui-méme, 
lorsque letravail a été brnsquement interrompu: les débris du forage sont encore devant 
l'entrée, qui est d'ailleurs encore informe. Les caveaux ne sont pas au méme niveau: 
r est à 0", 50 plus haut que le socie du monument; s à pres de 1 mètre et ^ à 1", 50: 
ce qui dénote qu'ils ont été faits lorsque les alluvions avaient déjà considérablement 
comblé l'intervalle qui séparé le rocher du monument; t est d'un travail bien plus 
aoigné que les autres; l'entrée est taillée très régulièrement en forme de cadre de porte 
et avec seuil. Les tombes sont crensées dans le rocher et étaient recouvertes de dalles. 

La tombe u est une simple fosse à couvercle horizontal ; mais elle se prolongeait 
un peu 80U8 la croùte du rocher, dans le sens de la largeur. 
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§ lY. Obserrations. 

II est bien regrettable qn'aacnne inscrìption ne soit Bortie de terre poar noiis ren- 
seìgner snr l'orìgine et la destination particnlìère de ce niansolée, si intéressant aa 
point de vne architectaral. Nons en somnies dono rédnits à de vagnes conjectares. 

Le monument est, à n'en pas donter, d'origine chrétienne; les arcosolia, qui en 
sont la partie principale, et son emplacement an milien d'une nécropole exclusivement 
chrétienne, ne permettent pas d'bésitation a cet égard* La constrnction est d'une bonne 
epoque et parati bien remonter jusqu'au IV slècle. 

Etait-ce le mausolèo prive d'une famille? Ce n'est gnère vraisemblable, car il 
semble d'un caractère moins exclusif; il a presque l'air d'une sorte de panthéon fu- 
néraire. À quelles sépultnres, alors, était-il donc destine?... Le champ des hypo- 
tbèses reste ouvert... 

C'est le moment d'examiner Ics rapports qui penvent exister entre le monument 
et les tombeaux du centro, antérieurs à sa constrnction. Àu premier abord on est 
porte à croire qu'ìls en sont le point principal et la cause première. Il est cependant 
permis d'en douter. Si le monument avait été élevé en l'honneur de personnages yé- 
nérés, reposant dans ces tombes, pourqnoi l'aurait organisé spécialemen; en vue de 
futures sépultures, par l'aménagement des arcosolia? Pourquoi aussi les aurait on 
laissés au milieu du ciel ouvert, exposés aux intempéries, alors qu'on préparait si 
soigneusement des abris ponr de futurs tombeaux?... D'autre part, il est à remar- 
qner que, pour l'emplacement du mausolèo on a entaillé le rocher, et c'est directe- 
ment sur le rocher nivelé que repose directement une bonne partie du pavage, ainsi 
que les tombes 1 et 3. N'y aurait-il pas eu là, auparavant, un caveau, creusé dans 
le rocher et dans lequel se trouvaient les tombes en question? Lorsqu'on choisit cet 
emplacement pour l'érection du mausolèo monumentai, le caveau se trouvant aban- 
donné ou ayant été cède, on aurait rasò le rocher jusqu'au niveau infèrieur du caveau, 
et, par respect pour les sépultures, on les aurait laissèes en place, mais de fa^on à 
ce qu'ils ne fussent point genants, comme au milieu du compi uvium. — Mais je ne 
hasarde èvidemment cotte hypothèse que sous toutes rèserves. 

Quant aux vicissitudes du monument lui-méme, elles ont été snffisamment in- 
diquées, au conrs de cotte étnde. Fante d'indices plus prècis, nous nous abstenons de 
commentaires, d'ailleurs sans intérét. 

Nous croyons cependant devoir ajouter quelques remarques sur le petit cimetière 
en poterìes (tuiles et umes), qui avoisine l'édifice, et dont il peut étre utile de déter- 
minor l'epoque. 

Pour cotte détermination, nous avons deux points de repère sdrs: 1*" Ce cimetière 
est certainement antèrìeur au dépot des sarcophages superficiels qui le couvrent en 
ptnsieurs endroits, comme ceux qui étaient près du monument, au-dessus des tombes 
de a à A; — 2^ Il est, non moins certainement, de beau coup postèrieur au mausolèo, 
car ce genre de sépultures, exigeant un enfouissement à une certaine profondeur dans 
la terre, il n'a pn étre pratiqué, du moins contro l'édifice, que lorsque les allnvions 
y avaient amasse une assez forte conche de terre. 

De là, nons sommes amenés, en premier lieu, à attribuer à la periodo byzantine, 
le dépot des sarcophages supérìeurs; et, en socond lieu, à ne pas remonter beaucoup 
plus haut pour la formation du cimetière en question, tont au plus au commencement 
du VP siècle. 

0. Grandidier 

cure de Tipasa, 



SEPDLCROS DEL PRIMITIVO ARTE CRISTIANO 
EXISTENTES EN LA CRIPTA DE SANTA ENGRACIA DE ZARAGOZA 



La historia de la cripta de Zaragoza eg idéntica a la de las catacnmbas de Botna; 
las minas abiertas para la extracción de arenas en parajes Bolitarios y sombrios, depa- 
raroD, a. los primitivos crìstianos tempio para sn persegaido culto, asilo contra la sana 
de los gentiles, sepnlcros para sns màrtìres y cementerio general para sns difuntos. 
Y cnando despnes de tan rada borrasca vino la calma de la paz constantiniana à con- 
sentir las piiblieas manifestaciones del cristianismo, labraron los fieles enciroa de la 
veneranda cripta nna peqaena iglesia dedicada à Santa Engracia y bus companeros 
inmolados en aras de la fé. 

Segnramente qne los crìstianos del siglo IV seguirian enterràndose en el historico 
sabterràneo, pero debe saponerse qae tan irrespetnosa costnmbre cesarla en Zaragoza 
corno ceso en Roma à fines de dicha centnria por el ejemplo del Papa Dàroaso, mnerto 
el ano 384, que se abstuvo revereniemcnte de entremeterse en la compania de hs Santos 
hacienda enterrar enire elhs su cadavere segan declara en la inscripcion celebre de la 
cripta papal. 

Desde aqnellas antigaas edades, fneron tantas las vicisitndes de rninas y recons- 
trnceiones porqne pasaron asi la iglesia snperior de Santa Engracia corno sn celebèr- 
rima cripta qne, poco, mny poco qneda digno de estudio qne pertenezca à la arqneo- 
logia cristiana en los diez primeros siglos de la Iglesia. Lo principal y mas eminente 
qne se conserva entre mnchos sepnlcros sencillos y sin decoración artistica de ningnn 
gènero, son dos urnas historiadas, cuya descripción va a ser el objeto de este breve 
escrito. 

Entre las manifestaciones del primitivo arte cristiano acaso no bay ningnna tan 
interesante y digna de estudio comò el sarcòfago. 

Es bien sabido que los fieles de la primitiva Iglesia, adornaban las urnas cine- 
rarias de sns màrtires y difuntos eminentes, con figuras simbólicas pintadas ó escnl- 
pidas, qne representaban los principales misterios de nnestra religión, para ensenanza 
de los neófitos poco letrados, porqne comò dice San Inan Damasceno, las pintura^ 
sirven d los hombres rudos corno los libros d los sdhios. Pero los tipos del sarcòfago 
varian mncho desde el siglo I al V, signiendo la escala decadente qne denotan las 
artes romanas en los relieves de los arcos trinnfales dedicados à Tito, Severo y Cons- 
tantino, y no es empresa insnperable la determinaciòn de la edad de nn sepnlcro del 
primitivo cristianismo, maxime cuando se trata de enterramiento del siglo IV cnyas 
piedras son mas grandes, mas grnesas y mas adomadas de relieves simbòlicos que 
las del tiempo de la persecuciòn, seneillas generalmente e incrnstadas en los macizos 
de las catacnmbas. 

De otro poderoso anxiliar disponemos tambien para lograr el acierto en la cla- 
sificaciòn. La arquitectura de Roma subterrdnra pnblicada por Marchi, los escritos 
de Sosio, BoHetti y Bossi, y la gran Storia del Arte de d'Agincourt nos ofrecen dibnjos 
tan correctos de los sepulcros romanos, y ejemplares tan parecidos a los dos que 
se ^nservan en nnestra cripta de Santa Engracia, qne no vacilamos en adjndicar à 
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éstos la edad del Bigio IV, conformes con Io qne locante A este pnnto dice de ellos el 
erndito Don Aureliano Fernandea Guerra en su Monografia de ires sarcdfagos cris- 
tianos de los siglos Illy IV y F, inserta en la grandiosa pnblicacion oficial , de los 
Monumentos Arquitectdnicos de Espana. 

Estadia el Senor Fernandez Gnerra el sepnlcro del siglo III descnbierto en Hellin 
y los de las centnrias coarta y qninta hallados en Layos, qne son sa objeto; habla 
de los qne conservan las catedrales de Gerona y Asterga, en cnya Altima cindad se 
descnbrió recientemente otro notable sarcòfago qne fne à enriqnecer las colecciones 
del Mnseo Arqneológico Nacional, y analiza de pasada los dos ejemplares del mismo 
gènero existentes en la cripta de Zaragoza. 

Los asnntos tratados por la escnltnra en los sarcófagos de la primitiva cristiandad, 
obedecian à nna idea fnndamental qne debemos tener mny en cnenta para no incnrrir 
en extravios al estndiar esa clase de nionnmentos. La naciente Yglesia tnvo qne Inchar 
à nn tiempo contra los gentiles y los berejes. Los prirneros eran adversarios decla- 
rados à qnienes snbyngó por la bondad de la doctrina y por el sacrificio de sns fieles. 
Los segnndos entonces corno ahora, eran enemigos domésticos mas tenaces é impla- 
cables qne los gentiles. Fantores de proposiciones discrepantes qne la Tgleaia condenó 
y condena con tesón incontrastable, era precisco combatirlos no solo con sermones y 
epistola 8 sino tambien por todos los medios pràeticos, siendo excelente y no poco inge- 
nioso el de utilizar al efecto la omamentación de los sepnlcros. Por eso las tallas del 
sarcòfago cristiano de los prirneros siglos no son historias ni devociones sencillas y si 
bojas simbólicas del catecismo católico en qne los hombres mas rudos de aqnellos 
tiempos leian claramente la virtnalidad de los sacramentos, la potestad de perdonar 
trasmitida por Dìos à la Yglesia, y consignientemente la condenación de las heregias 
contrarias k la gracia sacramentai. 

Es bien sabito qne las herejias no fneron pocas ni perezosas. Ya en el siglo I 
ensenaban los Gndsiicos qne las mnjeres debian ser comnnes, y explicaban Bimeneo 
y Phileto qne la resnrrección solo era espiritnal. En el II los Severianos condenaban 
las bodas, y el nso de las carnes y del vino. En el III negaban los Novaeianos qne 
la Yglesia pndiese volver k sn gremio k los arrepentidos de haber negado la fé en las 
grandes crisis de la persecnción, lo qne eqnivalia k negar los frntos de la penitencia, 
asi comò despreciaban la confirmación y las ceremonias del bantismo. En el IV los 
Eunomianos se opnsieron al bantismo al mismo tiempo qne los Euchitas 6 Masalianos, 
dando k la oración la importancia principal, despreciaban las bnenas obras y el nso 
de los sacramentos. 

Contra tales abominaciones desplegó la Yglesia la bandera de sa doctrina, haciendo 
ver palpablemente la condenación de aqnellos errores en los simbolos, y alegorias de 
los sacramentos y de la remisión de los pecados, qne mandò escnlpir sobre las piedras 
sepnlcrales. 

A los enemigos del bantismo opuso dos representaciones distintas. Una de Moisés 
golpeando la roca con su vara, para qne brote el manantial qne refrigerò al pneblo 
de Dios. Otra figurando el diluvio, por un hombre sentado en el arca y una paloma 
volando hacia él, comò emblema de la regeneraciòn del mnndo por el agna y el Espi- 
ri tn Santo. 

A los qne menospreciaban la confirmación opnso las alegorias de dos milagrosas 
curaciones conseguidas por lesucristo al simple contacio de su mano: la del eiego de 
na^imiento y la de la mujer Sirofenisa que padecia el flujo de sangre. 

A los qne negaban la facnltad de absolver al pecador arrepentido de haber negado 
la fé, opnso la negacion de San Fedro, paràbola de la penitencia. 

A los ataqnes al Misterio Eucaristico opnso el ex presi vo milagro de la moltipli- 
cacidn de los panes y los peces, porqne el pez, segnn San Agnstin, es el simbolo de 
Cristo, y por eso la mnltiplicaoión simultànea de panes y peces nos ensena, còrno 
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Cristo por la consagración de laa especies encaristicaB se convierte en alimeDto para 
todos. 

A Ioa adversarios del matrìmoDio, asì corno del nso de las carnea y del vino, opnso 
la alegoria de las bodas de Cand santìficadas por la presencia del Salvador qne bizo 
en ellas el milagro de convertir el agna en vino. 

A Ioa impngnadores de la resnrrecciùn de la carne opaso nnas veces la paràbola 
de la rtsurrección de Ldzaro, y otras à Jonas arrojado del navio, tragado por la Bai- 
iena y sentado despues gozoso en su cahaiia, emblema clarisìmo de la resorrección en 
el Senor. 

Por ùltimo, centra la herejia Novaeiana opneo la fignra del Buen Fastor con la 
oveja sabre los hamhros, aimbolo de qne la misericordia de Dios es infinita y que siempre 
estk dispnesto a perdonar la oveja descantjada volviéndola al redil ; y es bien segaro 
que està alegoria de la potestad de perdonar los pecados, no seria la tinica inventada 
por la iglesia, mas qae nadie interesada eo destrnir la oposicioa Novaeiana y con- 
servar incòlume sn antorìdad en concepto tan trascendental. 

Con estas noticias indispensables para la inteligente inspección de los sarcófagos 
del primitivo cristianismo, entraremoa llunamente en la reseùa deacrìptiva de los dos 
selectos eiemplares qne se conservao en la cripta de Zaragoza. 



, --^l'tvy^^leb'^ 



fil primero qne es el mas iniportaute y està adosado al mnro de la epistola, mide 
9 palmoa de largo por 4 de aito; tiene eacnlturas en el frente y los costados, y An- 
geles desandoB en los Angnloa comò cn actitnd de sostener la Iosa sepulcral. 

El costaào derecho répreaenta originai. Adan y Eva, consnnian la inobediencia 
comiendo el frnto del àrbol prahìbido en cniyo tronco est» enroscada la serpiente. El 
Etemo con el rollo de las Eseritnras en la mano pronnncia la ineladible sentencia; 
la humanidad cornerà el pan regadù con el sudor; el hombre d la azada, la mujer a 
la rueca; por eao al lado de Adan bay nn haz de espigas y al de Eva nn corderò 
ya casi borrado. 

El costado izquierdo es ona hermosa alegoria del perdon. Jésoa coge amorosa- 
mente el haz de trigo que Adan tiene en la mano, para mostrar qne se bizo participe 
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de lo8 trabajos de nuestra hnmanidad, j levanta el corderìllo qne tiene Eva come 
advirtiendo qne se ofreció volnntarìa victima para redimirnos. Detràs de Adan y to- 
càndole en el hombro se ve un aneiano con tùnica y manto, descalzos los piés corno 
los Ileva el Salvador, j no comprendemos qne el artista haya qnerìdo representar à 
Noè, corno sospecha el Senor Fernander Onerra, sino al Etemo Jnez llamando à sa 
seno al pecador redimido. 

El frente contiene diez y seis fignras qne el Senor Femandez Guerra reparte en 
siete grnpos alegóricos qne explica asi: 

I. Cristo con el rollo de la Ley en la mano curando d la mujer sirofenisa que pa- 
decia el flujo de sangre. 

II. La Virgen Maria enire San Fedro y San Fabio. 

III. Jffsus corno en accidn de llamar al Cielo d su Santisima Madre. 

IV. La Assumpcion de la Virgen. La mano del Etemo qne aparece entre nnbes 
tiene asida la diestra de Maria mientras Fabio y Inan se manifiestan absostos. 

V. La curacion del ciego de na^imento, 

VI. Cristo convirtiendo el agua en vino en has bodas de Cand. Lo qne en sn diestra 
parece rollo es la vara qne antes de la valednra del tempio estaba entera y llegaba 
à la ùltima hidria. 

VII. El Salvador predicando que vino a cumplir la Ley y no a destruirla. 
Descrito de este modo el frente del sepnlcro prosigne el Senor Feraardez Qnerra: 

€no sé corno no se ha reparado hasta ahora en la singularidad de represcniarse en el 
centro la Asumpdón de la Virgen^ asunto que tratado corno se ve tan de antiguo por 
la escultura espanola, comprueba la mucha devoción de los zaragozanos a la Madre de 
Bios desde los tiempos mas remotosi^» 

Gierto qne los primitivos sarcófagos cristianos tienen el privilegio de aguzar los 
ingenios en presencia de sns simbolos, qne comò los geroglificos se prestan mncho a 
la vana interpretación. 

Por eso al descifrarlos conviene no dejarse llevar de halagnenas fantasias, y no 
perder de vista qne ni esos enterramientos, de estilo y acaso de artifice romano, son 
obras de la escnltnra espanola, ni es presnmible qne sns alegorias representen devo- 
ciones de la Virgen, qne no fueron nsnales para ser tratadas por las bellas-artes has 
bontà despues del Concilio de Calcedonia {General IV de 620 obispos contra Eutiches 
y Dióscoro, ano 451), ni pnede ser dndoso qne los simbolos qne estndiamos son con- 
ceptos evidentes de la virtnalidad Sacramentai y condenación de las herejias contrarias 
à la potestad de la Yglesia. Estas consideraciones, tan opnestas à la seductora inter- 
pretación del ilnstre académico, nos inspiran el convencimiento de qne siendo las re- 
presentaciones I, V y VI alegorias de los sacramentos mny comnnes en las catacnrobas, 
debemos suponer qne las cnatro restantes tienen qne ser correlativas à las anteriores, 
y qne mas bien qne escenas de la vida de la Virgen deben ser ensenazas de la sal- 
vación hnmana consegnida por medio de la Yglesia en qnien reside la facultad de 
absolver los pecados. 

Por eso entendemos qne està en lo cierto el P. Martin al snponer qne el grnpo 
nùmero II es alegoria de la Yglesia simbolizada por nna mnjer orando, figura de la 
bienaventuranza, que se hgra por la oracion; y qne los III y IV, qne constitnyen nn 
solo asnnto, representan el enlace y reconciliación del Cielo con la tierra por medio 
de la Yglesia rodeada de sus apóstoles y sostenida por la mano de la Providencia, 

iHermosa idea del artista cristiano! La Yglesia católica representada por nna ma- 
trona qne rodeada de sns mas preclaros apóstoles tiene los piés en la tione y las manos 
enlazadas con las de Dios, comò significando qne es la dispensadora de la misericordia 
infinita, nos parece no solamente snblime alegoria de la potestad de perdonar, sino 
tambien condenación explicita de la herejia novaciana, tan clara y perceptible comò 
la del JBuen Pastor, y emblema de ta absólución que los novacianos despreciaban. Acaso 
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gnìers representar, y do sena coDceptión menos bella, la figura del alma hurnana 
regenerattda por la oración y los sacramenios, que sube al cielo empujada por los apóstoles 
y recojida por la mano omnipotente. Cualquiera de las dos tradocciones impliearìael 
simbolismo de la absolucidn y estarìa en consonancia con los otros emUlemas sacra- 
meotales, y con el jnici t y el perdoQ contenidos en los coDstadoB del sarcòfago, respecto 
à los cnales seria del lodo ineonexa la gloriosa Àsumpeión de Maria, cuya anbida à 
lo8 CieloB no aabenios se haya repreaentado de otro modo qae en trono de niibes soste- 
nido por los Angeles. 

El segando sepolcro, que comò qaeda dicho, sirve de ara al aitar major, es de 
menos importancia arq teològica que el niiner», està en peor ostado, no ciinservalmoe 
costados esculpidos que tovo indadablemenle, y mnestra a in fronte estas viete ale- 
gorias. 




1. Moises haciendo brotar el agna de la pcìia de Horeb. 
II. La negacion de S. Fedro. Todaa las fignras estan deecabezadas a consecoencia 
de la Toladura. 

III. Signen basta aeis imàgenes de representacìón dndosa, las cince de liombres 
y la Bexta de mujer con ana piedra al lado. Supone el Seàor Fernandez Guerra qne 
ea nn grupo de la Virgen Maria rodeada de los apóstoles Pablo, Jacobo, Juan y Fedro, 
precedido de Cristo qne annncia la negacion del tiltimo. Fero està explicación es 
inadmisible por mescara trascendencia. La mnjer con la piedra al lado no puede 
representar otra cosa qne la Iglesia, corno indica el P. Marton; y el grupo en general 
debe traducirse corno alegoria de la fundaciun de la Iglesia por Jesucristo, relacioiiada 
con la facultad de perdonar los pecadoB por la adminiBtraciou de los Sacramentos. 

IV. Im curacìdndel ciego de nacimiento, El ciego cstÀ casi completamente borrado 
V. La conversion del agua en vino en las hodas de Carni, 

VI, La muUiplicaeión de los panes y los peces. 
VII. La resurreecion de Ldzaro. 



Eseribe el Sefior Fernandez Guerra qne el primer sarcòfago pudiera juzgarse comò 
ùnico ejemplar en Espnùa si no esistieran el de San Felix de la catedral Gcrnndense 
y el qne en la de Aatorga guarda las cenizas del rey de Àatnrias Don Alfonso el 
Magno. Pero no ea de ahora la eatimación con que Ioa Btìbioa ban miradoy miran los 
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enterramientoB de la cripta de Zaragoza: en las memorias manascritas del P. PalaiD, 
obra citada a cada momento en el extenso libro del P. Leon Benito Marion, se expresa 
qae desempenando la nnnciatara de Espana monsenor Julio Rospigliosi, arzobispo de 
Tarso, qne despnés fné Romano Pontifice con el nombre de Clemente IX, se llenó de 
admiración contemplando esos monnmentos qae, si no aventajan, compìten con los mas 
excellentes de las catacumbas. El mismo P. Marton compara nuestros sarcófagos con 
otros celebérrimos descubiertos en el Vaticano y en el cementerio de San Calisto, exhi- 
biendo dibnjos de nnos y otros qne, u pesar de sa imperfección y radeza, bastan para 
qae se adviertan mnchas semejanzas y no pocas identidades en los simbolos y ale- 
gorias. 

Diremos para conclnir, qne si la evidente analogia de los sarcófagos de Zaragoza, 
Àstorga, Gerona, Helbin y Layos con los de Roma sabterrànea, les dà el caracter fiso- 
nómico de miembros de la famìlia romana que nos veda asentir a la proposición del 
Senor Fernandez Guerra cnando pretende clasificarlos comò mnestras de nn primitivo 
arte cristiano espanol independiente del latino, no por eso desmerece en lo mas minimo 
la importancia de los dos ricos ejemplares salvados de la ruina del Santuario de los 
Màrtires. El transcnrso de diez y seis siglos ha dejado, faera de Roma, may pocos 
tipos de esa manifestación arqueológica nacida en las catacumbas al calor de los 
combates por la fé. En Espana solo se conservan, qne sepamos. ocho ejemplares de 
tan raro gènero, y no es pequena gloria para Zaragoza tener dos de ellos. 

Por esa causa y correspondiendo a la galante invitación que se me dirigió para 
que lleuase al Congreso de arqueologia cristiana qne va a celebrarre en la capital 
del orbe católico, alguna noticia de los escasos monumentos qne la antigua Cesar- 
Angusta conserva comò reliquias del arte en los diez primeros siglos del Cristianismo, 
crei quo de nuigana cosa padria decir algo que fuera tan grato y simpàtico à la doc- 
tisìma asemblea, comò la breve resena y fotografias que le ofrezco de los dos monu- 
mentos sepulcrales existientes en la cripta de la heróica nàrtir Santa Engracia. 



X. 
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Fn primo l'insigne e non mai abbastanza compianto De Bossi (ed a me torna oltre- 
modo gradito il pigliar le mosse dalla evocazione di si illustre e cara memoria), e 
quindi Tegregio discepolo di Ini Enrico Stevenson, che dopo indefesse ed amorose ricer- 
che per le varie biblioteche di Europa, ne dettero i superstiti testi, che poterono per 
ventura raccogliere, di un antico catalogo cimiteriale di Roma cristiana. Il De Bossi 
fin dall'anno 1864, nel tomo I della Roma sotterranea \ stimò di aver trovato nel libro 
De mirabilibus novae et veteris urbis Bomae, edito dall'Albertini nel.. 1510, in mezzo 
a un guazzabuglio di nomi corrotti, il più antico e prezioso indice grafico dei cimiteri 
primitivi della Chiesa romana, al più tardi nel secolo sesto aggiunto all'antica Noiitia 
regionum della etema città. Comparando l'indice stampato dall'Albertini con un esem- 
plare inedito del Regiones urbis Bomae da lui scoperto in un codice vaticano del 
secolo XV', proveniente da un prototipo posteriore a Leone IV e non più recente di 
Urbano II (anno 855-1099), tentò di restituire per intero le indicazioni di sedici cimiteri, 
e congetturò che di questo prezioso indice dovessero esistere altri esemplari più distesi 
e meno disordinati, benché anch'essi incompleti, supponendo inoltre che avesse a tro- 
varsi un prototipo al tutto completo ed in esatta serie topografica. E in tale opinamento 
confortavalo la notizia di un codice veduto già dal Fiorentini nella biblioteca capitolare 
di Lucca, ove i cristiani cimiteri di Boma si facevano ascendere al numero di xxi. 

Questa quasi divinazione del sagace archeologo, se non in tutto, si avverò lette- 
ralmente in quanto prediceva la esistenza di altri simili testi più o meno corrotti. Egli 
infatti, parecchi anni appresso, ebbe la soddisfazione di pubblicare un altro catalogo 
men guasto, contenente non più sedici, si bene diciassette cimiteri di Boma, comuni- 
catogli dall'avv. Giorgi, il quale ritrovato l'aveva in una pagina membranacea di un 
codice del secolo XI della biblioteca Chigiana ^. Posteriormente, dopo, cioè, circa quattro 
lustri, lo Stevenson, quasi alla vigilia della sua immatura morte, aveva la ventura 
di dare alle stampe un nuovo esemplare dell'indice chigiano con i nomi dei medesimi 
diciassette cimiteri da lui rinvenuto in un codice del secolo XII tra i manoscritti appar- 
tenenti alla biblioteca di Lord Ashbumham, ed oggi serbati nella Laurenziana di Fi- 
renze ^ Appena occorre dire che anche lo Stevenson ritenne l'indice incompleto, ma 
per difetto degli apografi, non del prototipo, il quale, a suo avviso, fu senza dubbio 
scevro da siffatte omissioni. Notò egli inoltre che nel ms. Laurenziano si trovano per 
la prima volta i cimiteri disposti con la massima esattezza nel più perfetto ordine 
topografico delle vie, donde dedusse che il disordine non dovette essere proprio del 
testo originario, sibbene delle successive copie, nelle quali man mano si sono avverate 
lacune, trasposizioni e corruttele ^. 

^ Pag. 130 e segg. 

2 Cod. Vat. Lat 3851, pag. 46, 

3 Cod. A. V. 141. - Vedi De Bossi, Ballettino di archeologia cristiana, anno 1878, pag. 44-48. 
< Cod. 1554, e. 81. 

^ NìMvo BììlUttino di archeologia cristiana, anno III, 1897, pag. 255-275. 
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Il codice da me trovato, se mal non mi appongo, mentre dimostra non essere abba- 
stanza fondati tali apprezzamenti, offre in pari tempo nna importanza speciale non 
meno per la topografia di Roma, che per la autenticità e valore archeologico dello 
stesso indir>e cimiteriale. Prima però di rilevarne il pregio, è d'nopo che dia qualche 
ragguaglio intorno alla età e provenienza del manoscritto. Esso non è più vetusto del 
secolo XV, ma, ciò che giova notare fin d'ora, rappresenta indubitabilmente un proto- 
tipo intero e schietto della seconda metà del quarto secolo. Fu trascritto in Roma, come 
appendice al commentario di Giulio Frontino Be aquaeductibus urbis, con ottima ed 
accuratissima calligrafia, e collazionato con altri manoscritti, secondo che dimostre- 
rebbero le varianti lezioni segnate al margine, per mano di Giovanni Vynck, chierico 
della diocesi di Colonia, Tanno 1455, ultimo del pontificato di Nicolò V. Era il Vynck 
uno dei tanti Tedeschi appartenenti a quella schiera di copisti, che, sotto l'ombra del 
grande Pontefice, lavoravano instancabilmente per la conservazione e moltiplicazione 
dei preziosi manoscritti della pontificia biblioteca. Ed in vero, non v'ha chi ignori con 
quale studio ed ardore Nicolò Y, volendo inaugurare un'era novella di civiltà, si ado- 
perasse in raccogliere libri e manoscritti non solo dall'Italia, ma ben anco da ogni 
altra regione di Europa. Onde è che di lui giustamente ha detto il Gregorovius ^ che 
negli otto anni ^del suo pontificato riempi Roma di libri e pergamene, e meritossi di 
essere paragonato a Tolomeo Filadelfo. La biblioteca Vaticana possiede un inventario 
dei codici latini di Nicolò V ', compilato ancor prima della coronazione del successore 
Callisto III, dal quale risulta che tra i classici pagani, contenuti nel settimo armadio 
dei codici di Nicolò, eravi appunto un manoscritto di Giulio Frontino. 

Di questo autore, fino ai primi decenni del secolo XV, si ignorava affatto il com- 
mentario De aqtmeductibus urbis, avendosi soltanto esemplari degli Siratagemaia. Fu 
primo il Poggio ' che avuto sentore della esistenza di un codice De aquaeductibus a 
Montecassino, nel 1429 insieme al Cardinal Branda vi si recò a farne ricerca, e, rin- 
venutolo, potè trascrìverlo in Roma e restituirlo poscia alla sua sede. Ivi infatti fu 
veduto nel secolo XVII dal Mabillon^; nel seguente, il Poleno * ne trasse copia con 
facsimile per la sua edizione; ed ultimamente l'ingegnere americano Herschel ' il ripro- 
dusse per intero in fototipia. Questo manoscritto membranaceo è del secolo XIII-XIV, 
il più antico che si conosca, da cui, come da principale sorgente, dimanano i pochi apo- 
grafi superstiti. La biblioteca Vaticana ne possiede due soli, ambedue membranacei 
del secolo XV : l'uno, che è il Vat. Lat. 4498, men pregevole a cagione delle mende e 
del disordine, onde, trascritto per parti, queste vennero insieme congiunte; l'altro, che è 
1' Urbinate 1345, da preferirsi al primo e meglio rispondente al prototipo cassinese. 
Son questi i precipui manoscritti, finora conosciuti, su cui sono state eseguite tutte le 
edizioni della summentovata opera di Frontino. Ora, se è certo che il Vynck nel 1455 
la trascrisse in Roma in uno al Regionario, di cui è parola, non è men certo che in 
detto anno esisteva in Roma un prototipo di cui egli si servi, diverso dal cassinese, 
ritrovato e trascritto dal Poggio 26 anni innanzi; è pure probabilissimo che un tale 
prototipo, a cui andava congiunta, siccome materia affine, la Notiiia regionum, fosse 
il manoscritto di Frontino registrato nell'inventario dei codici latini di Nicolò V. Com- 
parando infatti il codice del Vynck coi codici Cassinese, Vaticano ed Urbinate, non 
è malagevole rilevarne la diversa provenienza. Di più, nessuno dei tre indicati mano- 
scritti contiene nna Notiiia regianum con dati cosi importanti e sconosciuti. Dalle quali 

1 Oeschichte der Stadi Barn im MittelàlUr, VIP, 524. 

« Cod. Vat. Lat. 3959. 

3 Poggius, Epistolae, II, 26, 27, 29, 34, 35; III, 37; IV, 2. 4. 

* Mabilion, Mua. italic,, I, pag. 123. 

^ Polenius, Sex. Jul. Front, Proleg., III. 

A Clemens Hersohel, Frontintis and the water-aupply of the city of Bome. 
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premesse fa d'nopo conchindere che il prototipo di cui in Boma sì servi il Yynck, è 
andato smarrito; e che ove questo fosse stato per ventnra il codice di Nicolò V, di 
esso ancora sarebbero sparite le tracce. 

Ma il pregio che, a cagione della sua origine, conviene riconoscere nel manoscritto 
del Vynck, ancor maggiore si appalesa, ove si ponga mente alle intrinseche sue note, 
le quali ne rivelano la provenienza da un prototipo integro e schietto della seconda 
metà del quarto secolo, e ricolmano in pari tempo una non ignobile lacuna inerente 
a tutti gli altri codici con tanta cura ricercati e commentati dai dotti per la illustra- 
zione della topografia di Boma. Dappoiché non senza giusta meraviglia è stato osser- 
vato che nei libri regionari, la Notiiia e il Curiosum urbis Ronuie, compilati al tempo 
di Costantino sopra documenti della prefettura urbana, non è fatta menzione veruna 
delle mura di Aureliano ; e che tutte le descrizioni a noi pervenute della cinta muraria, 
furono redatte in base alla misurazione di Ammone, conservataci dal famoso codice di 
Einsiedeln dell'ottavo secolo, dopo le opere riparatrici di Onorio, compiute nel 403 a 
difesa di Boma contro le invasioni dei Goti. Ora il prototipo, donde è derivato l'apo- 
grafo del Yynck, conteneva e ne ha tramandata la notizia della cinta delle mura di 
Aureliano e dì Probo, con le sue torri, le porte e le posteme, nello stato in cui esi- 
steva circa la metà del quarto secolo e prima delle innovazioni onoriane. — Altro 
pregio dell'esemplare del Yynck è che confrontato con la Natitia e con il Curiosum, 
editi con tanta cura dall'Urlicbs ^ e dal Jordan * sulla fede di ben quindici dei mi- 
gliori manoscritti, diligentemente collezionati mercè l'opera del Niebuhr, del Preller, 
del Ziegler, del Mercklin, del Conz, del Mommsen, del Beiffenberg, dimostra ad evi- 
denza che l'esemplare primitivo, donde son derivati i detti manoscritti, doveva essere 
mutilo nell'ultimo foglio o per mancanza di spazio o per lacerazione della pergamena 
per altro qualsiasi difetto ; e che però questa e non altra è la caasa della omissione 
negli anzidetti manoscritti della cinta aureliana con cui chiudevasi il Breviarium dei 
libri regionari. 

Yenendo all'indice cimiteriale inserito nella Notiiia dell'esemplare del Yynck, è 
di sommo momento notare : 1^ che tale inserzione deve ritenersi contemporanea al pro- 
totipo del secolo quarto; 2"" che i cimiteri assegnati alla tumulazione della comunità 
cristiana di Boma verso la metà di detto secolo, erano sedici e non più; e quindi 
non potrebbe ragionevolmente sostenersi l'ipotesi che ascrive o a difetto del pro- 
totipo ad oscitanza degli amanuensi la omissione di altri cimiteri, dei quali po- 
trebbe pur constatarsi l'esistenza. — La notizia, infatti, dei cristiani cimiteri è ivi 
preceduta dalla menzione di monumenti e da dati topografici tutti anteriori al quinto 
secolo; è ripetuta due volte, cioè, tanto nella prima, quanto nella seconda appendice 
del Begionario; è inoltre immediatamente seguita dalla descrizione della cinta urbana 
di Aureliano e di Probo, che rappresenta le mura di Boma nello stato in cui trova- 
vansi innanzi all'anno 403. Le note poi intrinseche della notizia dei cimiteri corrispon- 
dono meglio alla indicata età, che ai secoli susseguenti, quando il dominio del cri- 
stianesimo nell'eterna città erasi pienamente affermato, e quando il culto e i monumenti 
cristiani si mettevano in maggiore evidenza; testimoni il calendario di Polemio Silvio 
del quinto secolo; la descrizione di Boma, compilata sulle orme della storia di Zac- 
caria, vescovo di Mitilene del sesto secolo; gli itinerari del settimo ed ottavo secolo. 
Che poi l'indice inserito nel Begionario e circoscritto a sedici cimiteri soltanto, sia 
intero e non mutilo, ne è prova il fatto che i due soli codici finora conosciuti della 
Notiiia regionum Urhis^ i quali recano l'indice anzidetto, tuttoché discordanti tra loro 
in altri particolari, di età diversa e provenienti da diversi prototipi, non danno concor- 
demente che lo stesso numero di sedici cimiteri: e che inoltre il codice del Yynck 

' Codex topographicua Urbis Bomae, p. 2-27 

' Topogr, der Stadi Bom tm Alterthum, II, p. 545 e Begg. ; e Forma Urbis JJomae, pag. 49-54. 
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riepilogando nella seconda appendice del Regionario i cimiteri nella prima singolar- 
mente menzionati, ne registra la medesima somma totale: Cymiteria XVI. È d'nopo 
pertanto escludere la omissione avvenuta per negligenza del copista o per altro difetto 
del manoscritto. Con ciò, del resto, non si intende negare che possa trovarsi un indice 
più completo dei cristiani cimiteri di Koma, il quale sia in più piena consonanza con 
gli itinerari dei secoli VII e Vili, coi dati topografici dei martirologi e degli atti dei 
martiri, col libro pontificale e con altri simili documenti; ma un siffatto indice non 
sembra doversi rintracciare nei Regionari del secolo quarto. 

Gli argomenti addotti in contrario non hanno per ventura tal forza da infermare 
queste deduzioni. Imperciocché, per quel che risguarda la testimonianza sopra allegata 
del Fiorentini, il quale nel secolo XVII vide tra i codici della biblioteca capitolare di 
Lucca un manoscritto membranaceo, ubi multa ad urhem Romam spectaniia prostani et 
XXI coemeteria nunierantur, è da osservare che egli, uomo eruditisssimo, non igno- 
rava il Regionario a tutti noto, al quale si sarebbe nominatamente riportato, se quivi 
avesse rinvenuta la notizia dei ventuno cimiteri. L'accenno invece alle molte cose 
risguardanti Roma, multa ad urbem Romam spectaniia^ si riferisce apertamente ad una 
delle tante sillogi di notizie su Roma che circolavano nei secoli XII, XIII, XIV e XV 
coi titoli di Descriptio plenaria iotius Urbis^e De mirabilibus civiiatis Romae : ed infatti 
nella Descriptio plenaria si trovano registrati confusamente venti cimiteri ', come nel 
libro De mirabilibus se ne hanno precisamente ventuno, non distinguendosi ivi il ci- 
mitero ad Ursum pileatum da quello di S. Felice nella medesima via portuense '. Onde 
è che la testimonianza del Fiorentini non prova l'esistenza di un catalogo più com- 
pleto di cimiteri cristiani inserito in una delle varie edizioni della Noiiiia regionum 
che correva nel secolo IV. 

Un secondo argomento si è creduto trovare nell'indice del codice Laurenziano, dove 
i romani cimiteri sono disposti ed ordinati con somma esattezza e regolarità topografica 
a differenza degli altri esemplari, nei quali questo ordine è interamente perturbato. 
Dal che si inferisce che nel testo originario, inserito nella Notitia- regionum, un tale 
indice dovette essere stato al tutto completo ed ordinato in esatta serie topografica. — 
Alla quale obbiezione può rispondersi che dal catalogo regionario, rappresentato dalla 
Noiiiia e dal Curiosum, e precisamente dalla prima appendice della Notitia in cui 
si trovano menzionati i cimiteri, ancorché si ammetta aver avuto esso per base, in uno 
ad altri documenti ofiìciali della prefettura urbana, una pianta di Roma, non appa- 
risce punto il divisamente del compilatore di seguir l'ordine topografico. Quivi, infatti, 
gli obelischi, i ponti, i campi, i fori, le basiliche, le terme, le acque, le vie sono no- 
verati in modo topograficamente disordinato. Se pertanto non si voglia fondare l'ipotesi 
sopra una eccezione, lo stesso doveva essere dei cimiteri. Quindi la disposizione di 
questi in esatta serie topografica, che osservasi unicamente nel codice Laurenziano, 
è duopo ritenerla opera di mano posteriore, obbediente ad altro speciale intento, quale 
poteva ben esser quello di coordinarli ad uso di itinerario. 

L'ultimo argomento parrebbe offerire migliori sembianze di verità. Si fonda esso 
sul fatto che ambedue i testi dell'indice cimiteriale, conservatici dai codici Chigiano 
Laurenziano, oltre i nomi dei sedici cimiteri registrati nella Notitia regionum, ne 
danno un decimosettimo che è il Coemeterium Aproniani ad Sanciam Eugeniam via 
latina, il quale trovasi eziandio confusamente ripetuto nel guazzabuglio dell'Albertini. 

A tal riguardo non è malagevole dimostrare che gli indizi dell'aggiunta e della 
interpolazione posteriore son manifesti. Sì osservi innanzi tutto che i testi, i quali recano 
diciassette nomi di cimiteri, benché provenienti dal Regionario, si trovano da esso 
distaccati; laddove i due soli testi che conservano T indice cimiteriale congiunto, qual 

' Urlichs, Cod, top.^ pag. 95. 
^ Lo stesso, pag. 130. 
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parte integrante, alla Noiiiia regianum, ne noverano sedici soltanto. Il che dà a di- 
vedere che l'addizione del deeimosettinio nome appartiene alla mano ohe estrasse o 
riprodusse l'indice del Regionario. A conferma di ciò è da osservare che appunto il 
cimitero di Apronìano, mancando nel catalogo regionario ed occupando l'ultimo luogo 
nel chigiano, chiaro rivela esservì stato aggiunto posteriormente. Meglio ancora l'in- 
terpolazione apparisce nell'esemplare laurenziano. Giacché ivi, secondo che opportu- 
namente notò l'egregio editore, tutti i cimiteri, cioè i sedici compresi nel Regionario, 
sono stati disposti con somma esatiezsfa e regolarità topografica : tutta volta questa rego- 
larità della successione topografica delle vie e della menzione dei cimiteri, osservata 
dal compilatore, solo è turbata nella via latina per essere stato stranamente trasferito 
il cimitero di Aproniano dopo VOstiense e prima dell' Aurelia, ciò che costituisce una 
prova patente della interpolazione posteriormente avvenuta. 

11 catalogo infine dell'Albertini e per la sua tarda età, e per la confusione che 
vi regna, non può aver gran peso. Oltre di ciò, apparisce manifesto che in esso il 
nome del cimitero di Aproniano, storpiato in Amproniano, venne tolto da un apografo 
simile al ohigiano. Basta infatti por mente che in questo il cimitero di Aproniano è 
posto in ultimo luogo, e segue immediatamente quello di Trasone nella Salaria: dalla 
quale giusta posizione è derivata nel catalogo albertiniano la fusione di due cimiteri 
in un solo nel seguente modo: Coemeterium Trorsonis via Salaria, in quo erat coeme- 
ierium Amproniani. È chiaro pertanto che questo cimitero non era compreso nella 
Notitia regionum del secolo quarto, e che la sua inserzione nell' indice cimiteriale di 
alcuni testi è opera di seconda mano che il tolse probabilmente da un apografo del 
martirologio geronimiano, dove si trova registrato ai 25 dicembre con identica for- 
mola : Vili Kal. iantuiriij Bomae in coemeterio Aproniani via latina passio San- 
ctae Eugeniae virginis ^ 

Gli studiosi della Roma sotterranea cristiana, segnatamente gli egregi continuatori 
dell'immortale opera del De Rossi, dal nuovo apografo del Regionario, trasmessoci 
dal Vynck, sapranno tirare tutte le opportune conseguenze, e, mercè la riconosciuta 
loro perizia e dottrina, porre in piena luce un punto forse tuttora oscuro, voglio dire, 
quali fossero le condizioni dei cimiteri suburbani nel periodo di transizione dalle per- 
secuzioni alla pace, dal paganesimo dominante alla pubblica affermazione del cristia- 
nesimo nella etema città. Per non uscire dai termini impostimi, mi limiterò ad accennare, 
quasi di volo, alcuni fatti che stimo degni di attenzione. 

A meglio precisare l'età dell'indice cimiteriale non sembra privo d'importanza 
osservare come da una parte la Notitia, in quel che si riferisce ai monumenti profani 
di Roma del quarto secolo, oltre dei costantiniani, fa menzione del secondo obelisco 
eretto dall'Imperatore Costanzo l'anno 357 nel Circo massimo, estremo limite onde il 
Regionario si chiude ; giacché né dell'Arco trionfale dei tre Imperatori Graziano, Ya- 
lentiniano e Teodosio (an. 379-383), né di alcun altro monumento di più tarda età é 
ivi parola. Dall'altra parte, per quel che concerne i cristiani cimiteri, con perfetto 
sincronismo vi si menziona espressamente il Pontefice Marco, contemporaneo a Costan- 
tino (336); si allude al successore di lui, Giulio, contemporaneo a Costanzo (337^2), 
mercé la numerazione dei due cimiteri di Calepodio nella Aurelia, e di Felice nella 
Portuense, da questo Pontefice costruiti o ristaurati, secondo la notizia tramandataci 
dal catalogo liberiano; ma nessun accenno, nessun ricordo né dei cimiteri di Felice II 
e di Damaso, né dei Pontefici posteriori. L'indice cimiteriale inserito nella Notitia {n 
dunque compilato negli ultimi anni del regno di Costanzo e sotto il pontificato di Liberio, 
e deve per conseguenza annoverarsi tra gli opuscoli congeneri al catalogo dei Romani 
Pontefici, scritto vivente Liberio; all'elenco dei Prefetti di Roma, chiuso nel 354, e al 

^ n Codice laureshamenae ha erroneamente, come PAlbertini: Amproniani. — Vedf Joh. Bapt. 
De Rossi et Lnd. Duchesne, Martyr, hieronym,, p. 1. 
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feriale con le depasitiones episcoporum et mariyrumj che in qnelP istesBo tempo vennero 
alla lace ^ 

Ed appunto altro fatto non men degno di essere qai rilevato, come convergente 
alla conclasione medesima, è la grande analogia che corre tra il feriale liberiano e 
V indice cimiteriale in discorso. Il feriale, come è noto, si distingue in due sezioni, la 
prima viene intitolata: Depositio episcoporum ed abbraccia dodici Papi, appartenenti 
al secolo terzo ed alla prima metà del quarto, dei quali indica il giorno della tumu- 
lazione; la seconda sezione, intitolata: Depositio martyrum, è un embrione di marti- 
rologio, ove sono registrate le feste che celebravansi in Boma sotto il pontificato di 
Liberio, con indicazione del luogo della stazione. È da notare il diverso sistema d' in- 
dicazione seguito nelle due sezioni : giacché nella prima, risguardante più direttamente 
la sepoltura, si indicano i singoli cimiteri con gli antichissimi nomi primitivi; nell'altra 
che più direttamente si riferisce al culto, si accenna talora il cimitero, talora soltanto 
la via, ove si ergeva la basilica o la chiesa cimiteriale dedicata al martire, luogo 
della adunanza dei fedeli. Ora raccogliendo di ambedue le sezioni le sole indicazioni 
cimiteriali, si viene a questa conclusione, che, cioè, di dodici cimiteri registrati nel- 
l'opuscolo liberiano, undici, con gli identici nomi primitivi, sono registrati del pari 
neir indice regionario. L'unica omissione è quella del Coemeterium Maximi, forse per 
la ragione, di cui sarò per dire, che sotto il pontificato di Liberio non era esso ancora 
riparato ed aperto alla tumulazione dei fedeli; difatti il restauratore del sepolcro della 
martire insigne che nell'era della pace dette al summentovato cimitero la denomina- 
zione ad Sactam Feliciiatem, fu il Pontefice Damaso, successore a Liberio ; e nel feriale 
stesso la festa natalizia della celebre madre dei sette martiri fratelli si scorge essere 
stata del tutto omessa. 

Oltre di ciò, è uopo avere ben presente che nelle origini la maggior parte dei 
cimiteri di Boma fu costituita da ipogei privati, scavati sotto aree particolari di privati 
possessori, ai quali erano legalmente intestati e ne portavano il nome. In pubblici 
sepolcreti appartenenti alla comunità dei fedeli o al ius Christianorum^ furono essi 
trasformati più tardi. Cosi il celebre cimitero di Domitilla fu da principio sepolcro 
privato della gente Flavia ; i martirologi ne dicono che il cimitero, ove ebbe sepoltura 
Santa Eugenia, era in praedio suo, ed il cimitero di Santa Agnese nella Nomentana 
fu in origine Vagellus della propria famiglia. Un esempio eloquente di siffatto pas- 
saggio dei cimiteri cristiani dal ius privatum dei primi proprietarii dell'area al ius o 
nomen Christmnorum, ci vien fornito dal cimitero della vedova Ciriaca nel fondo Ve- 
rano ad Sanctum Laurentium. Era questo fondo di privata proprietà, quando nella 
persecuzione dioclezianea venne confiscato: più tardi, non prima del pontificato di Sil- 
vestro, passò ad ius corporis Christianorum e venne aggiudicato alla costantiniana 
basilica di San Lorenzo nella via tiburtina, tra le cui possessioni nel libro pontificale 
è noverata la possessio cuiusdam Cyriacae religiosa^ feminae quod Fiscus occupaverat 
tempore persecutionis *. Or chi potrebbe affermare che in quell'anormale periodo di 
passaggio dalla persecuzione alla pace ed al pieno assetto delle cose ecclesiastiche di 
Boma, tutti i sepolcreti della ^asta zona del suburbio, maggiori o minori, fossero indi- 
stintamente proprietà della Chiesa e comparissero nei registri della prefettura urbana 
nomini christiano inscripta, come lo furono in tempi posteriori, di guisa che tutti do- 
vessero venir compresi nell'indice officiale delle sepolture comuni alla romana cri- 
stianità? 

La confiscazione del cimitero di Ciriaca nella Tiburtina ne trae a por mente ad 
altra considerazione di fatto. È cosa bene assodata che nell'ultima persecuzione mossa 
al cristianesimo da Diocleziano, la quale più delle precedenti fu violenta e crudele, 

> Vedi De Rossi, Boma sotterranea, tura. I, pag. IdO. 
• In Savestro, § XXIV. 
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i cimiteri della Chiesa romana passarono in potere del Fisco. Onde è che dagli editti 
imperiali di Nicomedia (an. 803-S04) ' sino a che Massenzio non autorizzasse il Pon- 
tefice Melchiade presso il Prefetto di Roma, allora Aradio Bafino (an. 312), ad reci- 
pienda loca ecclesiastica, che erano stati ai cristiani tempore persecutionis ablata ', vale 
a dire per circa otto interi anni, i cimiteri del suburbio rimasero del tutto in balia 
del Fisco. Rilevantissimi quindi dovettero essere i danni che essi ne patirono, sia perchè 
a tutela delle più venerate tombe dei martiri, ebbero i cristiani, con riempiture di 
terra, ad ostruire parecchi cubicoli e gallerie cimiteriali e occultarne gli aditi; sia 
perchè durante il sequestro quelle sotterranee necropoli rimasero in istato di completo 
abbandono; sia finalmente perchè le fabbriche erettevi di sopra vennero, secondo ^li 
editti imperiali, spianate al suolo. Ritornati appresso, in un colla pace, ai cristiani, fu 
mestieri che si trovassero in istato di notevole deterioramento; e molto si dovette atten- 
dere prima di dissotterrare e restituire al culto i sepolcri dei martiri e riedificarvi le 
basiliche sopra suolo. Questa grande impresa di riparazione avvenne precipuamente 
dopo la morte di Liberio per opera insigne e sollecita di Damaso (an. 366-384), il quale 
cominciò dalla ricerca dei molti sepolcri dei martiri, che erano stati interrati e nascosti, 
narrandosi nella sua biografia ofiiciale che egli multa corpora sanciorum requisivit et 
invenit \ Dal che sembra potersi sufficientemente spiegare il motivo delle lacune che 
si scorgono tanto nel feriale risguardante il novero delle feste natalizie dei martiri 
romani, quanto nell'indice del Regionario, contenente il numero dei cimiteri destinati 
al seppellimento dei fedeli, documenti sincroni ed affini, appartenenti ambedue al pon- 
tificato di Liberio (an. 352-366). 

Altri rilevanti danni è a ritenere incontrassero i cristiani cimiteri, all'epoca costan- 
tiniana, a cagione dei tagli e dei guasti che accompagnarono necessariamente le costru- 
zioni delle grandi basiliche sui sepolcri dei martiri, la cui primitiva collocazione era 
rigorosamente rispettata. Tanto, senza dubbio, era avvenuto al cimitero vaticano ; al- 
l'ostiense, denominato di Lucina ; al nomentano di S. Agnese, ed al cimitero di S. Lo- 
renzo nella Tiburtina; nei quali, come conseguenza delle grandi fabbriche superiori, 
per qualche tempo dovette restar sospesa ed anche impedita, senza speciale e straor- 
dinaria licenza delle competenti autorità, la tumulazione dei cadaveri. Ed invero, pel 
taglio avvenuto nel colle vaticano, secondo ne fa fede l'iscrizione metrica che ricorda 
l'opera riparatrice di Damaso, le vene dell'acqua disperse corpora multorum, cineres 
aique ossa rigabant * : ciò che fece scrivere all'autore degli atti apocrifi di Liberio, che 
erant ibi monumenta et super aqua denatabat K Onde è chiaro che il cimitero vati- 
cano, in seguito alla costruzione della basilica, per alcun tempo dovette restare fuori 
di uso. Quello poi che di questo cimitero con certezza accadeva, poteva ancora veri- 
ficarsi negli altri, i quali in simili condizioni trovavansi. A conferma di che giova 
osservare che, mentre nel feriale liberiano dei predetti quattro cimiteri sottostanti alle 
basiliche costantiniane, non è fatta punto menzione, limitandosi l'indicazione per l'adu- 
nanza dei fedeli alle semplici vie, sulle quali le basiliche ergevansi; nell'indice regio- 
nario sono essi omessi del tutto. 

(Tonchiuderò con un ultima osservazione sul fatto che mentre la Notitia regionum 
ne dà i nomi di sedici cimiteri del suburbio compresi dentro un raggio non maggiore 
di tre miglia, tralascia del tutto ogni indicazione dei monumenti cristiani, che certa- 

I Allard. Lt Christianisme et VEmpire Biomain de Néron à Théodose, p. 125. 

' S. Angust. Brevieulus CóllaUonis cum Donatisiis, e. XVIII, n. 34-35; Duchesne, Liber 
poniifiealiSf tom. I, p. CL-CLI e p. 182. 

3 De Elossi. Boma soiUrranea, tom. I, p. 213; tom. II. p. 106, 259, 297 e 2* parte, p. 52 58; 
InscripU chrisU, tom. II, p. 30, 66, 90, 102, 104, 105, 108; Liber Pùntific, in Damaso, § II. 

* Damasi epigrammata^ ed. Ihm. 4. 

^ Gesta Liberii Papae, n. 8; Migne P. L., tom. Vili, e. 1392. 
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mente alla metà del qnarto secolo dentro il pomerio esistevano; quali erano i titoli e 
le basiliche, segnatamente le costantiniane, di cui senza allegare l'antorìtà del libro 
pontificale, trovasi menzione nella lettera di San Cornelio a Fabio di Antiochia, nel 
catalogo liberiano, nel trattato di Sant'Ottato di Milevi contro il donatista Parme- 
niano, e nei contemporanei documenti relativi allo scisma di Ursino competitore di 
Damaso. Della vaticana basilica poi si sa che, in uno ai tempii pagani, venne indi- 
cata sotto la denominazione ad sanctum Petrum^ invalsa nell'uso dei tempi della pace, 
financo nella tavola o mappa pentingeriana della stessa età, benché avesse questa 
altro fine, quello, cioè, di tracciare in grandi linee itinerarie le strade dell'antico 
mondo romano. Dei titoli e delle chiese urbane può con sicurezza ritenersi che nelle 
posteriori edizioni dei libri regionarii 'erasi fatta menzione, secondo è agevole rilevare 
dalle reliquie di breviario conservateci, circa l'anno 546, presso lo storico Zaccaria di 
Mitilene, ove oltre l'accennare i numerosi sepolcri, onde Roma abbondava, sono ricor- 
date 24 chiese cristiane. Anche nella Descripiio urbis Constaniinopoleos, scritta nella 
prima metà del secolo v sulle orme del Begionario romano, si ha il novero dei monu- 
menti cristiani \ Tutto ciò dimostrerebbe come l'edizione della Noiitia della metà del 
secolo quarto, recante l'indice cimiteriale, abbia avuto uno scopo più che ecclesiastico, 
precipuamente civile. Imperciocché assicurato al cristianesimo il favore dei principi 
e la libertà colla conseguente promulgazione di leggi proteggi tri ci, per opera di Co- 
stantino, Boma restando tuttora divisa in due parti, pagana l'una, cristiana l'altra, 
mentre ostentava la prima lungo le vie consolari i sepolcri dei maggiori, non vi era 
più ragione che la seconda occultasse i suoi, ai quali vincoli di sangue, di religione, 
di affetto legavanla. Tornava ancora a comune comodo dei cittadini il conoscere i luo- 
ghi destinati alla tumulazione della cristianità. L'inserzione pertanto dell'indice cimi- 
teriale nella Notiiia apparisce come prima manifestazione, in un documento oflBciale 
di pubblico uso civile, della cittadinanza data al cristianesimo, e deve ritenersi siffatto 
indice intero e non mutilo, ove si tenga conto e della età in cui venne edito, e del- 
l'intento dell'editore *. 

Mariano Card. B ampolla del Tindaro. 



^ Ducange, Constaniinopoliè Christiana, Hb. IV, sect. IV. 

* L'altro pregevole lavoro delFEAo Rampolla, Di una biografia di Santa Melania Giuniore, 
fu pobblioato nel Nuovo Bullettino d% Archeologia Cristiana, Anno VI, 190D, p. 6-16 e insieme a 
questo in un fascicolo di saggio degli Aiti edito dalla tipografia Bertero IdOO ed offerto ai con- 
gressisti dal Comitato promotore. 



DI UNA CRIPTA CON IMPORTANTI PITTURE 
SCOPERTA RECENTEMENTE NEL CIMITERO DI DOMITILLA 



Gli studi intrapresi dal de Bossi fin dai 1852 nel grande cimitero di Domitilla 
sulla via Ardeatina e le scoperte insigni ivi fatte ripetntamente dalla Commissione 
di archeologia sacra sotto la dotta sua guida sono cose ben note agli archeologi. Il 
vetusto cimitero dei Flavi, quantunque devastato come tutti gli altri antichi cimiteri 
di Boma, pur nondimeno esplorato con intelligente cura, ci ha restituito i più preziosi 
suoi monumenti di arte e di epigrafia; e fra tutti questi trionfa la grande basilica di 
Petronilla posta nel centro storico del venerando ipogeo. 

Ma due altre regioni insigni indicate dagli storici documenti e dagli itinerari dei 
pellegrini furono sempre dal mio maestro attribuite al cimitero di Domitilla, cioè quella 
dei martiri Marco e Marcelliano e Taltra del mausoleo domestico del papa Damaso. 
Ora io sono lieto di presentare al Congresso la descrizione di un monumento recente- 
mente scoperto il quale, a mio parere, può mettersi in qualche relazione con i due santi 
predetti, mentre delle memorie di Damaso nulla fino ad ora abbiamo qui rinvenuto. 

La storia del martirio dei santi Marco e Marcelliano è unita a quella grandiosa 
e drammatica composizione che va sotto il nome di Passio s. Sebastiani; ove si legge 
che i due nobili giovani fratelli incarcerati come cristiani durante la persecuzione di 
Diocleziano e commossi dalle preghiere del padre, della madre e delle consorti che 
li scongiuravano a salvare la loro vita rinnegando la fede, erano già sul punto di 
cedere, quando sopragiunto nel carcere l'intrepido Sebastiano essi ripresero animo e 
confessando coraggiosamente Cristo incontrarono lieti la morte. £ le parole del ma- 
gnanimo tribuno avrebbero convertito alla fede anche Tranquillino padre dei due mar* 
tiri e la loro madre Marcia e le mogli stesse con molti altri. 

Marco e Marcelliano vennero sepolti, secondo gli atti citati, in « ria Appia mih 
liario II ab urbe in loco qui dicitur ad arenai ». Con la quale indicazione deve inten- 
dersi senza dubbio la regione prossima all'Appia e non precisamente un tratto di questa 
medesima via; giacché nei martirologi sotto il 18 di Giugno il natale dei santi sud- 
detti è assegnato alla contigua via Ardeatina. Ed infatti alla via Ardeatina ed alle 
vicinanze del cimitero di Domitilla accennano i pellegrini del sesto e del settimo secolo 
indicando i loro sepolcri. 

Ed il de Bossi riferi al cimitero di Donùtilla tali indicazioni degli itinerari rela- 
tive ai santi Marco e Marcelliano, il sepolcro dei quali egli più volte affermò doversi 
trovare in una regione di questo cimitero e poi ne indicò più specialmente la ubica- 
zione sotto il moderno casale di Tormarancia \ 

' Oltre ciò che egli ne scrisse nella Soma sotiirranea tomo I, pag 265 segg., lo affermò poi 
nuovamento entrando anche in questi maggiori particolari nel BuìUttìnOy 1884-85, pag. 138. 

Qualche tempo dopo questa mia lettura (Aprile 1900) il eh. mons Wilpert, seguitando lo 
studio di questo argomento, propose Topinione che la cripta sepolcrale dei due santi fratelli fosse 
posta più vicina ai contiguo cimitero di Callisto e là dove il de Rossi giudicò che dovesse esten- 
dersi il cimitero di Balbina. 

V. Topographische studien uber die christlichen monumenie der Appia und der Ardeatina (R6~ 
mische Quartalschrift, 1901, pag. 32 segg.). 
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La limitazione topografica della vera regione di Marco e Marcelliano è di molta 
importanza e dovrà trattarsene nel tomo IV della Bofna sotterranea, che è in prepara- 
zione; ma non sarà inutile accennare qui i relativi passi degli itinerari: 

L' itinerario salisburgense lascia TAppia « et dimiitis viam Appiam » e giunto alI'Àr- 
deatina dice: « ibi invenies in altera ecclesia duos diaconos et martyres Marcum et Mar- 
cellianum fratres germanos ctijus corpus quiescit sursum sub magno altare. Deinde 
descendis per gradus ad SS, Nereum et Achilleumi^. L'itinerario de locis sanctis mar- 
tyrum, accennata la basilica di Petronilla e la prossima tomba di Damaso sulla me- 
desima via dice: <^et in alia basilica non longe Marcus et Marcellianus sunt inonorati >. 
Finalmente il malmesburiense indica TÀrdeatina < inter Appiam et Ostiensem » e dice 
chiaro che ivi < sunt Marcus et Marcellianus et ibi jacet Dama^us papa in sua ecclesia ». 

Da tutto ciò può dirsi che la tomba dei due martiri fratelli dovea essere nei din- 
torni del cimitero di Domitilla sulla via Àrdeatina a poca distanza dalia basilica di 
s. Petronilla che oggi noi conosciamo con ogni certezza; e che sulla tomba suddetta 
dovea sorgere pure una basilica, col quale nome potè anche indicarsi un semplice 
oratorio. Contiguo o ad ogni modo vicino a questo monumento dovea trovarsi eziandio 
il mausoleo del papa Damaso. La Commissione pertanto, seguendo le indicazioni del 
de Bossi, cominciò una esplorazione sotto l'odierno Casale di Tor Marancia costruito 
in parte con avanzi di antichi muri; e nelle sottostanti gallerie, su proposta fatta da 
me e dai compianto collega Stevenson, intraprese qualche tempo fa nuovi scavi, da 
parecchi anni interrotti in quel cimitero. 

E tali esplorazioni condussero alla scoperta di una larga galleria ai piedi di una 
scala grandiosa, galleria la quale direttamente guida ad una duplice cripta illumi- 
nata da vasto lucernario. La cripta a sinistra di chi veniva dalla scala è la più im- 
portante; ed essa era tutta decorata di pitture delle quali rimangono solo alcuni avanzi. 
Ed è in questa cripta che io credo poter indicare una qualche memoria dei due mar- 
tiri fratelli, dei loro compagni, come vado ad esporre: 

Non v'ha dubbio che la cripta recentemente scoperta sia un luogo venerato del cimi- 
tero. Essa aveva una scala sua propria e grandiosa la quale era precisamente coor- 
dinata alla cripta; il che conviene appunto ad un luogo importante, giacche quasi tutti 
gli altri luoghi simili finora conosciuti nelle catacombe romane hanno prossima una 
grande scala. E di più siffatta scala partiva proprio dal punto ove è il moderno ca- 
sale, che mostra nelle sue mura gli avanzi di materiali tolti da edifici del sopra terra; 
e noi sappiamo che le scale delle cripte storiche partivano per l'appunto da edifici 
superiori. 

Oltre a ciò noi abbiamo costatato che il luogo prossimo alla cripta testé descritta 
fu un centro di numerosi sepolcri addossati, per cosi dire, gli uni agli altri, nn modo 
da riempire non solo le pareti delle gallerie, ma il pavimento delie medesime ed anche 
un altro piano scavato appositamente ivi sotto. Ed è noto che presso le tombe dei martiri 
più venerati si affollavano le tombe per il desiderio che aveano i fedeli di riposare in 
quei luoghi privilegiati. Mancano, è vero, i graffiti dei visitatori i quali quasi sempre 
si rinvengono presso le cripte storiche; ma è da notare che l'intonaco nel basso delle 
pareti, là dove avrebbero potuto trovarsi simili iscrizioni tracciate dai devoti, è sven- 
turatamente distrutto. 

Che se manca l'indizio importantissimo dei proscinemi supplisce però a tale di- 
fetto la presenza delle pitture le quali indicano a parer mio la natura del luogo. Nel- 
l'abside della cripta maggiore, essendosi ben lavato l'intonaco, è apparso il gruppo 
del Salvatore seduto in mezzo agli apostoli; composizione che indica un luogo importante, 
ma che trovasi anche in altre cripte prive di carattere storico, e perciò su di essa 
sola non possiamo troppo fondarci. Ma assai più importante è la scena dipinta al 



CRIPTA ICONCUBNTALE SCOPERTA RSCENTEHENTE NEL CIMITERO DI DOHITILLA 95 

disotto di (jneflta degli apostoli e sopra l'arcoaolio centrale della cappella. Ivi si rieo- 
nosce il Salvatore posto in mezzo a sei personali, tre nomini a destra e tre donne 
a sinistra, siccome indica l'annessa rìprodnzione. 




(Piltura della cripta nel cimitero di Domitilla). 

Le fignre a deatra di chi gnarda e intieramente conservate sono inclinate verso 
il Salvatore ed a Ini presentano le mani aperte nell'atteggiamento di prepararsi a 
ricevere qualche cosa; e senza dubbio anche le tre donne a sinistra erano effigiate 
nel medesimo atteggiamento. Quindi per il confronto con altre somiglianti composi- 
zioni dobbiamo ravvisare in qnesta scena alcuni santi i quali si avvicinano al trono 
di Cristo onde ricevere da Ini la corona del premio eterno. Questa scena della « coronatìo 
sanctorum > ]& ravvisiamo in diversi modi effigiata negli antichi monumenti cristiani; 
e più frequentemente i personaggi tengono in mano la corona già ricevuta, come può 
vedersi sopra un frammento di sarcofago del qaarto secolo da me recentemente rìcO' 
noscìnto e collocato nel Museo lateranense (v. pag. seguente) ed in altre sculture, e nel 
dipinto del cimitero di Generosa ed ancbe in molti musaici '. Talvolta poi il Salva- 
tore è nell'atto di imporre il serto ai beati, come nella pittura dei ss. Abdon e Sennen 
ed in quella pure di s. Felicita, ove le corone sono collocate presso il capo delle fi- 
gure *. Ma un confronto più esatto con l'affresco di Domitilla ce l'offre la ben nota 
pittura del quinto secolo che adoma la volta di una cripta nel cimitero dei ss. Pietro 
e Marcellino, in coi i santi locali sono rappresentati nell'identico atteggiamento di 
protendere le mani verso il Cristo effigiato nel mezzo. 

Ma siffatte pittare di santi coronati dal Salvatore indicano nei citati esempi dei 
nostri cimiteri o precisamente la cripta storica dei santi stessi o una prossima; e se 
Quìamo a questo argomento l'altro già indicato dei caratteri propri di un luogo storico 

> La pittura del cimitero di Generosa fu pubblicata dal de Rosai nel Tomo HI della Soma 
Sotterranea. 

' de RoHsi, Bull, di arch. crùt., 1884-86, tav. IX-X*. 
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per la nnova cripta di Domitilla, doì dovremo conclndere che questa fosse la stanza 
in cui veneravasi la tomba di alconi martiri; e quindi per le ragioni topografiche già 
addotte di aopra qnesta cripta potrebbe mettersi in relazione con i sasti Marco e 
Marcelliano. 

E l'eaame delle fignre stesse mi confermerebbe in tale opinione. Qoi infatti noi 
abbiamo sei santi, tre nomini e tre donne ; e di sei personaggi si parla appunto negli atti 




(Scultura del museo hfenmeDse). 

dì qiiei due martiri, del padre cioè e dei dne figli della madre e delle due mogli. Le 
figure virili sono poi anche importanti per alcune particolarità che le distinguono; giacché 
la prima del gruppo ù senza dubbio quella di un uomo in età matura e le altre appresso 
rappresentano due giovani somigliantÌBSimi fra loro. Onde parrebbe naturalissimo il 
riconoscere nella prima il padre Tranquillino e nelle altre i dne fratres germani; giacché 
è assai verisimile che Tranquillino fosse sepolto insieme ai figli, quantunque gli atti 
noi dicano e gli itinerari non lo ricordino; perchè le reliquie di lui le troviamo poi 
trasferite insieme a quelle dei figli nella chiesa dei SS. Cosma e Damiano nel Foro. 

Le pitture della nostra cripta non si limitavano al solo fondo ma ricorrevano 
intorno alle pareti; queste ultime però furono quasi intieramente distrutte per l'abban- 
dono e la devastazione delle catacombe romane che noi dobbiamo tanto spesso deplorare. 
Fortunatamente ne rimane un lacero avanzo nella parete sinistra di cui noi abbiamo 
ora con ogni cura assicurata la conservazione; e questo frammento superstite che si 
riproduce nella pagina seguente ci indica il soggetto delle altre perdute aumentan- 
done il nostro desiderio e rendendo più vivo il dolore di tale perdita. 

La donna, di cui rimane soltanto la metà superiore della figura, sembra a me 
ed a parecchi artisti che ho condotto sul posto che fosse rappresentata in piedi; ed essa 
è in atto di favellare con un personaggio assiso in una cattedra, il quale alla sna 
volta protende la mano destra verso di lei. Si ì' accennato da taluno che il gruppo 
potesse indicare una defunta genuflessa innanzi al giudice divino, ma non mi pare 
ammissibile. Infatti se la figura fosse genuflessa e se la curva che è sotto il braccio destro 
di lei indicasse la piegatura del ginocchio, bisognerebbe ammettere che essa stesse 
aopra un piano assai elevato a coufonto di quello ove è il personaggio sedente o sopra 
nn podio o sopra una collina. Ed io non saprei comprenderne una simile composizione 
di una santa collocata più in alto della figura de) Redentore, mentre invece dovrebbe 
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essere tutto l'opposto. Di più, il personaggio sedato dovrebbe avere il tipo del Cristo 
che la maDo medesima o almeno ana mano contemporanea ha effigiato nella stessa 
cripta nella scena già prima descrìtta; mentre invece questo personaggio ha un'espres- 
sione del tntto diversa. Oltre a ciò l'atteggiamento della donna non indica la reverenza 
verso il gindice divino, ma il gruppo esprìme invece un colloquio abbastanza vivace 
quale non converrebbe alla rappresentanza accennata. Del resto se qui furono sepolti 
dei santi (come indica la acena della eoronatio), non sarebbe stato qnesto il luogo 
adatto'per effigiare il giudizio dell'aoima; gìacchò per i santi si esprìme l'incoronazione 




pittura nella steBsa cripta del cimitero di Domitilla. 



e non il giudizio al trihunale di Dio, che si rappresenta soltanto per i defunti ordinari. 
Io dunque son di parere che qui si debba piuttosto riconoscere una delle donne ricor- 
date negli atti dei ss. Marco e Marcelliano, mentre coraggiosamente si professa cristiana 
innanzi al gindice qui sedei prò Iribunali ; e io tale sentenza mi confermano pure alcuni 
particolari di oggetti dipinti innanzi al giudice che ai potrebbero forse riferire al tribunale 
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tnedesimo. E tale scena sarebbe fino ad ora unica nelle pittare cimiteriali ; giacché an 
dipinto poco visibile del cimitero di Callisto, spiegato prima come la condanna di un 
martire, fu poi meglio lavato dal collega Wilpert il quale vi riconobbe Taccusa di 
Susanna. Ora è da notare che sui frammenti dell' intonaco caduto intorno intorno alle 
pareti si veggono le tracce di altre figure in atteggiamenti diversi ; e perciò può sup- 
porsi che qui fossero dipinti alcuni altri episodi degli atti dei martiri locali; episodi 
che erano poi molto bene completati dalla scena del fondo con la incoronazione dei santi. 
Siffatte composizioni non si veggono più negli antichi monumenti sepolcrali cristiani 
ancora superstiti, ma certamente vi furono. — Asterio vescovo di Amasea nel quarto 
secolo scrivendo di s. Eugenia fa allusione a pitture ritraenti il di lei martirio dicendo: 
< Ncque enim fws musarum alumni pejores piciorihus colores habemus » ; e cosi Gregorio 
Nisseno ricorda il martirio di s. Teodoro dipinto nella sua chiesa ; e Prudenzio vide in 
Imola dipinta a vivi colori la passio figurata di s. Cassiano sul sepolcro di lui: 
« Piota imago martyriSy plagas mille gerens iotas lacerata per artus » ; e lo stesso poeta 
visitando le catacombe romane sul principio del quinto secolo restò colpito dal dipinto 
che nel cimitero della via Tiburtina ritraeva al vivo il crudele martirio di s. Ippolito: 

« Pietà super tumulutn species liquidis viget umbris 
Effigiens tracti membra cruenta viri » ^ 

Gli episodi del martirio erano dunque rappresentati talvolta sulle tombe stesse dei 
martiri; e due insigni esempi monumentali ci hanno restituito gli scavi dei tempi 
nostri come è notissimo agli archeologi ; cioè il bassorilievo dell'altare dei ss. Nereo 
ed Achilleo nella basilica di S. Petronilla, e l'affresco del locus martyrii nella casa 
celimontana dei ss. Giovanni e Paolo. 

Ecco adunque, a mio parere, un terzo esempio che dovea trovarsi nelle pitture 
dei ss. Marco e Marcelliano, delle quali non si potrebbe mai abbastanza deplorare la 
perdita irreparabile. 

E da queste pitture che non sono posteriori alla prima metà del secolo quarto potrebbe 
ricavarsi una conseguenza importante. Potrebbe cioè dedursi da esse che esisteva fin 
d'allora una ìxissio dei suddetti santi e che questa era tenuta in gran conto per essere 
riprodotta in pittura sopra il loro sepolcro; il che è di grande importanza per il valore 
storico di queste ed altre simili antiche narrazioni delle gesta dei martiri, le quali 
quantunque leggendarie meritano pur sempre qualche considerazione e sono ai giorni 
nostri attaccate anche nella loro sostanza da una critica eccessiva. 

Le scoperte archeologiche invece mostrano ogni giorno più chiaramente che le 
narrazioni agiografiche in generale, quantunque alterate da posteriori aggiunte ed esposte 
sotto forma leggendaria, conservano sempre tracce importanti e venerande di una 
antichissima tradizione, e che perciò la savia critica non deve cosi leggermente disprez- 
zarle. 

E se ci fosse dato di aver sotto gli occhi tutti i monumenti figurati degli antichi 
cimiteri cristiani, molti dei quali sono sventuratamente periti ed altri giacciono pro- 
babilmente ancora nascosti, noi potremmo con Prudenzio cavarne un argomento vali- 
dissimo a favore dell'autenticità di molti Atti dei martiri e potremmo esclamare con lui : 

Historiam piclura refert, quae tradita libris 
Veram vetusti iemporis monstrat fidem. 

Ma è ora di concludere questa illustrazione delle pitture insigni rinvenute nel 
cimitero di Domitilla 

* Peristepb. Hymn. XI. 
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A me pare di aver dimostrato che esse rappresentano nn grappo di martiri, e che 
tanto per il numero quanto per la qualità dei personaggi ivi rappresentati, quelle 
pitture si adattano assai bene ai martiri Marco e Marcelliano ed ai loro compagni; 
giacché negli atti loro figurano, oltre ai due santi principali, il loro padre ed alcune 
donne, fra le quali Marcia Sinforosa e Zoe. Ed anche nel caso che la cripta sepol- 
crale dei due primi martiri si trovasse alquanto lungi di qui e più verso il cimitero 
di Callisto, potrebbe sempre la nostra pittura considerarsi come una memoria del 
gruppo di Marco e Marcelliano posta in una cripta dove furono forse sepolti alcuni 
dei loro numerosi compagni; e potrebbe sempre concludersi che il monumento testé 
scoperto sia un ricordo insigne della celebrità e del culto dei due santi fratelli in una 
regione vicina a quella ove essi ebbero sepoltura. 



Questa grandiosa cripta restaurata e sistemata intieramente dalla Commissione di 
archeologia sacra insieme alla contigua regione cimiteriale, fu aperta al pubblico la 
prima volta e solennemente inaugurata in onore dei Congressisti nella indimenticabile 
festa che si celebrò in tale occasione nel cimitero di Domitilla il giorno 24 aprile 1900. 
Nella cripta furono in questa circostanza collocati alcuni frammenti di una iscrizione 
damasiana, i quali si erano rinvenuti Tanno 1880 nella chiesa dei SS. Cosma e Damiano 
nel Foro romano e che il de Bossi attribuì ai SS. Giovanni e Paolo; e quei frammenti 
furono proprio qui collocati perchè i miei colleghi della Commissione riconobbero assai 
gravi gli argomenti da me addotti onde riferire invece quella storica epigrafe precìsa- 
mente ai martiri Marco e Marcelliano, dei quali possiamo qui riconoscere una memoria \ 

E siccome di tale epigrafe io detti una illustrazione sul posto ai Congressisti, per 
completare la precedente lettura già da me fatta nell'adunanza generale; così credo 
opportuno, per riferire intieramente il mio studio esposto al Congresso, riprodurre qui 
almeno il testo del suddetto carme damasiano distinguendo i frammenti superstiti dai 
supplementi sicuri fornitici da una copia del Manuzio e dagli altri supplementi più 
meno probabili da me proposti. 

Rinviando pertanto per la dimostrazione della mia tesi e per tutti i particolari al 
citato mio articolo del Nuovo Bullettino^ ricorderò solo che la nostra epigrafe da- 
masiana parla di due martiri fratelli (fratres), quali appunto furono Marco e Marcel- 
liano, mentre Giovanni e Paolo furono chiamati cosi in epoca assai posteriore a Da- 
maso; e che questi frammenti furono trovati nella chiesa dei SS. Cosma e Damiano, 
ove appunto furono trasferiti i corpi di Marco e Marcelliano e dove certamente emi- 
grarono alcune iscrizioni dai dintorni del cimitero di Domitilla, come l'epigrafe metrica 
di Irene sorella di Damaso li pure rinvenuta ed oggi riportata nel cimitero della via 
Ardeatina. Ecco il testo del carme da me applicato ai due martiri. 

Hic Marcellianus quoque clarWS GENERc Marcus ' 
Qui fugientes mundum et Chrisio sanguine fuso 
Cum dederint animam casto semper famulatu 
CaelestÌH regni regiae meruere triumphos 
Una fide» tenuìT FRATRES DOmus una tenebit 
Ac caelum accIPlET IVNGIT^w^ in saecla parenti 
CfamPOSVIT hkVdes Damasus cognoscite rector 
Ut plebs SANCTA suos discat celebrare patrofws, 

^ Su qaesto argomento si vegga il mio articolo nel Nuovo BuU, di Arched. crisi. y anno V, N° 1-2. 
' Le lettere in carattere epig^rafico appartengono ai frammenti superstiti, quelle minuscole 
furono vedute dal Manuzio, le corsive sono di mio supplemento. 
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Secondo questo supplemento, che naturalmente non intendo proporre come sicuro, 
il carme conterrebbe i seguenti concetti: 1^ Si nominerebbero i due martiri indican- 
done la nobiltà di famiglia (genm), la quale è espressamente accennata negli Atti 
che li chiamano clarissimi viri Marcus et Marcelliantis : e si indicherebbe quindi 
che essi già da prima professavano la fede cristiana, il che è pure in accordo con 
la loro storia; e poi verrebbe la menzione del loro martirio (versi 1-4). 2** Dopo ciò 
passerebbe Damaso a dire che avendo professato i due fratelli la stessa fede i loro 
corpi sarebbero restati in uno stesso sepolcro (verso 5). 3" Nel sesto verso io vedrei in 
quel jungit una allusione alla riunione dei figli col padre Tranquillino, che da prin- 
cipio voleva smuovere la fortezza dei santi confessori della fede ma poi convertito 
divenne martire anch'egli. Del sepolcro di Tranquillino nulla sappiamo con certezza; 
ma essendosi trovate le reliquie di lui ai santi Cosma e Damiano insieme a quelle 
dei figli, può supporsi che il suo corpo venisse pure deposto nel cimitero della via 
Ardeatina. Ma questa riunione accennata nella epigrafe deve intendersi piuttosto per 
la riunione dei martiri nel Cielo. 4** Finalmente verrebbe il nome di Damaso con la 
indicazione che egli compose l'epigrafe onoraria dei santi, da lui proposti ad una 
maggiore venerazione del popolo cristiano (versi 7-8). 

Questa restituzione mi sembra accettabile se non nelle singole parole almeno nel 
concetto generale del carme. 

E per conchiudere dichiaro che io intendo presentare queste mie osservazioni, 
tanto sulle pitture quanto sui frammenti damasiani, come uno studio di due monu- 
menti che la Commissione di archeologia Sacra volle esporre ai congressisti nella 
visita che essi fecero ai lavori poco prima eseguiti nelle catacombe romane. 

Orazio Marucchi. 



UNE QUESTION 
A PROPOS D'UNE ÉPITAPHE DU CIMETIÈRE DE DOMITTLLE 



En 1888, Mgr Wilpert décoavrit dans le cimetière de Domìtille nne inscrìption 
portant ces sìmples mots: SECVNDILLA IN PACE, mais encadrés d'une fagon tont 
à fait innsitée. II la pnblìa dans son onvrage: Ein Cyclus Christologischer Gemdlde 
(taf. IX, 1), et récemment, M. C. Eaiifmann {Die Sepulcralen Jenseiisdenkmdler, 
Mainz, 1900, p. 115) en a donne nn dessin qnelqne pen simplifié. La plaqne se tronve, 
actnellement encore, comme Mgr Wilpert a bien vonlu me Tapprendre, dans le premier 
conloir latéral à ganche de la galene qni méne a la crypte d'Ampliatas. 

N'ayant pas en roriginal sons les yenx, je la décrirai sommairement d'après les 
reprodnetions qne je viens de citer. Aassi bien, tont Pintérét de Tépitaphe de Secnndilla 
se concentre-t-il snr le grossier dessin qni frappe d'abord le regard. 

A droite on apergoit la colombe et le ramean symboliqae bien connas. A ganche 
se tronve représentée, en très petit modnle, nne colonne avec base et chapiteau, snr- 
montée da bnste d'un personnage ayant les bras étcndns dans Pattitude de la prière. 
Le sommet de la téte porte une croix aux qnatre brancbes égales. Snr le fdt de la 
colonne s'è tale en hauteur l'inscriptìon SECVNDILLA IN PACE. 

An premier aspect, ce petit monument rappelle, a s'y méprendre, le type dassiqne 
des stylites. Mais le rapprochement paratt bien hasardé. et la présence. sur nne épi- 
taphe romaine, d'une image représentant, ou rappelant senlement ces ascètes célèbres 
en Orient, impliqne, k ce qu'il semble tont d'abord, trop d'invraisemblances ponr qu'il 
convienne de s'y arréter nn instant. 

Mais il fant entendre avant tont l'avis des maitres de l'archeologie chrétienne. 

Mgr Wilpert semble n'avoir vn dans la colonne qui soutìent le buste et porte l'ins- 
cription qu'nn motìf de décoration, exprimant d'ailleurs, d'une facon saisissante, Pidentité 
entre l'orante et la defunte Secnndilla (pp. ctt, p. 33). 

M. de Rossi avait émis l'idée que la colonne surmontée dn buste et terminée par 
la croix ponvait étre nne rémìniscence d'une colonne monumentale portant à son sommet 
le signe de la Rédemption, dans le genre de celle que les pèlerins voyaient à Jérn- 
salem, et qui sontenait nn coq de bronze, rappelant l'épisode du reniement de saint Pierre. 
En publiant le procès-verbal de la conférence où il avait développé cette opinion, il 
ajouta une note fort brève, qni prouve, une fois de plus, qu'aucun coté des choses 
n'échappait à sa vaste intelligence. « On pourrait penser également, dit-il, aux stylites. 
Mais cette petite plaqne funéraire, provenant d'nne tombe souterraine, n'est pas pos- 
térienre au IV" siècle, et me parait trop ancienne pour permettre d'y trouver une pareille 
allusion» (Bullettino, 1888-89, p. 74). 

Le problème est trop intéressant pour étre écartr si rapidement. On nous permettra 
d'y revenir nn instant. Nous n'avons pas la prétention d'apporter une solution defi- 
nitive. Il fant l'attendre de ceux qui, se tronvant en contact joumalier avec les monu- 
ments chrétìens de Rome, sont en état de nous dire de quel endroit du sol nne pierre 
est partie pour venir occnper sa place dans les musées ou les magasins d'antiquités. 

Késervons un instant la question de chronologie pour étudier le dessin en Ini-méme. 
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Le type de Torante, représentée en buste sur le chapitean d'nne colonne, est des 
plus rares. C'est trop pen dire. II est nniqne. Or, il noas semble qne e'est faire beanconp 
d'honneur a Partiste dont la main inexperte a trace sur la pierre ce grossier dessin 
qne de lui attribner Tinvention d'nn motif intéressant et absolument nonveau en ico- 
nographie. On pent affirmer, sans témérité, qn'il a en sous les yenx nn modèle qn'il 
a copie, on dont il s'est inspiré. 

Les snjets traditionnels traités par les artistes chrétiens ne présentent rìen d'ana- 
logue. Le coq perché sur nne colonne, à coté de saint Pierre dans la scène représentée 
sur un sarcophage du Latran (Ficker, Die Altchristlichen Bildwerke, n. 174, p. 117) 
est, on le sait, une réminiscence. On cherche en vain parmi les peintnres ou les scnlp- 
tnres antiques de nos mnsées quelqne chose qni rappelle le bnste pose au soramet de 
la colonne. 

Il est difficile d'admettre qne les monumenta de l'art pa'len aient suggéré la nonvelle 
combinaison. On songera peut-étre aux hermès. Mais rìen, ici, ni dans les proportioos, 
ni dans les détails ne permct de conclure à une pareille approprìation. L'hermès est 
une simple stèle carrée surmontée d'une t^te. Ici, nous avons une colonne an fùt arrondi 
et élancé, munie de sa base et d'un chapitean. La figure qn'elle porte est représentée 
à mi-corps, et a les bras largement étendus. 

Àu contraire, la ressemblance avec le type classique du stylite est frappante. 
On connait la gravure de Bottarì, où le bnste de Pascete emerge du chapitean de sa 
colonne (reprodnite dans Kraus, B. £., s. v. Styliten). Le Ménologe de Basile compte 
parmi ses miniatnres qualre représentations de stylites: saint Syméon, au 1"^ septembre; 
Saint Àlypius, au 26 novembre; saint Daniel et saint Lue, au 15 décembre. L'image 
de ce dernier offre un parallèle frappant avec l'orante du monument de Secnndilla; 
saint Lue est représenté en prìères, les bras étendus. Il faut remarquer senlement qne 
dans le Ménologe les colonnes sont notablement raccourcies, à cause du cadre impose 
au miniaturìste, et qui se développe non en hauteur, mais en largenr. 

Si on ponvait admettre que Pauteur du dessin a eu sous les yeux Pimage d'un 
stylite, on pourrait conclure, sans trop de peine, qu'il s'bu est inspiré. Mais pareille 
supposition ne dépasse-t-elle pas les limites de la vraisemblance, et n'est-il pas prò- 
bable que les singuliers ascètes qui faisaient l'admiration de POrient, ne furent connas 
a Bome qu'à une epoque assez tardive? 

Voici un texte qui enlève a Phypothèse ce qn'elle semble avoir de risqné et de 
téméraire. Théodoret, qui écrìt Phistoire de Syméon stylite plusienrs années avant la 
mort du saint, atteste que dès lors sa répntation était répandue dans le monde entier. 
Non senlement les Orìentaux, dit-il, acconrent au pied de sa colonne, mais les étrangers 
venus des plus lointaines contrées de POccident, de PEspagne, de la Bretagne, de la 
Gaule. « Quant à l'Italie, ajoute Phistorien, il serait superfln d'en parler, On dit que 
dans la grande Bome il jouit d'une telle célébrìté, qne dans tons les vestibnles d'ateliers 
on place de petites images qni le représentent, pour servir de sauvegarde et de pro- 
tection ». Ce passage de VHistoria religiosa (eh. 26) a été In au second Concile de Nicée. 
Donc, au témoignage de Théodoret, qni écrìvait avant le milieu du V^ siècle, 
Syméon stylite était populaire à Bome, et son imago extrémement répandue. Serait-il 
excessif d'admettre que cotte imago le représentait sous le type définitivement consacré 
par Piconographie byzantine, et dès lors, ponrqnoi n'aurait-elle pas suggéré le motif 
de l'orante placée au hant d'une colonne comme sur Pépitaphe de Secnndìlla? 

On ne manquera pas d'opposer la question de chronologie. Il va de soi que, si 

le monument n'est pas postérienr au IV' siècle, notre hypothèse croule par le fait 

méme. Mais c'est ici qu'il convient de demander un snpplément d'information aux 

archéologues romains. D'où vient cotte épitaphe? Mgr Wilpert se contente de dire 

: (ojp. cit., p. 33, note 8) qn'elle se trouve déposée dans une tombe dont il indique l'em- 

: placement. < Der Orìginalstein liegt in einem Nischengrabe der ersten Seitenstrasse », etc. 
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Cette manière de s'exprìmer semble indìquer des doutes sur la provenance da 
marbré. Gonvrait-il la tombe dont il s'agit, on bien a-t-il été apporté d'aìllenrs? 
La sépnltnre de Secnndilla était-elle souterraine? Son épitapbe serait-elle de la caté- 
gorie de celles qai provoqnaient chez de Bossi les hésitations qn'il a éprouvées devant 
une inscription de 431, tronvée an cimetière de Commodìlle (/. C.,1, 666, 671) ? La plaqne 
elle-méme ne renferme pas d'indices suffisants ponr obliger à Ini attribuer une hante 
antiqnité, et M. Eanfmann {op. ciL, p. 115) se contente d'affirmer, sans apporter le 
moindre motif, qu'elle remonte an III* siècle. 

La présence de la cróix, à branches égales, an-dessns de l'orante, nons amène 
plntòt an V qn'an IV* siècle. Je n'entrevois gnère qne l'argnment topographiqne qui 
pnisse résondre la qnestlon, et nons empécher pent-étre de descendre jnsqn'an second 
tiers da V siècle, epoque où les images de Syméon stylite se voyaient partout à Bome. 
Si Pon peut montrer que la tombe de Secundilla faisait partie d'un ensemble de sépnl- 
tares antérienres à la fin du IV on des premières années dn V^ siècle, je m'empresserai 
de dire que les stylites n'ont rien à voir ici, et que nons sommes en présence d'une de 
ces coincidences étranges dont l'iconographie offre plus d'un exemple. J'anrai eu, quel- 
ques instants, l'illusion d'entendre, dans les catacombes, un écho du texte fameux de 
Théodoret. 

Hipp. Delehàte S. J. 
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Della esistenza della Cristianità di Concordia, nei primi cinqae secoli dell'era 
volgare, non si avevano che prove indirette, ma dalle iscrizioni e dai monamenti del 
sepolcreto, scopertosi nel 1873, si ha ormai la prova sicnra più antica. 

Fra Aqnileia ed Aitino, salla riva destra del iinme Lemene, presso le lagune e 
il mare, sorgeva la colonia romana lulia Concordia^ intorno alla cui origine dispu- 
tano gli archeologi. 

Il Borghesi la dice una delle colonie, dedotte oltre Po, da Asinio PoUione, legato 
di M.** Antonio, dopo la battaglia di Filippi '. 

Il Mommsen opina ohe sia stata probabilmente dedotta prima dell'anno 727 a. Cristo 
« anteqtiam Cassar Augustus fieret » '. 

Il Cav. Dario Bertolini, dalle eni erudite pubblicazioni prendiamo le notizie di 
questa relazione, la asserisce dedotta o direttamente dal triumviro M. Antonio, o da 
uno de' suoi legati, nell'anno 712 di Boma, ossia 42 a. Cristo ^. 

La città aveva figura di un esagono irregolare. Da settentrione a mezzodì, nella 
massima lunghezza, misurava 853 m., da levante a ponente 518 ro. in larghezza. Aveva 
un'area di 418,555,50 mq., ossia due terzi dell'area di Pompei. Era tagliata da quattro 
grandi strade e da altre minori e divisa in nove regioni e queste in piccole isole. Il 
foro occupava una delle isole centrali; ai lati di questo si scuoprìrono basi grandiose, 
forse messe a sostegno delle statue dei benemeriti della colonia. 

A mezzo della città passava un canale che entrava ad occidente, attraversando, 
sotto un ponte, la via che da Aitino metteva ad Àquileia. 

Una seconda via la congiungeva alla Carnica, una terza ad Opitergium. 

Concordia non fu elevata all'onore di Municipio, fu però residenza di cospicui 
personaggi, aveva voto nella tribù Claudia; un Senato di cento membri esercitava in 
essa il potere legislativo, i Duumviri e gli Ediliy l'esecutivo; del Sacerdozio aveva i 
Seviri Àitgustaliy fors'anco gli Auguri e certo il Pontefice municipale. 

Yi fioriva poi una fabbrica d'armi militarizzata, istituita probabilmente sotto l'im- 
peratore Adriano e durata fino al 453. Lavoravano in essa duecento operai, esclusi- 
vamente dediti alla produzione delle freccie, quanto all'amministrazione diretti dal 
Primicerio, e, come milizia, soggetti ad un Ducenarius^ a due Centenari e a più 
Biarchi, 

Tutto questo, come ci assicura il Bertolini, risulta dalle iscrizioni scopertesi nel 
territorio Concordiese. 

La fiorente colonia, posta presso il mare e sopra una delle più grandi vie che, 
dal centro dell'impero, menava ad Aquileia ed alla Germania, ricca per fecondissimo 
territorio, non poteva di certo restare estranea al grande movimento religioso cristiano. 

' SuXla Iscrizione Perugina di Porta Mar eia y Archiv. Storico Itsi., 1850. Voi. XVI, p. 1. 
* Corpus Inacriptionwm Latmarum. Berolinì. Aptid Georg. Reimerum, 1872 Voi. V. 
■* Julia Concordia Colonia e la necropoli cristiana. Arch. Veneto, Tom. VI, P. I, 1878. 
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Omettendo qui di ricordare la controversia della evangelizzazione apostolica d'Àqni- 
leia e della Venezia, della missione di Ermaoora e i motivi gravissimi che la confer- 
mano, è indubitato che anche Concordia fa evangelizzata durante le persecnzìoni, che 
vi si costituì in essa un centro della fede, ch'ebbe anch'essa i suoi martiri, dei quali 
la tradizione e i monumenti sacri ricordano un unico gruppo di settantadne, o più \ 
per decreto di Eufemiano, preside della città, morti fra i tormenti e passati alla gloria 
nell'anno 304. 

Ma prove scritte, viventi, della prima esistenza della cristianità Concordiese non 
se ne avevano se non risalendo all'anno 579, nel quale fu celebrato il famoso sinodo 
di Grado, in cui vi figurò presente Chiarissimo, il primo corepiscopo conosciuto della 
chiesa di Concordia. 

Abbiamo detto « prove scritte e viventi » perchè, per la esistenza della cristianità 
nostra, i ricordi che fa 8. Girolamo * del santo monaco Paolo Concordiese e le contro- 
versie intorno alla patria di Rufino, non si possono ritenere come assolutamente tali, 
e d'altronde, fino al 1878, dalle scoperte fattesi, escavando nella città e nel territorio 
colonico, nulla era emerso che alla fede o alla primitiva chiesa cristiana avesse rife- 
rimento. 

Nel Febbraio 1873 accidentalmente fu scoperta la esistenza dei sepolcreto, a bre- 
vissima distanza dalla cerchia orientale dell'antica città. 

Fattosene lo sterramento per una superficie di mq. 6357, ossia di pertiche cen- 
suarie 6 : 36, vennero a luce circa duecento quaranta arche di pietra e si constatò che, 
nell'area stessa, due necropoli esistevano, una più bassa e di qnalche secolo più antica, 
nna più alta. In questa, di mezzo ai sepolcri, si trovarono frantumi di statue, di edicole, 
di colonne, di epigrafi dei tempi fiorenti dell'impero ed altri avanzi dell'arte pagana, 
messi a sostegno delle arche, od ammassati come materiale di fabbrica. 

Si rinvennero inoltre tombe infrante o scoperchiate, perfino, in una, infisso un legno 
di quercia per forzarne l'apertura; in una parola furono trovate traccie sicure ed evi- 
denti dello zelo dei nuovi credenti, che degli avanzi del paganesimo vollero servirsi 
per meglio comporre i loro depositi, e della foga dei barbari invasori di rapinare e 
distruggere. 

Le arche del sepolcreto alto erano tutte modellate ad una stessa forma, formate 
di calcare ippuritico o pisolitico, tolto probabilmente dalle cave del Carso o dalle 
prealpi Friulane. 

Dagli eruditi studi del compianto Cav. Dario Bertolini fu constatato che questa 
seconda necropoli si venne formando fra l'anno 350 e l'eccidio della città, avvenuto 
nel 453, come gli risultò da alcune date delle epigrafi e dai consolati di cui esse 
facevano menzione. 

Alcuna di queste arche portava inciso il monogramma Costantiniano, circondato 
da una corona d'alloro, altre i pesci simbolici, l'anfora, le colombe accostate ; una, il 
vaso dal quale si elevava la mistica vite '. 

Mentre in alcune tombe si leggeva raccomandata la inviolabilità del sepolcro ad 
una multa, maggiore o minore, che i profanatori eventuali avrebbero dovuto pagare 

' I codici più antichi esistenti, quali sono i Passionari di Cividale e gli Statuta Episcopaius 
Concordiensis ne determinano il numero in settantadue. Passio Sanctorìim Martyrum Donati, 
Secundiani et aliarum in numero LXXIIy Concordiae (Passionari. Cod. II, p. 137). Sanctorum 
Martirum LXXIJ apud Concordiam die XVI J Februarii (Statata Ep. Concord. De feriis in honorem 
Dei). Nelle lezioni del Breviario, compilate molto posteriormente, non si sa su che prove, fu por- 
tato il nomerò ad ottantasei. 

' Opera Omnia. Venetiis, 1766. Tom. I. 

3 Su questi simboli criitiani del Sepolcreto Concordiese fece una relazione ed illustrazione 
il de Rossi nel IV fascicolo del suo Bullettino nelPanno 1874. 
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al fisco, in altre il defunto, per maggior sicurezza, aveva vointo commetterne la tutela 
e custodia alla Fraternità, al Clero, alla Chiesa Concordiese. 

Flavio Flandicillo, guardia della persona deirimperatore, raccomanda la custodia 
del suo deposito alla chiesa: € Ecclesiae commendavit*, 

Flavio AlatancOy milite, assieme con la coniuge sua, fa scrivere sull'arca comune: 

€ Petimus omnetn clerum et cunctam fraternitatem ut nullus in hac sepultura 

ponatur. Scriptum est quod tibi fieri non vis alio ne feceris ». 

Flavio ServiliOy centenario nella fabbrica d'armi, pone la sua sepoltura sotto la 
custodia: €Sanctae Ecclesiae civitatis Concordiensium ». 

Diocles, altro centenario, commette la sua tomba: < Civitati Concordiensium et 
clero ». 

Dunque la cristianità, la chiesa, Isk fraternità, il clero, come pubblica istituzione, 
esistevano a Concordia fino dall'anno 350, e molto probabilmente anche prima, e 
parecchi forse dei deposti nella sua necropoli, avevano conosciuto i Martiri, dal loro 
magistero appresa la verità, dal loro ministero ricevuto il battesimo e, qnarant'anni 
circa prima, assistito al nobilissimo esempio della suprema prova di fede da essi data. 

E qui, prima di chiudere questa breve relazione, dobbiamo accennare ad un'altra 
importante scoperta. 

Fino ai nostri tempi, come abbiamo già detto, si disputò fra gli eruditi, intorno 
alla vera patria di Rufino Turranio (330-410), sebbene dagli scritti di 8. Girolamo si 
possa ragionevolmente indurre ch'egli fosse proprio nato a Concordia, come il santo 
monaco Paolo. 

Ma di presente non vi può esser ornai dubbio, avvegnaché dal sepolcreto Con- 
cordiese vennero a luce due iscrizioni che ricordano la fanìiglia Turrania e provano 
che in Concordia aveva sede. 

Fatalmente le condizioni del terreno, sn cui giaceva il sepolcreto, resero impossibile 
la sua conservazione. Il Lemene, che vi scorreva dappresso, filtrando nel bacino dello 
escavo, talvolta lo copriva affatto d'acqua cosi, che le arche, composte di materia molto 
friabile, non potevano reggere all'alternativa delle intemperie. 

Fu quindi deliberato di mettere a riparo quanto vi si era scoperto di importante 
per la storia e per l'arte nel nuovo Museo Concordiese in Portogruaro. 

Ernesto Can. Degani. 



DI UN CIMITERO CRISTIANO SOTTERRANEO 

NELL'UMBRIA 



Giovanni Battista de Rossi, il grande Maestro, insegnava, circa trent'anni or sono, 
che rUmbria è priva di Cinaiteri sotterranei cristiania Tale sentenza, subito univer- 
salmente accolta, venne e viene ripetuta ancora come inconcusso canone, benché, a chi 
ben consideri, possa e debba sembrare troppo assoluta, cosi per le conseguenze alle 
quali direttamente conduce; conseguenze smentite da antiche tradizioni e da fatti; 
come per la causa naturale, non accertata da particolari stndii, che tale mancanza 
avrebbe resa necessaria ^ Certo però, né il difetto di una vera e propria arte cristiana 
primitiva nelPUmbria, per la necessità in che sarebbonsi trovati i primi seguaci di 
Cristo, di esporre all'aperto, nelle aree cimiteriali i loro sepolcri, occultandone il carat- 
tere; né le condizioni geologiche della regione, le quali sempre ebbero stretto rap- 
porto con i varii metodi di seppellimento, sfuggirono alla considerazione del sommo 
de Bossi. 

Ma, quasi a mitigare la rigidezza delia prima sentenza, il de Rossi, in quel suo 
studio sommario sulle antichità cristiane delPUmbria, a proposito di poche e rozze urne 
sepolcrali, anepigrafi, ebbe pure a soggiungere: « né io ho tutto e per ogni linea per- 
corso il tratto che si distende dai monti ai due fiumi subapennini » ^, cioè al Tevere 
e al Nera. 

Infatti, anche neirUmbria, e proprio nel cuore dell'Umbria, abbiamo esempio di 
sepolture sotterranee cristiane, a guisa delle romane catacombe; ed io mi sento assai 
lieto e onorato di portarne qui il primo annuncio. 

Presso Villa S. Faustino, in quel di Massa Martana, insieme al Conte Dominici 
e al Cav. Lanzi, Regi Ispettori degli scavi per i Mandamenti di Todi e di Terni S 
riconobbi, tempo indietro, il primo Cimitero cristiano sotterraneo deirUmbria. Trovasi 
desso, lungo l'antica Via Flaminia ^, la quale, come é noto, neirUmbria, da Neqmnum 
(Nami), per Carsulae (Carsoli), andava direttamente a Mevania (Bevagna) ; ed é situato 
sulla costa del poggio Monticastri, che si eleva a ugual distanza, circa, tra il ponte 

* G. B. de Rossi, Bulìeiiino^ 1871, A. 2^ n. Ili, Spicilegio iconografico ndV Umbria, p. 121; 
Bulleitino, e. s.; Degli antichi monumenti cristiani délV Umbria in generale, p. 83, 84. 

* Quando scriveva il de Rossi, si desiderava ancora una qualsiasi carta geologica deirUrabria. 
Ora, c'è soltanto quella sommaria, pubblicata dal Comitato geologico. 

^ G. B. de Rossi, Bullettino, 1871, À. 2®, n. Ili, Degli antichi monumenti cristiani, ecc., p. 88. 

* Debbo alla gentilezza dei nominati colleghi, il primo annuncio dell'esistenza del Cimitero 
sotterraneo di Villa S. Faustino, a me, fino allora, completamente sconosciuto. E debbo anche alla 
loro squisita cortesia l'onorevole incarico di questa modesta relazione. 

* Per il corso della Flaminia neirUmbria, e sue vicende, vedi: E. Bormann, De viae Fla- 
miniae curm medio, nella prolusione al programma estivo, 1883, delle lezioni date nella Università 
di Marburgo. È vivamente desiderabile che uno studio serio si dedichi a tutta Tantica viabilità 
deiritaìia media. Un tentativo venne da me fatto per quanto riguarda Pagro spoletino ; ma esso 
non potè ancora vedere la luce. 
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romano della Fondata, e il colle snl qnale sorge Villa S. Faustino, in nn pnnto segnato, 
nelle carte militari, eoi nome eloquente: le Grotti *. 

Ben poco si può dire, per ora, intorno a questo Cimitero cristiano, sotterraneo del- 
r Umbria. Purtroppo, esso è reso impraticabile da nn interrimento quasi completo; e nel 
piccolo tratto presso T ingresso, tratto che servi, per secoli, di rifugio ai pastori, i suoi 
loculi vennero interamente spogliati : cosi che, oggi, appariscono vuoti e nudi. Però, a 
pochissima profondità, anche presso l'ingresso, scavando appena il terrapieno, fu subito 
possibile di accertare l'esistenza di loculi intatti, nei quali sono distesi ancora sche- 
letri umani, chiusi e protetti da tegole che ostruiscono le aperture. 

Quanto alla forma, il Cimitero si presenta a guisa di corridoio rettilineo discen- 
dente, nel quale sboccano, simmetricamente, gallerie laterali, piegate ad arco di cerchio. 
Cosi il corridoio, come le gallerie sono a volta, interamente scavate nel terreno plio- 
cenico terziario, con predominio sabbioso, di colore giallastro, assai facile al taglio, 
benché resìstente e compatto. Tali gallerie misurano non più di m. 1,30 di larghezza: 
nulla può dirsi deiraltezza, essendo, come ho già notato, interrate quasi per intero. 
Le pareti vennero tutte occupate da loculi di varie dimensioni, tm i quali si veggono 
dei veri e propri sarcofagi, ora scoperchiati e vuoti, scavati anch'essi nel masso. 

Per accertarmi che, veramente, si trattasse di un Cimitero cristiano, benché non 
fosse possibile il dubbio, volli percorrere carpone tutta la galleria destra, e un buon 
tratto del corridoio centrale, ed ebbi a notare, più volte, graffita sulle pareti, e parti- 
colarmente sugli angoli formati dall'incontro delle gallerie con il corridoio centrale, 
la palma e, qualche volta, anche la croce. 

Né, per quest'ultimo segno, si giudichi, affrettatamente, il Cimitero assai tardo; 
poiché nulla a me pare possa dirsi, fino ad ora, intorno all'età sua, non essendo inve- 
rosimile che la pietà di tardi visitatori abbia incisa la croce in quel luogo di eterno 
riposo in Cristo *. 

Piuttosto, e con ragione mi sembra, si potrebbe chiedere anche subito, con quale 
centro abitato sia da porre in relazione tale Cimitero, oggi in luogo tanto solitario e 
quasi deserto; poiché non é il caso di pensare a Villa S. Faustino, piccolo e povero 
villaggio, che apparisce di origine non molto antica. 

Per rispondere con qualche fondamento a tale giusta dimanda, é necessario affron- 
tare e sciogliere, prima, alcuni intricati e oscuri problemi di topografia, sopra i quali 
nessun lume si potrebbe avere da quanto, fino ad ora, in simili questioni, venne reso 
di pubblico dominio. Debbo, quindi, indugiarmi alcun poco sopra di essi, prima di 
manifestare la mia opinione, la quale, diversamente, forse non si intenderebbe o si 
potrebbe, il che é peggio, fraintendere. 

Trattandosi di un Cimitero sotterraneo cristiano, foggiato a guisa delle romane 
catacombe, è naturale il risalire, col pensiero, alle origini del Cristianesimo nell'Umbria; 
le quali, come é noto, sono incerte, oscurissime e contenute, quasi onninamente, negli 
Atti di S. Brizio, primo Vescovo di Spoleto e dell'Umbria '. 



' Cosi quella località è chiamata dagli abitanti; e verrebbe voglia di pensare che altre gal- 
lerie, i cui accessi sono ora ostruiti, quivi un tempo si vedessero. Il terreno, per il quale si ha 
accesso al Cimitero, appartiene alla signora Misericordia Vedova Orsini, cui intendo qui porgere 
le più sentite grazie per le cortesie usate ai miei colleghi e a me, durante la nostra visita. 

* Tutti sanno come innumerevoli siano i graffiti di ogni genere e di ogni tempo nelle Cata- 
combe romane. 

3 Non mi é ignoto che alcuni, rigettando completamente gli Atti di S. Brizio, prendono le 
mosse dagli Atti, meno incerti, di altri Santi, per trattare delP introduzione del Cristianesimo 
nelPUmbria. Ma, costoro non si accorgono, forse, che invece di sciogliere un problema, sìa pur 
difficile, lo saltano addirittura e cadono n- IP inverosimile. £d é inverosimile, assurdo anzi, date 
le antiche intime relazioni delFUmbrìa con Roma, e la contiguità dei due paesi, che il Crìstia- 
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Tntti ritengono però, né è possibile credere diversamente, gli Atti di S. Brizio 
come leggendarìi, inquinati da errori, e tnrbati da confnsioni rilevanti. Ma, se ciò è 
vero, è pur vero che questi Atti rappresentano la più antica tradizione, che noi ab- 
biamo, intorno alle orìgini del Cristianesimo nell'Ombrìa; e nessauo, che abbia mente 
retta, vorrà negare ogni fede alla parte sostanziale di quella legenda, e particolar- 
mente alla personalità di S. Brizio e dei suoi compagni. B, soprattutto, non vorrà 
disconoscere la preziosità di certe indicazioni topografiche, in essi contenute, le quali, 
se esatte, come vedremo, danno a tali Atti un'autorità maggiore di quella, fin qui, ad 
essi consentita. 

Non è il caso, dopo quanto sono venuto dichiarando, di entrare, qui, in minute 
questioni di cronologia agiografica, a proposito degli Atti di S. Brìzio, e dell'introdu- 
zione del Cristianesimo nell'Ombria. Dobbiamo, invece, considerare gli Atti stessi nel 
loro complesso, e vedere se ne concordi la sostanza, o, per lo meno, se essa non ripugni 
dalla inaspettata rìvelazione del Cimitero sotterraneo di Villa S. Faustino. 

Ora, è storicamente certo che la fede cristiana venne anche all'Ombria da Roma ; 
e Spoleto, città principalissima dell'Ombria, durante l'Impero e prima e poi, come è 
evidente, e come ne attesta la tradizione stessa, dovette ricevere assai presto il seme 
della nuova dottrina. La quale, è ben noto, si sparse prontamente nel mondo, seguendo 
le grandi vie aperte dalla potenza romana all'asservimento, ma anche alla comunione 
dei popoli. E nessuno ignora che, al tempo dell'Impero romano, una di queste grandi 
vie, la Flaminia, passando per l'Ombria, a Nami si biforcava in due rami, uno dei 
qnali, per Temi, si dirigeva a Spoleto, e traversata la valle spoletana in linea retta, 
sboccava a Foro Flaminio; dove andava a congiungersi anche l'altro ramo, partente 
pur esso da Nami, dopo avere attraversate, come ho già detto, Carsuìae e Mevania. 
Bisognerà, quindi, proporsi il problema, se la parola evangelica fu propagata a Spoleto 
per la via secondaria di Terni, o per quella più antica, per la grande Via Flaminia, 
Nami-Carsoli'Bevagna. 

Lungo sarebbe il ragionamento intorno a questo punto: ma, per brevità, compen- 
dierò il mio dire in due sole osservazioni; positiva l'una, negativa l'altra. Accennerò 
prima alla mancanza assoluta di ogni memoria o leggenda nel non breve tratto di 
via, diciotto venti miglia romane, quante ne notano gli itinerari antichi, che corre 
da Terni a Spoleto; mentre dagli antichi itinerari pur sappiamo che, lungo questa 
strada erano stazioni e sacrari ^ gentileschi. Un indizio positivo poi, a favore della 
Narni-Carsoli-Bevagna, ce lo forniscono gli stessi Atti con il leggendario episodio di 
S. Procnlo, preteso cugino di S. Brizio, rimasto a Narni e di S. Volusiano dimorante 
a Carsoli; il quale episodio, pur sotto il velo della leggenda, ci attesta di un intimo 
originario vincolo che legava tra loro le primitive chiese di Narni e di Carsoli. La 
indicazione topografica, poi, di Carsoli, città romana sorta lungo questo tratto della 
Flaminia primitiva, è molto preziosa, anche perchè, ritenendosi da tutti che Carsoli 
fosse disfatta nelle prime incursioni barbariche, e, forse, anche in epoca più antica, 
non essendo notata nell'Itinerario di Antonino, non si intenderebbe come mai nella tarda 



nesimo abbia tardato, per qualche secolo, a farsi strada in mezzo ad una popolazione mistica per 
natura. Nulla dirò, pof, della tesi che, fieoza negare la personalità di S. Brizio, si limita a fame 
un Santo... francese! Qnejta tesi verrà, da me. ampiamente esaminata in un'altra pubblica- 
zione. 

* Il Gerotoiimiiano nota, a tre miglia da Temi « trib%i8 tabemis », a tredici miglia, « Fani 
Fugitivi^; il Peutingeriano ci dà a undici miglia «ad Tine Becine», e a tredici migliOf ^Fano 
FngiHto>. Nei due Itinerari, la distanza tra Spoleto e Temi differisce di due miglia, essendo 
di venti nel primo e di diciatto nel secondo; quindi, il a Fano Fugitivo i^, per il Gtroiciim, è a 
setu miglia da Spoleto, e per il Peutinger. a cinque. Nessuno studio, che io sappia, si é ancora 
tentato per la identificazione di tali località. 
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redazione, a noi pervenuta, degli Atti di S. Brizio, si facesse ricordo di una città distrutta 
da secoli. 

Né si creda, come potrebbe sembrare, cbe, seguendo tale ramo della Flaminia, 
i primi Cristiani si allontanassero da Spoleto, lasciandosi questa città sulla diritta, al 
di là dei monti; poiché, invece, anehe per la via Xarni'Carsoli'Bevdgna^ lo sbocco 
a Spoleto era facile e breve. Esiste tuttavia, cosa comunemente ignorata fino ad ora, 
una strada detta pur sempre Via romana^ seminata di monumenti pagani e cristiani, 
antichi e insigni ', la quale, per le gole di Macerino, congiunse certamente, dall'origine, 
la primitiva Flaminia con Spoleto; strada che dovette essere mantenuta e frequentata 
anche quando, durante l'Impero, l'altro ramo prese maggiore sviluppo, anzi ebbe una 
assoluta preponderanza. E tanto é ciò vero, che nel Medioevo, e in tutto quasi il 
primo secolo dell'Evo moderno, fino a quando, cioè, Gregorio XIII, con grandi lavori % 
migliorò il tratto Terni-Spoleto-Foligno, ecc. per Loreto, chi, da Soma, a Spoleto voleva 
recarsi, batteva indififerentemente l'una o l'altra delle due vie \ E questa Via romana^ 
benché oggi, in parte, ridotta ad un semplice sentiero, nella loro annua peregrinazione, 
percorrono ancora gli armenti che si recano, dalla Maremma, alle verdi montagne 
dell'Umbria e viceversa. 

Stabilito cosi questo importante quanto ignorato fatto topografico, resistenza cioè 
di una diretta, ordinaria comunicazione della Flaminia più antica con Spoleto, nessuna 
meraviglia potrà destare il Cimitero di Villa S. Faustino, anche se esso, all'esame che 
se ne dovrà fare, si rivelasse assai antico; né darebbe materia a contradizione alcuna 
con quanto affermano i rammentati Atti di S. Brizio; anzi, questi ne riceverebbero 
inaspettata conferma. E nemmeno sarà difiicile, dopo di ciò, indicare, con ogni probabi- 
lità, l'abitato al quale debba riferirsi il Cimitero sotterraneo di Villa S, Faustino, non 
potendosi pensare a Carsoli lontana da esso circa sei miglia romane, e nemmeno a 
Spoleto, molto più lontana e posta in altra vallata. 

Negli Atti di S. Brizio conservatici dai Leeionari ^ del Duomo di Spoleto, e nella 
prima parte di quelli pubblicati dai Bollandisti, c'è un'espressione, attorno alla quale, 

* Accennerò solamente al celebre aarcofago, della seconda metà del IV secolo, contenente la 
lunga iscrizione metrica : Foniiu sidereis, ecc. Nel (7. J. X., questa iscrizione é inserita tra quelle 
di Carsulae^ voi. XI, n. 4631 ; ma é un errore, appartenendo essa, invece, all'agro spoletino, come 
giustamente asserì il eh. Marchese G. Eroli nella Miscellanea storica narnese, voi. I, pag. 375 e segg. 
Il che risulta evidente a chi ben conosca la topografia di quella parte delPantico territorio di 
Spoleto, modernamente aggregata ad altri Comuni. Vedi anche, Noiiziey 1900, pag. 140-41, dove 
descrissi alcuni altri dei numerosi resti di antichità seminati ancora lungo la ignorata via, Spoleto- 
Macerino-Carsoli. 

^ A questi lavori accenna anche il Montaigne nei Viaggi; e, lungo la strada, ne sono ancora 
doomnenti vivi, iscrizioni e stemmi con le date 1578-79, eco. Vedi Sansi A., Storia dei Comune di 
Spoleto, Foligno, Sgarìglia, 1884, Parte II^ pag. 249 e 257. 

3 Basterà l'esempio di un solo famosissimo personaggio. Lucrezia Borgia, quando nell'Agosto 1499, 
la prima volta andò a Spoleto, mandatavi Govematrìce dal Papa Alessandro VI, fu ricevuta dai 
Commissari di quel Comune e servita di un lauto banchetto, nel castello di Porcaria, oggi Por- 
teria, d'onde per la strada di Macerino, giunse a Spoleto, entrandovi dalla Porta S. Matteo. Nei 
Gennaio 1502, invece, allorché si recava sposa a Ferrara, passò per la valle di Strettura, posta 
tra Temi e Spoleto, dove avvenne una sanguinosa rissa tra i suoi staffieri. Vedi Gi*egorovias, 
Lucre£^ Borgia; Sansi A., Storia del Comune di Spoleto, parte II, pag. 132-33 e 144; ed anche 
Campello P., Il castello di Campetto, voi. I, pag. 195, nota 2, nella quale, posti a raffronto i due 
viaggi, TA. intuiva resistenza dell'antica strada, asserendo però, con lieve inesattezza, che se ne 
é, oggi, in parte, perduta la traccia. 

* Sono tre grossi volumi membranacei, citati da molti| ma da nessuno studiati con la neces- 
saria diligenza. Provengono, gli ultimi due dalla chiesa di S. Brizio, e il primo dalla chiesa di 
S. Felice di Narco. Il dotto Vescovo Paolo Sanvitale, cui Spoleto deve varii utili provvedimenti 
per la conservazione delle antiche memorie ecclesiastiche e civili, sullo scorcio del XVI secolo. 
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male interpretata e trasformata, si sbizzarrì la mente di antichi e moderni Bcrìttorì^ 
dando sfogo alle più strane fantasie di città, di Vescovi e dì Vescovati K Narrano 
semplicemente, invece, gli Atti, che, S. Brizio ^, dopo evangelizzata l'Umbria, fu con- 
dotto < in superiora via in vertice Collis », da nn Angelo, il quale lo avverti che, quivi, 
avrebbe abitato fino al giorno del Giudizio universale. S. Brizio allora, continuano gli 
Atti nel consueto, barbarico latino, cominciò ad annunciare la divina parola < omnibus 
regionibus submontana martulana » '\ e, nel luogo indicatogli, fabbricò un oratorio, vi 
morì, e vi fu sepolto *. Ora, chi è mai che, nella spropositata frase degli Atti, non 
vorrà ammettere che siano puramente e semplicemente ricordate le regioni sotto i Monti 
Mariani? La quale interpetrazione diventa tanto più ovvia, quando si sappia che il 
sepolcro di S. Brizio si è sempre venerato, a memoria d'uomini, sopra un poggetto, a 
sette chilometri da Spoleto, dove anche oggi si conserva la rozza cassa anepigrafe di 
pietra che ne racchiude o racchiuse le ossa; che, in antico, sopra di questo sepolcro, 
si edificò una nobile chiesa, a tre navi, con sotterraneo e presbiterio rilevato, ancora 
esistente ^; che un castello con salde mura e torri venne costruito, attorno alla chiesa, 
a scopo di difesa; che a tale castello, infine, fu dato, e lo serba tuttavia, il nome di 
S. Brizio. E ancora più importante è questo, che il sepolcro, la chiesa e il castello di 
S. Brizio sorgono a poca distanza da una catena di monti, nota col nome di Monti 
Mariani. E dirò, da ultimo, che presso S. Brizio, e nella chiesa stessa, veggonsi nume- 
rosi resti di antichissime sculture cristiane, da me per primo osservati ^, e che presto 
spero di illustrare compiutamente. 

Antichi e moderni scrittori, invece, senza tener conto alcuno di tutti questi fatti, 
parecchi dei quali perfino ignorarono, colpiti forse dalla dizione «in civiiaie Marta- 

li fece depositare neirArchivio capitolare del Duomo di quella cittil, affinché fossero ben conser- 
vati. Invece, tempo dopo, vennero rubati e non si poterono ricuperare che verso la fine del 
XVII secolo. La curiosa storia di questi volumi, preziosissimi e per la sostanza e per la origine 
loro, venne da me ricostituita e narrata, su documenti inediti, in una comunicazione alla Regia 
Deputazione umbra di storia patria, e, tra non molto, vedrà la luce in quel Bonetiino. 

1 V. lacobilli. Vite dei Santi e Beati ddV Umbria; G. M. Stella, Vite dei Santi della città 
Mattana e Beati della terra di Massa nélV Umh^^a, Roma, Barbiellini, 1771. Innumerevoli poi, 
sono gli scrittori che, in opere di indole generale, hanno raffazzonate, a modo loro, le vite dei 
santi primitivi deirUmbria. 

^ Questi Atti di S. Brizio, nei Lesìonart spoletini, sono ripetuti due volte: una nel voi. I, 
fogl. lOQ-102; e Taltra nel voi. III, fogl. 181-183. E ciò é ben naturale, poiché, come ho detto 
di sopra, il primo volume ha una provenienza e gli ultimi due un^altra. Però, le due redazioni sono 
identiche, e presentano solo delle varianti ortografiche. 

^ Dichiaro, una volta per sempre, di attenermi al testo dei Lesionavi spoletini, conservan- 
done la forma, anche quando essa é supinamente errata, come in questa e nella precedente citazione. 

* Che S. Brizio vi morisse e vi fosse sepolto, non ó detto esplicitamente dagli Atti dei quali 
mi occupo. Ma, tali particolari sono impliciti nella predizione delPAngelo ; e, per quanto riguarda 
la sepoltura, c'è il fatto stesso che lo dice. Nella seconda parte, invece, pubblicata dai Bollan- 
disti, e che a me pare un tardissimo nuovo raffazzonamento, i particolari della morte e della sepol- 
tura sono minutamente raccontati. 

^ La chiesa di S. Brizio é, oggi, semplicemente parrocchiale ; ma, dioesi che fosse, in antico, 
Abbaziale benedettina. Da secoli, però, é di giuspatronato del Capitolo del Duomo di Spoleto, 
il qual Capitolo gode il diritto di nomina del Parroco. In un volume di Appunti per i Decreti 
della sacra Visita, conservato nella Cancellerìa Arcivescovile di Spoleto, fatto redigere nel 1572, 
dal Visitatore apostolico Pietro de Lunel, Vescovo di Gaeta, a e. 90, é scritto: « Ostendatur unto 
facta de hae ecclesia (S. Brizio) Capitulo Cathedraìis et si fuerit legitima provideatur de vicario 
perpetuo,,, et si invalida reacindatur », È questo il più antico documento, che io conosca, riguar> 
dante la chiesa di S. Brizio; certo, molta luce si potrebbe avere dair Archivio capitolare del 
Duomo di Spoleto, alle porte del quale Archivio, però, io da anni son venuto picchiando invano. 

^ Vedi Taccenno da me datone in Notìzie, 1900, pag. 139. 



114 GIUSEPPE SORDINI 



lana^y sconosciuta ai Lezionari spoletini, inserita in nn più tardo raffazzonamento 
degli Atti di S. Brìzio \ nonché dalla semplice indicazione Martulae ed anche civitaie 
Mariulmia di alcnni Martirologi, e per la tradizione di nn Vico ad Martis^ al qnale 
snccedette la odierna Massa Mariana, crearono addirittura il Vescovato di Mariana 
e ne fecero primo Vescovo S. Brizio, dopo che questi aveva occupato la Cattedra spo- 
letina. Contradizione evidente e manifesta, la quale pure non valse a trattenere le 
menti dalla falsa via; che anzi, dato il primo passo, altri Vescovi vennero assegnati 
al Vescovato immaginario, della non meno immaginaria città Martana ^ 

Però, se tutto ciò è vero, è anche vero che la indicazione topografica civitaie Mar- 
iana, in modo non equivoco, anzi chiarissimo, trovasi pure in altri Atti, come in quelli 
di S. Illuminata ^ Né qui occorrono confusioni od errori, più o meno evidenti, come 
negli Atti di S. Brìzio, riguardo air indicazione stessa. 

Una ricerca, non senza frutto, tentar si potrebbe, intesa a determinare il valore 
cronologico dei nomi Martula, Mariulana e cimiate Mariana^ usati dagli antichi agio- 
grafi; ricerca che condurrebbe anch'essa ad una chiara dimostrazione degli equivoci 
sorti, secondo me, non per altro che per la somiglianza fonetica dì quei nomi, forse, 
in parte, corrotti, appartenenti a località diverse, e dall'ignoranza dei primi scrittori 
cosi stranamente confusi. Ma, senza entrare qui in una cosi lunga, minuta disquisi- 
zione, fuori del nostro compito, questo sembra di potere ammettere: che, cioè, due 
località distinte e diverse, denominate con vocaboli foneticamente e forse anche mor- 
fologicamente simili, benché non identici, abbiano veramente esistito. Una di queste 
località, quella riguardante la sepoltura di S. Brizio, noi abbiamo dovuto riconoscerla, 
necessariamente, presso i Monti Mariani, non lungi dalla Flaminia Nami-Terni-Folìgno; 
l'altra dovremo, quindi, trovarla pur essa nell'Umbria, anzi in quel tratto dell'Umbria 
particolarmente ricordato dalle antiche leggende. Deve, inoltre, avere i caratteri neces- 
sari per esser chiamata, sia pure con amplificazione, città; e dovette portare un nome 
assai somigliante a quello della località che ora ci é nota. 

Ho di sopra accennato alla confusa tradizione della esistenza di un Vico ad Martis, 
cui succedette la odierna Massa Martana; ed é appunto con questo Vico ad Martis 
che bisogna, secondo me, identificare, non la località nella quale visse gli ultimi suoi 
anni, mori e fu sepolto S. Brizio, ma la città Martana degli Atti di S. Illuminata, e 
le errate indicazioni dei Martirologi e dei tardi raffazzonamenti degli Atti stessi di 
S. Brizio. 

Il Vico ad Martisy come è noto, sorse lungo il ramo principale della Flaminia 
Narni-Carsoli-Bevagna, a diciotto miglia romane da Narni e a sedici da Bevagna, in 
una località che, da una chiesa assai antica, sorta sulle rovine di una grande aula 
di fabbrica romana, è, da tempo, conosciuta sotto il nome dì S. Maria in Pantano, 
Identificazione topografica certissima questa, non solo per le chiare indicazioni miliari 
dell'Itinerario di Antonino e dei famosi vasetti di Vicarello, e per i notevoli ruderi 

1 Negli Ada Sanctorum^ Tom. I di Luglio, pag. 14, 15, i Bollandisti pubblicarono: *Alia 

Brictii gesta et tormenta». Ed é qui che trovasi la frase rifereotesi a S. Brizio: « seductor 

ahseondìtus in civitate Martuìana». Ma, non occorre molto per vedere quanto sia tarda la reda- 
zione di questi Atti. Invece, la prima parte di essi, che leggesi nello stesso tomo, a pag. 9, 10, 11, 
concorda pienamente con i Lezionari spoletini. 

^ Non sarà inutile osservare che gli Atti di S. Brìzio, tanto dei citati Lezionariy quanto dei 
Bollandisti, allorché accennano a Foligno e a Spoleto, non omettono mai la qualifica urbs o civitas; 
mentre chiamano semplicemente regioni €9ubìnoniana tfiartulana » quelle nelle quali S. Brizio 
prese ad evangelizzare, e che per molti rappresentano, né più né meno, la pretesa etYtó Martana, 

3 Nei Lezionan spoletini, gli Atti di S Illuminata si leggono nei fogli 194-196 del voi. I. 
A tre chilometri, circa, da S. Maria in Pantano, sorge ancora un'antica chiesa dedicata a questa 
santa, il culto della quale fu molto in voga, in quei luoghi. Ebbe annesso, un tempo, un convento 
di Camaldolesi. 
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romani, quivi tuttavia esistenti, ma principalmente perchè, presso S. Maria in Pan- 
tano bì rinvennero parecchi titoli marmorei con la esplicita menzione dei Yicani vici 
Martis Tuderiium *; la quale menzione non può lasciare adito a dubbio veruno. E il 
Vico ad Martis dovette anche durare a lungo, certamente più a lungo di CarsuloCj 
poiché di questa, come ho già notato, non troviamo menzione nei citati Itinerari, benché 
posta sulla stessa via, e tanto importante ce la manifestino le grandiose rovine ancora 
I esistenti. È da sapere, inoltre, che il luogo del Vico ad Martis^ oggi & Maria in 

Pantano^ giace anch'esso a piedi dei Monti Martani, nel versante opposto a quello in 
cui, come abbiamo veduto, sorge la chiesa di S. Brizio '. 

Biconoseiuta la città Martana delle antiche, sacre leggende, nel Vico ad Martis, 
è naturale concluderne che, in esso, dovette, assai per tempo, fiorire una società cristiana, 
come ne danno indizio le leggende stesse; come diventava necessario, data la direzione 
seguita dai novelli Apostoli ; come, infine, è reso probabile dal nome del Vico, che, testi- 
moniando a noi di un antichissimo culto al Dio della guerra, quivi presso^, partico- 
larmente doveva attrarre l'operosità ardita, instancabile dei primi evangelizzatori. E 
tardo, ma pur non dispregevole argomento di indizio intorno al precoce fiorire del 
Cristianesimo nel Vico ad Martis, è l'esistenza, per non dire di altro, in quei din- 
torni, di tre antichissime chiese abbaziali: quelle, cioè, di Villa S. Faustino, di S. Maria 

» Vedi C. I. i., voi. XI. 

* E non sarà inutile notare che la valle di Massa Martana é collegata con la valle di Spo- 
leto da parecchie strade mulattiere, le quali valicano i Monti Martani, e sono ancora molto fre- 
quentate. Ve n^ha una, antica, detta Della Madonnuccia, e un'altra meno antica detta Strada 
Spoletina, le quali passano per il Terzo di S. Severo. Sono anche chiamate Strade Spoleiine quelle 
che da Colpetrazzo e da Mezzanelli, nel Massetano, per Firenzuola, già Gallicidula, conducono a 
Spoleto. A nessuno sfuggirà Timportanza di queste vie mulattiere che, nel Medioevo, in mancanza 
di meglio, erano vere e proprie arterie di comunicazione. 

3 Dico « quivi presso » perché non potrei convenire con gli scrittori, i quali hanno trattato 
questo argomento, nel pensiero da essi concordemente manifestato che, cioè, il tempio in che si 
onorava il Marte dei Tuderti sorgesse nel Vico ad Martis. Considerando bene la forma ad Martis, 
e più ancora Pappellativo Martani dato a uuMutera catena di alti monti, io inclinerei a ritenere 
che il Vico ad Martis fosse quasi lo scalo, ad un celebre santuario che, prisco e religioso, come 
quello del Clitunno, dovette sorgere, non nel piano, ma sopra quei monti che da Marte vengono 
tuttora chiamati. E, osservando ancora che i Monti Martani dominano, in modo assoluto, da un 
lato la Valle spoletana, cioè tutto il paese che da Spoleto si. stende fino ad Assisi, e dall'altro 
le Valli di Massa Martana e di Todi; e, ponendo mente alla denominazione Martis Tudertium 
che il Tempio aveva, come ne attestano varie iscrizioni romane, mi par quasi di sentire un'eco 
della preponderanza, in qualche tempo verificatasi, degli Etruschi su gli Umbri: 1 quali ultimi, 
certo, nelle montagne di Spoleto, ebbero un sicuro e durevole rifugio. E agli Etruschi, domi- 
natori della Mursia Todi^ doveva importare molto una vedetta, sia pur religiosa, sulPalto dei 
Monti Martani, la quale tenesse d'occhio i movimenti di quel popolo che Dionisio chiamò antico 
e grande, e che, come pare, fa dedito più alle arti della guerra che a quelle della pace. Un raggio 
della grande civiltà etrusca, per la via di Todi, senza dubbio, penetrò nel cuore delP Umbria, 
diffondendosi nelle Valli di Massa Martana, di Carsoli, fino a Cesi, e infiltrandosi anche nelle 
gole del monte di Forzano, dove moltissimi resti di opere d'arte, da me veduti, ci fanno fede di 
questo innesto delFEtruria nel territorio umbro (vedi anche Gamurrini in J^otieie, 1884, pag. 149 
e segg.). Tali resti, invece, mancano completamente nella Valle e sopra i monti di Spoleto. E che 
i Monti Martani e le loro diramazioni siano stali, un tempo, una linea di confine, direi quasi che 
lo confermano gli interminabili litigi, durati fino ai nostri giorni, e non ancora, definitivamente 
sopiti, tra Spoleto e le moderne Comunità costituitesi lungo quella linea. 

A tutta questa induzione storica, sono io il primo a riconoscerlo, manca la base di fatto 
della esistenza di un Tempio del Marte dei Todini sopra i Monti Martani: manca però, ancora, 
qualsiasi ricerca a tale scopo diretta. Ma, sarebbe, di certo, un gran bene che si tentasse, poiché 
molta luce potrebbe risultarne per le relazioni, senza dubbio esistite, tra Umbri ed Etruschi, 
intorno alle quali nulla ci é noto. 
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in Pantano e di S. Pietro di Monte Martano; la prima costruita tntta di fi:ro88Ì tra- 
vertini, evidenti spoglie di monumenti pagani, la seconda sorta snlle rovine di nn 
edificio della prima epoca imperiale, nel luogo stesso occupato dal Vico, e la terza, 
ora cadente, soppressa già da Bonifacio Vili, ed aggregata alla Mensa capitolare del 
Duomo di Spoleto \ 

Ora, il Cimitero sotterraneo di Villa S. Faustino, posto sulla grande Via Flaminia, 
a due miglia, circa, prima di giungere al Vico ad Martis, a me non pare dubbio che 
debba riferirsi a questo abitato, che, nelle leggende dell'alto Medioevo potè assumere, 
non in tutto ingiustamente, il nome di città, avendone forse le parvenze, almeno nelle 



rovine *. 



Senza dubbio, la fortunata invenzione di un Cimitero cristiano, sotterraneo, nel- 
rUmbria, è un gran passo verso la soluzione di molti problemi attorno ai quali, tino 
ad ora, si sono affaticate, invano, le menti di tanti dotti; ma tale scoperta si ridur- 
rebbe a ben poco, quando non fosse provveduto con sollecitudine a sgombrare, studiare 
e illustrare, con scrupolosa diligenza, quest'unico sacro ipogeo umbro, mettendone in 
rapporto con tutto quello che ci è noto deirUmbrìa cristiana ed anche con le più pro- 
babili induzioni storiche e archeologiche, i risultati che si conseguiranno. 

Ma, il Cimitero di Villa S. Faustino è esso veramente unico, nell'Umbria? 

L'esistenza di un Cimitero sotterraneo, cristiano, a guisa delle romane catacombe, 
presso Villa S. Faustino, è, di certo, dovuta più che ad altro, alla natura del terreno, 
simile, nell'aspetto e nelle qualità, benché tanto differente nella sostanza, a quelli in 
cui furono scavate le catacombe di Roma. E a me, anche per tale considerazione, dì 
una condizione, cioè, naturale, che può trovare e trova riscontro in altre parti della 
regione umbra ', non pare che si debba ritenere, il Cimitero sotterraneo di Villa S. Fau- 
stino, essere l'unico esempio nell'Umbria. 

Indizi, molto probabili, di altri cimiteri sotterranei nell'Umbria, io li trovo negli 
stessi Atti di S. Brizio; unici indizi, che io mi sappia, di tutto il leggendario dei Santi 
umbri; e per ciò solo, quindi, in particolar modo, dopo l'esempio di Villa S. Faustino, 
da prendersi in attenta considerazione. 

Narrano essi Atti che, due compagni di S. Brizio, Abbondio e Carpoforo, furono 
decapitati presso Foligno, suburbana civitatty miliario uno^ in loco qui dicitur thana" 
riunif in via sub monte rotundo in subsidio montis vie; e che Eustachia matrona 
xpianissimaf raccolse i corpi di quei Martiri, li asperse di aromi e li depose, come 
ivi è detto, in speluncam suam ^ 

L'espressione speluncam suam non mi pare che debba lasciar dubbio intorno alla 
indicazione di un cimitero sotterraneo; ma io non posso dire altro intorno a ciò, non 
avendo avuto modo, ancora, di fare studio alcuno della località. 



1 Che l'Abbazia di S. Pietro di Monte Martano fosse a^g^regata alla Mensa capitolare del 
Duomo di Spoleto, é cosa notoria; e a me, personalmente, consta che le antiche carte di quella 
Abbazia dovrebbero ancora trovarsi neir impenetrabile Archivio del Duomo di Spoleto. È, pur- 
troppo, da far voti che anche quell'Archivio, il più antico di Spoleto, venga, con le debite ga- 
ranzìe ben conservato e aperto agli studiosi. 

^ Dopo tanti secoli e infinite devastazioni, si veggono ancora, a S. Maria in Pantano, notevoli 
costruzioni, oltre la chiesa, di opìis reticolatunit e frammenti di sculture marmoree e di iscrizioni. 

3 Quando qui si parla di Umbria, bisogna intendere il paese che si stende fra il Tevere e il 
Nera, al qual paese spetta veramente il nome Umbrìa. Al di là di questi due fiumi, come tutti 
sanno, da un lato c'è la bassa Etruria e dall'altro la Sabina, le quali, soltanto per vicende poli- 
tiche, sono oggi aggruppate con TUmbria e comprese sotto questo nome. 

^ Negli Atti contenuti nel volume III dei Lezionari spoletini, è scritto, invece, correttamente 
in speìunca 8%m, Noto la variante, solo per dare un esempio delle dilTerenze insignificanti tra I 
due testi. 
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Anche più espliciti però, sono gli stessi Atti, a proposito di nn cimitero sotterraneo 
presso Spoleto. 

Dopo avere accennato ad nn terribile terremoto del qnale, in Spoleto solamente, 
furono vittime centoventi pagani, e ehe scosse dalle fondamenta tntti gli edifici, ai 
Santi Garpoforo e Abbondio, apparve nn Angelo, che, liberandoli dal carcere, ingiunse 
loro di evangelizzare Spoleto. E gli Atti continuano: Eadem hora regressi sunt de car- 
cere, suburbana civiiate, in cripta. E, più sotto, soggiungono gli stessi Atti che, al Pro- 
console Marziano, furono denunciati alcuni Cristiani, i quali si occultavano in cripta 
in prefata civiiaie spoletana ; vennero di notte i soldati, e, trovatili, ne catturarono 
tredici, tra i quali erano Abbondio e Garpoforo. Trattenuti in carcere questi due, comandò 
Marziano che agli altri si troncasse il capo fuori di Spoleto, e che i loro corpi si lascias- 
sero insepolti: i quali corpi Sincleia christianissima foemina, nella notte susseguente, 
raccolse, asperse di aromi et posuit in dmiterio pontiani, non longe ab urbe spoletana 
in lateribus montis in eadem spelunca. 

Il sito del Cimitero di Ponziano è notissimo, assai vicino alla odierna cinta delle 
ninra di Spoleto, e fu sempre tenuto in grande venerazione. Ebbe il nome di Ponziano 
dal sepolcro di nno dei più antichi e più cospicui Martiri spoletini, i cui Atti sono 
ritenuti sinceri. E dagli stessi Atti del Martire ^ sappiamo che il fondo, prima della 
sepoltura di Ponziano, era denominato Lucianus ; e Luciano e Ciciano vien chiamato, 
anche oggi, tutto quel poggio. Già prima del mille sorgevano, sul Cimitero di Pon- 
ziano, una chiesa ', ed un Monastero di sacre Vergini, alle quali sono affidate anche 
oggi le reliquie del Martire, riguardato e onorato sempre come patrono principale 
della città. 

Che nn cimitero cristiano antichissimo quivi fosse, lo dimostrano tre rozze urne 
anepigrafi esistenti, anche attualmente, nelle tribune della cripta, e una quarta pure 
anepigrafe, ma con l'ornamento, in centro della fronte, di una tabella ansata e di due 
porte laterali, confinata nell'orto monastico. 

Ma, sarà stato quivi, come vorrebbero gli Atti, un cimitero sotterraneo, una o più 
spelunche in cui avrebbero, un tempo, vissuto nascosti i santi Abbondio e Garpoforo, 
insieme ai loro compagni, e questi poi vi sarebbero stati sepolti, o non piuttosto un'arca 
cimiteriale? ^ È questo il quesito che, in attesa di un felice colpo di zappa, tenteremo 
intanto di sciogliere con lo studio coscienzioso, sereno delle antiche memorie. 

^ Gli Atti di S, Ponjsiano, nei Legionari spoletini occupano i fogli 105-106 del volnme IL 

* Quando foase edificata una chiesa in questo luogo, non si sa. In un proemio alla Vita di 
S. Giovanni Arcivescovo di Spoleto, contenuta nel voi. I, fogl. 109-118, dei citati Legionari, 
scritto sul finire del secolo X, é già nominato con grande onore, il Cenobio di 8. Ponziano ed 
il suo Cimitero. La chiesa odierna, nella facciata e nelle absidi, presenta tutti i caratteri di con- 
simili edifiei, sorti neirUmbrìa, tra l'undecimo e il dodicesimo secolo. LMntemo venne tutto ammo- 
dernato, nel 1788; ma, sotto l'intonaco, si indovinano le membrature originarie, ohe forse riman- 
gono ancora intatte, e due capitelli, tuttora scoperti e al loro posto, in un angolo quasi buio, 
destano vivissimo desiderio del resto. La cripta é a cinque navi, a volta, sostenuta da colonne 
antiche, e adorna di molte pitture, assai ben conservate. Le due navi estreme, però, sono evi- 
dentemente un'aggiunta posteriore, benché assai antica. A questa cripta si scendeva, un tempo, 
dalla chiesa, per messo di due scale che mettevano, appunto, nelle due navi estreme. Ma, prima 
di tale aggiunta, la scala era unica, nel centro della cripta a tre navi, e ne rimane ancora il 
vano d'accesso. 

Un'analisi minuta di questo edificio, sarebbe un grande servizio reso alla storia dell'Arte 
umbra, in alcuni punti oecurisslma. 

La cripta di 8. Ponziano verrà riaperta al pubblico. 

3 Non é da far troppo caso delle urne anepigrafi ricordate di sopra, essendo noto che, anche 
a Boma, la città delle catacombe per eccellenza, agli ingressi di queste, si sono rinvenute simili 
ar«Jie. Vedi: Marucchi, Guide des CcUacombes Eomaines, Paris-Rome, Desclée Lefebvre, 1900, 
pag. 72. 
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Gli Atti di S. Brìzio sono espliciti : essi parlano di nna cripta, nella qnale vissero 
nascosti, per nn certo tempo, molti Cristiani, e di una spelunca nella quale, parimente, 
undici di essi sarebbero stati sepolti. E, chiunque vede che, in tal modo, si indica un 
vero e proprio cimitero sotterraneo dei primitivi tempi della Chiesa, identico ai tanto 
celebri di Koma e di altre parti d'Italia. Ora, io non saprei, veramente, perchè si 
dovrebbe, a priori, togliere fede alla singolare narrazione degli Atti di S. Brìzio, su 
questo particolare, che nulla aggiunge al carattere della leggenda, mentre abbiamo 
veduto che essa è esatta in altri particolari topografici ; e mentre, il che parmi assai 
notevole, è esplicitamente in opposizione con Pordinario metodo di seppellimento degli 
altri santi umbri, deposti nelle aree, metodo, con tutta chiarezza, dai singoli Atti 
risultante. 

Citerò, per brevità, un solo esempio, quello del Santo Vescovo Sabino, sepolto in 
un'arca tuttora notissima, da una matrona per nome Serena, negli Atti del qnale \ 
Atti che, a ragione, da tutti sono ritenuti sinceri, è detto semplicemente : ^^ «é^pe^Zm^ 
eum miliario a civiiate spoletana plus minus secundo. Ora, un falsificatore umbro degli 
Atti di S. Brizio, e non poteva non essere umbro, poiché solo suo scopo sarebbe stato 
di rendere più vetuste le origini del Cristianesimo in quella regione, avrebbe, in tempi 
semibarbari, prese a modello la passio e la deposiiio di qualche altro santo dell'Umbria, 
senza dar rilievo a particolari inutili e che erano anzi, in stridente opposizione con 
quanto, anche allora, si sapeva e si vedeva: poiché, fino ai nostri giorni, delle aree 
cimiteriali spoletine, è rimasta chiara, popolare notizia. Se, dunque, essi Atti accen- 
nano a cimiteri sotterranei, in conformità del più antico e diffuso costume della Chiesa, 
noi non dovremo per questo giudicarli falsi, ma ritenerli, invece, quale eco sincera 
di una vetusta tradizione, tanto più oggi che il fatto ci dimostra avere avuti anche 
l'Umbria i suoi cimiteri cristiani sotterranei. E non sfugga nna osservazione, emer- 
gente dagli stessi Atti di S. Brizio, ed è questa: che pur ricordando essi, in varii luoghi 
e in varie circostanze, cripte e spelonche, quando ci parlano del luogo nel quale S. Brìzio 
ebbe la sua ultima dimora, nulla ci dicono di spelonche o di cripte, e, come abbiamo 
veduto, nulla ne apparisce dai fatti o dalla tradizione. 

È da sapere poi, che tutto il poggio Luciano o, come oggi volgarmente dicesi, 
Ciciano, sul fianco del quale sorge la chiesa di S. Ponziano, fino da tempi molto antichi, 
ebbe quasi carattere sacro. Basti ricordare che a meno di duecento metri da S. Pon- 

^ Sono contenuti nei fogli 19, 20, 21, voi. II dei Lezvmari eitati. 

L'area cimiteriale, in che fu sepolto il Santo Vescovo e Martire Sabino, g^ace a poca distanza 
da Spoleto, lungo il ramo settentrionale della Flaminia antica, che andava a Foligno. Anche oggi, 
quell'area ó indicata da una grande, bella, vetustissima chiesa, a tre navi, con absidi, presbiterio 
elevato e sotterraneo, anch'esso absidato e ornato di colonne. In origine era costruita tutta di fram- 
menti monumentali romani, avanzi dei sepolcri già esistenti lungo la Flaminia: ora, presenta note- 
voli e caratteristiche traccie delle trasformazioni alle quali andò soggetta per le sociali vicende, 
nonché per P incuria e per la rapacità delle mani stesse che dovevano conservarla. 

Benché quasi sconosciuto, é pure uno dei santuari più importanti delPUmbria. S. Gregorio 
Magno ad esso certamente si riferiva, quando scriveva a Crisanto, Vescovo di Spoleto, ordinan- 
dogli di mandare una reliquia di S. Sabino a Valeriane di Fermo. Paolo Diacono narra ohe Arialfo, 
Duca di Spoleto, tornando vittorioso da Camerino, nel 601, entrò nella chiesa di S. Sabino, dove 
riconobbe, in un'Immagine di questo Santo, il personaggio misterioso che, durante la battaglia, 
più volte gli aveva fatto riparo dello scudo. Nel 688, fin dalla Spagna, peregrinava a S. Sabino 
di Spoleto, un personaggio infermo. E sulla tomba del Martire Sabino, finalmente, nell* ottavo 
secolo, pregò lungamente e ne trasse auspici di migliori destini quel Pietro, di sangue regio, che 
esiliato prima a Spoleto, divenne poi, sotto Liutprando, Vescovo di Pavia (vedi A. Sansi, I Duchi 
di Spoleto, Foligno, Sgariglia, 1870, pag. 27-29). 

Anche ai giorni nostri, scavando attorno alla chiesa, come di reoente si tentò di fare ahu- 
sivamente, appariscono subito, a poca profondità, grandi e rozzi sarcofagi di pietra. 
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ziano, sullo stesso versante del poggio, ammirasi ancora la celeberrima Basilica del 
Salvatore, detta anche di 8. Concordio e più modernamente del Crocifisso e del Cimi- 
tero'; meravigliosa costruzione del IV secolo, la quale sorse, in qnel tempo, sopra 
la tomba di nn altro martire, Concordio, quivi precedentemente sepolto. 

E suiralto dello stesso poggio, si erge, tuttavia, una vetusta chiesa dedicata a 
S. Michele Arcangelo, la quale, nella sua fronte, serba memoria scolpita in una tavola 
di marmo, della dedicazione, avvenuta nei primi anni del quinto secolo, e dell'esi- 
stenza, quivi, di un fonte battesimale trasferito poi nel Duomo di Spoleto. Quella 
iscrizione *, certamente è assai tarda, ma il culto antichissimo al quale si riferisce, e 



^ Quasi non bastassero i titoli sotto i quali è conosciuta questa famosa basilica, alcuni orv 
la chiamano S. Agostitio, perché... era ed é servita dagli Eremitani di S. Agostino! 

Di questa basilica hanno scritto, per dire soltanto dei maggiori, il de Rossi, I^HUbsch, il 
Mothes, il Rohault de Fleury, e ultimamente il Grisar. Manca, però, ancora, una illustrazione 
completa e definitiva. 

Raffaele Cattaneo, in una nota del suo libro: V Architettura in Italia dai secolo VI al mille 
circa, Venezia, Ougania, 1889, pag. 135, attribuisce il merito della scoperta di tale edificio, vera- 
mente straordinario, airHubscb, uscendo, poi, a tal proposito, in parole amarissime contro gli 
ItalianL Tutto ciò non ha fondamento alcuno. Potrei citare, se volessi, una lunga serie di scrit- 
tori, non solo Italiani, ma Spoletini, 1 quali parlarono sempre, con la massima considerazione, 
di questo edificio, in opere di indole generale, mostrando di conoscerne il grande valore. £ il 
Padre Bonaventura Viani, nel 1857, tre anni avanti alla pubblicazione deirHubsch, scrisse una 
dotta Memoria sulla Basilica di S. Salvatore di Spoleto, e la comunicò nello stesso anno airAcca- 
demia Spoletina, la quale la dette alla luce néìV Annuario del 1860, dove occupa ben venti pagine 
di stampa! 

^ È incisa in una lastra di marmo bianco, inserita nella facciata della chiesa, a sinistra della 
porta maggiore. Il marmo misura m. 0,35 X ^i^^' Sotto, in un altro pezzo di marmo bianco, è 
scolpita, di rilievo, una croce equilatera. LMscrizione dice, esattamente, cosi: 



D O M 

SMICHAELI. ARCHA 
NGELO . POST. CONS 
VLATVM.PELICIS.ET 
TAVRI . ANNO - VERO • SA 
L HVMCCCCXXVIII • HO 
C . TEMPLVM . DICATVM • SA 

CROQ_* BAPTISMATIS -FONT 
E • AD • CATHED • ECCLESIAM • 
POSTEA . TRANS LATO • MAXIMISQ. 
INDVLGENTIS • PER • TOTVM • MENSEM 
MAH . INSIGNITVM • SACRATV 
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I caratteri sembrano della fine del XVI o del principio del XVII secolo. Fu pubblicata da 
Bernardino di Campello (Hiatorie di Spoleti, Spoleto, Ricci, 1672, pag. 238); e dal Sansi (Degli 
edifici e dei frammenti storici delle antiche età di Spoleto, Foligno, Sgariglia, 1869, pag. 305). 
La più antica menzione che io ne conosca, é in un libretto manoscritto, presso di me, dell'anno 1643^ 
intitolato : Elogia de Sanctis Ecclesiae Spoletincte a Seraphino Petri de Seraphinis Sacerdote spo- 
unno edita, a pag. 7, nelle note alla vita di S. Concordio. 

Questa antica chiesa dedicata a S. Michele Arcangelo, citata già dal de Rossi (Bullett, 1871, 
pag. 146-47), e ultimamente dal Grisar {Civiltà Cattolica, 16 Giugno 1900, voi. X, pag. 72J), appar- 



120 GIUSBPFE SORDINI 



TaMenza qaasì assolata, in Spoleto, di false iscrizioni, ne rendono molto credibile la 
sostanza. 

E accennerò ancora, la chiesa e il monastero delle Palazzo \ a metà costa, anch'essi ; 
la chiesa e il monastero di S. Elisabetta ^, e quella di S. Margherita ^, le cai fabbriche 
si veggono tuttavia in un poggetto che dirama dal primo. 

Né il terreno, che è in declivio, e tutto composto di conglomerato calcare breccioso 
(pliocenico terziario), opporrebbe difficoltà; che anzi, avrebbe reso agevole Io scavo. 
Tanto è ciò vero, che un'antica grotta, sconciamente nota a Spoleto, vedesi ancora a 
monte della chiesa di S. Ponziano. 

E non mancano, infine, tradizioni popolari, tuttora vive, di cunicoli sotterranei, i 
quali, avendo l'ingresso loro nella chiesa e nel monastero di S. Ponziano, si sarebbero 
prolungati fin dentro la città odierna di Spoleto, per non breve tragitto. Una dì qneste 
tradizioni venne anche raccolta e ricordata dal più recente degli Storici spoletini, dal 
Barone A. Sansi, in un suo libro pubblicato nel 1869 ^ ; ed è cosi particolareggiata che, 
se fosse esatta, ci darebbe nelle mani, senz'altro, la chiave del mistero che cerchiamo 
di penetrare. Nel 1869, a pro()osito del sotterraneo, esistente nella chiesa di S. Ponziano, 
il Sansi scriveva: «F'è in un lato di questa cripta un'apertura nel pavimento per la 
quale si scende una scala che s'arresta d'innanzi a mcuserie ammonticchiate. Dicono che 
fosse questo una volta l'ingresso di un cuniculo che si prolungava fin dentro la città ». 

Io ebbi occasione di esaminare quella cripta, cui si accede oggi dal monastero, 
mentre un tempo vi si scendeva per duplice scala ^ dalla chiesa; cercai dell'ingresso 
al cunicolo, e mi venne indicato, nel pavimento, nn chiusino quadrangolare vicino alla 
parete della tribuna estrema, di destra. Mi calai subito nel vano sottostante, ma non 
trovai traccia di scala, né di macerie; e quel vano sembronimi piuttosto un nascon- 
dìglio, reso utile o necessario dalle turbolenze medioevali, di cui la cripta stessa pre- 
senta notevoli traccio. 

Questo io francamente debbo dichiarare, in omaggio al vero e per la serietà dei 
nostri studi; ma, l'insuccesso di una prima fuggevole visita, avente tntt'altro scopo, 
non deve diminuire per nulla, a mio giudizio, il valore degli argomenti e dei fatti 
allegati di sopra. 

tiene al Priorato del Dnomo di Spoleto, e, tra breve, sarà una semplice memoria, se non si provvede 
sollecitamente a] restauro del tetto caduto in gran parte, tanto nella nave centrale, quanto nelle 
laterali. 

* Sussiste tuttavia la vecchia fabbrica della chiesa e di parte del monastero. Nella chiesa, 
ridotta a fenile, si veggono ancora alcuni affreschi del XV secolo. Appartiene al Cav. Fran- 
cesco Gianni. 

' Sopra un poggetto conico, tutto coperto di olivi, tra i torrenti Sanguineto e Tescino, che 
quasi lo recingono, sorge ancora il vecchio fabbricato, quasi intatto, della chiesa e del monastero 
di S. Elisabetta. Nella chiesa sono vani affreschi del XIV e XV secolo. Appartiene, oggi, alla 
Congregazione di Carità di Spoleto e serve di abitazione colonica. 

3 A piedi del poggio di S. Elisabetta, esisteva la chiesuola di S. Margherita. Appartenne 
alle monache della Stella, e passò poi in proprietà dei signori Zacchei-Travaglini, forse aiPepoca 
della soppressione napoleonica. In questi ultimi anni, la chiesuola, che si conservava abbastanza 
bene, venne divisa in due piani; e, nella parte posteriore, le aggiunse un piccolo fabbricato il 
proprietario Filadelfo Migliorucci, il quale, morendo, lasciò tutti i suoi beni alla Società Operaia 
di Foligno. Ora, per recente acquisto, é passata ai signori Pompili di Spoleto. 

Questa chiesuola, di certo, era molto antica ; e, a valle di essa, alia distanza forse di due metri 
dal suo fianco sinistro, si nota un lungo muro parallelo, di carattere assai vetusto. Giovi ricor- 
dare, infine, che a monte di questa chiesuola, un ponte di pietra attraversava il Tescino, del qual 
ponte sono rimaste le sole pile fondate sulle due rive. 

* Degli edifici e dei frammenti storici deUe antiche età di Spoleto, per Achillle Sansi. Notine 
corredate da dodici tavole in rame, Foligno, Sgariglia, 1869; pag. 251. 

^ Vedi, noU 2, pag. 117. 
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Oramai ò indiscutibile che anche l'Umbria ehbe le sue catacombe; ed io spero che, 
se questa modesta comunicazione, non per sé stessa, ma per i problemi che pone, per 
le speranze che suscita, avrà forza di ottenere che si eseguisca una esplorazione siste- 
matica del cimitero di Villa S. Faustino, sarà allora il caso di giudicare della età di 
questo, del suo carattere, della estensione sua, dei rapporti che potè avere con i luoghi 
circonvicini; e di vedere, infine, se gli indizi, topografici e storici, della tradizione 
orale e scrìtta, intomo alle origini del Cristianesimo nell'Umbria, abbiano veramente 
il valore che la ragione deve loro attribuire. 

Giuseppe Sordini, 



D'UN MANOSCRITTO INEDITO DEL P. GIUSEPPE MARCHI D.C.D.G. 
INTORNO ALL'ARCHITETTURA DI ROMA CRISTIANA 

FUOR DE' SACRI CIMITERL 



È cosa già a tatti nota che il P. Oinseppe Marchi, di chiara e yenerata memoria, 
ci lasciò pubblicato per le stampe il suo classico voinme dal titolo: Architettura della 
Boma sotterranea cristiana, A qaesto dovea tener dietro nn secondo deìV Architettura 
di Ronui cristiana fuor de' sacri cimiteri. Poi altri intorno alle pitture e sculture pari- 
menti cristiane, e formare quel tutto che egli intendeva riunire in un sol corpo, in una 
sola opera denominata: Monumenti delle arti cristiane primitive nella metropoli del 
Cristianesimo, Le vicende dei tempi, Tinfermità degli ultimi cinque anni di sua vita^ 
finalmente la morte troncarono i suoi disegni. Nondimeno (per quanto io seppi assai 
tardi) il secondo voinme era stato da lui condotto a tal termine, che altri per lui, 
come opera postuma, l'avrebbe potuto pubblicare: il che, quale che se ne fosse la 
cagione, mai non si fece. Anzi del manoscritto stesso erasi perduta ogni traccia; tanto 
che io fin dal marzo del 1891 faceva inserire nella Civiltà Cattolica una breve nota 
a tal proposito, pregando che chiunque ne avesse notizia la comunicasse airnfiìcìo di 
qnel periodico: ma indarno. Finalmente però e solo per caso venni a sapere che il 
manoscritto non era del tutto perito, e favoritomi gentilmente da chi l'avea dalle mani 
di persona privata ricuperato, mi diedi a percorrerlo con quella avidità, che può ciascuno 
immaginare, sebbene il carattere allungato e stretto e l'inchiostro abbastanza svanito 
non permettessero un'agevole e franca lettura. Dissi il manoscritto non del tutto perito: 
giacché pur troppo è manchevole d'una gran parte, siccome pur ora vedremo. 

Dieci fitte colonne in-foglio contengono la prefazione, in cui si dà ragione del volume 
e se ne circoscrive la materia. Questa si limita alle basiliche ed ai battisteri di Boma, 
e tali edifizi sono gli unici intomo a cui aggirar si debbono le sue ricerche e i suoi 
ragionamenti, come gli unici che pubblicamente al culto divino erano consacrati. Quanto 
al tempo, l'autore non risale all'età precostantiniana, in cui sebbene siamo certi che 
fossero, com'egli si esprime, e si fuori si dentro Boma molti edifizi, ne' quali tenevano 
i cristiani le sacre loro adunanze»; nondimeno si astiene dal trattarne, perchè non 
conosce alcuna di tali chiese che sia giunta sino a noi. Tratterà dunque delle basiliche 
e dei battisteri del tempo della pace: «bastando (egli dice) al mio disegno una giusta 
notizia ed illustrazione delle sole varietà d'alcuni di que' molti edifizi, che da' cristiani 
furono in Boma innalzati nel quarto secolo della Chiesa per la professione e l'esercizio 
del sacro loro culto» (foglio 2, verso). 

Tra i molti edifizi egli prende ad illustrare la basilica snburbana di s. Agnese 
sulla via Nomentana (foglio 11 sgg.), la basilica suburbana di s. Lorenzo presso la 
via Tiburtina (fogli25-44 v. sgg.), poi quelle di s. Maria Maggiore intitolata a Maria 
Madre di Dio ed eretta da Sisto IH suH'Esquilino, di s. Clemente, l'Ostiense e la 
Vaticana. Delle quali cosi discorre (foglio 10) : < Non sono più che sei le basiliche che 
io qui reco, disegnate il meno arbitrariamente che mi sia stato possibile, come esem- 
plari tipi sinceri delle cristiane basiliche erette in Boma nel quarto secolo. Le due 
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di santa Maria Maggiore e di s. Clemente non sono di quel secolo; ma il loro con- 
fronto non ci sarà di poca ntilità si a meglio conoscere alcune particolarità che il 
tempo ha fatto scomparire dalle basiliche precedenti, si a meglio convincere gli stu- 
diosi che non tutto ciò che tuttora conservasi in alcune basiliche primitive è nato con 
esse.» 

Tra le altre cose che egli esclude dalle basiliche romane del quarto secolo sono 
gli amboni; giacché favellando più oltre della basilica di s. Agnese avverte che nella 
tavola XLIX da lui fatta delineare < vi manca ogni avviso degli amboni, che il Bosio 
{san sue parole) mi attesta, essere stati all'età sua tolti alla basilica per maggiormente 
allargarla. Da questa omissione non poteva io a meno di esimermi se voleva dare 
a' miei lettori la s. Agnese del quarto secolo, nel quale non trovo amboni nelle nostre 
romane basiliche.» Cosi egli. 

Or senza entrare nel merito di tal questione o in altri particolari ; la parte finita 
e ben conservata del ms. contiene, oltre il proemio già detto, Tillustrazione delle 
due basiliche di s. Agnese e di s. Lorenzo extra muros. I rimanenti fogli ci danno un 
buon capitolo intorno alla basilica, che quivi l'autore appella € Liberiana e Sistina 
dell'Esquilino». Sette fogli in tutto. Nulla rimane intorno alla basilica di s. Clemente. 
Invece quindici altri fogli illustrano quella di s. Paolo; e di nuovo nulla della basi- 
lica Vaticana; nulla dei battisteri. Di questi forse non potè scrivere affatto. Tra le 
cose perdute del Marchi debbo anche noverare le tavole metalliche in cui erano incise 
le icnografie e ortografie delle predette basiliche; le quali tavole, facendo seguito alle 
48 della Architettura della Boma sotterranea cristiana, andavano dal numero 49 al 78. 
Io ne ho una copia stampata in volume rilegato, cui per altro mancano le tavole 57-60; 
64-68; 71. 

Ora tornando al manoscritto superstite, in esso l'autore non apparisce antiquato 
dopo gli studi che si sono pubblicati intorno alle basiliche da cinquant'anni in qua; 
anzi vi ha del nuovo sia nelle cose sia nel modo di esporle; e la sodezza e bontà del 
metodo è degna di tal maestro. Tutto poi è informato al concetto fondamentale che 
il suo scritto < possa essere di qualche aiuto a costituire quella che è scienza vera- 
cemente positiva» (f. 11). Giacche come dice altrove: ^Le cognizioni pratiche sono 
qnelle che si acquistano colle lunghe esperienze e coi ripetuti confronti: e queste sono 
veramente quelle che formano il criterio sicuro e aiutano e perfezionano la scienza 
dell'antiquario. Le occhiate passeggere o le osservazioni che fànnosi eorrendo, e come 
suol dirsi dallo sportellino della carrozza del viaggiatore, sono ottime per i vanitosi 
che si contentano del poter dire: sono stato nella città eterna ed ho veduto Boma 
sotto e sopra terra» (Estratto dalla raccolta religiosa la Scienza e Fede, fase 112, 
Napoli, 1850). Nulla dirò dell'afietto fondato in salde ragioni ch'egli mostra per la 
forma basilicale delle nostre chiese, e come vorrebbe trasfonderlo efficacemente non 
solo negli studiosi ma negli uomini di chiesa, cui si ofiVa l'occasione di por mano alla 
costruzione di sacri edifizi. E la basilica sembragli (qnal'è veramente) cosi adatta e 
conveniente al culto cristiano, ch'egli non teme di affermare: « La Chiesa romana avrebbe 
di per sé inventata questa forma di edifizio, ove non l'avesse trovato già in uso. » Allu- 
dendo con queste ultime parole alle basiliche civili, che originariamente e circa due secoli 
prima del cristianesimo trovavansi già in Boma, incominciando da quella che dal nome 
di Marco Porcio Catone fu detta basilica Porcia (Prefaz., foglio 8). 

A dare poi un brevissimo saggio della sua squisita diligenza valga il tratto seguente. 
Scrive egli dunque cosi: «Non vorrei che qualcuno dei miei lettori prendesse come sino- 
nimo le voci santuario, presbitero, coro e se vogliasi anche bema, come comunemente 
vien chiamata questa nobilissima tra tutte le parti della basilica. Sono nomi di parti 
diverse, che per uso troppo comune nel parlare umano si adoperano a significare il 
tutto. La voce bema, che non è nostra, significa propriamente i gradini per cui si sale 
alla tribuna. Il santuario è propriamente il solo altare in cui si celebra il santissimo 



d'un manoscritto inedito del P. GIUSEPPE MAKCHI D. C. D. (}. 125 



dei sacriiicii ed abbraccia la cùnfessione, che è l'arna od il sotterraneo sepolcro, ove 
si conserva il corpo e le reliqnie del martire, che colla vita ha confermato la confes^ 
sione della cristiana fede. Abbraccia insieme il ciborio che sostennto da quattro colonne 
sorge sopra l'altare, il qnale durante il sacrifizio chindevasi alla vista dei fedeli con 
tendine spiegate tra colonna e colonna per ingerire maggior riverenza verso l'angasto 
mistero. Più larga è la significazione della voce presbitero, perchè se essa indica il 
luogo dove i preti stanziavano e praticavano, si estende e alla cattedra e ai sedili e 
all'altare e alla sottoposta confessione e al bema eziandio, giacche in tutti questi luoghi 
il sacerdote celebrante e i sacerdoti assistenti praticavano. I chierici non s'immischia- 
vano ai preti, ma avevano per luogo loro proprio lo spazio che rimaneva libero ai 
fianchi dell'altare e santuario. Il luogo appellavasi diaconico dal grado supremo 
de' chierici che era il diaconato. Davasi a questi luoghi diversi anche il nome di coro 
per ragione de' salmi e degl'inni che dai sacerdoti e dai chierici qui principalmente 
si cantavano. I fedeli non vi prendevan parte se non dietro le intonazioni di quei del 
coro» (Marchi, ms. Basiliche minori, foglio 22, verso). 

Cosi egli. Ma lasciando per brevità tutto il resto, non debbo omettere ciò che mi 
ha indotto principalmente a fare tal comunicazione, ed è la partizione che fa il Marchi 
delle basiliche in maggiori^ mezzane e minori. La qnal triplice classe contiene la ragione 
dell'aver egli impreso ad illustrare le sei basiliche già ricordate, assegnandone due 
a ciascuna classe: cosi ad esempio delle minori si propongono quelle di s. Agnese e 
di s. Lorenzo, delle mezzane quelle di s. Maria Maggiore e di s. Clemente, da ultimo 
l'Ostiense e la Vaticana delle maggiori. Ciò posto, udiamo le sue parole: 

«Parecchi, dice egli, sono gli scrittori che delle cristiane basiliche in genere 
e in ispecie di queste di Boma hanno discorso; tra' quali Antonio Nibby compen- 
diosamente illustrando con particolare dissertazione la basilica di s. Clemente, e 
Luigi Canina che con tavole splendidissime le romane tutte singolarmente ha pub- 
blicate, lodandone i pregi comparativamente a' templi e alle chiese moderne e con vivo 
studio esortando chi può a ritornare a quelle antiche forme. Kicorda il cortese cava- 
lier Canina avere anche con me tenuto non inutile ragionamento sul proposito di questi 
sacri edifizi, quando incominciava io a ordinare i materiali di questo lavoro. Se il 
colloquio fosse stato più tardo, gli avrei schiettamente palesato che confrontando tra 
loro queste romane basiliche rilevasi esser elleno tra loro distinte in maggiori, mezzane 
e minori non soltanto per ragione del più o del meno di area che abbracciano, ma 
singolarmente per una sostanziale varietà di carattere proprio di ciascuna. Sia pur 
dunque unico il fondamentale sistema di tutte le nostre basiliche. Imperocché tutte 
veracemente consistono d'una medesima pianta quadrata, due de' cui lati eccedon di 
molto la lunghezza degli altri due: tutte hanno un dei lati minori aperto in tre, in 
cinque ed anche in sette porte, perchè coloro che v'intervengono non soffrano indugi e 
non incontrino impedimenti all'entrare ed all'uscire: tutte hanno l'altro lato minore 
incurvato nella parte centrale in un perfetto semicerchio: in tutte l'area rettilinea è 
ordinata in una nave principale ed in altre navi secondarie: in tutte la sommità semi- 
circolare si solleva d'alcuni gradi sopra il piano generale della basìlica. 

» Ma a fronte di tanta eguaglianza non potrà mai confondersi la basilica minore 
colla mezzana o colla maggiore. La minore manca semprcmai di quella nave traversa, 
che tra la nave principale e le minori da una parte, ed il semicerchio dall'altra, esten- 
desi a tutta la larghezza della basilica. Di più intorno ai tre lati rettilinei della basilica 
minore s'innalza un peristilio, che da un capo all'altro si continua senza interrompi- 
mento: onde la sola basìlica minore ha le ale dì colonne a numero dispari, laddove 
le mezzane e le maggiori le hanno sempre di numero pari: perciò quivi solo la nave, 
che apresi tra questo peristìlio ed il muro che chiude esternamente la basilica, con- 
tinuasi senza interrompìmento in tre braccia si strettamente tra loro congiunte, che 
non le tolgono affatto la sua unità. Per ultimo questo peristilio che sorge dal pavi- 
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mento si reca come in capo in un ordine saperiore nn secondo peristilio, intorno al 
quale apresi una seconda triplice nave delia medesima capacità dell'inferiore. Onde 
chi amasse dare a queste navi secondarie il nome di portici, potrebbe dire che la nave 
principale della basilica minore è circondata da due triporticiy Tuno inferiore, l'altro 
superiore. 

» La basilica mezzana non ha il triportico inferiore e superiore intorno alla nave 
principale, come lo ha la minore. Ha invece la nave principale prolungata fino all'estre- 
mità ove sono le porte e fiancheggiata da altre due navi minori della medesima lun- 
ghezza. In capo alle quali tre navi apresi la quarta nave che sogliam dire traversa^ 
perchè attraversa di fatto tutta la larghezza della basilica innanzi alla sua sommità 
semicircolare \ 

» Finalmente la basilica maggiore distinguesi dalla mezzana in quanto che alle 
quattro navi di questa due altre ne aggiunge laterali anch'esse alla nave principale: 
talché se la mezzana si regge su due sole ale di colonne, la maggiore debbe sempre 
averne quattro, perchè le cinque sue navi longitudinali sieno tra loro in apertissima 



comunicazione. » ' 



Fin qui egli: e ciascuno scorge quanto una tale partizione e classificazione di 
basiliche debba riuscire di non poca utilità allo studio anche artistico delle medesime. 

Insomma (e con ciò termino) questo inedito lavoro del Marchi è degno di colui, 
al quale il nostro secolo va debitore del primo risveglio e, diciam pure, della rinascenza 
vera e vitale degli studi intorno alle antichità cristiane. Giacché egli, il Marchi, tor- 
nato seriamente al metodo del Sosio da altri per due secoli troppo male abbandonato, 
e succeduto al Settele nell'ufficio di conservatore de' sacri cimiteri nel ISil, «imprese 
(per usare le parole del chmo e compianto nostro amico Mariano Armellini) la grande 
opera fondata sul metodo razi(male e scientifico, cioè topografico, storico nello studio 
dei monumenti della Roma sotterranea... Egli prevenuto dalla morte non pubblicò che 
il primo volume della sua opera..., a lui compete la gloria di aver dimostrata e riven- 
dicata l'origine cristiana delle catacombe ; egli studiò la Boma sotterranea colla scorta 
dei documenti e degli antichi itinerari. Era infine riservata al Marchi l'altra non minor 
gloria di dare alla Roma sotterranea Giovanni Battista de Bossi. »^ Fin qui l'Armellini. 

La quale onorevole ricordanza del Marchi non è certamente fuori di proposito, ora 
che illustri membri del Comitato promotore di questo solenne Congresso proposero, e 
concordi e plaudenti tutti gli altri, stabilirono che una stessa lapide onoraria por- 
tasse insieme scolpiti questi tre nomi: Bosio, Marchi, de Bossi. 

Del paterno affetto del Marchi verso il de Bossi, e della filiale corrispondenza del 
de Bossi verso il Marchi, non è qui il luogo di ragionare: della venerazione poi di 
entrambi pel grande Bosio parlano eloquentemente i loro scritti. A me, chiamato contro 
ogni mio merito, a far parte di si illustre Comitato, siccome riusci improvvisa e tanto 
più cara la proposta^ di eternare in marmo anche la memoria del Marchi; cosi corre 
uno strettissimo obbligo di renderne qui fin d'ora solenni grazie all'Emo PatronOi al 
chmo Presidente e a tutti gli altri onorandi Colleghi del Comitato, non solo a nome 
mio, ma di tutta la Compagnia di Gesù. 

Giuseppe Bonavenia S. L 

' « Caìcidiea vien detta da alcuni moderni ìa nave traversa, supponendo che con questo nome 
fosse dagli antichi contraddistinta dalla nave longitudinale. Abbiano costoro o non abbiano colto 
nel segno, continuerò io in questo mio lavoro a indicarla col titolo più volgare, poco giovandomi 
il greco vocabolo a crescere scienza e chiarezza a questi studi.» 

* Marchi, ww. Basiliche. Prefaz. f. 9 sgg. 

' Armellini, Cimiteri cristiani, p. 147. 



LE DITTOGHAEUM DE PRDDENCE 
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Le triomphe de TEglise an commencement du IV** sìècle et la posìtion nouvelle 
des cbrétiens, inaugarée par CoDStantìn le Grand, devait piacer l'art cbrétien en présence 
de tàehes Donvelles à résondre. Pendant les troia premiers siècles, Tart figuratif cbrétien 
étaìt presqae exclusivement sépulcral: les peintnres, les bas-reliefs qui noussontcon- 
servés de cette epoque étaient presque toujours destinés à servir comme décoration dea 
lienx de sépulture. 

L'exercice de l'art figuratif dans ce but continuait naturelleraent; il se développa 
nieme davantage pour la sculpture, laquelle devait atteindre son plus grand dévelop- 
penient dans lea bas-reliefs dea sareopbages. Mais les artistes cbrétiens avaient encore 
à décorer maintenant l'intérieur des niagnifiques édifices liturgiques: basiliques ou 
églises à coupole et baptistères, qui s'élevaient bientot en nombre si considérable dans 
les villes devenues cbrétiennes. Gomme nous le trouvons déjà pendant les trois pre- 
miers siècles, TEcriture samte fournissait encore maintenant les snjets les plus nom- 
breux pour la décoration des églises par la peinture al fresco ou en mosatque. Cependant, 
le caractère de ces peintures se modifia profondément; L'art décoratif des trois pre- 
miers siècles, appelé principalement à orner des lieux de sépulture, devait cboisir des 
snjets qui convenaient, d'après la tradition de Tart classiqne et, en premier lieu, d'après 
les croyances nouvelles, a cette destination. Pour la décoration des églises et, bientot, 
pour les illustrations des manuscrits précieux de TEcriture sainte, ce but particnlier 
n'existait plus. Àussi assistons-nous à un développement de Tart figuratif qui se mani- 
feste principalement de la fa^on suivante: 

l"" le cadre s'élargit, le nombre des sujets représentés devient beaucoup plus 
considérable ; 

2"* le caractère des sujets devient purement bistorique; les faits bibliques sont 
représentés pour cux-memes, dans le but de piacer ces faits devant les yenx des 
fidèles par Timage; 

3"" le symbolisme s'inspire des idées dn triomphe de TEglise, et de Peucharistie 
célébrée dans les sanctuaires; les images symboliqnes sont tirées principalement de 
l'Àpocalypse, et de récits de TAncien Testament, dans lesquels on avait vu depnis 
longtemps des types du sacrifice eucbaristique; 

4"" le développement du eulte des saints fit piacer a coté de la Sainte -Vierge et 
des apòtres les martyrs, dont les restes mortels reposaient dans les églises ou dont pour 
nne autre raison le sanctnaire portait le nom. 

Faisant abstraction de ces représentations d'apotres et de saints, nous voyons se 
former dès le IV* siècle un grand cycle d'images bibliques, dont l'étude forme la partie 
principale de l'iconograpbie chrétienne de la seconde moitié de Tantiquité, du IV'' au 
VIP siècle. Je n'ai pas besoìn d'entrer dans les détails; M. le prof. Kraus, dans le 
premier volume de son excellente bìstoire de l'art cbrétien, a donne, au livre VI, un 
aperQU très bien fait sur ce développement. 



128 J.-P. KIRSCH 



L'art figuratif, devenn historique, prìt en ménie temps un caractère didactique. 
Les Bcènes représentées devaient faire connattre au penple chrétien d'une faQon plus 
vive les détails de l'histoire de la révélation snraatarelle de l'Àneien eomme da Nouvean 
Testamenti laq nelle formait, eomme noiis le voyons par le De catechizandis rudibus 
de S. Angnstin, une partie essentielle de l'instmction donnée aux catéchnmènes. Ponr 
mieux atteindre ce but, on pla^a quelqnefois nn texte explicatif sons les scènes repré- 
sentées. Ceci nous eonduit an su jet particulier qne j'ai l'intention de développer briè- 
vement à eette occasion. 

Parrai les onvrages du grand poète chrétien Anrelias Prndentins, qni vivait à la 
fin dn IV et an comniencement du V'' siede, nous trouvons un recueil de 49 petites 
compositions, de 4 vers chacune, ayant corame snjet des faits on des récits bibliqnes ; 
24 de TÀncien, 25 dn Nouvean Testaraent. On a soulevé plusieurs controverses au 
snjet de ce recueil, qui porte le titre general de Dittochaeum : on a douté de l'anthen- 
ticité; on a énoncé plusieurs opinions sur l'origine et le but particulier de ces petites 
popsies. L'étude de ces différentes qnestions doit étre basée d'un c8té sur la critique 
littéraire; celle-ei a été faite en dernier lieu par M. le prof. Merkle, dans son raémoire: 
Prudeniius^ Diiiochaeum, dans la Fesischrift zum 1100 jahrigen Jubilàum des deutschen 
Campo Santo in Rom, 1897, p. 33-45. L'autenr arrive à la conclnsion que le Dittochaeum 
est autbentiqne et que très probablement les compositions poétiques étaient destinées 
à étre placées sous des images peintes dans rintérieur d'une basilique. Pour arrìver 
à une solution definitive, il Taut encore examiner en détail une autre sèrie d'arguments 
tirés de l'étude iconographique et de la coraparaison des sujets décrits dans le Dit- 
tochaeum avec les raonuments de l'art figuratif du IV* et du V* siede ^ 

1. Une première question qui se pose est celle-ci: Les compositions poétiques 
étaient-elles réellemcnt destinées, dans la pensée de l'autenr, à servir de texte expli- 
catif à des images bibliques? A cette question il faut répondre affirmativement. Le texte 
lui-méme le pronve. Déjà la forme égale de toutes les compositions, qui ont chacune 
4 vers hexamètres, et la faQon semblable dont les sujets sont traités, fait penser à une 
destination de ce genre. Pnis, l'emploi presqne Constant du présent mentre que ce ne 
sont pas seulement des récits historiques que Prudence vent faire, mais qn'il indique 
pour ainsi dire une chose qni se trouve placée sous les yenx dn spectateur. De plus, 
nous rencontrons à plusieurs reprises des expressions qni ne peuvent s'expliqner que 
par la place occupée par les vers sous des scènes bibliques. Ainsi n"* 4, Ad ilicem 
Mambre, la visite des anges auprès d'Abraham: Hospitium hoc Domini est; n* 9, dans 
les vers sur le passage de la mer rouge: Ecce Dei famulis scissimfreta rubra dehis- 
cunt; n** 24, Domus Ezechiae: Hic bonus Ezechias meruit ter quinque per annos, etc. ; 
n* 27, l'adoration des rois Mages : Sic preiiosa magi sub virginis ubere Christo | Dona 
ferunt puero.,,; n* 41: Vinctus in his Dominus stetit aedibus, etc. Puis il faut encore 
faire remarquer que très souvent le poète fait une application allégoriqne de la scène qu'il 
décrit,* il en tire en quelques mots des conséquences pratiques. Ceci encore s'explique le 
mieux, si nous admettons que les corapositions devaient accorapagner des images exposées 
aux yenx des fidèles. Le but du poète, de composer des textes explicatifs pour des 
peintures, n'a d'ailleurs été révoqué en doute que récemment par un seni auteur, 
M. Hach, dans un article de la Zeitschrift fiir Jcirchl. Wissenschaft, 1885; mais M. Merkle 
a réfuté les arguments avancés par lui dans son raémoire cité plus haut. On peut con- 
sidérer cette destination corame un point définitivement établi. 

2. Une seconde question importante pour l'authenticité du Dittochaeum concerne 
les sujets: Pouvons-nous admettre que, dès les premières années du V siede, un cycle 
serablable à celui que nous rencontrons dans les corapositions du Dittochaeum ait pu 

> Cf. encore Brockhaus, Aurélius Prudentius CUmens, 1872. — R«sler, Der kaih. Dichter 
Aur, Prud. Clenu, 1886. — Steinmann, Die Tituìi u, die kirchl ìVandmalerei, 1892. 
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avoir été exécaté, soit qae les vers aient été faits ponr des images déjà exìstantes oa 
en mede compositions artistiques à exécater? La plupart des historìens de l'art chrétien 
antique ont troavé des dìfficuités à admettre pour l'époqne indiqnée la sèrie d'images 
déerites dans le Diiiochaeum; ìnntile de eiter des noms. Mais je crois qn'on aeu tort 
de soalever eette ditficalté. Tontes les décoiivertes et les études plns approfondies qui 
ont été faites dans les dernières années pronv^nt, que le cycle de peintures bibliqaes 
Ters la fin dn IV^ sièele était très grand; et nons n'avons absolument aucune raison 
d'admettre qu'un seni des snjets indiqnés par Pradence n'ait pas pn avoir été repré- 
sente vers l'année 400. 

Beprenons l'examen comparatif fait par Brockhans. Nons constatons qne des 
24 scènes de FÀneien Testament, 14 se retronveut sur des monnments antérienrs 
an VIP sièele; la plnpart de eelles-ci déjà an IV' et au V'; et pour les scènes que 
nons ne reneontrons pas encore sur les monnments de cette epoque, il n'y a aucune 
diffieulté a admettre qn'elles aient pu exister. Je ne pnis pas entrer ici dans les détails 
de la discnssion iconograpbique qne j'ai faite pour moi-roéme et qui m'a eondnit a 
cette conclusion. Pour deux autres scènes nous avons des compositions complètement 
analogues: Pour le Monumentum Sarae dans la publication si importante des fragments 
de la Bible latine de Quedlinhurg faite par le prof. Schnitze, 1898, tav. I, 1 : Monu- 
mentum Rachel. — Joseph reconnu par ses frères a une scène analogue dans l'une des 
illnstratìons de la Qenèse de Vienne, où nous avons plusienrs images de Thistoire de 
Joseph (Qarr., IV, pi. 121, n"" 1). Pour 8 compositions nons n'avons pas d'analogie 
directe. Ce sont: le serpent d'airain dans le désert; la forét d'Elim dans le désert; 
Samson qui tue le lion; Samson détrnisant la récolte à l'aide des renards; le tempie 
de Jérnsaleni; les fils des prophètes abattant la forét; la capti vite des Israélites, et la 
maison dn prophète Ezéchias. Cependant, sì nous examinons les scènes de l'Ancien 
Testament représentées sur les mosa'fques de Sainte-Marie-Majeure, lesqnelles peuvent 
très bien appartenir an IV^ sièele, à Pépoquc dn pape Libere; si nous regardons les 
illnstrations des fragments de la bible de Qnedlinburg, les miniatures du VP sièele 
(Vulgate de Vienne, Josné du Vatican, etc), les sculptnres de la porte de Sainte*Sabine 
dn milieu du V^ sièele, et quelqnes sculptnres en ivoire dn V" et dn VP sièele, nons 
devons en eonclure, que les 8 scènes citées du Dittochaeuni ne présentent certainement 
pas plns de diflScnltés que beanconp d'antres compositions artistiques que nous reneon- 
trons sur les monnments encore conservés. Les scènes, en efiet, qui ont été réellement 
exécutées en mosalque, dans les miniatures et sur les ivoires, ne sont ni plns impor- 
tantes ni plus faciles à inventer et à exécnter que celles déerites dans le Ditiockaeum. 
Si nons tronvonsdonc que deux tiers des 24 scènes de T Ancien Testament se rencontrent 
sur les monuments conservés, et si nous nous rappelons qne ces monnments ne représentent 
qu'nne petite fraction de tous cenx qui ont réellement existé an IV' et an V sièele, 
Qous ne tronverons ancune raison pour admettre que le troisième tiers n'ait pas pu 
exister; nons devons, au contraire, en eonclure que ce dernier tiers a pu etre exéenté 
tont aussi bien que les autres. 

Ponr le Nouveau Testament, la proportion est plns favorable encore. Des 25 com- 
positions déerites dans cette seconde partie du Dittochreum, 5 senlement n'ont pas 
d'analogies dans les monnments antérieurs a Tépoqne carolingienne, done un einquìème, 
tandis qne qnatre cinquièmes des scènes se retrouvent. Les 5 que je n'ai pas pn cons- 
tater sont: La pinna templi; la passion de Saint Jean-Baptiste ; le Cbrist marchant 
sur les flots; la colonne on plutòt le portique où Jésus-Christ fut frappé de verges; 
la vision de saint Pierre par laqnelle il apprit la vocation des Gentils. Or, Sci encore 
nons ne trouvons pas de diffieulté insnrmontable pour admettre que ces scènes ont pn 
exister vers 400. On a sonlevé, il est vrai, des difficultés nombreuses, non senlement 
ponr la passion de saint Jean-Baptiste et la flagellation, qui se trouvent parmi ces 
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5 compositionB, mais encore poor qnelques autres, comme le cracifiement de Notre- 
Seignenr, la passion de saint Etienne; on a pretenda que dea images semblablefl ne 
ponvaient pas avoir existé vers 400. Geci ne peut plns étre sontena. Noas avons dea 
sarcophages du IV' siede où sont représentés le portement de la croix, le conronne- 
ment d'épines, Texécution de saint Pani; nous avons les bas-reliefs da eiboire des 
Saints-Nérée-et-Àqailé aa ciroetière de. Domitille, les fresqnes de la confession de la 
maison des martyrs Jean et Paul, le cracifiement de la porte de Sainte-Sabine ; ces 
seènes existent, et rien n'empéche d'admettre qae celles décrites dans les vers da 
Dittochaeum aient pu exister toat aassi bien qne les aatres. 

Noas n'avons donc nnllement besoin de descendre jasqae vers Tépoqae carolin- 
gienne ponr rencontrer des cycles iconographiqnes semblables à celai décrit dans le 
Diitochaeum. Bien aa contraire: Environ deax cinqaièmes des 49 compositions se ren- 
contrent snr les monuments antérienrs aa VIP siècle, la plapart an IV et aa Y*; 
qaelqaes-nnes se retroavent aa VIP siècle, et les aatres ont pa très bien exister, 
va le caractère general de Tart à cotte époqae. 

Une conclasion plas generale se degagé de ce qae nons venons de dire : Il devient 
de plus en plus vraisemblable qu'an cycle très développé de peintnres bibliqnes se 
forma à Rome dès le IV*" siècle, et que non seulement les monuments, mais encore les 
sources littéraires : les THuli de saint Ambroise, le Bittochcieum de Prudence, les com- 
positions de saint Paalin de Noie, peuvent noas aider à reconstitaer, en partie da moins, 
cette base si importante pour le développement de l'iconograpbie cbrétienne. 

3. Une troisième question reclame encore quelques mots de réponse: Les scènes 
décrites dans le Diiiochaeum ont-elles été réellement représentées? On a émis l'opinion 
que les compositions en vers ont été faites avant les peintures et qae Partiste devait 
choisir un certain nombre poar les exécuter. Geci a pu avoir été le cas, mais rien 
n'oblìge d'admettre qn'il a dù en étre ainsi. En efiPet, il est plas vraisemblable en 
soi-méme qae celai, qui avait Tintention de faire exécuter les peintures, choisit d'abord 
parmi les compositions iconographiqnes connues et dans l'Ecriture sainte elle-méme 
les scènes qu'il voulaìt voir représentées; ensuite il demanda à Prudence de faire le 
texte explicatif que Partiste, après avoir termine une image, devait piacer sous cette 
scène. Les expressions que nous avons relevées plns haut semblent ìndiquer, que le 
poète avait devant les yeux sinon les peintures elles-mémes, da moins des indications 
précises sur la composition. 

Le nombre des images n'est pas trop grand non plus pour qu'on puisse y trouver 
un obstacle. Les scènes décrites sont an nombre de 49; réservons-en nne, la demière: 
les 24 vieillards de PApocalypse, ponr Pare de triomphe; il en reste 48, donc 24 par 
coté d'une basìlique. Si les images n'étaient pas trop grandes, et si elles se tronvaient, 
comme par exemple à Sainte-Marie-Majeure, entro l'architrave et les fenétres de la 
nef principale, je ne trouve pas de diflSculté à les voir représentées tontes sor nne 
ligne. Puis, a S. Apollinare nuovo à Ravenne, nous possédons un exemple d'ane triple 
rangée de fignres et de scènes sur la paroi supérieure de la nef principale; onponr- 
rait admettre que les compositions, pour lesqnelles le Diiiochaeum fnt fait comme 
texte explicatif, ont été disposées deux a deux Pune au-dessus de Pautre. Quoi 
qu'il en soit, je ne trouve pas de difficulté a admettre que les scènes décrites dans 
le Diiiochaeum ont été réellement exécutées, le plus probablement dans nne basiliqne. 
On ne saurait pourtant aller plus loin et préciser davantage, parco que les données 
nécessaires font défant. 

Pour conclure, nous disons: 
r Rien n'empéche d'attribuer les sujets iconographiqnes décrits dans le Diiio- 
chaenm au commencement du V siècle, donc à l'epoque de Prudence; Phistoire de 
Part chrétien n'a aucnne objection sérieuse à élever contro Pauthenticité da Diiiochaeum, 
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2** Lea compositìons fnrent faites ponr étre placées comme texte explìcatif sons 
dea peìntnres; celles-ci formaient très probablement la décoration de l'intérìenr d'une 
basìlique. 

3"" Sien n'empéche d'admettre qne toates les peintnres ont été réelleroent exé- 
cutées. Par conséqaent le Dittochaeum doit étre considéré comme sonrce littéraire impor- 
tante pour rétnde de l'iconographie chrétienue anx environs de l'année 400. 

J.-P. Kirsch 

Prof, à rUniv. de FribonrR (Suisse). 



RELAZIONE 
SOPRA GLI SCAVI E LE SCOPERTE NELLE CATACOMBE ROMANE 

DAL 1894 AL 1900 



Già durante la malattìa che poi doveva rapire alla scienza l'illustre Giov. B. de Bossi, 
la cura degli scavi delle catacombe romane era stata affidata ai eolleghi della Com- 
missione di sacra archeologia, i quali eseguirono eseavazioni e importanti riattamenti 
nel cimitero di s. Ermete, allo scopo di riaprire l'adito alla cripta storica dei ss. Proto 
e Giacinto. Ma di queste scoperte lo stesso de Bossi trattò nel Bnllettino e gioverà 
più tosto riferire quanto fu eseguito dopo la sua morte fino ad oggi. 

Nell'anno 1894-95 la Commissione di archeologia sacra delegò il collega P. Giuseppe 
Bonavenia per il proseguimento dei lavori nel cimitero suddetto e, sterrata la gallerìa a 
destra dell'abside della basilica (m. 108), furono compiuti gli scavi delle altre vie pa- 
rallele, praticando dalla basilica un accesso agli arcosoliì dipinti, scoperti a tempo 
del Bosio. 

Nel marzo del 1895 si iK)se mano agli scavi nel cimitero di s. Ciriaca al Campo 
Verano, sotto la collina posta dietro la basilica di s. Lorenzo. 

Quel cimitero per le costruzioni sovrastanti era divenuto quasi inaccessibile, e la 
Commissione, ottenuto valido appoggio dal Comune, in gran parte per merìto del 
prof. Orazio Marucchi, con opportuni lavori che furono prosegniti fino al maggio, riunì 
nuovamente quella regione del cimitero di Ciriaca che ha oggi l'ingresso presso la 
tomba Odescalchi con la rete di antiche vie che si estende fin dietro la basilica e a 
contatto quasi coi sepolcri di s. Lorenzo e di s. Ciriaca. Furono trovate molte epigrafi 
e si riapri l'adito a un ipogeo privato pagano del secolo II, con iscrizioni e pitture 
nelle pareti. 

La Commissione coprì altresì i lucernari della basilica sotterranea del cimitero 
di 8. Ippolito ricca di suppelletile epigrafica, ove esistono ancora alcune parti liturgiche 
ed il grandioso vestibolo che dalle altre la distingue. Altrettanto fece sopra il vestibolo 
dei Flavi e negli altri lucernari del cimitero di Domitilla. 

A cura del prof. comm. Orazio Marucchi e dei compianti colleghi Comm. Enrico 
Stevenson e Mariano Armellini si sistemarono le iscrizioni nella basilica di s. Petro- 
nilla e nei cimiteri di Ponziano, di s. Ippolito e di s. Ciriaca. Si fece anche una ispezione 
generale di tutte le catacombe e in ciascuna si esegui qualche riparazione più urgente. 

Nel cimitero di Callisto si provvide alla conservazione dei sepolcri sopra terra 
situati fra la basilica dei ss. Sisto e Cecilia e l'attuale ingresso, poiché le intemperie 
minacciavano la loro intiera rovina ; dopo aver eseguite da più punti delle fotografie 
e rilevata una pianta esattissima dal barone Bodolfo Eanzler, furono ricoperti. 

Nel seguente anno 1895-1896 si ripresero i lavori nel cimitero di S. Ermete e 
provvedendo alla escavazione di nuove vie e sostruendo le vecchie, fu scoperta una 
grandiosa scala che dava comunicazione ad altra regione del cimitero. Fu aperta anche 
una strada per riunire la scala e la regione dei ss. Proto e Giacinto con la basilica 
sotterranea di s. Ermete e con le altre parti del cimitero, e su la scala qui nominata 
si ricostruì l'antico lucernario. 
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Contemporaneamente si esegnivano lavori murari nel cimitero di Domitilla, assi- 
curando con sostrnzioni gallerie e cubiculi. — Di gran Innga più importanti furono gli 
scavi iniziati a quel tempo nell'ipogeo dei ss. Pietro e Marcellino. Questi scavi si 
ricollegano ad una scoperta compiuta dal compianto comm. Stevenson, il quale, perlu- 
strando accuratamente la necropoli sotterranea ed 1 luoghi corrispondenti sopra terra, 
trovò nel 1887 un rustico casolare costruito sopra i ruderi di una basilichetta cimi- 
teriale con abside assai bene conservata. 

Certo che ivi dovessero esistere insigni santuari tuttora inesplorati, lo Stevenson 
prosegui le ricerche e assicuratosi sempre più della importanza del luogo, penetrando 
in mezzo a spaventose rovine scopri gli ultimi gradini di una grandissima scala che 
scendeva in una stanza piena di macerie, sovrastante a numerosi sepolcri. La costru- 
zione singolare di qnesta scala, un passo della vita di Adriano I del libro Pontificale, 
altre testimonianze ed osservazioni indussero il valoroso archeologo nella persuasione 
che la basilica da Ini scoperta era quella di Tibnrzi*», Pietro e Marcellino e che la 
scala assai facilmente era stata costruita da Adriano I per condurre direttamente alla 
scripta storica degli ultimi due santi, la quale doveva essere qnella stessa al cui 
limitare egli era penetrato. Successive scoperte confermarono le induzioni dello Stevenson. 

Il 27 gennaio del 1896, si poterono riprendere gli scavi. — Una relazione assai 
minuta di questi lavori fu pubblicata dal comm. Stevenson nel Nuovo Bulleiiino di 
ArcJieologia cristiana; e qui basterà notare che scavata e ricostruita per m. 25 una 
galleria interamente franata del primo piano, si potè penetrare, per un altro passaggio, 
in una stanza contigna alla cripta, dove erano graffiti di molti visitatori e pellegrini, 
e un frammento di epigrafe in caratteri damasiani, scritta con righe disposte in circolo, 
che, insieme con nn altro frammento rinvenuto nella seguente stagione di scavi, doveva 
far parte di una decorazione a foggia d'arco, attorno al quale girava l'epigrafe dama- 
siana che ornava le tombe dei martiri Pietro e Marcellino. 

Inoltre fu scoperta anche un'altra cripta venerabile ed insigne, con arcosolio nel 
fondo decorato di mosaici, e sopra terra si rinvenne una notevole porzione del cimi- 
tero sopra terra che si è potuta conservare qnaai tutta, coprendola, con grave dispendio, 
di nna volta. Nel tempo stesso venivano nella massima parte esplorati i dintorni della 
cripta storica. — Ricominciati i lavori nel novembre 1896, si principiò col sottofondare 
l'edificio sopra terra, quindi si intraprese lo sterro della storica cripta, della quale 
qualche settimana innanzi erasi rinvenuto un altro vestibolo, presso un ambulacro, le 
cui pareti, fra i numerosissimi graffiti ne hanno uno inneggiante ai ss. Pietro e Mar- 
cellino, i santi a cui con tutta certezza doveva ormai riferirsi il prossimo santuario. 
Sterrata la cripta si è veduto che essa costituiva un'ampia basilica sotterranea, coll'abside 
collocata nel senso contrario a quella della basilica superiore. La disposizione della 
costruzione costituisce un esempio assolutamente nuovo della consuetudine di rispettare 
le ossa dei martiri, creando intomo alle loro tombe lo spazio per i fedeli. E si vide 
anche che i due santi Pietro e Marcellino, a cui senza nessun dubbio appartengono 
i due sepolcri rinvenuti, furono deposti in semplici loculi di nn ambulacro, come accadde 
dei martiri Felicissimo e Agapito nel cimitero di Pretestato. Quanto all'attnale forma 
del luogo sembra che non sia altro che la riduzione di nna escavazione anteriore, 
qnando dinanzi agli avelli dei santi eponimi fu creato un ampio vestibolo. Di questo 
stato più antico esistono fortunatamente le tracce sotto il suolo rialzato, sì che se n'è 
potuta in gran parte ricostruire la pianta. In fondo alla cripta si apre una grandiosa 
scala, che è quella stessa che lo Stevenson attribuì ad Adriano I; le pareti del sot- 
terraneo sono coperte di numerosissimi graffiti greci e latini, in uno dei quali è invo- 
cata non solo l'intercessione dei santi martiri eponimi, ma altresì quella di s. Elena, 
il cui mausoleo torreggiava a breve distanza e costituiva assieme alle tombe dei martiri 
un solo gruppo di santuari negli antichi itinerari delle catacombe romane. 



RELAZIONE SOPRA OU SCAVI E LB SCOPERTE NELLE CATACOMBE ROMANE 135 



In qaesto modo la diflScoltà e il dispendio del lavoro furono compensati dalla 
eccellenza dei risultati, che, dopo il ritrovamento delle tombe dei papi e di s. Cecilia, 
costitniscono uno dei più grandi successi della Commissione di archeologia sacra, e 
fnron dovuti alla dottrina e all'attività di quell'Enrico Stevenson che tanto presto doveva 
essere rapito all'affetto degli amici e alla scienza. 

Di non mediocre importanza sono stati i lavori esegniti dal febbraio al luglio 
del 1897 nel cimitero di Domitilla, consistenti in rivestimenti di volte e di pareti, in 
sostrnsioni e in riparazioni di ogni sorta nell'antichissima regione di quelle necropoli 
che si estende al secondo piano, a piedi del grandioso scalone. 

Di più essendo stata la Commissione chiamata con lettera del S. P. Leone XIII 
a continuare l'opera della Roma sotterranea e avendo deciso di consacrare il volume IV 
al cimitero di Domitilla, si pose mano ai necessari lavori di escavazione, diretti spe- 
cialmente a ritrovare i due centri storici invano cercati dal de Rossi : quelli dei ss. Marco 
e Marcelliano e del pontifice Damaso. 

Iniziato lo sterro per rinvenire la scala della grandiosa regione del secolo lY, 
dopo accurati studi sul posto dei colleghi Marncchi e Stevenson, convenne soprasse- 
dere a causa di una gigantesca frana, la quale involgeva la scala su detta fino al 
sopra terra. 

Portata l'esplorazione al primo piano, il 13 febbraio del 1897, sotto i grandiosi 
archivolti e la tromba di un vasto lucernario, si rinvenne una duplice cripta adoma 
di insigni pitture, ma sventuratamente una parte dell'intonaco era caduta, e con essa 
la decorazione. I resti rappresentano dei martiri in atto di offrire la corona al Beden- 
tore, soggetto più volte ripetuto nei musaici delle basiliche, ma mai ritrovato fino allora 
nelle pitture cemeteriali. Molti dati fanno giudicare la regione dove furono ritrovate 
le pitture appartenere al secolo IV; ed il prof. Marncchi vi riconobbe una memoria 
dei celebri martiri Marco e Marcelliano. 

Si provvide a sbarazzare le pitture da incrostazioni che le rendevano poco visibili, 
e trattene buone fotografie, si curò la sostrnzione dei piloni sorreggenti le trombe del 
Incemario. Le ruinose vie che fanno capo alle dette cappelle pure sono state sostruite, 
prolungando la stagione dei lavori oltre il consneto. Inoltre nei mesi di aprile e maggio 
si iniziò Io sterro regolare di quella parte del secondo piano del cimitero, la quale si 
svolge ai piedi dello scalone menzionato, e si ritrovarono numerose iscrizioni di antica 
paleografia. Alcuni tasti furono fatti dallo Stevenson nella basilica dei ss. Nereo e 
Achilleo per completare lo studio di quell'insigne edificio. 

Non si dimenticò il cimitero di s. Ciriaca in cui furono sterrate molte gallerie e 
riunite alla rimanente rete cimiteriale, con la scoperta di molte importanti iscrizioni. 
Lo sterro e il consolidamento di una via che corre lungo la parete postica dell'attuale 
basilica di s. Losenzo, è stato di somma importanza per la conservazione dei marmi 
e dei preziosi ornati in mosaico del mausoleo del pontifice Pio IX. 

Nell'anno 1897-98 innanzi tutto si attese alla sistemazione del cimitero di Pretestato, 
coll'ordinamento scientifico di marmi e iscrizioni, a cura del barone Eanzler, egregia- 
mente coadiuvato dall'ispettore signor Augusto Bevignani ; quindi nella via Aurelia, entro 
la villa Pellegrini, fu sistemato l'ingresso del cosi detto cimitero dei due Felici e demoliti 
i cadenti muri della profonda scala e sterrato l'ambiente dalle macerie, furono rin- 
novati i muri, le volte e la scala stessa. Altrettanto fu eseguito nel cimitero di s. Felicita, 
dove si sistemò anche l'area soprastante, acquistata dallo zelo dell'Emo Signor Car- 
dinale Lucido Maria Parecchi, e, a cura del prof. Marncchi, fu ritrovata la preziosa 
iscrizione opistografa, che unica ha l'indicazione di persona sepolta ad s. Felicitatem. 

II 7 giugno 1898 si scopri sul Oianicolo, vicino a s. Onofrio, e precisamente sotto 
il conservatorio delle Dorotee, un cimitero cristiano mai sospettato da alcuno, da cui 
fu estratto un lateroolo marmoreo di loculo con la scritta di ALEXANDER IN PACE . 
Le escavazioni procedettero con alacrità nel cimitero di Domitilla, e trovammo belle 



136 MONS. PIETRO CROSTABOSA 



iscrizioni, ancora a posto sn i loenli chiusi. Di più questi lavori di sterro dettero anche 
agio di consolidare il cimitero esistente alla sinistra della via maestra, che parte 
dall'antico scalone, dove si colmarono grandi voragini prodotte dalla eccessiva vici- 
nanza di gigantesche gallerie arenarie sottostanti. I lavori sn detti condussero alla 
scoperta di un terzo piano più basso escavato in tarda età, giacché i frequenti mono- 
grammi impressi su la calce dei loculi ancor chiusi lo assegnano al secolo IV avanzato. 
Anche qui si incontrò una grandiosa scala che conduceva fino al sopra terra e che 
fu sterrata, sostrnita e ricoperta di volta, lasciando sopra nn Incernarìo perchè ne fosse 
visibile la graziosa architettura. È ornata nelle pareti, a diversi ordini, di tante nicchie 
rettangolari contenenti sepolcri di bambini. Non si conosce esattamente l'obbiettivo di 
questa scala, che sembra guidasse al cubiculo di Eulalio. Si lavorò anche in qnel 
descenso che trovasi in vicinanza della cripta dipinta con le figure dei sei santi. 

Ma sopra tutto fu sistemata la basilica dei santi Nereo, Achilleo e Petronilla, e 
radunati i frammenti marmorei già esistenti e quelli nuovamente venuti alla luce, si 
ricomposero parecchi sarcofagi che ora adornano la basilica, decorando coi rimanenti 
frantumi le pareti. Fu possibile di ricostruire importanti iscrizioni con i diversi pezzi, 
e fra le altre è notevole un latercolo laterizio graflSto con lettere maiuscole, il qnale 
prova che nel 390 una galleria ora tagliata dal muro di fondazione era ancora sgombra, 
e, confrontato con un'altra iscrizione dei fedeli Beato e Vincenza, morti nel 395, per- 
mette di fissare la costruzione della basilica fra il 390 e il 395. 

E nel cimitero stesso furono riportati per cura del collega Marncchi i frammenti 
damasiani da lui attribuiti ai ss. Marco e Marcelliano e quello della iscrizione di 
Irene sorella del papa Damaso da lui nuovamente rinvenuta fra i marmi accumulati 
nel Foro romano presso la Chiesa dei ss. Cosma e Damiano. 

Inoltre furono rinvenute molte epigrafi pagane, provenienti forse da ville romane 
poste nei dintorni del cimitero di Domitilla e a questa grande necropoli, in vicinanza 
della basilica fu fatto praticare un nuovo accesso che ne rendesse assai più facile e 
comoda la visita agli studiosi. 

Durante gli anni 1899 e 1900 fu costruita la scala del remoto cimitero dell'An* 
nunziatella, e si portarono tutte le forze della Commissione alla completa sistemazione 
dei marmi esistenti nella basilica di s. Petronilla, e ultimati i lavori nelle fabbriche 
annesse nel maggio, festa dei santi eponimi, si inaugurò nella basilica l'iscrizione 
commemorativa dei fratelli De Merode, mecenati e patroni della basilica stessa. In pre- 
parazione poi del Congresso internazionale di archeologia cristiana, fin dal novembre 
decorso si fecero ulteriori lavori di compimento, per ricevere i congressisti e per rendere 
visibili le nuove scoperte, specialmente delle pitture che ritornano alla luce in questi 
giorni. 

Non si debbono pertanto dimenticare altri eccellenti risultati ottenuti dalla diligenza 
di Monsignor Giuseppe Wilpert nel cimitero dei ss. Pietro e Marcellino. Perchè in occa- 
sione del Congresso la Commissione ha portato anche i lavori in quella necropoli e 
le speranze del lodato monsignore ebbero felice coronamento. Quattro cubiculi, insigni 
e nuovi nella Boma sotterranea per la specialità delle pitture decorative, hanno veduto 
la luce. Cosi ancora i grandiosi lavori che si eseguiscono in s. Nicomede, su la via Nomen- 
tana, per ritrovare memorie storiche di quel cimiteroj se la stagione piovosa ne con- 
sentirà il compimento, riusciranno per i dotti delle cristiane antichità una gradita sor- 
presa. 

Mons. Pietro Crost arosa. 



1 SIGILLI DOLIARI NELLE BASILICHE CRISTIANE 



Nuove osservazioni. 

Una serie assai complessa di ragioni che per disteso esposi in nn mio articolo 
pubblicato nel Nuovo Bulleltino di Archeologia Cristiana \ mi persuadeva nel 1896 
a imprendere una ricerea sistematica dei sigilli doli ari sulle tegole dei tetti delle 
basiliche di Koma. Bitomo suH'argomento nel desiderio che tali ricerche vengano 
estese al difuori di Boma, ovunque sono basiliche antiche o medievali. 

Innanzi tutto mi interessava che coloro i quali hanno Tamministrasione di quelli 
e di altri antichi edifici, conosciuto il pregio di uno dei rami più importanti della 
epigrafia, impedissero in ogni modo la distruzione e la dispersione dei vecchi mate- 
riali, spesso cosi preziosi per la storia. Di più, con le mie ricerche io voleva prestare 
una modesta cooperazìone alPaumento delle grandi raccolte epigrafiche, che il eh. Dressel 
rìnnisee in nn unico, colossale inventario nel volume XV del Corpus inscripiionum 
laiinarum, stimando conveniente che anche l'archeologia cristiana stendesse nna mano 
a quella classica; e, oltre a ciò, io era sicuro di poter ritrarre dallo studio metodico 
dei bolli dollari qualche dato che valesse a chiarire la storia delle singole basiliche, 
nei più antichi perìodi della loro esistenza. 

Né le mie speranze andarono deluse; ebè anzi, oltre il ritrovamento di inedite ed 
importantissime inscrizioni, oltre aver interessato i cultori di tali studi a un tal genere 
di particolari ricerche feconde di risultati, dei quali è sempre assai difficile prevedere 
la portata, oltre aver potuto illustrare un passo assai importante della vita di Damaso 
e della storia della basilica di s. Maria Maggiore con la scoperta di un solo sigillo 
doliare. Panatisi ulteriore ha manifestato sulle figuline che furono in Boma in cosi 
gran numero alcuni fatti generali che servono a stabilire meglio i canoni della epi- 
grafia doliare, anche dopo quel tanto che ne hanno scritto il Marini, il Borghesi, il 
Deseemet, il de Bossi, il Dressel e moltissimi altri. 

Mi guarderò bene dal ripetere quanto tutti costoro hanno detto e comincierò col 
notare che la produzione figulina, secondo quanto anche Plinio asserisce, è assai 
antica nella storia dei popoli. 

Cosi è ragionevole ritenere che essa non sia stata estranea alle più vetuste costru- 
zioni di Boma. È vero che di quell'epoca si conoscono solo grandiosi avanzi della cosi 
detta opera quadrata, usata nei pubblici edifici e nelle grandi fabbriche, ma come non 
sospettare che le relìquie di quella primitiva arte figulina non sono pervenute a noi 
per l'assidua e demolitrice opera del tempo, per i numerosi incendi di Boma, per le 
devastazioni successive e per la costante e progressiva elevazione del suolo della città, 
dovuta anche ad un innalzamento del livello del Tevere? 

Non sembri vana speranza la mia, se affermo che uno scavo regolare nel Trastevere 
e nel Campo di Marte ci darebbe, su questo argomento, le più interessanti scoperte. 

Si sente ripetere assai spesso che Augusto, avendo trovato Boma costruita di tufo 
e di laterizi, la lasciò splendente e ricca di marmi, e pure delle opere precedenti assai 

> Ann. II, 1896, p. 62-89. 
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poco ci rimane. Per ciò vorremo dire che ai tempi repubblicani mancassero in Roma 
grandi e nobilissimi palazzi? 

Gli scavi che presentemente si conducono nella chiesa di s. Cecilia in Trastevere, 
come hanno confermato la mia opinione snlla origine delle basiliche cristiane — che io 
ritrovai nella casa romana di famiglia consolare — cosi, alcune costruzioni qnivi venute 
alla luce, mi sembra possano indicarci la struttura dell'opera laterizia dei tempi repub- 
blicani. Sicché ora son di parere che i muri di questa epoca nella loro costruzione sieno 
identici a quelli dell'età imperiale, presentando lo stesso paramento di mattoni triango- 
lari di cm. 20 e rinterna imbottitura a sacco; e che se ne differenziano per la qualità 
forma dei laterizi impiegati, perchè mentre i mattoni de' tempi imperiali sono puliti 
e lisciati da tutti e due i piani, questi sono cosi rifiniti da qua parte sola ed hanno 
Taltra superficie irregolare e serbante ancora le traccio della scabrosità del terreno, 
su cai andò poggiata quando era ancora molle Targilla. 

Di più i prodotti delle figuline di quei lontani tempi non presentano le lunghe 
inscrizioni dei laterizi dell'impero, ma i loro bolli sono anelli più o meno grandi o 
rettangoli ornati di qualche foglia, sono semplici contrassegni di fabbrica. Il nome del 
proprietario o del conduttore dell'officina e quello del fignlo appariscono assai rara- 
mente, e in molte centinaia di mattoni che ho avuto agio di osservare, mi è avvenuto 
di riscontrare un solo Marcus. Di più, sebbene anche nell'epoca repobblicana la mas^ 
sima parte delle figuline appartenessero al fisco, soltanto all'epoca imperiale questa 
proprietà viene indicata nella leggenda dei diversi mattoni. 

Il Dressel, nella prefazione al XV volume del Corpus inscriptionum Ì€4iniarum, 
stabilisce i canoni fondamentali dell'epigrafia doliare e nota come le iscrizioni più 
antiche si distinguano in un modo assoluto per la loro laconicità. Aggiungeremo che 
al principio del secondo secolo dell'era volgare invalse l'uso di nominare nei sigilli 
dei mattoni e delle tegole i consoli in carica, e ehe quest'uso, seguito massimamente 
fra gli anni 120 e 145 circa, a mano a mano si venne facendo più raro, fino a ehe 
dopo il quarto secolo non sembra ricomparire più affatto. 






Fra i sigilli più rari, rinvenuti sui tetti delle basiliche, mi piace di rammentare 
qui quello di Cassio che ben 66 volte ricomparisce sa le tegole di s. Maria Maggiore. 
Per intendere tutto il valore delle conclusioni che dalla frequenza di quel bollo io 
trassi, converrà aver presente che le tegole antiche esistenti sul tetto di quella basilica 
sono 6,374 e che in origine dovettero essere circa 14,000. Ma siccome delle 6,374 saper- 
Btiti solo 275 hanno il sigillo, ne viene di conseguenza che se ne ha una bollata per 
ogni 23, che non lo sono. Le ragioni di questo fatto furono da me esposte a suo tempo, 
comunque applicando ora quelle cifre e quelle proporzioni al caso di Cassio, risulta 
che oltre tremila tegole dovettero uscire da quell'officina, cioè che poco meno della 
quarta parte del tetto anticamente fu ricoperta con embrici della fabbrica di Cassio. 
Nell'articolo che pubblicai nel Nuovo Bullettino di Archeologia cristiana dichiarai quale 
fosse il grado di attendibilità di questi calcoli, ora mi preme di far rilevare come il 
sigillo di Cassio riapparisca sul tetto della chiesa di s. Croce in Gerusalemme, che 
sarà l'oggetto di un'altra imminente mia pubblicazione \ 

Tornando a s. Maria Maggiore e messa da parte l'idea di una orìgine siriaca della 
tegola di Cassio, come dimostrai ^ accettai dal de Bossi l'interpretazione delle tre sigle 
X M r che il grande maestro aveva data. Perchè, se esse furono assai usate nell'antica 
epigrafia della Siria, qual meraviglia che nel secolo IV si ripetesse o si escogitasse 

1 Xuovo BulletU di Arch. CfisU, 1901, p. 119-144, 291-94. 
* Nwwo BulletU di Arch, Crisi., 1896, p. 80 e segg. 
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in Roma Dna formola che era colà nsata? Tanto più che neirnso per il tetto di 
8. Maria Maggiore di tegole munite delPacdamazione a Cristo e ai snoi arcangeli a 
me sembra di intravedere qualche cosa di più del semplice arbitrio di nn fignlo, forse 
di origine orientale. Trasportate a fioma da lontani paesi in cui al principio del 
secolo II furono usate per combattere Teresia degli gnostici, le misteriose sigle diven- 
nero una semplice formola deprecatoria e propiziatoria ; e con esse si volle forse implo- 
rare l'intervento di Cristo e degli arcangeli a custodia di una cosa sommamente cara. 
Ma, poiché sul tetto di s. Maria Maggiore non compariscono i prodotti della officina 
Claudiana che pure nel secolo IV — epoca del sigillo di Cassio — forni Koma e i 
dintorni delle sue tegole, e conviene perciò pensare che gli embrici della fornace di 
Cassio furono commessi a una sola figulina per una grande riparazione da eseguirsi 
su la navata grande e su le navatelle, sorge spontanea la domanda: chi fu l'ordinatore 
delle tegole, e in quale occasione furono condotti i risarcimenti, di cui è rimasto cosi 
evidente indizio? 

II Liber pontificalis\ nella vita del papa Liberio riferisce che hic fedi basilicam 
nomini suo iuxta macellum Livide. Il macello si estendeva precisamente dinanzi alla 
basilica di s. Maria Maggiore; e io mi riferisco a quanto scrissi nel Nuovo Bullettino per 
provare che Liberio non fece che convertire in edificio sacro una basilica privata preesi- 
stente. Aggiungendo a questa basilica un'abside, egli molto verosimilmente nulla toccò 
dell'antico e primitivo tetto; e dalla dedica di Liberio fino alla morte di Bonifacio IV (615) 
non si ha nessun riscontro storico che possa aver dato luogo a un considerevole risar- 
cimento del tetto medesimo. Solo l'elezione di DamaFO potè porgere occasione a restauri 
grandiosi di quella parte dell'edificio. Poiché noi da Àmmiano Marcellino, da s. Girolamo, 
da Bufino e dal decreto di Valentiniano {ubi redditur bcLsilica Sicinint) sappiamo come 
la fazione di Ursino o Ursicino, opponendosi alla elezione di Damaso, occupò la basi- 
lica Liberiana. I partigiani di Damaso, reso vano ogni altro tentativo, salirono sul tetto 
e su gli avversari rinchiusi cominciarono a scagliare numerose tegole, fino a che non 
si arresero. Se, come ho detto, nessun altro fatto ci è narrato dalla storia che possa 
giustificare il grande restauro del tetto, convien dire che questa e non altra sia l'orìgine 
del sigillo di Cassio, tanto spesso ripetuto sulle tegole del tetto di s. Marìa Maggiore. 
E questo grande risarcimento è il primo dei tanti lavori che furono ordinati nelle 
basiliche di Boma da Damaso, il quale commosso dal triste fatto avvenuto per la 
sua elezione e giustamente preoccupato dinanzi alla propria coscienza e dinanzi a 
Dio, si diede con ogni sollecitudine a procacciarsi intercessori col promuovere il culto 
dei martiri, e anche nel restauro del tetto pose una preghiera, una invocazione, per 
implorare che mai più tali scene si ripetessero. 



♦ % 



Ma oltre locali testimonianze storiche, ho detto in principio che l'analisi dei sigilli 
doliari mi ha permesso di stabilire fatti generali riguardo all'esercizio delle figuline. 
Non voglio ripetere ciò che ho detto né intendo di anticipare ciò che sarà oggetto di 
prossimi lavori. Mi basta per il momento accennare che, rivolta l'attenzione su i sigilli 
provenienti dalle figuline dei Cesari o dalle fornaci provenienti dai predii imperiali, 
dalle indicazioni di località esistenti nei bolli stessi e dai confronto delle testimo- 
nianze storiche con l'analisi geologica dei luoghi, mi fu dato di dedurre che i figuli 
dovettero servirsi per la fabbricazione dei loro prodotti essenzialmente di qnel banco 
d'argilla di formazione terziaria che é nel colle Vaticano, in prossimità del monte Mario 
e del Oianicolo, e che si inalza per ottanta metri sul livello del mare, e scende e 

1 Ed. Duchesne, I, p. 20». 
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termina BulPattuale suolo della Farnesina da una parte e sotto il G^ianicolo dall'altra, 
per una estensione di oltre cinqne chilometri. 

Infatti, a tacere di un passo di Marziale ^ di ambigua interpretazione, noi tro- 
viamo che lo stesso poeta in un altro luogo rammenta i vasi vaticani con questo 
distico : 

Qìiid te, Tucca^ iuvat retuìo tniscere Falerno 
In Vaticanis condita musta cadis? 

Che anche Giovenale parla dei piatti vaticani: 

Simpuvium ridere Numae, nigrumque catinum 
Et raiìcano fragiìes de ìnonte patéllaSf 

e che un passo di Plinio ricorda un gran piatto, chiamato scudo, fatto costruire da 
Yitellio in apposita fornace dei campi vaticani. Di più, tutti sanno che anche nel 
Corpus sono notati sigilli, i quali accennano per ragioni speciali a quella località e 
hanno Tindicazione delle vie Anrelia e Trionfale e delle figuline subortane, cosi chia- 
mate dai sovrastanti orti di Domizia. 

Poiché non mi è dato di trattenermi più a lungo sull'argomento, conchiuderò con 
un'ultima osservazione. 

È cosa notoria che nei diversi tempi, insieme con gli altri elementi paleogra- 
fici, varia la forma dei diversi sigilli. Vorbiculum, da principio grandissimo, a mano 
a mano tende a impiccolirsi, fino a che nei sigilli posteriori a Diocleziano scomparisce 
del tutto. Per tal modo ì bolli, prima di forma lunata, a poco a poco diventano com- 
pletamente circolari. Ma fra i sigilli del tetto della chiesa di s. Martino ai Monti io 
rinvenni un esemplare interamente sconosciuto che per la forma delle lettere, per la 
formula epigrafica e per l'uso della croce, deve in ogni modo riferirsi al quinto o al 
sesto secolo, e pure ha la forma sottile della falce, cosi usata nel secolo I. Un esempio 
isolato non può fornire certo argomento a considerazioni generali, ma ravvicinato il 
nostro campione ad altre varietà della medesima epoca esistenti nel Corpus, foggiate 
a spicchio di luna o all'antichissima maniera bustrofeda, ne abbiamo potuto inferire 
che verso il secolo V o il VI si venne manifestando una certa tendenza a imitare 
forme più vecchie, come il ritorno di una moda di altri tempi. Quale sia stata la 
portata di questo movimento non è lecito per ora dire; certo esso fu, per quanto appa- 
risca in forma modesta, uno di quelli isolati tentativi di rinascenza che poi, durante 
tutto il medio evo, proseguirono la tradizione dell'antichità. 



* 

Continuando le ricerche ed estendendole ai tetti di tutte le basiliche di Koma non 
dubito che altri buoni risultati se ne avrammo, ma perchè la povera e modesta opera 
mia divenga davvero feconda di bene, io mi auguro che gli uffici regionali di anti- 
chità, anche fuori di Roma, facciano condurre le ricerche iniziate da me con qualche 
fortuna. 

Che questo mio desiderio sia per tradursi in atto, ne fa fede una lettera dell'ono- 
revole ministro della pubblica istruzione ; ad ogni modo io chiedo che questo mio voto 
sia formalmente unito agli altri che saranno formulati dal Congresso. 



Mons. Pjbtro Crost arosa. 



Mart., JEpigr., XII, 48, 



EVOLUZIONE DEL CRISTIANESIMO 
NELLA CAMPAGNA ROMANA 



In ogm opera, che tratta di antichità e di storia del cristianesimo, pnò trovarsi 
qualche notizia e qualche osservazione intorno al succedersi del crìstianesinìo al poli- 
teismo nella città e nelle campagne. Non è pertanto dalla successione in genere di 
questo culto al paganesimo, che io intendo trattare: ma soltanto esporre uno schema 
e qualche saggio di un lavoro speciale sui criterii e sulle ragioni, onde i cristiani 
s'informarono, nel sostituire i monumenti del proprio culto a quelli delTautico, soltanto 
nella campagna di Roma. 

La campagna ofiriva una singolare difficoltà alla diffusione del cristianesimo, per 
la ignoranza e tenacità degli abitanti, e per la connessione strettissima del |K)liteismo 
con la difesa della proprietà, cito p. e. il dio Termine, e con la protezione e fortuna 
dei raccolti. 

Era meno difficile il riempire un vuoto nella mente del volgo urbano, surrogando 
un eroe mitico con un soldato martire, di quello che un'ara compitalicia destinata alla 
invocazione delle divinità protettrici della vendemmia e dell'agricoltura. Quali pertanto, 
fossero i criterii dei cristiani su tal proposito, soltanto nei limiti della regione romana, 
non si è sistematicamente indagato, ed io propongo uno schema di questt» lavoro col 
metodo che mi sembra opportuno. 

In primo luogo vorrei che si muovesse da una breve epilogazione delle divinità 
rostiche incominciando da quelle di indole cosmogonica e meteorica. Queste in genere 
erano venerate sulle alture, come VApolìo a>s^:/.9(xo; e la sua sorella Diana, tanto 
come luna, quanto come protettrice della caccia. Quindi si pn^cedesse alle divinità 
campestri da Dionisio al dio Termine, e finalmente si notassero le semi-divinità dei 
Fauni, delle acque o ninfe, dei Semoni e dei geni della campagna. 

Dopo ciò, si dovrebbe ricercare, con ordine, che possibilmente corrispondesse con 
quello tenuto per le divinità pagane, quali santi del culto cristiano rappresentavano, 
nel sentimento religioso popolare, la protezione e l'assistenza dei credenti nell'idea 
analoga o talvolta identica. Finalmente si dovrebbero annoverare gli esempi di tale 
trasformazione nei culti locali dei monti, della campagna, dei borghi, dei Comuni 
limitrofi, con la scorta delle memorie monumentali, agiografiche, onomastiche e diplo- 
matiche fino al medio evo; notando alcune eccezioni dovute a ragioni d'indole locale. 

Non ho motivo di dimostrare a colleghi forniti di profonda dottrina la importanza 
e la felicità di questo tema. In esso noi rinveniamo la dimostrazione del zelo inge- 
gnoso dei cristiani, della natura degli abitanti della nostra regione e della origine e 
storia di molti luoghi e di molti santuari. 

Ora non mi resta che arrecare qualche saggio di queste comparazioni, che servirà 
ad attrarre la volontà di qualche giovane erudito verso questo ragguardevole argo- 
mento. 
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Incomincio col far rilevare alcune di quelle eccezioni d'indole locale, che ho sopra 
accennato, e delle quali dovrebbe tenersi conto, perchè superiori a quelle d'indole mera- 
mente religiosa. Debbono pertanto escludersi dallo studio le chiese suburbane cimiteriali, 
perchè dovute al sepolcro od al luogo del martirio di un cristiano. Ninno certamente 
potrebbe spiegare la relazione della celebre Domitilla con le memorie pagane della 
via Ardeatiua, ne quella di Valentino con le superstizioni della via Flaminia, né quella 
del pontefice Alessandro I sulla via Nomentana ed altre. Cosi non debbono cadere sotto 
questa analisi le chiese erette dai monaci nei fondi devoluti ad essi per donazione, 
perchè d'ordinario furono dedicate in onore o del fondatore, come per esempio s. Basilio 
sulla via Nomentana, o furono intitolate dalla stessa chiesa urbana del monastero, come 
s." Croce in Gerusalemme nel territorio tuscolano e quella di s. Paolo nel territorio 
Collinense, s.^ Maria Nuova sull'Appia e tante altre. Bidotta cosi la trattazione nei 
limiti logici del programma, registrerò alcnne di quelle chiese che formano un vero 
esempio storico relativo. 

Bicordo il culto di .s.'* Marina in Ardea e in s."" Marinella snll'Anrelia come 
s.^ Marina di Salerno. La ingegnosa sostituzione di questa verginella, che visse vestita 
con abiti virili, alla Giunone Argiva, ideata forse dai monaci benedettini e aiutata 
dal nome marittimo di essa, è degna di studio, come lo sono i suoi atti, che si con- 
servano in un codice (B, B, Vili) del monastero di Grottaferrata. 

Inoltre noterò la sostituzione di s. Silvestro, più per la qualità del suo nome, che 
per le sue memorie biografiche, ad Apollo ovvero a Diana protettori delle selve sulle 
cime dei monti selvosi, come sull'alto del monte Soratte, sull'alto del monte Artemisio, 
sul monte Vulturella, sull'alto del monte Compatri ed altrove; come s« Silvestro in 
Sabina e in Abruzzo. 

Noterò la dedicazione delle cime, fulgurate, a s. Michele Arcangelo, e posso provare 
che questo culto fu bizantino, accettato con entusiasmo dai Longobardi, i duchi dei 
quali giuravano per s. Michele nella formola della loro investitura; che il s. Michele 
di Sutri fu monumento longobardo della apparizione del monte Gargano; che la prima 
chiesa in Boma fu sul palazzetto Vaticano di Nerone, al quale e non al Castel s. Angelo 
spettano le memorie più antiche: e che 30 Comuni d'Italia portano il nome di s. Michele, 
e che le cuspidi delle torri e dei campanili erano dedicate a questo santo. 

Noterò la surrogazione di s. Giorgio come santo purificatore da mostri, al culto 
pagano dei serpenti; nella campagna latina sovrapposto alle Serpentare di Giunone 
Lanuvina detta pure curiis Draconis, e nella tenuta di Maccarese stabilito nella villa 
s. Georgii importazione dei Normanni. 

Ometto per brevità le analogie monastiche che si offrivano come omogenee alla 
mente del popolo. Talvolta il culto di s. Leone sostituiva il semi-feticismo cosmogonico 
di Mitra leontocefalo; il culto di s. Ippolito si collocava assai bene nell'isola sacra al 
posto dell'aec^^^ Castorum, etc. I termini poi dei territorii pubblici o comunali venivano 
trasformati in edicole consacrate per lo più alla Vergine col divino Infante, come la 
imagine più sacra dell'intiero ciclo agiografico cristiano. Io tengo che le edicole cofU' 
pitali, che avevano un significato di termine sacro, sieno state tutte trasformate in 
cappelle dedicate alla Vergine, come guarentigia di inviolabilità, poiché la dedicazione 
a santi di culto locale sarebbe stata esposta a minore riguardo. Queste sono le nume- 
rose cone, cosi vengono tuttora chiamate dal volgo rustico, con parola greca che ricorda 
l'appellazione primitiva. 
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E tra queste voglio chiamare Tattenzione degli studiosi sopra una, che non vedo 
sia stata mai descritta; ed è la cona di Nettuno. Si trova sulla strada di S. Maria, 
ad un chilometro incirca dal paese. Conserva soltanto le pitture nella grossezza dell'arco, 
perchè il fondo è scomparso intieramente. Nel lato destro del pilastro è rappresentata 
la Vergine col santo bambino, a sinistra un santo imberbe. Ài disopra si veggono 
quattro piccoli medaglioni con i simboli degli Evangelisti, e con motti relativi, uno 
dei quali d'incerta lezione (fui ante vos ?) Le pitture sembrano del secolo XIII, ma 
sono state guaste non meno dal tempo che da pessima ritoccatura. 



Q. TOMASSETTI. 



LE FONTI DI ARCHEOLOGIA CRISTIANA 

IN CAMPANIA FELICE 



Ninno ignora qnanti sieno i monumenti che la nostra fertile regione della Cam- 
pania Felice presenta nel vasto campo della scienza archeologica cristiana; e quanta 
ne sia l'importanza. Questi monumenti, se si considerano in rapporto alle memorie 
locali, sono certamente degni dello studio dei dotti ; se poi si considerano in relazione 
a tutta la scienza archeologica, non solamente se ne dovrà confessare la importanza, 
ma la necessità di conoscerli, conservarli, illustrarli, pel grande contributo che le 
portano. 

Capua, Nai)oli, Nola e Pozzuoli^ per omettere tante altre non meno cospicue città 
e chiese Campane, conservano ad onta di mille vandaliche invasioni, tanta ricchezza 
di cristiane antichità, che, dopo Roma, potrà ritrovarsi altra città che con esse gareggi, 
ma non certamente altra che le superi. 

Napoli con le sue catacombe e Nola con le sue basiliche somministrano copiose 
fonti per lo studio della cristiana archeologia; Capua e Pozzuoli, sebbene abbiano 
subite maggiori fasi di devastazione, pure Tuna come metropoli civile, l'altra come 
emporio di navigazione e commercio, aprirono largamente il varco allo svolgimento 
del cristianesimo nei primi secoli. Certamente Capua e Pozzuoli nascondono ancora 
grandi tesori della nostra scienza. 11 sommo e comune maestro Giovanni Battista de Rossi 
accennava in Capua tre precipui fonti per la sacra archeologia; cioè il cemetero di 
s. Agostino (diverso dal Dottore d'Ippona), il quale profugo dalFA£frica venne in Capua; 
ed il cemetero di s. Prisco protovescovo capuano, donde vennero fuori numerose iscri- 
zioni del quarto, quinto e sesto secolo, ed anche anteriori; ed un terzo centro di tombe 
cristiane dei primi secoli a S. Vincenzo al Volturno. Quando a qnesta triplice via si 
aprirà il varco, la vecchia Capua cristiana ritroverà un compenso al suo dolore pel 
sacrilego massacro fatto dei famosi musaici di s. Prisco. 

E l'antica Dicearchia, la famosa Puteoli, che Stazio chiamava littora hospita mundi, 
che pel suo porto e pel suo anfiteatro emulava la gran Roma, e con Koma divide, 
sola in tanta gloria, tra tutte le città di Occidente, la incontrastabile origine della sua 
fede cristiana per mezzo d'ambedue i Principi degli Apostoli s. Pietro e s. Paolo, quando 
ci avrà finalmente rivelato il luogo, ove tuttora si nasconde il suo cemetero cristiano, 
ove si giacquero i mai*tiri Procolo, Prosdoco e Nicea, allora Pozzuoli potrà nuovamente 
appellarsi con maggior dritto la Parva Roma. 

E la mia Napoli con le sue catacombe quanta luce non apporta alle arti cristiane, 
specialmente per l'architettura sacra cemeteriale dei primi secoli! Per lo studio dei 
sacri monumenti basta certamente la sola Roma; ma se dopo Roma, ogni illustre città 
vorrà gloriarsi di avere una insigne catacomba, Napoli potrà contendersene il primato. 
La catacomba di s. Gennaro, se deplora lo sperpero della sua epigrafia, e la mina 
di tante pitture e musaici, presenta però nella rete cemeteriale, che si dirama nelle 
viscere degli antichi colli Aminei, oggi Capodimonte, tale un lavoro architettonico dei 
primi secoli cristiani, che pochi riscontri potranno ritrovarsene altrove. 

10 
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La storia poi della pittura cemeteriale ritrova nelle catacombe napolitane un periodo 
certamente tra i più vasti, a cominciare o dalla fine del secondo secolo, o certamente 
dai principii del terzo fino a tutto il decimo e anche oltre. E per quanto sia grave la per- 
dita dei nostri musaici cemeteriali, jier tanto rendono incontrastabile testimonianza della 
classica scuola del musaico cristiano in Napoli quelli del battistero di s. Giovanni 
in Fonte nella basilica di s.* Restituta, i quali mostrano il merito di quella nostra 
scuola napolitana del disegno, da non cedere ai classici lavori di Boma e di Pompei. 
E se Pabside Severiana è oggi nuda dei musaici del nostro Vescovo s. Severo, pure 
pei ruderi del suo matroneo, meritò che il de Rossi, venuto di proposito in Napoli a 
visitarla, ne dichiarasse la rara ed altissima importanza. Cosi avessimo ancora le arcuate 
tombe che il Vescovo s. Giovanni lo Scriba fece ai suoi antecessori, avremmo la più 
bella testimonianza del nostro Liber Pontificalis Ecclesiae Neapolitanae, del quale però, 
in compenso, siamo lieti aver ritrovato nelle nostre catacombe un insigne documento 
nelle poche superstiti tracce del Catalogo figurato dei primi Vescovi napolitani. 

Le fonti poi che somministra Nola alla cristiana archeologia non emanano sola- 
mente dai monumenti, ma dalla voce medesima di S. Paolino.* La Chiesa di Nola, dice 
il de Rossi nel suo BuUettino del 1876, ha la rara prerogativa di possedere nei monu- 
menti del cemetero di s. Felice una copiosa serie di avelli ed epitaffi dei suoi Vescovi, 
È cosi celebre il cemetero Nolano, che il paese che vi surse intorno ne porta ancora 
il nome e da esso si appella Cimitile. Nola con le sue basiliche di s. Felice ci presenta 
uno dei più belli monumenti e preziosi esempi della basilicografia cristiana. La cripta 
del martire, che fu la basilica minor poscia annessa alla basilica maior, Pabside tricora, 
le are votive, i sarcofagi, le tombe arcuate, il battistero, le transenne, i plutei, quanto 
insomma si riferisce al tempio cristiano ivi ancora sì ritrova. Quello però che dichiara 
la chiesa Nolana regina tra le Chiese sorelle in Campania Felice, si è la voce che tuttora 
risuona di Ponzio Meropio Paolino, e dal suo Epistolario e dai suoi Carmi. 

Le opere di s. Paolino di Nola, o chiarissimi Signori, sono una fonte ricchissima 
di sacra archeologia, ed un vero prontuario di antichità Christiane. Quelle epistole che 
ei scriveva ai più insigni uomini del suo secolo, come a s. Agostino, a s. Girolamo, 
al suo Sulpizio Severo, a s. Delfino di Bordeaux, a s. Vittricio di Rouen, a s. Àlipio, 
a s. Apro; quella relazione con l'Episcopato di Francia e di A£frica, e co' senatori e 
patrizi, patrizio e senatore ei stesso; quella vasta cognizione degli antichi classici, e 
quel genio poetico, che lo rese superiore al medesimo suo maestro Ausonio, e tra i 
poeti cristiani gli fa contendere il primato a Prudenzio, che non esiterebbe a cedergli 
la palma ; le fasi medesime della sua vita rendono i suoi scritti una miniera inesau- 
ribile di sacra erudizione. I suoi carmi, e specialmente i Natali, che tutti gli anni 
componeva nella festa del suo Dominaedius, il megalomartire s. Felice in Pincis, sono 
un testo, una vera istituzione di archeologia cristiana. 

A cominciare dal linguaggio e dal simbolismo di quella disciplina dell'arcano, 
che, sebbene nel secolo quinto ormai già declinasse, pure ritrova in Paolino tutta quanta 
la forza dell'espressione dommatica, fino alla descrizione della basilica e delle singole 
sue parti, s. Paolino è maestro e duce. Vi/Bxj;, il pisciculuSj di cui parla a s. Delfino, 
il piscis aquae vivae che ricorda a s. Pammachio, il pastor che descrive al suo Severo, 
le columbae che accenna al medesimo super codeste lignum, il monogramma che delinea 
nel Natale XIX, sono chiari argomenti del suo molteplice linguaggio simbolico; 
basta solo ricordare la mirabile descrizione che ei fa dell'abside della nolana basilica 
di s. Felice, che è un vero compendio del ciclo teologico dei misteri cristiani espressi 
sotto le arcane forme del simbolismo; che comincia: 

Pieno coruscat Trinitas mysterio. 

Cosi nel descrìvere i riti e la sacra supellettile, nel determinare i crìterii della 
pittura cristiana, nel comporre epigrafi metriche, nel dare norme di vita monastica, 
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fornisce sempre copiosi docn menti nelle sne opere, non ancora abbastanza studiate. 
La basilica cristiana poi non può essere meglio studiata che nell'epistola a Severo, 
in cui descrive le due basiliche da lui erette in onore del suo s. Felice a Nola e a 
Fondi; e nel Natale Feliciano diretto a s. Niceta apostolo della Dacia, venuto ben 
due volte a Nola, per visitare Paolino e venerare s. Felice. Quella epistola e quel 
carme sono un vero trattato della basilicografia cristiana, a cominciare dalla cella o 
memoria martyris fino alla pittura decorativa degli atrii del tempio. 

Signori, da Alessio Simmaco Mazzocchi, che l'Accademia di Francia salutava 
iotius Europa^ Utterariae miraculum, fino a Giovanni Scherillo, di cui il de Bossi 
scriveva che sparse in Napoli a larga mano il btum seme di scienza archeologica sacra, 
non venne mai meno una scuola di archeologia cristiana in Campania Felice; e se si 
consente a questa scuola che col saluto che porge a questo illustre Congresso, presenti 
pure un suo voto, io non saprei meglio esprimerlo, o chiarissimi Signori, che con le 
parole dell'amico di s. Paolino, il grande Agostino: Vade in Campaniam, disce Paulinum. 



Mons. Gennaro Aspreno Galante. 



EL SEPULCRO DE SEVERINA 
MOSAICO DESCUlìlEKTO EN DENTA (ESPANA) 



Entre mnchos Bepnleroa de la antigUedad romana, mezclados con otros mahome- 
tanoB, se descnbrió en la necrupolis dianense ano indndablemente criatiano. E1 mosaico 
qne lo cabrìa estaba fijado sobre las grandes piedras qne cerraban el cadarer por 
todas parles. Sug dimensìones 8on 2°',12. X O^jSS. El sitìo de està necrópolìs esti'i al 
Norte de la moderna cìndad, ìnmedìato al mar, y debajo del promontorio sobre el 
qne estaba la acr/ipolia y el tempio de Diana, qne, segi^n Estrabón, dii'i nombre A la 
antigna Dianinni, fundación de griegoa focenses. 

Hizose el descubrìmìento de eate sepolcro ti mi preseucia en 1878. Coneórrase el 
mosaico en una casa inmediata al eitio donde Tné encontrado, despnés de restanrado 
en la forma qne aparece en el adjnnto dibnjo, en el cnal nna lìnea separa los con- 
tomOB de lo primitivo. Las teasellae, con qne se compiette el dìbnjo, bou tambión anti- 
Knas, encontradas alli mismo. SnB coloreB Bolo son el bianco y el negro. 




El malogrado Jnan B. de KoBsi, qne vió nua fotogratìa de este mosaico, dio Bn opi- 
niiVn en Iob BÌgaientcs termìnos: L'inscrizione in musaico sembra una delle più anti- 
che tra le cristiane della Spagna; forse i- del secolo quarto. Al anticnarìo de la Keal 
Àcademia de la Historia, de Madrid, Don Aureliano Fernandez Guerra le parec-ia qite 
el caraeter de la letra denotaba fnese «caso anterìor ;! Constantino. Al restaurar la 
inscripción solo me cabia duda en el renglón cuarto, y puse, DECESSI!, y no RECES- 
SIT, por Ber aqaella la formula mas frequente cn las inscripciones cristianas de Eapsiìa. 
{V. UObner, Inseriptiones Hisp. Christ,). 
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Debió ser persona muy notable la cristiana Severina, pues en la celebre Sagun- 
ium (no lejos de Denia) se balla la inscripción siguìente, que aun estropeada corno 
està nos re vela la misma persona. (Y. Httbner, Inscr. Hispan, Lai., n^ 3,936). 

{L. AEmiliaé) /SE V E R I N A E 
fil. ann. X X X X 
et /SEVERAE MATRI 

ann, L X X 

ex /eSTAMENTO 

A. m. h. N, S. 

En la misma Denia aparece otra vez la memoria de Severina en nna inscripción, 
pero sin formulas cristianas. Està registrada en el Corpus L L. (Hllbner, n"" 3582). 
L. AEmilia Severina^ hija de Lucio, consagra una memoria d Q, Cornelio Plàcido, omni- 
bus honorihus in republica sua functo. De estas inscripciones parece deducirse que 
Severina sobrevivió à su marido, aunque falleció bastante joven; y que su madre fué 
la que le mandò poner la lapida de Sagunto, en la que une su nombre al de su hija. 

Resulta de todas maneras que nuestra Severina es nna cristiana de los primeros 
siglos, y que perteneció a las clases superiores de aquella sociedad. Àcaso su con- 
versión siguió à la muerte de su esposo. 

Aunque es muy significativo en la inscripción, por la ortodoxia que senala, el 
haber anotado el dia del mes en que falleció Severina, y no el Consulado ni la era, 
comò fué tan frecuente en Espana, y aun el consignar la fòrmula IN PACE; aun es 
mas extraordinarìo y dà mas importancia, en mi concepto, a este mosaico la colo- 
cación del tablero del compartimento centrai, bacia el cual llamo la atención de los 
arqueólogos. i Està revuelto al azar para representar e! desorden causado por la 
muerte? dEs aquella la distribución de los escaques, que tenia normalmente el 
ludus latruncuhrum A otro de la antigiiedad, basta ahora solo vistos representados 
de perfil ? 

Nótese que todo el tablero salió completo, menos el cuadrado de la tercera divi- 
sión centrai, que estaba destrozado, y en la restauración se puso comò negro. 

Este monumento de antigUedad cristiana creemos tiene mucba mayor importancia, 
per ser el unico que en Europa se conoce de aquellas remotisimas edades. 

Sobre este y otros muchos monumentos de los cinco primeros siglos estamos hace 
algùn tiempo trabajando, para ir seiìalando con datos fijos la aparición del cristia- 
nismo en la Peninsula Ibèrica. 

BoQUE Chabas 
Cauónigo de Valencia. 



DE QUIBUSDAM RECENTIBUS ANIMA DVERSIONIBUS 

a 

IN OCTAVIVM MINUCII FELICIS 



Felix Baraorino, doctor litteris tradendìs in athenaeo fiorentino, romano commen- 
tario Vox Urbis qui inscribitnr, et in quo redigendo primas agere mihi commissum est, 
nonnnllas animadversiones in Minucinm Felicem communicavit, quas qnidem, si tempns 
snppeditasset, eonventni hnic nostro Christianarum antiquitatnm in opuscnlo ex omni 
parte perfecto clarissimns vir obtulisset. Atqiii, si doctorum conventibus, et privatis 
praecipne sessionibns, ìllud est etiam propositum, nt in stndiorum specie et forma licet 
adombrata disceptationes institnantnr, Consilia ab sociornm sapientia exquirantnr ea- 
demque colligantnr nt ad doctrìnam universam omnia amice conspirent, Ramorini ani- 
madversiones in antiqnissimum Christiannm scrìptorem nt vobis quam brevissime expo- 
nam, neqne inntile neqne ingratnm fore confido. 






Ànteqnam vero de scriptoris aetate dicam, de operis eins adinventione panca sopra 
repetam. Octavius buie operi titulns; forma dialogus, inter perincnndos libellos adnn- 
raerandus, qui a romana antiqnìtate nsqne ad nos pervenerìnt. Nam in eo Christianns 
quidam Octavius lannarìus, et ethnicns, Caecilins Natalis, coram arbitro et indice 
Minucio ita disputante» indncuntur, nt alter rationes, accusationes, convicìa exponat, 
qnae iis temporibus in Christi fideles ingerì solebant; alter, argumentis nndique colla- 
tis, demonstret, novam Christi doctrinam multo praestantiorem esse, multoqne magis 
virum sapientem decere, quam veterem snperstitionem. Qua in dìsputatione cnm res 
et sententiae lectoris attentionem maxime sibi conciliant, tum perquam gratum ei est 
dicendi genus elegans, ornatnm, nonnumqnam etiam artificiosius perpolitum, in Tullii 
imitatìonem plerumqne compositum, non tamen sine nativo quodam orationis lepore et 
venustate. 

Hoc opnscnlum felici quodam casu per medii quod dicimus aevi saecula servatum 
est: in codicibus enim Àrnobianis latebat, ita ut septem Arnobii adversus gentes libris 
quasi liber octavus (manifesta quidem erroris origine ex dialogi inscriptione) adhaere- 
sceret, ac tali modo Faustus Sabaens brixianus anno millesimo qningentesimo quadrage- 
simo tertio ex ilio codice male aneto, qui tamen unicus superest, in Parisiensi bibliotheca 
asservatus (num. 1661) vulgaret, de Minncio ne vestigium quidem odoratus. 

Quod si quaeratis quis primus Minucii Octavium ab Arnobii libris seinnxerit, repe- 
rìetis in omnibus litterarnm latinarum historiis huius rei laudem tribui Francisco Bai- 
duino franco-gallo, qui Minucii dialognm edidit Heidelbergae anno millesimo qningen- 
tesimo sexagesimo, seqne inventorem affirmavit Lactantii et Hieronymi anctoritate fretus. 

Attamen si editiones inspexeritis, quae secutae sunt, non videbitis Balduino de se 
testanti suffragari. Has igitur coniecit Kamorinus, animadvertitque Fulvinm Ursinum, 
cuius est altera Arnobii Minuciiqne editio romana, anno millesimo qningentesimo octa- 
gesimo tertio excusa, honorem rei tribnere Gnilelmo Sirleto cardinali «qui... lamdia 
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indicavìt recitari a Lactantio Firmiano verba quaedam e Minncii Felicis Octavio, qnae 
haberentur in octavo Aroobii libro». Neqne satis; nam Oererbartus EInienhorstins, 
qui Minaciam edidit anno millesimo sexcentesimo sexto, Hadriannm lunium — qai 
vixit ab anno millesimo qningentesimo decimo secnndo ad eiasdem saecali annnm 
septnagesimum quintum — principem restitntorem indicavit. 

Quid igitnr? Procul dubio si honor Baldaino debitus ob primam Minucii ab Arno- 
bio seluncti edìtionem nnllomodo detrahendns est, non exinde colligitnr falso Ursinnm 
et Elmenhorstinm de Sirleto cardinali et Hadriano Innio testatos esse, quorum nter- 
que, qua doctrina erat, poterai per se coniectura suspicari idem, qnod primos cre- 
ditnr vidisse Balduinns; praesertim qnuni lectoribus paulo diligentioribns ea res nihii 
ferme dìfficìlis esset ad coniectandum. Contra id igitur quod legitnr in litterarum 
bistoriis, illnd certum sit nobis non Baldnìnum primum Minucii Ociavium ab Àrnobii 
libris separandum vidisse, sed per eadera tempora alios etiam doctos viros, rei in Batavia, 
vel in Italia idem coniicere potuisse. 






Sed ad Minncii aetatem procedamus, de qua band satis constat inter viros doctos: 
quamquam enim orones consentiunt, eum inter primos fuisse christianos scriptores, qui 
latina lingua usi sint et Tertulliani fere aequalem, tamen iamdndum quaestio est, utrum 
Minucii Octaviiis ante Tertulliani Apologeticum corapositns sit, an Apologeiicum ante 
Ociavium, Qnod si Lactantius in quinto Divinarum Instituiionum libro litteratos enu- 
merans, qui ante se verae sapientiae et religionis praeconium susceperant, Minucium 
laudavit ante Tertnllianum et Cyprianum, at Hieronymus, non indiligens quidem tem- 
porum investigator, in libro De viris illustribus et aliis operum suorum locis Tertul- 
lianum ante Minucium aperte collocare non dubitavit. Sunt autem qui de Lactantii 
enumeratione iudicent, eam non ex temporum rationibus constitutam esse, sed eo ordine 
quo quisque christianae fidei defensor ceteris praestare visus erat argumentorum 
pondere; quod quidem band veri sìmilem videtur, tamen sufficit ad testimonium Lactantii 
de aetate Minucii infirmandum. Ita factum est ut primi Octavii editores, velnt Bal- 
duinns, Fulvius Ursinius, Wowerius (Basii. MDCIII) Elmenhorstius, Lactantii ordine 
neglecto, Hieronymique auctoritati innixi, una voce Minucium Tertulliano posteriorem 
aetate adfirmarent. Ante eos item Trithemius Spanbeimensis in lib. De scriptoribas 
ecclesiasticis asseveraverat — nulli vero argumento innixus — sub temporibus Alexandri 
Severi imperatoris floruisse heic Romae Minucium anno circiter a nato Cbristo ducen- 
tesimo et trigesimo. 

Primi, saeculo XVII, in contrarìam sententiam iverunt Blondelius Dallaensque 
franco-galli et Dodwellus anglus; deinde Daniel Van Howen batavus (MDCCLXVI) et, 
saeculo nostro ineunte, vir maxime auctoritatis B. Georgius Niebuhr. Adulfns vero Ebert 
primus hanc quaestionem vi ac ratione tractavit, qui, pluribus Minuciani Octavii et 
Tertulliani Apologetici locis collatis, demonstrare sibi visus est ex Mi nucio Tertnllianum 
pendere, ideoque Octavium ante annum centesimum nonagesimnm septimnm, quo 
Apologeticum^ editum est, fuisse conscriptnm. Cui sententiae cum pleriqne post Ebertum 
assentirentur non defuerunt qui in alia omnia transirent, aut Minucium Tertulliano 
posteriorem arbitrari perseverantes, aut, aetatis qnaestione posthabita, ita rationem 
quae ìntercedit inter eos explanantes, ut utrumque dicerent ex tertio qnodam fonte 
eas res hausisse quae sunt ntrique communes. 

Haec altera opinio a Gnilelmo Hartelio vindobonensi primum prolata an. mille- 
simo octingentesimo sexagesimo nono, post a Friderico Wilhelmo rursus tentata, iam 
doctorum virornm consensu explosa est. 

Inter eos qui Minucium Tertulliano posteriorem statuerunt adnumerandus est vir 
immensae et admirabilis eruditionis, Adulfus Harnack, cui mnltum debet prisca chri- 



DE QUIBUSDAM RECENTIBUS ANIMABVEKSIONIBUS IN OCTAVIUM MINÙCIl FELICIS 153 

stianarnm litterarum historia. Contra Eberti opinio fantorem doctnm naperrime ìnvenit, 
Edaardum Norden griphyswaidiensem, cuius opasculam de hac re trìbtis circiter abbine 
aonis in Ineem editnm est. 

At si quis diligenter Tertulliani Apologeiicum cnm Octavio Minncii comparet, hic 
rapa^Xr.^ou;, nt ainnt, locos multo plures inveniet quam qui ant ab Eberto, aut a Nor- 
denio prolati sunt; tantum, ut quin alter ab altero pendeat nemini in dnbinm cadere 
possiti Id nnice in controversia ponitur, nter prior scripserit alterique cxemplar scri- 
bendi praebuerit. 

Hanc operam sibi assumpsit Ramorinns, et in dnodecim capita divisit; tria vero 
tantum absolvit. Quorum in primo Apologetici proemium cum Ociavii capite vigesimo 
octavo comparatur; in secundo Tertulliani caput septimum, octavum nonumque atque 
Mìnucii trigesimum et trigesimum primum conferuntur, saepe iisdem verbis expressa; 
in tertio denique Apologetici caput decimum cum Minucii vigesimo primo componitur. 

Ne longior evadam, satis mihi sit haec vobis, viri clarissimi, meminisse et indi- 
casse; id restat, ut ipsi alias comparationes instituatis; quas enixe ex mea parte vos 
flagitat Bamorinus et Florentiae cum vestra sententia exspectat, amplissimas vobis gra- 
tias acturus, quemadmodnm et ego refero prò humanitate vestra, qua me dicentem bue 
nsque estis prosecuti. 

lOSEPHUS FOBNARI. 



NEUE TRAKTATE NOVATIANS. 



Unter dieser Anfschrìft habe ich im Archiv f. latein. Lexikogr. XI (1900), S. 467 f. 
eiae Miszelle verdffentlicbt, in der ich auf eine Beihe starker, nnm5glich durch Znfall 
za erklàrender Uebereinstìmmangea zwischen den Schrìften Novatians aad einer 
kttrziich edierten Serie lateinìscher Predigfcen aafmerksam machte. Wir yerdanken die 
letzteren dem um die Erforschung der altchristlichen Literatnr sehr verdienten Bector 
dea Institut catholique zu Toulonse, Msgr. Pierre Baiiffol. B. hat wìederbolt in der 
Bevae biblique Mitteilungen Uber die ** traetatus Origenis de libris ss. seriptararniu „ gè- 
macht, die er in einer Hs. von Orléans s. X (und spUter auch in einem Codex von St. Omer 
s. XII) aufznfinden das GlUck batte. In der fievne bibl. V (1896), S. 434 ff. erstattete 
er den ersten orientierenden Bericht, VI (1897), S. 5 ff. reroffentlichte er als Probe die 
Homilie ttber Daniel und den Antichrist (in der aUbald anznfuhrenden Ànsgabe Nr. 18, 
S. 191 ff.), VII (1898), S. 115 ff. wies er auf Uebereinstimmnngen zwisehen Stellen der 
Traktate and einigen von Achelis dem Hippolytos zngewiesenen Eatenenfragmenten 
hin, Vili (1899), S. 337 ff. sachte er Bentttzung der Traktate in der dem 5. Jhdt. ange- 
hOrenden '^ altercatio Simonis iudaei et Tbeopbili cbristiani „ nachznweisen. Endlicb, im 
Jannar dieses Jahres, ist die Ausgabe der nenen Texte, bei der B. von einem jttngeren 
Qelebrten nnterstutzt warde, erschienen, nnd dnreh die Freandlicbkeit des glUcklichen 
Entdeckers sind mir die '* Tractaius Origenis de libris ss. scripturarum detexit et edidit 
Petrus Baiiffol sociatis caris Andreae Wilmart,, (Paris, Picard 1900, XXIV, 226 S., 8*) 
noch im nàmlichen Monat zugegangen. Icb bin ohne irgend welches Misstraaen gegen 
den von der Ueberlieferung gebotenen Yerfassemamen an die Lekttire gegangen, aber 
alsbald ist mein Glaube an Origenes und den von BatiffoI ermittelten Uebersetzer bez. 
Bearbeiter Victorinus von Pettati (Martyrer der diokletianischen Verfolgang) auf das 
stHrkste erscbiittert worden. Die Traktate sind, wie ich nach wiederbolter Lesang zu 
behaupten wage, keine Uebertragung eines griechischen Urtextes, sondern ein latei- 
nisches Originalwerk. B. nrteilt, wie an anderem Orte gezeigt werden soli, nngerecht 
iiber den Stil der Predigten, wenn er meint '' si - in tractatoris nostri genus latine dicendi 
introspexeris, et si ipsum pronuntiaveris alienum ab nrbanitate sive Hieronymi, sive 
Ambrosii, sive Hilarii, nemo infitiabitnr „; er verkennt die rhetorische Dnrchbildang 
des Homileten, die sich, um nar ein einziges Beispiel anzuftthren, in der Pointe tr. 18, 
S. 198, 14 f. " novnm etenim genas per Ghristum inventnm est: interìre ne pereas, 
mori ut vivas „ (vgl. C. v. Morawski, £os II, S. 5 f.) gliinzend manifestiert, and er hat 
neben den Einzelheiten, die auf den ersten Blick auf griechische Provenienz zu dentea 
scheinen, so spezifisch riimische Ztige ttbersehen wie p. 16, 10 (von Elias) '* nieiatoì - 
secundi adventus Domini „ (vgl. p. 19, 4 ; 155, 3 und Philol. LV [1896], S. 469), p. 198, 3 ff. 
in Ao^c quasi milites Christi sacramentorum verha iuravimus,,, et a Christo charismatum 
donaiiva consecuti sumus „, p. 140, 4 " censoricts... animadversiones „ u. a., zu denen 
sich noch AnklSlnge an Lucrez, Cicero und Vergil gesellen. 

Er siebt sich ferner durch betrachtliche theologische Differenzen zwischen Origenes 
und den Traktaten zur Ànnahme genòtigt, dass der Uebersetzer bisweilen stark ein- 
gegriffen und die Ketzereien des Àlexandriners durch orthodoxe Àusftlhrnngen ersetzt 
habe, und er muss in tract. 17, S. 180 ff. den Uebersetzer '' in ungeschickter Weise „ 
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(imperite) Tertallians Schrift '^ de resnrrectione carnis „ compilieren lasseD, nm den 
Widersprucb zwiseben dieser Predigt und der Lehre des Origenes, der die Àuferstehnng 
des Fleisches leugnete, begreiflich za inaclien. Wie einfacb erklRrt sich dagegen der 
TatbestaDd, wenn die Predigten von einem Manne berriìhren, der keines dogmatiscben 
Gegengiftes bedurfte und selbst aufs innigste niit den Schriften Tertnllians vertraut 
war? Diesen Mann glaube ich aber in der Person des Novatianus^ des romiseben Cle- 
rikers und nacbmaligen Gegenpapstes (251-258?), gefnnden za baben. Scbon die im 
Arcbiv. f. lat. Lexikogr. S. 468 angeftibrten Coìncidenzen sind sebr gravierend, sie 
lassen sich aber noeb bedeutend vennebren und verteìlen sicb in einer Weise auf die 
sàmtlicben 20 Traktate einerseits und das bisber gesieberte literariscbe Eigentum No- 
vatians andrerseits, dass aucb die Annabme, ein spRterer Homilet babe die Traktate 
unter starker Beniitzung Novatians (und anderer Àntoren wie Tertullian) componiert 
oder compiliert, nicht ausreiebt, sondern auf Identitilt der Verfasser erkannt werden 
muss. Ein Compilator pflegt wobi grosse Stiicke aus seinen Qaellen bertlberzunebmen, 
aber sicb liebevoll in Spraebe und Stil einer Quelle versenken und die eigene Diction 
mit deren EigentUmlicbkeiten versetzen, das ist nicbt Compilatorenart. Besonders erfren- 
licb war es mir, neben ausgedebnten und wortlicben Uebereinstimmungen mit der 
Sebrift de irinitate (vgl. bes. tract. 20 und de trin. cap. 29 uber den bl. Geist) aucb 
cine solche zwiseben dem 5, Traktate und der im Uisior. Jahrb. XIII (1892), S. 737 ff. 
(vgl. Histor, ' polii. Bl. CXXIII [1899], S. 641, Anm. 1) fur Novatìan in Ansprncb genom- 
menen Sebrift ^^ de hono pudicitiae „ constatieren zu konnen. Was aber Kovatians Yer- 
bàltnis zn Tertullian betriiFt, so geniige es hier an die bekannte allerdings tibertreibende 
Bemerknng des Hieronymus im Scbriftstellerkataloge cap. 70 zn erinnern *^ seripsit 

(Novatianus).... de trini tate grande volumen, quasi zTznou.'r,^ operis Tertulliani (nRralich 
der Sebrift gegen Praxeas; vgl. unsere Trakt. 3, S. 33, 12) faciens „; vgl. Harnack 
Sii&ungsher. d. prems. Akad. 1895, S. 562 f. 

Aber welter! Traktat 4 bandelt iìber die Beschneidung, Tr. 8 tìber den Sabbath, 
Tr. 9 Uber das Pascha, Tr. 19 uber den Priester (bei Zach. 3, 1) d. b. vier von den 
neuen Traktaten sind Tbemen gewidmet, die Novatian nacbweislicb bebandelt bat. Er 
selbst beziebt sicb in der epistula de cibis iudaicis cap. 1 (Arcbiv. f. lat. Lexikogr. XI, 
S. 227, 6) auf scine beiden friiberen Scbreiben, in denen er gezeigt babe, dass die 
Juden absolut nicbt wussten '' quae sit vera circumcìsio et qnod vernm 5aò6a/t<i?i „ und 
Hieronymus a. a. 0. nennt Schriften de pascha, de sabbato, de circumcisione und de 
sacerdote. Selbstverstilndlich dlirfen wir die '^epistulae,, d. b. die Abbandiungen in 
Briefform, die allerdings wiibrend Novatians Trennung von seiner Gemeinde zngleicb 
die viva vox des Predigers ersetzen mnssten, nicbt mit den entsprecbenden Predigten 
identifizieren, sondern werden uns, worauf wir aucb dureb die zweimalige Behand- 
lung der Josepbsgescbicbte in tr. 5 und de bono pud. gefiibrt werden, zu der Annabrae 
entschliessen, dass Novatian ttber cine Reibe von Tbemen (znerst?) gepredìgt und (dann?) 
gescbrieben, einen tractatus und cine epistula verfasst und dabei eben so wenig als 
z. B. Gregor. d. Qr. in den Evangelienbomilien und den Dìalogen starke Wiederholungen 
oder Selbstausschreibungen vermieden babe. Dasser als Biscbof (vermutlich aucb sehon 
als Presbyter) eine ausgedehnte homiletiscbe TRtigkeit entfaltet bat, gebt aus dem 
Eingang von de bono pud. bervor, wo er von seinen *^ Cotidianis evangeliorum iracta" 
iiìms „ (vgl. tr. 6, S. 57, 8 f. und tr. 8 S. 86, 10 *' in uno traciaiu „) spricbt, und die neuge- 
fundenen Predigten zeigen, dass er aucb andere Teile der bl. Schrift seinen Predigten 
zn Grande gelegt bat. Unter dem Nameii ihres wirklichen Verfassers baben sicb auch 
diese Predigten nicbt erhalten bez. erbalten konnen, dafiir batte der Name Novatia- 
nus einen zn scblechten Klang bekommen, so deckten sie sich denn (wir wissen nicht 
seit wann) unter der Piagge des grossen Origenes und fanden bei Hilarins von Poitiers 
im Psalmencommentare, in der oben erwàhnten Altereatio, bei Isidor von Sevilla, der 
auch die epistula de cibis iudaicis stillschweigend ausgeschrieben, und (mit Nennung 
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des Orìgenes) in dem sogen. glossarium Ansileubi (vgl. G. Gota, Ahhandl d. sdchs. 
Gesellach. d. Wissensch. philol.-hist. CI. XIII, S. 211 IBF. und HisL Jahrb. XFII [18921, 
S. 387) mehr oder mìnder ausgiebige Verwertang. Al» anch Origenes yerfehmt war 
nnd das sogen. Gelasìannm nnr solche Frodakte seiner Feder za lesen verstattete, ^'qnae 
vìr beatissimo» Hieronyrotis non repudiat „ , bedurften die Traktate einer weiteren 
Yersicherung, nnd wir versteben, warum sie in den Hss. von Orléans und St. Omer 
(and in dem verlorenen Lorscber Godex) als tractatns Origenis eie. " conprobatus a bealo 
(sancto) Hieronymo „ eingefiihrt werden. Aus dem Inhalte der Predigten seien noch fol- 
gende Einzelheiten herausgehoben: tr. 2, S. 15, 9 f. ist von " aestn et ardore perseeatio- 
nis„ die Rede; vgl. tr. 10, S. Ili, 7 ff.; U, S. 160, 18flF.; 16, 8 ff. (vgl. S. 30,4 ff. 54, 7 f.) Elias 
als Vorlaafer der zweiten Ankunft des Herrn (so z. B. aacb lastinns; vgl. W. Bousset, 
Dcr Antichrist, Gott. 1895, S. 1S7) - tr. 10, S. 108, 7 Barnabas als Verfasser des Hebraer- 
briefes; vgl. Batiffbl, Retue bibl. Vili (1899), S. 278 ff. Zahn, Einleitang in das N. T. Il' 
(1899),S.116ff.-tr.9,S. 100, 7ff. Christi Lehrtbatigkeit umfasst eìn Jahr; vgl. F. Diekamp, 
Hippolytos von Theben, Mttnster 1898, 83f.-tr.S. 12, S. 132, 7 ff. (von der reuigenBahlerin) 
" nngnentnm formosis pedibas infnndebat, nt, dnm pedes Domini oscalatar, profice- 
ret ad oris accessnm ,„• vgl. zum Gedanken Pani. Noi. epist. XXIII, 38 and dieschO- 
nen Betrachtungen des hi. Bernhard sermo 3 in cant. cant. - S. 135, 2 ff. **catechu- 
menus - competens- fidelis,,; vgl. Funk, Kirchengesch. Abhandl. I, S. 228 ff. -S. 138, 
12 ff. € de latere Christi sangais et aqaa proflaxit, at passionis sangninem et baptis- 
matis sacramentam estenderei : baptisma enim candidos faeit, passio rabieandos,,; 
Àhnliches bei Tertull. de bapt. 16 (I, S. 214 R); de pad. 22 (S. 272). Prad. perist. Vili. 
Paul. Noi. pass. S. Genesii 3 (I, S. 427 H.).Alcim. Avit. carm. I 165 ff. Venant. Fort. 
Vit. Mart. II, 333 ff.-tr. 14, S. 154,12 (vgl. de trin. e. 21; 23) "snscepti hominis „; ich 
Dotiere die Stellen, weil man die Wendang " sascipere hominem ., frlìher ftìr speziell 
afrikanisch erklOrt hat; vgl. dagegen zaletzt G. Morin, Revue Béned, XV (1898), S. 99 ff. - 
tr. 15, S. 165, 16 ff. " quis etenim nesciat, Dominam nostrum non tantum de vai- 
nere lateris sui sangninem, sed aquas largo cnrsu manantes prof adisse, ostendens spon- 
sam, id est ecclesiam, exemplo protoplastorum de latere suo constare, sicut constitit 
et Eva de costa Adae, habentem scilicet duo baptismata, id est aquae et sanguinis, 
nude fideles in ecclesia et martyres fiunt „; vgl. Aug. tract. in Job. evang. 15, 7; carm. 
adv. Marc. II, 192. Alcim. Avit. carm. 1, 168 f.- tr. 17, S. 188, 18 ff. Beweis der Aufer- 
stehungaus der Natur (Sonnenaufgang, Friihling); vgl. Min. Fel. Oct. 34, 11 f. (von 
Novatian ausgeschrieben) ; Paul. Noi. carm. XXXI, 231 ff. Cyrill. Hierosol. catech. 4, 30; 
18, 6 f. - S. 189, 16 ff. Vulkane als Analogie zum hollischen Feuer; aus Min. Fel. 35, 3 
(darnach ist der Batiffolsche Text zu emendieren) ; vgl. meine Miscellanea zu lat. Dich- 
tern, Freiburg i. d. Schw. 1898, S. 16 f. - tr. 18, S. 197, 24 " nescit enim quidquam timere 
Christiana libertas,,. Nach Harnack, Theol Liieraturzeitg. 1900, Nr. 5, Sp. 141 ist "dieses 
Bekenntniss wahrhaftiger als das so oft nachgesprochene Wort Bismarcks „. Barden- 
hewer macht mich auf die Anfangsworte von Justin de resurrect. (IIP, p. 211 Otto) 
" ó (lèv Tfj; iXy)3et«; Xóyo; è-TTiv é>e'i3epó; ts jtat a6Te;o'j(7to; „ aufmerksam.-tr. 20, S. 207 
14 ff. die fibliche Beteuerung des stilistischen Unvermogens und der Bustizit^t, schon 
von Batiffol S. XX f. richtig beurteilt; vgl. dazu E. Norden, Die antike Eunstprosa 
S. 529 ff. - Harnack hat sich in seiner Anzeige der tractatus (a. a. 0.) hinsichtlich des 
Verfassers den Hss und dem Herausgeber angeschlossen, suspendiert aber TheoL Lite- 
ratureeitg. 1900, Nr. 6, Sp. 189 sein Urteil bis zum Erscheinen meiner detaillierten Beweis- 
ftthrung. G. Morin tritt mir in der Ablehnnng des Origenes bei, will aber Novatian nur 
als einen der Gewàhr8m9.nner des " tractator „ (neben Tertullian, Hilarius u. s. w.) gelten 
lassen nnd auf das " Titelblatt „ den Ende des 4. Jahrhunderts verstorbenen Bischof 
Gregor von HUberis (Elvira) gesetzt wissen, dem er auch die (verschiedenen Verfas- 
sem zugewiesenen) Schriften " de fide ortìwdoxa „ (Migne, XX) und ** de trinitate „ 
(Migne, LXII) beilegt (Revue d'histoire et de litt. relig. V [1900], H. 2). Ich werde mich 
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mlt dìeser Hypothese dea hochverdienten Forschers bei spilterer Gelegenheit anseìnan- 
dersetzen, erschtittert wìrd aie bereìts dnrch den umfassenden Nachweis der Uebereìn- 
stimmnngen mit Novatian in Uedanken, Sprache und Stil, den mein demn^chst im 
Archiv f. lat. Lexikographie XI, 4 erscheinender Anfsatz erbringen wird. Einen namhaften 
Bnndesgenossen habe ich bereits an Joh. Haussleiier (Greifswald) gefnnden, durch 
dessen Àusfìihrangen im Theo!. Literatnrblatt, 1900, Nr. 14, Sp. 153 ff. die meinen in 
willkommener Weise ergànzt werden Q). 

Carl Wbtman. 



{}) Seìt der Einsendun^ dieser (fast im nàmlichen Wortlaut ìtn Historìschen Jahrbnch der 
Gòrresgesellschaft XXI [1900] S. 212 ff. abgedruckten) Bemerkangen an M9gr, L, Duchesne sind 
mehr als zwei Jahre verflossen, w3,hrend deren die Tractatus sich nicht Uber Vemaohlàtosigrung 
beklagen konnten. Autori tilten haben mir beigestimmt und widersprochen (vgl. die Angaben bei 
Bardenhewer, Patrologie S. 194 f.^ und den Bericht von A. de Santis in der Civiltà cattol. S. XV^III 
voi. V, Quad. 1241 [1902J), ja iiber die neuesten Phasen der Controverse in Danemark und Hol- 
land bin ich, damir die betreffenden Bucher und Zeitschriften nicht zugànglich sind, noch gar 
nicht unterrichtet. Ohne in meine Hypothese verliebt zu sein und die Einwendungen meiner 6e- 
gner zu unterschiitzen, glaube ich bis auf weiteres mit Hausàleiter, " Neue kirchliohe Zeitschrift „ 
1902 S. 121 (vgl. 275) sagen zu dfirfen: "Es liegt kein ausschlaggebender Grund vor, die Hypo- 
these vom novatianischen Ursprung der Predigten aufzngeben,,. 



LA PREMIERE COLLECTION ROMAINE DES DECRETALES 



La collection canoniqne ordÌDaìrement désìgnée par le nom de Toratonen Qnesnel 
est coDsidérée par toni le monde cnrame un des pina anciens recueils de ce genre. 
Elle parafi bien avoir èie constìtnée sons le pape Gélase (492-496) et se trouve ainsi 
antérieure de qnelqaes annéeg à la collection de Denys le Petit. Bien qn'elle ne con- 
tienne ancnn texte législatif de provenance gallicane, des indiecs fort sérienx permet* 
tent d'assnrer qn'elle a été formée en Gaule. J'aurai, j'espère, l'occasion d'établir, avec 
plus de précision, qne son lìen d'orìgine est Téglise d'Arles. 

Quesnel en avait jngé antrement. Selon Ini cette vieille collection anrait été formée 
à Kome et nons devrìons y voir le code officici on tont au moins nsnel de TEglise 
romaine pendant le V siede. Les Ballerini n'enrent pas de peine à écarter ce système 
et lenr réfatation fot et demeare acceptée comme definitive. 

Selon eux PEglise romaine n'avait au V* siècle qn'nne collection canoniqne très 
simple, pnisqn'elle ne contenait qne les oonciles de Nicée et de Sardiqne. Qoaiit anx 
décrétales des papes, elles n'anraient pas forme collection avant le temps de Denys 
le Petit. 

Sur ce dernier point, je ne sanrais étre de lenr avis. Il me semble avoir discerné 
des traces sérienses d'nne collection de décrétales formée dès avant le milien dn 
V siècle. 

Tont d'abord j'appellerai ou rappellerai l'attention snr une recommandation adressée 
par Saint Leon, en 443, aux évéques de Campanie, Picenum, Tuscie et autres provinces^ 
Après lenr avoir signalé certains abns à reprìmer, il les menace, en cas de contra- 
yention non velie, de les déposer et de les excommnnier, et il ajonte: Omnia decreialia 
consiiiuta^ tam beatae memoriae Innocentii quam omnium decessorum nosirorum quae 
de ecclesiasiicis ordinationibus et canonum promulgata sunt disciplinis, ita vestram diUc-^ 
iionem custodire debere mandamus, ut si quis illa contempserit veniam sibi deinceps 
noverit denegari. 

La sévérìté dn chàtiment donne lien de croire qne la loi était facile à connaftre 
et par suite qne les décrétales d'Innocent et des antres papes étaient des textes fort 
répandns. On est donc porte à sonpfonner qn'il en avait été fait nne pnblication spe- 
ciale, un recueil où elles se tronvaient rénnies. 

Imaginons ce qne ponvait étre, en 443, c'est-à-dire an débnt dn pontificat de 
Saint Leon, un recneil de décrétales romaines. 

Il ne faut pas croire qne ces docnments fnssent très nombrenx. Snr plus de 700 lettres 
pontificales antérienres à la fin dn V* siècle, il n'y en a qne 19 qui aient le carac- 
tère et la forme de décn'tales, c'est-à-dire qni traìtent de divers points de législation 
ecclésiastiqne. Eneore ai-je comprìs dans ce nombre trois conciles dn diocèse snbnr- 
bicaire. An temps où saint Leon écrìvait, il n'y avait eneore qne neu/' décrétales prò- 
prement dìtes: nne de Sirice, cinq dlnnocent, nne de Zoeime et denx de Oélestin. 
On ne connatt ancnne decretale antérìenre à celle qne Sirice adressa en 385, a Himerius, 

» J.402. 
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évéqne de Tarragone. Des papes Anastase, Boniface, Sixte III, on n'a aucnne decre- 
tale. Il y avait donc neuf pièces atilisables, dont le plus grand nombre provenaient 
dn pape Innoeent. 

Or noas rencontrons, dans une douzaine de eollections canoniqnes éehelonnées chro- 
nologiquenient entre le temps de Gélase et celai de saint Grégoire, un gronpe de hnit 
déerétales, une de Sirice, quatre dlnnocent, une de Zosime, deux de Gélestin. L'ordre 
n'est pas tonjonrs le ménie. Certains collecteurs, qui se piquent de chronologie, rangent 
lenrs déerétales snivant l'ordre des papes, Sirice, Innoeent, eie. Je doute que telle ait 
été la forme primitive du recneil, et tout à Pheure je dirai ponrquoi. Plusienrs des 
eollections omettent une des lettres d'Innocent, la célèbre lettre à Decentius cvéqne 
de Gubbio. On volt bien ponrquoi. Cette lettre est consacrée, pour une très grande 
partie, à la critique des usages gallicans sur certains points de liturgie et de disci- 
pline. Or nos eollections proviennent toutes de pays où ees usages étaient en viguenr. 
L'omission a été faite à dessein. 

D'autre part, étant donne le pen de soin que les collecteurs apportaient à disposer 
les docnments de leurs recueìls, on peut s'attendre à ce que le gronpe des déerétales 
soit gà et là interrompu par Fintercalation d'autres documents. C'est ce qui se constate 
en effet, mais assez rarement. 

Enfin, parmi les lettres du pape Innoeent auxquelles on doit reconnattre la qualité 
de déerétales, une est omise dans le gronpe dont nous parlons, c'est la lettre adressée 
à Felix, évéque de Nocera (J. 314), sur les conditions requises pour Tordination. Mais 
cette omission s'explique aisément. Le sujet traité dans cette pièce l'est avec plus 
d'abondance et de précision dans les autres. Elle n'eùt fait qu'encombrer inutilement. 

En somme, des neuf déerétales antérieures à saint Leon, hnit se retrouvent dans 
les eollections canoniqnes les plns anciennes. L'omission de la nenvième était en quelque 
sorte commandée. Si certains libri canonum n'en contiennent que sept, on voit tout de 
suite pourquoi. De là à soup<^onner que ces hnit déerétales ont été très anciennement 
groupées en un recueil offioiel on usuel et qu'elles constituent précisément le recueil 
auquel saint Leon semble renvoyer les éveques de son ressort snburbicaire, il n'y a, 
je crois, qu'un pas; d'autant plns que, dans le recueil ainsi forme, la part dn pape 
Innoeent est assez grande pour expliquer que le nom de ce pontife se soit plus spé- 
cialement présente sous la piume de Leon quand il a en à parler des déerétales de 
ses prédécesseurs. 

Mais il y a plus que ces indices. 

La collection Quesnel où nos huit déerétales figurent au grand complet est, de toutes 
les eollections canoniqnes, celle qui a le mieux conserve legroupement intérieur desap* 
ports successifs par lesqnels elle s'est constituée. Son cadre est forme par la combinaison 
de deux anciens recueils de conciles, le recueil romain, comprenant les canons de Nicée 
et de Sardiqne, et un recueil grec, comprenant les eanons de Nicée, Àncyre, Néocésarée, 
Gangres, Antioche, Laodicée et Constantinople. Naturellement les canons de Nicée, qui 
figuraient dans les deux sources du collecteur n'ont été transcrits qu'nne fois. Entre 
les conciles de Gangres et d'Antioche, c'est-à-dire an milieu du recueil grec, nous cons- 
tatons une enorme interpolation comprenant: 

V un dossier relatìf au pélagianisme, arrété en 421; 

Z* la collection des hnit déerétales; 

3^ un recueil de quatre professions de foi, toutes antérieures à 447; 

4"* un dossier relatif an concile de Chalcédoine, arrété en 458; 

5^ une decretale da pape Gélase, de l'année 494 \ 

Sur ces cinq apports, parfaitement délimitables, deux ont été l'objet d'interpolations 
ultérieures; ce sont les n" 2 et 4. Dans le n"" 4 a été intercalé un nouveau dossier, 

» J. 636. 
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relatif à l'affaire d'Aeace, évéqae de Consta ntìnople, en toiit 13 pièces, qui s'échelonnent 
jasqn'à Fannée 495. DanB le n^ 2, qui nons interesse spécialement, on trouve inséré 
un nonveau dossier, concernant le concile de Chalcédoine: 8 pièces, datées de 451 à 455. 
Snpprìmons ce dossier, qui n'a évidemment rien à voir avec les décrétales latines: la 
coUection des hnit décrétales s'établit dans Tordre snivant: 

1. Innocent à Exapère de Toalonse (405) : Consulenti Ubi. J. 293. 

2. Innocent à Bafns de Thessaloniqne (414) : Magna me gratulatio. J. 303. 

3. Innocent à Decentins de Gobbio (416) : Si insiiiuia. J. 311. 

4. Innocent à Victrioe de Bonen (404) : Eisi Ubi frater. J. 286. 

5. Sirice à Himère de Tarragone (385) : Direcia ad decessoretn. J. 255* * 

6. Zosime à Hesychins de Salone (418) : Exigit dilecUo. J. 339. ^ 

7. Gélestin aux év. de Viennoìse (428): Cuperemus quidem. J. 369. 

8. Gélestin anx év. d'Apnlie (429) : NuUi sacerdoium. J. 371. 
Corome la collection Qnesnel est la plus ancienne; comme son antenr a, mienx 

qne tont antre, conserve le gronpement primitif des pièces qui Ini parvenaient; comme 
il ne témoigne, en particnlier, d'ancnne préoccnpation cbronologique on discìplinaire, 
il y a lien de sonp<^onner que Tordre dans leqnel il a rangé ses décrétales est l'ordre 
méme dans leqnel elles lui sont parvenues : qnatre décrétales d'Innocent, une de Sirice, 
une de Zosime, denx de Gélestin. 

Gette impression se renforce par Texamen de trois recneils gallicans, tons les trois 
provenant d'Àrles, comme la collection Qnesnel ; je venx parler des recneils contenns 
dans les mannscrits de Cologne, Lorsch et Albi. Ces mannscrits ne sont pas fidèles à 
l'ordre de la collection Quesnel; mais ils commencent, comme elle, par la decretale 
d'Innocent à Exnpère de Tonlouse, et, en téte de cotte pièce, ils ont un titre plus 
general: Canones urbicani, leqnel, dans le mannsorit de Cologne, est répété en titre 
conrant, en hant des pages, non senlement tant que dure la première decretale, mais 
auBsi au*de8sns des autres. 

Gette circonstance nons fixe non senlement sur le début dn recneil des décrétales, 
mais encore sur sa formation et sur son titre. Nos hnit décrétales ont forme gronpe ; 
elles commen^aient par oelles d'Innocent, et, plns précisément, par la lettre à Exupère; 
enfin lenr recneil portait le titre de Canones urbicani. 

Geci n'est évidemment pas un titre romain. La qualification d^urbicanus est de 
celles que l'on applique, en dehors de Home, aux documents qui en viennent, et non, 
à Bome méme, anx documents qui en partent. 

Mais, comme le recneil ne peut gnère avoir été forme qu'à Bome, il peut étre 
intéressant de savoir comment, dans la métropole du monde chrétien, il était intìtulé. 
Gela encore, nous pouvons le savoir. Les manuscrits de Cologne et de Freising, celni-là 
d'origine arlésienne, celui-ci de provenance italienne, nous ont conserve, au milieu de 
la collection qui nous occnpe, un titre, évidemment déplacé, puisqu'il est au milieu, 
an lien d'étre en téte, mais très significatif : Incipiunt episiolae décrétales diversorum 
episcoporum urbis Bomae per diversas pravincias missae. C'est tout a fait, pour le fond 
et ponr la forme, l'étiquette qn'un coUectenr romain ponvait et devait mettre en téte 
de notre gronpe de décrétales. 

Gè titre correspond à l'étendue sous laquelle notre recneil se présente dans les 
mannscrits. Il comprend des lettres envoyées en divers lieux, per diversas pravincias^ 
par divers pontifes, diversorum episcoporum urbis Romae. Mais y a-t-il toujours cu 

^ Aprés cotte lettre on en trouve ici une antre du méme Sirice, la lettre J. 260, adressée 
aux évéques de la Haute-Italie, portant condamnation de Jovinien, avec la réponse de saìnt Am- 
broise et de ses suffragante. Ces deux pièces n^ont rien à voir avec la sèrie des décrétales. 

* Suit une antre lettre, ou plntdt un billet, du méme Zosime, et une lettre de Boniface à 
Hilaire de Narbonne, sans rapport, ni Tune ni l'autre, avec la discipline generale. 
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assez de décrétales ponr jnstìfier cette dernière expression? En d'antres termes, ne 
ponrraìt-on pas sonpQonner un état de la collection où elle se limitait anx quatre 
décrétales dlnnocent? Yoìci les raisons qni jnstifieraient ce 8oap(;on: 

1"* Un collectenr opérant an temps de Gélestin, de Sixte III on de Leon, anrait 
dispose ses décrétales dans l'ordre chronologiqne et n'anrait pas place celle de Sirice 
après celles dlnnocent. 

2^ La 7* decretale, celle de Célestin aax évéqnes de Ganle, a plnt6t le carac- 
tère d'une admonestatìon irrìtée, adressée à des personnes ^ qne le pape jnge s'étre 
écartées des bonnes règles, que d'nne sèrie de dispositions légìslatives. On con^oit son 
adjonction à une collection déjà formée, adjonction opérée par les soins de quelqn'nn 
qui tenait à faire figurer le pape Célestin; on voit moins quelle raison pouvaitavoìr 
le premier collectenr de la comprendre parmi les pièces dont il faisait ohoix. — Cette 
observation, quelle que puisse étre sa valeur dans la qnestion présente, est de nature 
à fortifier l'idée que la collection a été formée à Bome et non en Gaule. On ne con- 
cevrait guère qu'un texte si rempli de critiques contre les évéques d'Arles et de Marseille 
et contre les monastères de Provence aìt été choisi, par les ProvenQaux eux-mémes, pour 
représenter la législation ecclésiastique de Bome. 

3^ Il semble bien qu'on se soit occupé à Bome, au temps dlnnocent, de classer 
les textes de législation ecclésiastique. Plusienrs coUections canoniques gallicanes 
joignent aux canons de Nicée-Sardiqne une note comme celle-ci: ExpUciunt cano- 
nes CCCXVIII Pairum Niceni, transcripti in urbe Bontà de exemplarihus sancii Inno- 
ceniti episcopi. En faìt le texte des véritables canons de Nicée n'est jamais, dans les 
recueils gallicans, celui qui était d'usage à Bome. Mais ces recueils dérivent des livres 
romains pour les canons de Sardique et ceux-ci, à Bome, se trouvaient toujours rangés 
à la suite de ceux de Nicée et encadrés dans les mémes rubriques. 

A la fin de l'épiscopat dlnnocent, Patrocle, évéqne d'Àrles, se trouvait à Bome; 
il assista à l'installation de son successenr Zosime. Il est fort possible que ce soit lai 
qui ait rapporté à Arles une copie du liber canonum romain, lequel ne comprenaìt 
alors que les conciles de Nicée et de Sardique. 

Quant au recueil des huit décrétales, dont le noyau primitif remonte peut-étre an 
temps dlnnocent, il n'a pu passer de Bome en Gaule avant Tannée 429, date de la 
plus recente des pièces dont il est forme. 

L. DUCHBSNE. 

' La polémiqae y semble bien viser Lérins et Tasage où Ton était de recruter les évéqnes 
dans ce célèbre monastére, alors fort mal vu de Prosper et des personnes quMl pouvait inspirer. 
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Vani sono i docamenti che ìllnstrano la conversione al Cristianesimo delPIrianda, 
ma, prìnìi per età e per antorità, e i più conoscinti sono le biografie Patriziane del Libro 
d'Àrmagh; il Chronicum, ossia Chronica, insieme con il Cantra Collatorem^ di Prospero 
di Aqnitania, e gli scritti e i detti di S. Patrizio, cioè, il Confessio, VEpisiola ad Coro- 
iicum^ l'Inno chiamato Lorica ed i Dieta Patrioti. 

Volendo entrare in nn esame critico di questi documenti, in quanto ci possano 
permettere di riconoscere un solo apostolo dell'Irlanda, Patrizio o Palladio, riferirò bre- 
vemente il valore di ciascuno di essi: trattando prima del valore cronologico, poi del 
valore storico. 

Le biografie di Patrizio nel Libro di Armagh sono due. Una è di Muircbn Macon 
Mactheni; l'altra, detta generalmente Adtiotationes^ di Tirechan. Ambedue furono scritte 
nel settimo secolo (pp. 542, 543, Analecta Bollandtana, I). Muirchn fu contemporaneo 
di Aido, vescovo di Sletty, morto nel 698, incirca (p. 542, ibid.). Egli asserisce di aver 
scritto per incarico avuto da Aido. Tirechan pure asserisce di aver scritto sotto detta- 
tura di un'altro, cioè di Ultano, vescovo di Ardbreccan: Tirechan episcoptis haec scripsit 
ex ore vel libro Uliani episcopi^ cujm ipse alumntis vel discipulus fuit (p. 541, ibid). 
Non è impossibile che Tirechan scrivesse prima di Muirchu (p. 543, ibid) ; certo non lo 
fece molto tempo dopo, giacché questo Ultano morì nel 656 (Stokes, The Tripartite 
Life, p. xci). 

Il Chronicum, o Chronica, di Prospero Aquitanense, ed il suo libro dialettico Cantra 
Collatorem, non possono esser calcolati posteriori dell'anno 463, allora quando abbiamo 
l'ultima notizia tramandataci da Marcellino (Migne, P. L, tom. LI, p. 39) del loro 
autore, ma ambedue queste opere portano evidenza intrinseca di date alquanto ante- 
riori a quella. Il Chranicum è diviso in due parti, di cui la prima va ab ortu rerum 
ad mortem Valentis, e la seconda a morte Valentia usque ad obitum Valentiniani 
tertii et Bomam a Vandalis captam. liS, notizia che esso reca sulla conversione del- 
l'Irlanda viene nella seconda parte, e si riferirebbe per ciò, al più tardi, all'anno 455, 
data della chiusa del lavoro. Il libro Cantra Collatorem non può riportarsi al di là 
dell'anno 440, giacché in questo morì Sisto III (Duchesne, L. P.,I, p. 237) a cui si 
allude come Pontefice vivente: Beatissimum quoque apostolicae sedis tunc presbyterum 
Xystum, nunc vero pontificem Xystum (p. 272 apud Migne). Del resto, la parte che 
tratta della conversione dell'Irlanda porta con sé la sua nota cronologica, giacché parla 
del buon risultato della missione apostolica come cosa abbastanza completa e general- 
mente conosciuta all'epoca in cui fu scritta. 

La Confessio e VÈpistola di S. Patrizio sono stimate come lavori autentici e non 
corrotti se non negativamente, e nel solo caso della Confessio, cioè per omissione fatta 
in qualche parte da copisti posteriori, come puossi vedere presso Whitley Stokes (op. cit., 
pp. e et ci), Haddan e Stubbs (Coundls, voi. II, part. II, pp. 296 et 314), Healy (/n- 
s^ Sanctorum, pp. 67-75), Moran {Essays, passim), Morris (The Life of St Patrick, 
pp. 15, 16, 32, 83, 45 e 46), e, per non citare altri, Tillemont {Mémoires, tom. XVI, notes I 
e U) ed i Bollandisti (in vit. Pat.). L'Inno detto in Latino Lorica ed in Irlandese Faed 



164 WILLIAM J. D. CROKE LL. D. 



Fiada, è privo di date materiali storiche. I Dieta, benché ci vengano dal Libro di 
Armagh, appartengono cronologicamente, ove sia ammessa la loro antenticità, piuttosto 
all'Apostolo che ai documenti Armachiani. 

Il valore critico di queste tre classi di documenti: Prosperìani, Armachiani e 
Patriziani è ben diverso, ma sempre rilevante. Solo quelli Prosperiani e Patrìziani 
sono sincroni cogli avvenimenti che narrano. Di più, vi è un conflitto tra questi due 
gruppi di documenti. Quelli di Prospero non ammettono l'esistenza di un Patrizio, 
apostolo dell'Irlanda. Ci dicono soltanto di un Palladio, vescovo, mandatovi da 
Papa Celestino, e che riuscì a convertire almeno gran parte del popolo. Quelli di 
Patrizio, intesi direttamente e naturalmente, escludono anche la possibilità di un'altro 
apostolato. Assai posteriori di età i documenti Armachiani presentano le persone e le 
gesta di ambedue gli apostoli, e li conciliano tra loro, benché con esito niente affatto 
rassicurante. Ma, cosi, i documenti Armachiani, mentre contraddicono Patrizio coll'am- 
mettere un'altro apostolo, di nome Palladio, combattono pure con Prospero, asserendo 
che la missione di Palladio aborti. E sarebbe veramente sorprendente se la piccola, 
pochissimo importante, quasi ignota e distante isola Ibernese fosse stata la meta di 
due diverse intraprese apostoliche nel quinto secolo, e pressoché nel medesimo lasso 
di tempo ed, in tutti e due i casi, ad iniziativa del Bomano Pontefice, mentre depe- 
riva la chiesa di già gerarchicamente costituita nella più vicina, più nota e più impor- 
tante isola Britannica (come si può giudicare da Qildas Sapiens, de Exc. Brit, 16; 
dal doppio fatto del progresso del Pelagianismo e della missione di Germano narrato 
da Prospero nell'anno 429, Chron., e da ciò che narra Beda, Hist, EccL, I, e. 8). Può 
dirsi generale il sospetto che pervade questa conciliazione presentata dagli scrittori 
Armachiani. 

A dir vero, però, questa conciliazione già sospetta per la violenza che porta 
contro la testimonianza tanto di Patrizio stesso, quanto contro quella di Prospero, 
riposa sopra una base assai debole. I documenti Armachiani non si rivendicano 
tutta quella fede che ci obbliga ad accettare una mistificazione universale e perma- 
nente riguardo all'origine della Chiesa Irlandese. Le prime parole di Mnirchu Macon 
Mactheni, scrittore più autorevole di Tirechano per qualche ragione, sono una con- 
fessione, assai esplicita ed abbastanza assoluta, delle difficoltà addirittura enormi, ed 
anzi invincibili, in cui trovavasi nell' intraprendere la narrazione dell'origine della 
Chiesa Ibernese; a quanto si può intravedere, dalle oscurità e dalle contraddizioni a 
cui stava avanti. Onde dobbiamo tenere conto della narrazione Armachiana come di 
una interpretazione la più verosimile che avesse potuto immaginare lo scrittore. 

Queste parole di Muirchu Maccu Mactheni sono : € Quoniam qnidem, mi domine 
Aido, multi conati snnt ordinare narrationem utique istam secundum quod patres eorum 
et qui ministri ab initio fnerunt sermonis tradiderunt illis, sed propter difficillimum 
narrationum opus diversasque opiniones et plurimorum plurimassnspicionesnunqnam 
ad unum certumque historiae tramitem pervenierunt; ideo, ni fallor, jnxta hoc nostro- 
rum proverbium, ut deducuntur pueri in ambiteatrum, in hoc pericnlossum et profun- 
dum narrationis sanctae pylagus, turgentibus proterve gnrgitum aggeribns, inter acu- 
tissimos carubdes per ignota aequora insitos, a nullis adhnc lintribns, excepto tantum 
uno patris mei Cognitosi, expertum atque occupatum, ingenioli mei puerilem remi cymbam 
deduxi. Sed ne magnum He parvo viduear finguere, panca haec de multis sancti Pa- 
tricii gestis parva peritia, incertis auctoribus, memoria laì)ili, attrito sensn, vili ser- 
mone, sed affectu piissimo caritatis, sanctitatis tuae et anctoritatis imperio oboediens, 
carptim gravatimque explicare aggrediar » (pp. 545-546). Ora questa é in generale, 
ed in quanto ai dettagli, un'affermazione significantissima. 

I documenti di Prospero Aquitanense ci mostrano il contrasto il più marcato che 
sia possibile, riguardo alla sostanza e riguardo alla forma della narrazione, coi docu- 
menti Armachiani. Contemporaneo con gli avvenimenti, l'Aquitanense scrive colla cer- 
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tezza la più assolata. Tratta brevemente come di un fatto, d'altronde noto, la storia 
della conversione dell'Irlanda. La notizia della missione di Palladio è data colla bre- 
vità, colla semplicità e colla certezza con cui sono date le altre notizie del Chronicum, 
sia che queste siano fatti di conoscenza e di interesse universale, come il conflitto tra 
Teodosio ed Eogenio, ossia cose di speciale conoscenza ed interesse personale del cro- 
nista, come la morte di Agostino. 

La laconicità della sua narrazione non potrebbe, dunque, essere ispirata da poca 
conoscenza dei fatti. Non abbiamo diritto di presumere ciò, per le ragioni or ora asse- 
gnate ed anche per ragioni intrinseche. 11 successo della missione dell'Apostolo Iber- 
nese doveva essere bene conosciuto: Prospero vi si -riferisce come a cosa nota agli 
stessi suoi avversarii. Se vi fosse alcuna tale presunzione contro l'incìso del Chronicum 
sparirebbe al leggere la ripetizione che Prospero fa del racconto nel Contra Colla- 
iorem, racconto a cui aggiunge la notizia della felice riuscita della missione Palla- 
diana, adoperandolo nella sua integrità come argomento contro i semipelagiani delle 
Gallie. 

Più notevole ancora è la relazione psicologica che corre tra le due menzioni di 
questa intrapresa apostolica, cioè la relazione mutua dei due testi come manifesta- 
zioni della mente dell'autore. Mentre ogni comparazione fortifica sempre più la credi- 
bilità dell'una e dell'altra menzione considerata separatamente, raddoppia la forza 
delle due prese insieme. 

Ecco il testo del Chronicum, preceduto da quello che parla di Palladio come il 
suggeritore a Celestino della missione di Germano nella Gran Brettagna: € Aetione 
Palladi! diaconi Papa Gaelestinus Germanum Antissiodorensem episcopum vice sua 
mittit ut deturbatis hsereticis Brìtannos ad Gatholicam fidem dirigat (ad an. 429).... 
Ad Scotos in Christum credentes ordinatur a Papa Gaelestino Palladius, et primus epi- 
scopus mittitnr » (ad an. 431). 

Il riscontro nel Contra Coìlatorem viene cosi: € Unde et venerabilis memoriae pon- 
tifex Gaelestinus, cui ad Gatholicae Ecclesiae praesidium multa Dominns gratiae suae 
dona largitus est, sciens damnatis non examen judicii, sed solum poenitentiae rime- 
dium esse praestandum: Gaelestinm, quasi non discusso negotio audientiam postulan- 
tem, totius Italiae finibus jussit extrudi: adeo et praecessorum suorum statuta et 
decreta synodalia mirabiliter servanda censebat, ut quod semel meruerat abscindi, 
nequaquam admitteret retractari. Nec vero segniore cura ab hoc eodem morbo Bri- 
tannias liberaret, quando qnosdam inimicos gratiae solum suae originis occnpantes, 
etiam ab ilio secreto exclusit Oceani, et ordinato Scotis episcopo, dum Bomanam insulam ^ 
studet servare catholicam, fecit etiam barbaram ^ Ghristianam. Per hunc virum etiam 
Orientales Ecclesiae gemina peste purgatae snnt, quando Gyrillo Alexandrino urbis 
antistiti, gloriosissimo fidei Gatholicae defensori ad exsecandum Nestorianam impie- 
tatem, apostolico auxiliatus est gladio; quo etiam Pelagiani, dum cognatis confoede- 
rantur erroribns, iterum prosternerentnr. Per hunc virum intra Gallias istis ipsis qui 
sanctae memoriae Augustini scripta reprehendunt, maleloquentiae est ademptalibertas; 
quando consulentinm aetione snscepta, et librorum qui errantibus displicebant piotate 
laudata, quid oporteret de eorum auctoritate sentiri, sancto manifestavit eloquio, evì- 
denter pronuntians, quantum sibi praesumptio istius novitas displiceret, qua auderent 
quidam adversus antiqnos magistros insolenter insnrgere, et indisciplinata calnmnia 
praedicationi verìtatis obstrepere » (cap. XXI). 

Dopo di aver parlato dello zelo spiegato da Celestino nell'Occidente, prosegue a 
parlare di quello manifestato nell'Oriente, e torna poi a parlare del Pelagianismo, e 
della lotta tra Agostino e questo. Il pensiero del Pelagianismo da una forma ciclica 

' La Bretagna. 
* L'Irlanda. 
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alla sua narrazione ed alla sua argomentazione. Questo pensiero era diventato come, 
per dir cosi, congenito a Prospero, e con esso va congiunto quello del Semi-pelagia- 
nismo contro il quale assunse la parte ohe Agostino aveva preso contro il Pelagianismo. 

La somiglianza tra i due testi del Chronicum e del Cantra Collatorem è perfetta. 
Vi è la doppia allusione alle isole del Nord : il nesso della doppia allusione è formato 
primieramente dall'identità tra il diacono Palladio che procurò la missione di Germano 
nell'isola di Bretagna, ed il vescovo Palladio che di poi portò la fede nell'isola vicina 
d'Irlanda, ed ulteriormente dall'identità del Pontefice Bomano, Celestino, debellatore 
dei Semi-pelagiani e favoritore di Prospero, glorioso e da segnalarsi nell'argomento 
del libro Cantra Collatorem per la salvezza della fede in Bretagna e per l'origine di 
essa in Irlanda. L'ordine della narrazione è identica in ambedue i casi: viene prima 
la notizia della missione di Germano per ordine cronologico, e per ordine biografico in 
riguardo alla vita di Palladio. Quadra perfettamente la prima allusione del Contra 
Collatorem colla prima notizia sotto l'anno 429 del Chronicum^ come corrisponde la 
seconda allusione del Contra Collatorem alla seconda notizia posta sotto l'anno 431 
del Chronicum. Soltanto, che lo scopo oratorio del libro Contra Collatorem richiese la 
dichiarazione del felice risultato dell'opera di Celestino, giacché su di questo appoggia 
l'argomento, mentre che nel Chronicum Prospero è contento di notare soltanto che 
Germano fu mandato nella Brettagna. Ma lo scopo dialettico del Contra Collatorem 
richiese e suggerì l'asserzione della buona riuscita della missione. 

Devesi notare, però, che tutti e due i fatti messi avanti da Prospero — la mis- 
sione Britannica e quella Irlandese — trovansi combattuti da scrittori posteriori. Ma 
non per questo sarebbe da spregiarsi l'alta autorità contemporanea dell' A quitanense; 
ed infatti la sua versione sulla missione nella Bretagna è preferita dai storici, quali 
Lingard (Anglo-Saxon Church, I, p. 7), ed i più recenti Haddan e Stubbs {Councils, I, 
pp. 17-18). Del resto, il contrasto tra lui e gli altri riguardo alla missione nella Bretagna 
non è sostanziale, come — credo — possiamo pure trovare riguardo al contrasto tra 
lui e Patrizio, da una parte, e, dall'altra, tra lui ed i scrittori Armachiani. A questo 
ora passiamo. 

Rassomigliano in tutto gli scritti di Patrizio alla narrazione di Prospero, salvo 
che Patrizio sembra escludere ogni altro apostolo all' infuori di se stesso: nel qual 
caso sarebbe da escludersi tanto la narrazione Armachiana quanto quella Prosperiana. 
Vi è la stessa certezza assoluta, soggettiva, in Patrizio e Prospero; solo vi è diversità 
materiale in quanto che, pur riconoscendo un solo apostolo. Patrizio indica se stesso 
e non Palladio, — che neppure nomina, come di esso Patrizio tace Prospero. Più di 
un passo ci sarebbe da citare a questa prova della intonazione esclusivista che pervade 
tutti gli scritti Patriziani. Nella Con fessio seviYe: < Et ibi scilicet in sinu noctis uirum 
uenientem quasi de Hiberione, cui nomen Victoricus, cum aepistolis innumerabilibus 
nidi; et dedit mihi nnam ex bis, et legì principium epistolae continentem: ^VoxHyhe- 
rionacum\ Et dum recitabam principium aepistolae putabam enim ipse in mente audìre 
uocem ipsoruni qui erant iuxta siluam Focluti, quae est prope mare occidentale. Et 
sic exclamauerunt : ^Bogamus te, sancte puer, [ut] uenias et adhuc ambules inter nos' » 
(apud Whitley Stokes, p. 364). < Quia valde debitor sum Deo qui mihi tantam gratiam 
donauit, ut populi multi per me in Deum renascerentur, et ut clerici ubiqne illis ordi- 
narentur, ad plebem nuper uenientem ad credulitatem, quem sumpsit Dominus ab 
extremis terrae, sicut olim promiserat per profetas suos: 'Ad te gentes venient et dicent 
Sfalsa comparauerunt patres nostri idola, et non est in eis utilitas'. Et iternm:'Posui 
te lumen in gentibus ut sis in salutem usque ad extremum terrae'. Et ibi nolo expectare 
promissum ipsius, qui utique numquam fallit sicut in aeuanguelio pollicetur: 'Venient 
ab oriente et occidente, et ab austro et ab aquilone, et recumbent cum Abraam et 
Isaac et lacob ', sicut credimus ab omni mundo uenturi sicut credentes » (p. 368, ibid). 
Quasi più esplicitamente ancora scrive nell'istessa Confessio: e Unde autem Hiberione 
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qui nunquam notitiam Dei habnernnt, nissì idnla et immnnda nsqne semper colae- 
rant, qnomodo nnper faeta est plebs Domini, et filii Dei nnncnpantur » (p. 369, ibid.). 
E neìV Epistola, le prime parole : € Patricins peccator indoetns, scilicet Hiberione con- 
stitatus episcopam me esse fateor » (p. 375, ibid.). Nella Confessio^ poi, narra le sue 
azioni a lungo come se esse costituissero la storia della conversione nazionale. Lo stesso 
spirito spiccatamente individualista pervade V Epistola, la Lorica ed i Dieta. 

Tocca, dunque, alla critica di aggiustare ed unificare le asserzioni di Patrizio e 
quelle di Prospero, le due sole autorità contemporanee, sicché vi è contrasto e so- 
migliante contraddizione tra essi. Benché, in paragone di questi scritti, quelli del 
Libro di Armagh siano di un'autorità assai inferiore, pure essi sarebbero rìguardevoli 
ove venissero a servire di conferma e di completamento ai primi, come pure ad altri 
degli scritti primitivi della Chiesa Irlandese. Ora ciò può bene avverarsi. 

Muirchu Maccu Mactheni scrìve: < Inneni Ilir^ nomina in libro Scripta Patricii 
abuduldanum episcopum Concubrensnm: sanctus ImiganuSy qui est clarus; Sucsetas, 
ipse est Patricius, quia seruiuit Ilir^ domibns magorum, et emit illum ab illis unus 
cui nomen erat Miltuih Macuboin magus, et servivit illi VIP"* annis. Patricius, Àlfomi 
Filius, Ilir*^ nomina habnit. Sochet, quando natus est; Contice, quando servivit; Ma- 
vonins, quando legit; FatricitiSy quando ordinatus est ». (pp. 548-549, apud AnaL Boll.) 
£ poi, € Patricius, qui et Sochet vocabaur ». (Ibid,, p. 549). 

Tirechan scrive identicamente: € Inveni • III • nomina in libro scripta Patricio 
apud Ultanum episcopum Conchuburuensium sanctus Magonus, qui est clarus; Succetus, 
qui est Patricius; Cothirthiacus, quia servivit • IIII • domibus magorum » (p. 549, ibid.). 

Per conseguenza, sappiamo da questi due fedeli ed autorevoli scrittori che co- 
piando in ciascun caso separatamente da documenti, anteriori al loro tempo hanno 
riportato che il nome Patricius era uno soltanto, ed, anzi, che era nome posteriore, 
nella vita dell'Apostolo, ch& aveva per nome battesimale Suchat. 

Con questa importantissima dichiarazione, che rimonta a un tempo prossimo alla 
età stessa della morte di Patrizio, possiamo aggruppare tutta una serie di conferme 
di altri documenti antichi, l'autore di alcuno dei quali, come l'Inno di Piace, può 
essere sincrono coll'Apostolo. Se vi è qualche eccezione, come l'Inpo di Secondino, ciò 
non sarebbe mai altro che una prova negativa, ed è suscettibilissima di spiegazioni 
particolareggiate, riguardanti lo scopo dello scrittore od altro, e sarebbe in ogni evento 
di valore inferiore al consenso della maggioranza. 

L'Inno di Piace, nella traduzione di Golgan, dice: 

Sucat nomen e» primo imposiium trai 
Quantum ad pairem attinet sciendum fuerat 
Filius Caìfumii filii Otidii 
Nepos Diaconi Odissii ^ 

Quasi identica a quella degli scrittori Armachiani è la formula con cui questa 
serie di scrìtti antichi riferisce i nomi dell'Apostolo. Indicherò soltanto la Vita Tri- 

^ Piace era vescovo di Sletty, e contemporaneo dell^ Apostolo. Fino a poco tempo fa l' Inno 
passò per sua composizione, ed é ancora tenuto per tale da alcuni. Vedansi Mon.iì^ EssaySy pp. 13-14; 
Healy, Inmla Sanctorum, p. 86, Whitley Stokes, The Tripartite Life, pp. cxi-cxii e Haddan e 
Stttbbs, CouncUSf voi. II, Part. II, pp. 360-361. Ammessa la sua autenticità, V Inno sarebbe da porsi 
accanto come uguale, a quello di Secondino. Come si é detto, non si potrebbe trarre argomento 
contro il nome Suecat dal silenzio di un solo innologo, e tanto meno nel caso di Secondino, data 
la brevità della sua forma metrica, P intendimento che Tha fidato nel comporre l'Inno e tutta 
la maniera di quella composizione. Cf. pp, 77-80, Healy, Ice, cit. 
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partita \ Tantica prefazione all' Inno di Secondino %- l'altra antica prefazione al mede- 
simo Inno contenuto nel Lebhar Brecc ^; le antiche annotazioni snlPInno di Fiacc ^ e 
l'Omelia su Patrizio nel Lebhar Brecc ^. Ed è a notarsi che questi scritti formano nna 
serie completa di quelli che trattano ex professo la vita di Patrizio, cioè, con il detta- 
glio che permette nna dichiarazione dei suoi varii nomi. 

Ora questo nome attribuito a Patrizio nella maniera di già spiegata da una tale 
serie di antichi scrittori Irlandesi ha un significato che quadra con il nome Palladio. 
Esso significa € bellicoso » o € forte in guerra » nella lingua Britannica ^, e Patrizio 
parla continuamente della Bretagna come la sua patria: < Et iterum post paucos annos 
in Britannis eram cum parentìbus meis, qui me ut filium snsciperunt, et ex fide roga- 
uerunt me, ut nel modo ego, post tribulationes quas ego pertuli, nusquam ab illis disce- 
derem ^ » Ed ancora: e linde autem [possem] etsi noluero amittere illas, et pergere in 
Brittannias ; et libentissime paratus irem, quasi ad patriam et parentes » \ 

Di Palladio non sappiamo né la nazionalità, né l'origine, né la famiglia, né la 
storia biografica, niente, infine, fuorché ciò che di esso narra Prospero, cioè, che fa 
diacono e indi che ebbe prima influenza presso Celestino e poi da lui l'ordinazione. 
Il suo interessamento nell'andamento della Chiesa Britannica ne lo indicherebbe come 
oriundo; la sua missione in Irlanda andrebbe concordemente con questo. Un giovane 
della Bretagna venuto in contatto colle chiese del Continente avrebbe potuto benissimo 
essere chiamato con il nome allora comunissimo di Palladio, che sarebbe la tradu- 
zine per un sinonimo abbastanza vicino del suo impronunciabile e forastiero nome di 
Succat. 

Similmente, presso che negli stessi anni del quarto secolo, ebbe il suo nome la- 
tinizzato Pelagius, il di cui nome britannico sarebbe stato Morgan, questo significando 
mare ed essendo vicino a Pelagius, preso da TreXayo;. Cosi in molti casi sappiamo 
che ebbero origine i nomi piuttosto latinizzati che latini che formano la totalità 
quasi nelle antiche leggende e storie delle chiese della Bretagna, della Scozia e del- 
l'Irlanda ^ 

In quanto, poi, al nome Patricius, esso ci é chiaramente indicato nell'istessa serie 
di scrittori Irlandesi come titolo, più che nome. Ammesso pure che sia stato nome di 
famiglia, e non uno avuto, come dicono almeno alcuni di essi, nell'occasione della sua 
consecrazione come vescovo, non sarebbe che uno di diversi tra cui potrebbe essere 
anche il nome Palladius. 

1 Edita da Whitley Stokes, The Tripartite Life, pp. 17-20. 

* Sucat (dano) ainm Patraìn apud parentes ejus. Cothraige nomen eius apud Miluic. Mago- 
niuB apud Germanus. Patrie! us (nomen eius a) papa Celestino. Ibid., p. 384. 

3 Ibid., p. 391. 

* Ihid., pp. 413, 404-5. 
5 Ibid., pp. 441-443. 

« M, F. Cusaek, A HisU of the Irish Nation, pp. 243, 5, 16, 12, 880, 390, 404, 412, 440, 442, 
449, e Whitley Stokes, loc, di. Le forme sono varie : SuccetuHf AnaU Boll., loc. ciU, p. 548 ; Succet, 
Sticcetus, Sucset, Sochet e Suchat, Ibid., p. 35, e le pagine sopra citate di Stokes. 

' Conf.f apud Stokes, loc. cit,, p. 364. 

^ Conf. Ibid., p. 370. La parola quasi qui non presenterà difficoltà; specie, al lettore degli 
scritti Patriziani. 

^ Cosi S. Patrizio avrebbbe cambiato il nome dì Sechnall in Secnndinus, Healy, loc. cit, 
p.. 77; cosi Corictic, a cui scrisse Patrizio chiamandolo Coroticus, Annoi. Boll., p. 577; Benen 
fu convertito in Benignus, Healy, loc. cit., p. 116; Fith in Iseminus, Stokes, loc. di., p. XCII; 
Siadhal in Sedulius, Healy, loc. cit, p. 30. Cosi troviamo nomi come Fatidius, Haddan e Stubbs, 
loc. cit.f II, Part. I, p. 7, p. 16; ove pare si fa menzione di Albanus e Julius, p. 5; Eborius, Re- 
stitutus ad Adelphius. p. 7. In Lingard, AngUh-Saxon Church, I ; p. 2 e 3 trovansi altri esempi 
Britannici e nella Storia del Can. Bellesheim esempi simili della Chiesa Scozzese. 
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Posto tatto ciò, non sarebbe difficile di elaborare nna concordanza completa tra 
le asserzioni di Prospero Àqnitanense e ciò che Patrizio dice di se stesso, sia nella 
Canfessio e neìVEpistola^ sia nella Lorica e nei Bicia^ rannodandovi tatto quello che 
scrivono dell'Apostolo Mnirchu Macca Mactheni e Tirechan, escladendo di necessità 
soltanto la composizione che qnesti aatori hanno tentato di efiettnare tra i due corpi 
di documenti che invero trattavano dell'Apostolo sotto due diversi nomi ed aspetti: 
come Palladio in contatto colle chiese Latine, come Patrizio tra il suo popolo Irlan- 
dese. 

Prospero esclude ogni altro apostolo, salvo Palladio, ed avrebbe peccato enorme- 
mente e imperdouabilmente tacendo di un altro se vi fosse stato, ed avrebbe agito 
irragionevolmente citando un apostolato sterile di risaltati con lodi falsi all'estremo e 
tacendo di un apostolato felicissimo, quasi sincrono coll'altro e in ogni caso a sua 
conoscenza, visto che lai stesso fu a Roma nell'anno 431 sotto Celestino, cioè durante o 
dopo la partenza di Palladio, e che rimase in rapporti intrinseci con Celestino, e con 
Sisto e Leone, i due successori di Celestino, i di cui regni vanno dall'anno 432 fino 
all'anno 461. 

Patrizio, viceversa, esclude ogni altro apostolo all'infuori di se stesso, scrivendo 
ad an'età forse alquanto o molto più tardi di Prospero. E' fu certamente contempo- 
raneo con Prospero. 

Ma di contrasto tra i due non vi è niente altro: non vi è nulla né espressamente 
né per illazione scritta dall'uno che combatta con la narrazione dell'altro. Vi è, di più, 
un'armonia tra i due, che sembra fatale per la doppia personalità presentata dal Libro 
di Armagh, giacché, essendo contemporanei ed informatissimi dei fatti. Patrizio e Pro- 
spero sono concordi nell'asserire di un solo apostolo, di un solo apostolato, e dei risal- 
tati completi e pronti che ne derivarono cosi da fare che, in pochi anni, la missione 
fosse considerata come avente per frutto una conversione nazionale. 

Vi sono ben altre necessità intrinseche e reciproche tra questi due corpi di docu- 
menti che hanno una cosi profonda necessità di essere completate: verosimilmente 
l'ano dall'altro. Fra queste primeggia la fecondità della fede appena piantata in Irlanda. 
Prospero la conobbe; é possibile che non ne conoscesse che Palladio per autore? Pat- 
rizio la conobbe, ma come dunque non conobbe quel Palladio che Prospero asseriva 
di aver fatto tutto? Tra Patrizio e Palladio vi é — sembra — la mutilazione di due 
apostoli. Ed effettivamente, ciascuno di essi è incompleto isolatamente. Chi fu Patrizio 
prima della sua missione se non fu Palladio? Che divenne di Palladio appena che 
aveva toccato l'Irlanda, se non era identico a Patrizio? L'apostolato maraviglioso ohe 
Patrizio narra nella sua Confessio non ha nesso logico colla sua vita misteriosa di 
prima. La vita di Palladio, dopo arrivato in Irlanda, non corrisponde nella sua oscarità 
e nel fallimento ascrìttola da tutta la storia Irlandese colla posizione e la dignità di 
prima, tal quale ci é narrata nel modo più ampio dai Bollandisti {Ada Sanci.^ Jul. II, 
die sexta) e da O'Hanlon, (Lives of the Irish Sainta, Si. Palladius) la quale narra* 
zione ci sembra per una parte identica a quella di Patrizio e per il resto, più che 
sospetta, apertamente apocrifica. Biograficamente, Patrizio é incompleto senza Palladio. 
Palladio é similmente monco senza Patrizio. Messi insieme presentano una personalità 
omogenea manifestata in due periodi e sotto due aspetti. 

Ma, più che biograficamente, anche davanti alla storia, le personalità di Patrizio 
e di Palladio risentono un bisogno mutuo l'uno dell'altro. Se non é riconosciuto come 
Palladio, Patrizio è sconosciate alla storia per secoli; d'altro canto, la narrazione Pai** 
ladiana di Prospero entra assai tardi a far parte della storia Irlandese. 

Sotto questo rispetto, che facilmente si svilupperebbe assai a lungo, la teoria del 
doppio apostolato Irlandese che si ricava dal Libro di Àrmagh diviene quasi inamissibile. 
Ma, a portare la prova più alta e più vicina alle fonti certe di tutta la storia eccle- 
siastica Irlandese, cioè, ai documenti Prosperiani e Patriziani, e a quegli che imme- 
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diatamente li segaono, ed anche a quegli che più a lontano li vengono appresso, tro- 
viamo non meramente che Patrizio e Prospero tacciono di nn doppio apostolato, e che 
affermano l'esistenza di nno soltanto, ma che fanno ugualmente tutti quei documenti 
che sono a questi secondarii e susseguenti. 

Una lista cronologica della parte di questi che parlano di Patrizio ci fornisce il 
chiaro Dr Whitley Stokes \ e benché ci possa essere da discutere sopra qualcuno dei 
dettagli, specie cronologici, essa è sostanzialmente corretta. Prima dopo le opere di 
Patrizio, mette Unno di Secondino, le sottoscrizioni al Libro di Durrow, monumenti del 
sesto secolo; poi nel settimo secolo la lettera di Gummean, il Calendario di Luxeuil, 
gli scritti Àrmachiani, la Vita di Colomba scritta da Adamnan, e Tlnno di Cummine; 
e, finalmente, come appartenente all'ottavo secolo, Unno di Piace, la preghiera di 
Ninnine, il Tratto Liturgico, le Canoni ascritte a Patrizio, i versi dì Alenino, il Marti* 
rologio di Beda, l'Inno di Basilea, ed il Catalogo dei Santi Irlandesi. 

Ora, salvo gli scrittori Armachiani, tutti questi antichi conoscono solo Patrizio; 
cioè, i due documenti che sono assegnati al sesto secolo come contemporanei coU'Apo- 
stole, e quelli che gli fanno seguito. 

Un'altra lista potrebbe compilarsi della serie di documenti che nominano Palladio 
soltanto. Da essa risulterebbe che i più antichi documenti nominano lui solo; i meno 
antichi lui e Patrizio. Il Chronico degli Anglo-Sassoni lo nomina; Beda lo nomina 
nella sua storia. Ma tanto l'uno quanto l'altro di questi scrittori erano a conoscenza 
degli scritti Prosperiani, ed ambedue sembrano di mostrare esitazione: lo scrittore 
Anglo-Sassone, perchè in qualche edizione vi è varietà, il nome di Palladio essendo 
sostituito con quello di Patrizio, mentre Beda che nomina Palladio nella sua storia 
nomina Patrizio nel suo martirologio. E questo fenomeno dell'esitazione o dubbiezza 
dell'accuratissimo Beda è monumentale. Ma l'importanza di questa discordanza nei 
documenti è, in generale, fortissima, perchè, salvo sempre gli scrittori Armachiani, 
tutti quei che parlano di Palladio tacciono di Patrizio, mentre d'altro canto tutti quelli 
che parlano di Patrizio tacciono di Palladio. Data la relazione mutua delle due persone, 
secondo la teoria Armachiana, ciò vale per un'esclusione in ciascuno dei due casi. 

Risulta poi che manca appoggio più antico degli scrittori Armachiani per la dupli- 
cità degli Apostoli. 

Fatta poi la composizione, ovvero conciliazione, tra i due apostoli, uno dei quali 
era conosciuto sempre, l'altro dei quali venne a essere conosciuto soltanto dalla tarda 
lettura di Prospero Aquitanense, la troviamo ripetuta in tutta una serie di documenti, 
' che cominciarono presto a seguire la strada aperta da Tirechan e Mnirchu Maccu 
Mactheni. E metterei l'autore della Historia 'Briionum come il primo a seguire questo 
passo degli scrittori di Armagh. La sua storia venne a conoscenza del Continente di 
Europa, ed a questo fatto è dovuta la storia documentata di Palladio che troviamo 
riprodotta nei già citati Bollandisti e nel Lives of the Irish Sainis di O'Hanlon*. Ma 
questa letteratura ex post factum è, intrinsecamente, tutt'altro che soddisfacente. Pal- 
ladio e Patrizio stanno a parte per secoli, e quando la combinazione tra le loro rispettive 
vite è stata effettuata non ottenne un posto nella storia che assai tardi e dopo molte 

esitazioni. 

È supponibile che nel tentare la combinazione dei due apostoli gli scrittori Arma- 
chiani, (o chi la effettuò prima di loro), si siano serviti di leggende locali, di memorie 
disperse e di dettagli rimasti in memoria, ma confusi e distaccati dal corpo commnne 
della storia di Patrizio; forse di un primo viaggio senza risultati che fece nell'Irlanda 
mentre era conosciuto sotto il nome di Palladio, o di fatti isolati che si connettevano 



^ Loc, cit^ pp. oxxix, cxxx, cxxzr, cxxxii. 

2 VAdAfii nait. 49. 



— y ^ ^ 

2 Vedasi pag. 49. 
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con tale prima missione. Certo vi sono somiglianze assai strane tra.tntte le peregri- 
nazioni attribuite a Palladio e quelle attribuite a Patrìzio. 

È indubitato che gli scrittori Àrmachiani contradicono tanto a Patrizio quanto a 
Prospero, e che essi sono inferiori assai di età e di autorità alTuno e alPaltro; ma 
è probabile che abbiano conservato per noi gli elementi ^ della soluzione equa e natu- 
rale della questione importante della conversione del popolo Irlandese. 

Una soluzione è in varii modi indicata: e sarebbe, che tanto Patrizio quanto Prospero 
parlavano con perfetta conoscenza di causa, ma in diverse circostanze, partendo da 
diversi punti di vista ed ispirandosi a diversità di scopo, ma che trattano dell'istesso, 
unico apostolo dell'Irlanda: Patrizio di se stesso. Prospero di lui sotto il nome di Palladio. 

William J. D. Cboke LL. D. 



Vedi le parole citate in due occasioni da Muirchu e Tirechan, a pagg. 164-167. 



COMMUNICATION SUR LE PROJET 
D'UN RECUEIL DE8 INSCRIPTIONS GRECQUES CHRÉTIENNES 



Le projet dont je venx vons entretenir, projet d'an recueil des Inscriptions grecques 
chéiiennes, n'est pas une nonveauté. Le Bulletin de correspondance hellénique (t. 22, 1898, 
p, 410-15) vons en a déjà donne le programme et tontes les revnes qni sMntéressent à 
no8 étndes Tont reprodnit on signalé. 

La necessitò d'nn semblable recneil a été proclamée depnis longtemps (Sp. Lam- 
bros, BZ.^ If 1892, 191 seq.\ car son ntilité est incontestable. Il rénnirait les inscri- 
ptions chrétiennes grecqnes qni, jnsqu'an VP siècle, sont nombrenses dans Pancien monde 
romain, de la Ganle à l'Arabie, de la mer Noire an Maroc, et qni, postérienrement 
an VP siècle, sont encore en nombre considérable dans les pays italiens; sans parler 
des contrées proprement grecqnes où Ton n'a jamais cesse de les mnltiplier. Or ancnn 
recneil d'inscriptions ne les a rénnies en totalité. La plnpart d'entre enx, faits ponr 
nne Tillelon ponr nne province, omettent forcément ce qni n'est pas dans lenrslimites 
terrìtoriales. De plus, panni les pays exclns de la liste de ces inventaires partiels, il 
fant piacer la péninsnle des Balkans et TÀsie Minenre, c'est à dire les régions où les 
inscriptions grecques chrétiennes sont en plns grand nombre. Il existe, il est vraì, dans 
le IV volnme dn C. L (r., nn recueil general des inscriptions grecqnes chrétiennes. Mais 
ce recneil, excellent et très ntile quand il fnt fait, ne renferme qn'une faible partie 
des inscriptions connnes anjonrd'hni. L'académìe de Berlin, en réédifant ce Corpus, 
n'a vonln donner qne les inscriptions chrétiennes antérienres an VP siècle ; encore faut-il 
observer qn'on n'a pas mis, dans le volume de Pltalie, les inscriptions de Bome et 
qn'il fandra encore attendre longtemps avant de trouver dans la collection complétée, 
Tensemble des inscriptions grecques chrétiennes des 6 premiers sièdes de notre ère. 
Qnant à celles des époqnes snivantes, elles seront complètement omises. — On pent dono 
dire qn'anjonrd' hni les inscriptions grecqnes chrétiennes sont ou inédites, ou tellement 
dispersées dans des revues ou des recueils divers qu'il est impossible d'en apercevoir 
facilement le nombre et l'importance. 

Gette dispersion en rend l'étnde presqne impossible. Je n'insiste pas sur la diffi- 
cnlté qn'on rencontre à se procnrer les revnes nombrenses ou certains recueils presqne 
intronvables où sont pnbliées des inscriptions grecqnes chrétiennes. Je snppose méme 
qn'avec beanconp de patience et d'argent on ait réuni la plns grande partie des im- 
primés entre lesqnels on les a réparties, on n'en serait pas moins fort empéché d'uti- 
liser cette masse de documents et cela, fante d'une classificatìon méthodiqne, fante 
snrtont AHndices commnns favorisant les recherches et les rapprochement scientifiqnes. 
Un recneil des inscriptions grecqnes chrétiennes, pnblié sous nne forme maniable et 
sure, et mnni de bons indices est un instmment dont Tabsence est vivement regrettée 
par tons ceux qui s'intéressent an christianisme primitif comme anx choses d'orient, 
philologues, historiens, archéoloqnes, anssi bien qn'épigraphistes proprement dits. Le 
recueil qne nons vonlons faire aura donc sa raison d'étre, à coté et en dehors de 
ceux qni existent déjà: il sera le répertoire épigraphiqne dn christianisme grec. 
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Un te] recneil, avec Pappareil scientifiqne et l'exécntìon matérielle qn'il comporte 
est une oeuvre de longne haleine. II y fandra la collaboration de tona. En attendant, 
et précisément ponr la provoqner, M. Homolle, directear de TEcoIe Frangaise d'Àthènes, 
et ìigr Dnchesne, directenr de TEcole Fran^aise de Bome, ont songé à un recneil 
provisoìre plns modeste, à nn ìnventaire qni serait destine snrtont, en appelant des 
compléments et des critiqnes, à préparer la rédaction definitive. D' lei là, par la rén- 
nion des textes, par les rapproehements de ses indìces, jì servirait grandement anz 
archéolognes chrétiens dans le sens le plns large dn mot, dans le sens anqnel le pré- 
sent congrès doit son nom. 

M. Gnmont, de l'Université de Gand, a déja commencé le travail ponr l'Asie Minenre 
(Mèi. d'arch. et d'hist, 15, 1895). Il s'agit de le ponrsnivre, province par province, 
mais en le complétant. An simple inventaire quii a donne, nons vondrìons snbstitner 
le texte méme de chaqne inscription, imprimé en caractéres conrants, et le faire snivre 
des qnelqnes indications nécessaires ponr mettre briévement en Inmière sa valenr phi- 
lologiqne on bistoriqne; des indices termineraient le tout. De cette fagon, nons anrions 
mis sons une forme comroode à manier et ponr nn prix modiqne, l'ensemble des inscrip- 
tions grecques chrétienDes à la disposition de tons. Mais ponr que notre inventaire, 
rénnissant ponr la première fois des textes dispersés on inconnas, soit anssi complet 
que possible, nons avons besoin de la bonne volonté gént^rale. Voilà pourqnai M. Ho- 
moUe a pnblié dans le Bulletin de Correspondance Hellénique de 1898 nn appel qni 
nons a déjà valu de précienx conconrs. Cet appel, nons ne ponvions manqner de venir 
le répéter à nn congrès qni rénnit tant de savants venus de tons les pays civilisés. 

Yons ponvez beancoap et de diverses fagons, Messienrs, ponr une oeuvre qui doit 
étre utile à tons: l"" Si vous avez forme le recneil des inscriptions grecques chrétiennes 
d'une ville on d'une région, publiez le au plus tot; notre recneil y gagnera. Vous 
ponvez ausai nons le donner; il serait pnblié à sa place et sons votre nom dans notre 
Inventaire. — V Signalez-nous vos publications épigraphiques dans des revues locales, 
si nombrenses, en Italie notamment, et qui sont parfois introuvablea dans l'Etat méme 
où elles paraissent, à plns forte raison, dans les pays étrangers. — 3^ Qnand un texte 
est découvert dans l'endroit où vous habitez, empressez-vous de nons l'apprendre et 
envoyez-nous, si possible, une copie, un estampage, une photographie. — 4^ Faites nous 
part des corrections ou des interprétations à des textes déjà connua qui vous seront 
suggérées par vos études personnellea. 

Si vona voulez bien nous aider, l'inventaire des inscriptions chrétiennes grecques 
sera bientót. termine et l'apparition du corpus proprement dit n'en sera que plus pro- 
chaine. Faut-il vous dire que, ponr toutes vos Communications, nona reapecterons voa 
droita de découvreur on de travailleur, et que chacun aera nommé ponr ce qui lui 
appartiendra? nona ne demandona qu'à aervir de aecrétairea de la rédaction ponr une 
oeuvre qui appello la collaboration de tona. 

Nona vona priona d'andreaaer lea communicationa qui concernent lea provincea 
d'Aaie à M. Gumont, profeaaeur à l'Univeraité de Gand, et à moi-méme, à l'Université 
de Nancy, celles qui se rapportent aux paya d'Europe ou d'Afrique. 

J. Laurent. 

Maitre de conférenoea d'histoire ancienne 
à rUniversité de Nancy. 



INSCRIPTIONS CHBETIENNES 
INÉDITES OU PEU CONNUES PRÉSENTÉES AU CONGRÈS 



M. Seymour de Ricci presenta au Gongrès la note de qaelqaes inscrìptions copiées 
par Ini. Nona en publions senlement quelqnes-nnes qui ont nne certaine importance 
en laissant de coté les fragments tont à fait inBignifiants : 

Alexandrie. (PARIS. Louvre). 

Inscriptiona données en 1886 par M. Glermont-Gannean : 




riTlNAPÀ 
KAIAOTAl 

ANOYcj) por 



, AN/ArTArCOM 

+Ano\iij 



tK^KOCjì 




La provenance Alexandrie est indiqnée par Pétiq nette. 

La première est publiée en minnscnies par Clermont-Gannean, Bevue critique, 1883, 
p. 142, note 1: 

H9Y)$<i)pou, Ilivapa, xat AouXiavou ^ po(v)Ti(9)Tcov 
G'est nne inscription jnive. 



Sana donte Alexandrie. 

Ancienne collection Hoffmann, n. 635. 
Vendn en 1899 à Paris. 

Acheté ponr nn marchand d'antiqnités par M. Sivadjian marchand d'antiqnités, 
rne Le Pelietier à Paris. 
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SETMOUR DE RICCI 



Ma copie: 



+HNHC 

KEHAIAT 
AOYCOY 






(oHATlu) „ 
WH<t>ÀMEH 





Reims. 

Gernsez, Description historique et statistiqtie de la ville de Reims. Beims, 1817, 
2 voi. ìq-8'' (pagination continne, pp. 716-xii) p. 288 dit: 

En Novembre 1S12 en fouillant dans le chwur de cette église (S*-Nicai8e de Beims) 
on a trouvé à cinq pieds de profondeur une inscripiion latine doni il ne reste qtie la 
moitié des lignes. 

Povillon Piérard, Histoire abrégr^e du célèbre monastère de Saint-Nicaise de Rheims, 
ms. in-4'' ff. 292 (n. 1603 des mss. de la bibliothèqne de Beims). 

F. 101 verso. — Au commencement de Nov(embre) l'an 1814 on découvrit en ex- 
phitant les ruines de V église Saint-Nicaise une pierre [dé\ deux pieds trois pouces de 
longueur (circiter m. 0,73). 



F. 100 




+ hic re[quieS'] 

cit in pa[ce 

pr{esbyter) aed 

gerla . . . 

obiit . . . [feiZe»-] 

das Aulgustasl 



r' 
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Mayence. 



(Très anspect). 



Bibl. Nationale. Ms. Allemand, n. 193, correspondance d'Oberlin, T. II, f. 121 (des- 
sin de Bodmàhn). 

S(iec. VlIIvel IX; reperttis 10 Maij 1805 in novo coemeierio extra Moguntiam. 



l 



+ £N ALLAN y£ 

LI60N NVON£.N 
£N DIZO^GFO/OF 
ON5EIZITHE 
PRONO A/t>{lBR, 



NZON AA/ XXXMI- 




Amiens. 

Perdile. - Etait dans la collection des Oénovéfaìns jnsqn'à la fin dn siècle dernier. 

DnbnisBon Àubenag, Itinerarium franco-picardo-normanicu^m) f. 11 (ms. n. 4406 
de la Bibliothèqne Mazarine, à Paris). 

On y parie d'nn torobean décoavert à Amiens et dit: 

€ Parrai ceste ferme (?) fnt tronvée nne pierre longue d'nn pie et quasy aussi 
large epoisse de 2 bons ponces gravées à lettres qnasy nnciales d'un coste ainsi: 

+ LEVDELINVS HIC REQVISCIT IN PACE VIXIT 
ANNVS L . DEFVNCTVS EST VBI FICIT GENVARIVS 
DIES XV . 

12 
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£t sur l'autre coste àinsy : 

+ VALDOLINA HIC RECiVIISCIT IN PACE VIXIT ANNVS 
DEFVNCTA EST VBI FICIT IVLIVS XXIII. 

Cette inscrìption est dans le recaeil de Le Blant (T. I, p. 428, n. 325). 
Notre copie apporte à la fin de Fépitaphe de Leudelinus la lectnre Oentuiritis, 
meilleure que la lecture Genarius donnée par Le Blant. 

Setmour de Bicci 

Délégaé da Masée Guimet et de la Soc. des Etndes prìvés. 



CARTHAGE 



II y a un qnart de siede, le tourìste qui visitaìt Carthage était péniblement 
surpris de voir le peu de rnines qui subsistait de Tantiqne rivale de Home. 

À part les grandes citernes de la Malga et celles du bord de la mer, Tamphi- 
théàtre et le eìrque dont on ponvait deviner Templacement, la longne ligne de blo- 
cages qui dans la plaine révélait l'aquednc de Zaghonan, les petits bassins qui 
marqnaient la position des anciens ports, et à Saint-Louis méme, les voùtes débiayées 
par Benlé; à part ces qnelqnes points, le voyageur ne voyait, selon la saison, que 
champs cultivés et verdoyants, ou nn sol grìs, rempli de pierres, parsemé de tessons et 
de morceanx de marbres de tontes conlenrs. 

Mais des principanx monnments de Pantiqne Carthage, snrtont de la Carthage 
chrétienne, il n'apparaissait plus rien, et on en ignorait méme la place. 

€ C^est surtout la Carthage chrélienne qui a disparu », écrivait M. de Sainte-Marie 
en 1876, et il ne ponvait donner qu'une senle ìnscription ehrétìenne de Carthage. 

On ne ponvait dono compter que sur les fonilles ponr retronver la trace des mo- 
nnments chrétiens. 

C'est ce que comprit si bien notre vènere et regretté Pere le Cardinal Lavigerie. 
En confiant anx Pères Blancs, il y a vingt cinq ans, la garde dn sanctuaire de Saint- 
Louis, il recommandait à ses missionnaires dans une lettre speciale, de joindre Ics 
recherches archéologiques à Texercice de la charité, qui devait étre d'abord leur 
première oeuvre d'apostolat au milieu des Arabes. 

À. cette epoque, le tonriste après avoir visite la petite ehapelle de Saint-Louis, 
se rendait aux citernes, et n'ayant plus rien à voir, se contentaìt d'admirer le magni- 
fique panorama et rentrait à La Goulette ou à Tunis. 

Il n'en est plus ainsi aujourd'hui. 

Les fonilles et les recherches qui ont cté entrepises sous la puissante et intelli- 
gente initiative du Cardinal Lavigerie, ont fait exhumer plusieurs monuments importants 
et beaucoup de pièces intéressantes, qui forment aujourd'hui le musée de Saint-Louis, 
auquel nous avous donne son nom, et qui ont permis de fixer bon nombre de points. 

Avant de raconter comment j'ai été mis sur la piste d'une grande basilique ehré- 
tìenne, snpposous, si vous le voulez bien, nn pélerin, un archéologne, un congressiste 
par exemple, venant aujourd'hui à Carthage. Je vais Taccompagner à la visite des 
rnines, passant rapidement près des monuments patens, me contentant de les men- 
tionner et m'arrétant spécialement aux endroits intéressant l'archeologie cbrétienne 
et nous terminerons cette promenade seientìfique par les ruines de la grande basilique 
cbrétienne bien comme anjourd'hni sous le nom de Damons-el-Karita, du terrain où 
j'ai eu la bonne fortune de la découvrir. 

Le visìteur qui arrìve de Tunis à Carthage par la route carossable, après avoir 
quitte la route de la Marsa, aborde les ruines de l'antique ville en passant près d'un 
monticule appelé par les arabes Koudiat-Tsalli, appellation dont le premier terme 
signìfie colline^ et dont le second évoque l'idée de prière. Cette colline renferme des 
sépultures chrétiennes, et, à mon avis, doit cacher les ruines d'une basilique, sans 
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doute celle dea Martyrs Scillitains, qni était sitaée hors de la ville sur une voie por- 
tant lenr nom et qui, d'après le martyrologe de Saint Àdon, devait se diriger vers 
Utique. 

Presqa'immédiatement après, du méme coté sur le bord du chemin à droite, le 
visiteur voit Ics ruines de la villa de Scorpianus, avec ses restes de thermes, sa 
piscine et ses salles pavées de mosalques dont les plus belles ont été transportées dans 
le musée Lavigerie. 

Nons sommes ici dans la régìon des cimetières romains, des cimetières superposés, 
de ceux de Officiales, dont bon nombre de tombes sont encore visibles près du puits 
appelé Bir-eUDjebbana, ou puits du cimetière, car les arabes continuent à y enterrer. 
Ges sépultnres roniaines dont la déconverte intéressa si vivement les savants offrent 
une disposition fort cnrieuse, avec leur tuyau à libations dans lequel les palens in- 
troduissaìent de ces missives écrites sur lamelles de plomb, le plus souvent en cara- 
ctères microscopiques, et adressées aux puissances infernales pour jeter le mauvaìs 
sort à leurs ennemis. Nous avons trouvé là plus d'un millier d'inscriptions. 

Outre les cimetières paKens, le terrain de Bir-el-Djebbana renferme aussi des 
sépultures chrétiennes. C'est là que j'ai trouvé la tombe en mosa'lque d'un Jugurtlia 
chrétien. 

IVGVRTA IN PACE 

Près de là, l'archéologne doit visiter l'amphithéàtre. Qràce aux milliers de mètres 
cubes de terre que nous avons enlevés, il peut pénétrer aujourd'hui dans l'arène que 
les martyrs, tombés sous la dent des bétes fauves, ont arrosée de lenr sang. 

C'est là que du temps de Tertullien, les palens poursuivant les cbrétìens de leur 
baine, demandaient à grands cris qu'on leur enlevàt leurs cimetières, où ils se réu- 
nissaient pour la célébration des saints mystères: < Areae non s^ntl^. 

C'est dans cette enceinte que retentit cet autre cri de la fonie avide de spectacles 
impies et sanglants: « Cyprien aux lionsi^, 

Les fouilles énormes que nous avons entreprises dans cet amphitbéàtre ont ren- 
contré sous une conche de terre brunàtre les substructions de l'arène, analogues à 
celles qui existent dans le Colisée. 

Au fond de l'arène, une voùte souterraine a été transformée en chapelle en l'hon- 
neur de sainte Perpétue et de sainte Félicité au lieu méme de leur martyre. 

Le visiteur en quittant l'amphithéàtre, traverse la voie ferree et peut se faire 
conduire directement à Byrsa. Il laisse alors sur sa gauche les grandes citemes de la 
Malga, des ruines de Thermes, et le Koudiat-Soussou qui porte la croix dite de 
S' Cyprien, parce qu'elle a été dressée là par le Cardinal Lavigerie pour marquer 
l'emplacement approximatif du lieu où fut inhumé l'illustre évéque de Carthage. 
« Jtixta piscinas », disent les actes, et ils ajoutent : dans l'area du procurateur Ma- 
crobe, et c'est là que nous avons trouvé l'épitaphe d'un procurateur chrétien nommé 
Fortunaius, 

Sur la colline de Byrsa, aujourd' bui colline de S' Louis, l'archéologue se hàte 
d'aller visiter, dans le flanc sud-ouest, qui regarde la Goulette, la nécropole puniqne 
avec ses curìeuses chambres funéraires, surmontées d'une sorte de toit trìangulaire, 
qui les fait rapprocher du tombeau d'Agamemnon; puis des constructions de cinq et 
six àges différents (Murs, absides, rue, citemes, maison romano-byzantine, cimetière 
mnsnlman). C'est là que nons avons trouvé un montant de chance! portant en carac- 
tères superposés le début de l'invocation: KYPIEELEISON, et une pierre sur laquelle 
on lit le mot: REGIO. 

Suivant la tranchée le long du mur de Théodose, il arriverà, à l'angle sud de la 
colline, au curieux mur à amphores, entièrement construit à l'aide de milliers d'am- 
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phores, qne lenrs inscrìptions (estampilles de potier et raarques à Tenere) rendent 
précienses, et dont un certain nombre ont conserve par le nom dea eonsals, Page da 
vin qu'elles avaient contenn. Lea dates fonrnies par ces amphores vont de 48 à 15 
avant notre ère. 

Dans le flanc snd-est, ce sont d'imposantes mnrailles de la citadelle, et an pen 
plns bas, en avant, nne chapelle Bonterraine, sorte de prison convertie en sanctnaìre, 
an fond de laqnelle étaìt une peintnre représentant plnsieurs personnages, dont le 
prìncipal était nn saint, la téte omée dn nimbo. Sur Tendnit dn corridor qui condnit 
à cotte chapelle, des croix et des monogrammes da Christ ont été tracés à la pointe 
par les pèlerins. Les trois marches d'accès sont encore aajourd'haì celles qoi ser- 
vaient aux premiers chrétiens. 

De la chapelle sonterraine il faut se rendre à Saint-Louis et au musée Lavigerìe. 
Le jardin au milieu duquel s'élève la petite chapelle bàtie par Louis-Philippe, est 
devenu nn musée. Les voùtes qui ont été déblayées en avant du monument appar- 
tiennent à une suite de salles et d'absides de l'epoque romaine, et probablement au 
palais du proconsul. Le mur d'enclos a été utilisé pour fixer et exposer nos séries de 
raarbres sculptés et dlnscriptions. La première partìe dn mur, celle qui se voit d'abord 
à droite, porte un choix de nombreux fragments d'épitaphes chrétiennes qui nous ont 
fait découvrir la basilique de Bamous-el-Karita. 

Un pen plus hant, à la hauteur des vofttes que je viens de signaler, sor le bord 
de l'allée, deux piédestaux à base dédicatoire portent le nom du fameux Symmaque 
qui fut proconsul d'Àfrique, et qui étant préfet de Rome, envoya Augustin enseigner 
la rhétorique à Milan. 

Le reste da jardin renferme des milliers de pièces archéologiques, inscriptions, 
statues, sarcophages, colonnes, chapitaux, amphores, etc. 

L'archéologue trouve aujourd'hni la chapelle de Saint-Louis entonrée de plnsieurs 
centaines d'ossuaires carthaginois, petits coffrets de pierre renfermant les os calcinés 
et brisés des morts. Mais pour continuer sa visite des souvenirs chrétiens de Tanti- 
quité, il se dirige vers un mur gami de bas-reliefs et de textes provenant des fouilles 
de Damousel-Earita: le Bon Pasteur, épitaphes d'évéques, de prétres, de diacres, de 
sous-diacres, de lectenrs et d'acolythe, puis une longue pierre omée an centro d'une 
croix dans les bras de laqnelle sont distribuées les initiales d'une acclamation chré- 
tienne, qne nons croyons avoir été AVE SANCTA CRVX NOSTRA LVX, avec cotte 
portion da psanme 85*"*: 

€ Fac noìnscum, Domine, signum.., ut videant qui me oderunt et confundantur >. 

De là passant devant la grande et belle statue de la Victoire et devant celle de 
Gérès, il arrivo au bàtiment prìncipal. A l'entrée de la salle dite de S^-Louis, il pent 
voir; dans deux vitrìnes spéciales: d'ano part, le beau bas-relief de TApparition de 
l'Ange aux bergers, leur annongant la venne du Sauveur; et de l'autre, son pendant, 
non moins artistiqne, qne le commandeur de Bossi a étudié et illustre et qui repré- 
sente la S^ Vierge et l'Enfant Jesus avec deux prophètes et un auge ailé. 

An-dessus de cotte belle pièce de sculptnre, malheureusement mntilée, j'ai place 
une brique da V siècle portant l'invocation: Sancta Maria adjuva nos. 

lei ce sont les marbres de sièges de l'amphithéàtre, avec le nom des personnages 
qui avaient des places réservées; là, un os de balelne, peut-étre de celle dont la 
carcasse était exposée à la curìosité du public, au temps de saint Augustin, ainsi 
qu'on le voit dans nne lettre qn'il écrivit en 408 à Deo grati as. Getto conclusion est 
d'autant plns vraisemblable qne cet os de baleine n'a pas été tronvé au bord de la mer, 
mais dans nos fouilles du flanc snd-onest de la colline de Saint-Louis, qui était jadis 
le capitole de Carthage. 
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La grande salle qui s'onvre vis à v)b, à part des souvenirs de ramphithéàtre et 
des poteries chrétiennes, ne renferme qne des antiqaités romaines et snrtont pnnìqnes. 
L'antre salle, dont Pentrée se trouve à l'extrémité de la galerìe, est remplie d'anti- 
qaités de toutes les époques classées avec ordre et méthode. L'arehéologoe y remar- 
quera snrtont notre colleetion de poteries chretiennes, et snrtont celle des lampes, la 
pins riche peut-étre qai ait été formée jnsqu'à présent, avec une grande variété de 
SQJets et de symboles. Il s'arrétera devant le pian de notre basìliqne de DamoQS*el- 
Karìta et devant le marbré portant cette inscription: 

SI DEVS PRO NOBIS QVIS CONTRA NOS. 

Dans l'interienr des bàtiroents dn séminaire, nn long appentis donnant sor nne 
conr extérieore abrite une grande qnantité d'inscriptions chrétiennes appliqnées au mur. 

De la colline de Byrsa, ou dn Capitole, le visitenr aper^^oit vers le nord-est, la 
chapelle des Garmélites qui marqae, croyons-nons, Pemplacement des Thermes de 6ar- 
gilius, où se tìnt la conférence de 411, célèbre par le rdle iroportant qu'y joaa saint 
Angnstìn. 

Du Carmel, un sentier condnit directement anx rnines de Damons-el-Karita. 

Mais si le visiteur vent terminer par cette basilique son excnrsion a Cartbage, 
il pent, laìssant sur sa droite la colline dite de Junon et snivant le sentier qui conduit 
directement de la Malga h la nier, et sous lequel se cache un sonterrain long de 900 mètres, 
aller parcourir les tranchées et les tunnels, que nons avons pratiqués à Doa'imès, et 
qui nous ont fait déconvrir plus de mille tombeaux pnniques datant du VIP an V* 
siècle avant Pére chrétìenne. 

Dans le terrain voisìn, appartenant à un Israelite, la Direction des Antiquités, 
guidée par nos découvertes, a fait dans ces derniers temps d'intéressantes fouilles: 
contìnuation de la nécropole punique, belles statnes romaines, mosa'fqnes et restes d'une 
petite basilique chrétienne dont le pian a pn étre rétabli avec celui de son baptistère. 

En se rendant de ce chantier aux citernes restaurées, on volt, sur la droite, au 
bord de la mer, d'énormes blocages, ruines imposantes des Thermes dont le nom s'est 
conserve jusqu'à nos jours parmi les arabes qui appellent ce quartier Dermèche. 

Au-dessus des citernes existe une construction souterraine dont les voùtes portent 
encore des vestiges de décoration a fresque. Les arabes l'appellent Eoubbabent-el-Bey, 
la conpole de la fille du roi. 

Entre la batterie de Bordj-Djedid et la colline qui porte la chapelle de Sainte 
Monique, un massif rocheux formant presque falaise est entìèrement rempli de cen- 
taines de puits verticaux s'enfon^ant dans le sol jusqn'à une certaine profondenr variant 
de donze à vingt-deux mètres, et donnant accès à des chambres funéraires datant 
du IV* et Iir siècle avant notre ère. 

L'archéologue chrétien, l'àme remplie des plus émouvants souvenirs, se dirìgerà 
alors vers les ruines de la grande basilique de Damous-el-Earita. Là il reconnaitra 
le corps principal de Tédifice sacre avec ses neuf nefs, ses absides, et Pemplacement 
de son ciborium, son atrium on area terminée par une chapelle a trois absidioles et 
une seconde basilique renfermant le baptistère. Là furent trouvés des centaines de 
bas-reliefs chrétiens en morceaux ainsi que des milliers d'épitaphes. 

Dans cette visite rapide des ruines de Cartbage, je ne parie pas de Sidi-bou-SaYd, 
de la Marsa, de Gamart, cette montagne dans laquelle on avait crn trouver la né- 
cropole punique de Cartbage, et qui de fait renferme des tombeaux juifs. 

J'ai passe aussi sous silence certains terrains dont le nom seni pourrait foumir, 
comme celui de Eoudiat-Tsalli, des indications précieuses pour la topographie de Car- 
tbage chrétienne. Tel est Bir-el-Kenissia, le puits de VEglise^ près de Douar-ech-chott, etc. 
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On me pardonnera cet exposé. J'ai tenn à donner nn coup d'odil d'ensemble snr 
les prìneipanx résnltats acqnis à la science depnis on quart de sièele, ponr la topogra- 
phie de Garthage dont on avait dit qne les rnines mémes avaìent disparn. 

€ Il faut le dire hantement, écrìvait nagnère nn savant dans la revne de M. Brn- 
netière: c'est an Cardinal Lavigerìe qne revient en grande partie le mérite de ces 
déconvertes >. 



A. L. Delattbb 

des PéreB Bianca. 



LA CROIX 



La croix se rencontre à Carthage sur nn certain nombre d'objets qui n'ont aasn- 
rémeut rien de chrétieD, car ila sont antérìenn à notre ère, pDiEi sur d'aatres ohjets 
ponr lesqneh il est permis de donter on do 
moiiis d'héeiter, enRn Bnr des objeta où le syin- 
Ijnle cliR-tien de la Kódemption n'offre plus 
l'ombre d'nn dnute. 

Je pourrais mnltiplier Ics eiemples de la 
première catt'gorie. Voici la croix fignrant pln- 
BÌeurs foia sdt une terre cnite sortìe d'ane tombe 
paniqne datant dn VII* ou V siècle avant 
notre ère. 

Mais c'est snrtoiit la seeonde catégorie 
qui doit nona intéreaser. La croix s'y volt anr 
no certain nombre de patere» et aurtont de 
lampes romainca provenant de nos cimetìères 
des officiales dont les srpnlttires ae snccèdent 
dn l" an III' aiècie de notre ère. 

Permettez-moi de faire paaser sona voa 
yeux et de sonmcttre à votrc cxanien nn choix 
de pièces ainsi marqnéea de la croix. 

lei, c'est nne patere de terre rouge por- 
tant Bnr le fond intérìenr nn graffite asaez ìr- 
régulier en forme de croix pratiqné avant la 
cnison à faide d'nne aorte de peigne ii pluaieura denta. Dans noe antre patere de 
méme terre, de méme fabrìeation et de memo provenance, la croix a cté tracée avec 
■oin, sana qne ponr cela il aoit permia de ne pas hésiter sur sa vraie valenr, d'an- 
tant pina qne dans d'antres patèrcs provenant des mémee néeropolea, an lien de la 
croix on voit plnaieura cerclea concentriqnea pratiqni^-a à l'aide dn méme instmment, 
comptant aotant de beca qn'il y a de cercles. 

Ces patères scrvaient de couvercles à dea vases-osauairea. 
Parrai les nombrenses lampea qne l'on tronve aiitourde cea a«-pnltnrea et qui son- 
vent aont placées dans la patere móme corame noua en conaervons dana notre mnaée 
de 8aÌDt-LottÌ8 de Cartbage, j'en ai recueilli nn bon nombre marqnées de la croix. 
J'en ai fait deaainer plnaienra afin de ponvoir tea aonmettre k l'examen des membres 
do CoDgrèa. An revers d'nne de cea lampea on voit deax croix en relief; an-deaaous 
d'nne antre, nne aorte de mouograrame. Cea croix ont été d'abord trachea dans le monle 
qni a eervi à fa^onner le food des lampes. Enfìn noe de ces lampes porte tracée eo 
creox nne croix gammée. 

Apris cet exposé, je me pennettrai de poaer anx membres da Gongrès cette 
qnestion : 




Pig. 1. — Objet de torre ciiito 
tronvé dans im tombeaii puniqne. 
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Faat-il reconnaitre dans les cn)ix ([ne portent ees patèree et ces lampes no aigae 
vraiment chrétien oii n'y voir que de sitnples marques de potJer un d'atelier? 

YoicJ maiolenant une sèrie de brìqnes que je sonmet? à l'examen dea membres 
da Gongrès. Le potier an moment de la fabrìcation a trace sur l'argìle fraiche avec 
ses doigts dea lignea qu'il convient d'étudier. 






La figare 2 porte cTidemment le monogramme du Christ. 
Les figiires 3 et 4 montreot les lettres X et 1 on I et X aans qne l'on pnisse dire 
s'il y a dans ces caractères mi sena chrétien. 
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La figure 5 tronvé avec les deiix précédents offre cependant une particnlarité per- 
mettant de lenr donner un sens chrétìen, car les lettres tracées a la maio y sont com- 
plétées par un C trace an doigt eommo pour figurer les deux ìnitìales et la dernière 
lettre du mot IXeYC. 

Les figures 3-5, trouvés ensemble pourraìent donc bien étre chrétiens» comme la bri- 
qne figure 2 portant le monogramme du Ghrist. 

À. L. Delattre 
dea Péres Blancs. 



DECOUVERTES EN PALESTINE 



I. Figure» gr&vétffi ilans une grotte k BeIt>DjiltrÌi) (Gleutbéropolii*). 

Lea grottes de Beit-Djibrìn Boiit de vaeteg cavitós artìficielles, creaeées dans un 
caloaire tendre, dont on ne connatt pas bien l'origine. 

Qaelqnes antenrs nnt voulu les faire remonter aus Hnrìnis, qnì habitaieot, dit-nn, 
le sud de la Pale^^tìue au temps dea Chananéens: mais cette attrìbntìoD u'a ancuu 
fondement hìBtorìque. 

11 est vraisenibiable qne cea grottes soni, pour la plupart, d'auciecneB carrières, 
ntìiisées après coup et transformées en silos, en sépultnres, et m€me en babitstioos. 
Elias soDt remarquables par lenr forme, qui les fait ressembler à de vaste» coupolea 
UD peu allougées, et par leurs grandes dimensiona en banteur comnie en largeur. 




Plnsieurs portent des croii gravées sur les parois, à une banteur anjourd'bai 
iDaccessible, et des inscriptions en arabe coufique, on en une écriture mal définie, de 
la m€me epoque. 
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Dans l'une d'elles on remarqne, dans le voìsinage de la crois, denx personnaf^s 
debout, les hras étendas borizontalement. Le travait est tr^s primitif. Il consìste dans 




Fig. 2. — Inscriptlon arabe. 

une siniple lìgne, gravée assez profoodéinent. La taille dea personnages est de 1 mètre 
envìron : ils sont placés & une grande hautenr an-dessus da sol de la grotte (Voìr la 
pbotograpbie). 




Fig. 3. — Figuraa gravéea sur le rocher. 

En pn'seDce d'un dessin ausa! rndimentaire, il est diffìcile de reeonnattre nn anjet 
précis. 

Quelle a été l'inteDlìon du dessinateur? À-t-on vonlu représenter l'attitnde de la 
prière, on bieu dea martyrs clont^s à des poteanx? 
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Les quelqnes traits qui acconipagnent les fignres n'ont rìen d'assez précis pour 
jastifier Tune ou l'autre hypothèse. 

Ce qni paralt certaìn, c'est qne ces dessins grossiers sont un onvrage des chrétiens 
contemporains des premiers conqnérants de Pislam. 



IL Eglise Saint-Georges à Talbeh (Ephron). 

Le village actnel de Talbeh sitné aa nord-est de Jérusalem, à la distanee de 
15 milles romaìns, a remplaeé l'aneienne localité bibliqne d^Ephron, dont il est parie 
dans TEvangile. 



Fig. 4. 




Bsoalier 



Mur de clóture 



^^^^^^»^^tsr^yx(yiKeaBs^xK>is^a!s>9^^ 



'■■mm^;^mmpzm/,^mmy//>i?'i-m- 



EGLISE SAINT-GEORGES à Taìbeh 



C'est nn point stratégiqne importànt, qni commande nn passage des monts d'Ephratm 
à la plaioe de Jériebo. II y avait une forteresse an temps des Bomains, et encore à 
l'epoque des Groisades. 

Sur un mamelon voisin dn village aetnel, on voit encore d'importantes ruines: ce 
sont les restes d'ane église dédiée à saint Georges. Malgré TtHat de destruction, les 
chrétiens dn pays continuent a venir y prier; ils allument des lampes et font des 
offrandes à saint Georges. 

En examinant ces ruines on remarque les restes de deux monuments d'époqnes 
différentes. 



J. GBRMBB-DURAND 




Fig. 5. — Vue intérieure de l'égliso SaInt-<j!«orgeB. 






-m.rJ 







-MiiiélfcL^.-...;"^r? 

Fig. 6. — Vue extérieure de l'église Saint-Georges, 
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Une grande églìse grecqiie ìi troia nefs, précédée d'nn oarthei et d'un eacslier monn- 
meulal. a été remplacée, à IVpoqne dea uroisades, par nne chapelle heancoop plnii 
petite, occDpaot seulement une partie de la grande nef de l'aneienne église. 

Le pian annexé ù cette note donne un trace exact de cea denx constmctiona, on 
dn moins de ce qn'on pent en reconnattre snr te terrai». 

Une cnve baptismale, provenant de l'égliee primitive, est duposée dans les rnines 
de la chapelle, comme on |>ent le voir sor lea photographiea qui accompagnent le pian. 
L'nne est une vne de l'intérienr; l'autre donne la fa^ade occidentale de la chapelle, 
en arant de laquelle on aperi;oit lee restea de l'escalier de l'aneienne t'gliee. 

Ce n'eBt pas le seul exeinple d't'gliae reconstrnite par les Croiaés sur de moindres 
proportioiis. On a constata le méme procède à Saint-Ktienne de jTrusalem; à ÀmoaB, 
1 ancienne EoimaUg-NicopoliB, et dans la grande église d'Eleuthéropolis. 




Fig. T. — iDscrìptioD latine gnvée sur aue pierre du canal. 
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III. Inseription latine 
récemment découyerte entre Jémsalem et Bethléem. 

On retronve, entre Bethléem et Jérnsalem, les restes d'un canal en pierre qui con- 
dnisait à la ville sainte les eaux de diverses sources, réanies dans les bassins appelés 
commnnément les Yasques de Salomon. 

Ce canal était forme, dans une partie de son parcours, de cnbes de ealcaire mesnrant 
en moyenne 1 mètre, percés dans le milieu pour former des tubes cylindriqnes de 
" 60 de diamètre. 

C'est sur la paroi extérienre d'un de ces cnbes, sur une face non dressée, et des- 
tinée à disparaitre dans le blocage, qne se trouve gravée une conrte inseription de 
huit lettres (Fig. 7) quMl faut interpréter ainsi: 

TITI[AJNI P. 

Ceniurionis Titiani p. 

Ce n'est donc pas à Salomon, mais aux Romaìns qu'il convient d'attribuer la 
construction de ce canal ^ 

J. Gebher-Durand 

dee Angnstins de rAssomption. 



^ D^autres noma de centurìons romains, découverts depnis sur d^autres pierres da méme canal, 
justifient rinterprétatìon proposée ci-desaus. 
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Lea basiliques et chapelles chrétìennes qui se voient à Fériana {Thelepte), au 
sad-est de Tébessa, ont déjà été signalées ponr la plapart. Mais il ne nons semble 
pas inutile d'en donner des descrìptions moins sommaires et de plans un peu plus 
exacts. Ges monuments sont presque tous fort mal conservés; quelques-uns senlement 
ont été déblayés: aussi y a-t-il souvent des incertitndes sur leurs dispositions. Cepen- 
dant ils ofifrent assez d'intérét, en leur état actuel, pour étre Tubjet d'une étude. J'espère 
que des fouilles viendront compléter et probablement aussi rectifier le présent mémoire. 

J'ai visite Fériana en 1898 avee l'inspecteur des antiquités de Tunisie, M. Sadoux, 
auqnel je dois plus d'une indication précieuse \ 

Un document ecclésiastiqoe * nous apprend qu'un concile fut tenu à Thelepte 
en 418, dans Téglise des ap6tres, « in ecclesia apostolorum >. Il s'agit sans doute de 
Saint Pierre et de saint Paul, dont le eulte était, comme on le sait, très répandu en 
Àfrique \ L'église des apótres est peut-Stre une de celles que nous allons décrire ^ 

Basiliqne n*" I '. 

Cette basilique (fig. 1) ^ est peu enterrée, mais en très mauvais état Elle mérite- 
rait assurément d'étre fouillée, car les quelques sondages que M. Sadoux y a fait faire 
pendant notre séjour à Fériana ont mis à découyert de curieux morceaux d'architecture. 

Elle est située vers Textrémité orientale des rnines ^ Il y a lieu de remarquer 
qu'un certain nombre d'églises africaines furent construites dans une position analogue, 

^ J'adresse ansai mes remerciements à M. Gauckler, directeur da service des antiquités, pour 
Tobligeance avec laquelle il a mis à ma dìsposition les plans de diverses églises de Tunisie étu- 
diées par M. Sadoux. 

* Mansi, ConcUiarum colleciio, IV, p. 379. 

' Aux monuments signalés par de Rossi (La capaeìia argentea africana, p. 17-18, 30) et par 
Audollent (Mélanges de VEcoìe de Bome, X, 1890, p. 469), ajouter les églises de Saint-Pierre à 
Carthage (Saint Augustin, Sermon 15, titre) et à Sicca Veneria (Gauckler, Bulìeiin archéologigue 
du Cotniié dea iravatix historiques, 1897, p. 413, n ' 147 et 148). Aujourd'hui encore, il existe dans 
le Djebel Nefousa, en Trìpolitaine, plusieurs mosquées dites apostoUques. Ces sanctuaires musul- 
mans ont remplacé des églises dédiées aux apOtres: voir Motylinski, Relation du Djebel Nefousa 
(Bibliothèque de V Ecole des lettres d'Algei-, XXII), p. 74, 75 et 93; Basset, Journal Asiatique, XIV, 
1899, p. 91). 

^ Serait-ce la basilique n"^ IH, la senle des trois grandes églises de Fériana qui paraisse 
antérìenre à Tannée 418? Nous ne voudrions pas TaiBrmer. 

^ Mentionnée par Lavoignat et de Pouydraguin, BuU, archéologigue du Corniti, 1888, p. 187. 

^ Dans ce pian, comme dans les suivants, les parties aujourd'hui détruites sont indiqnées par 
des hachures obliques. 

^ Voir le pian de Thelepte, Bull, Comité, 1888, p. 179. Notre basilique y est indiqnée un peu 
au-dessus du chiffre 4, à gauche. 
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sor la lisière des vilies. Àìnsì, à Tigzìrt \ a Taksebt ', à Tìpasa ' lea basiliqaes prìn- 
cipales 8'éleyaient contre le rempart ; celle de Tbeveste se truOTait Fera la limite aep- 
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tentrionale de la cité \ Nons pourrìons miiltiplier ces exemples. La méme conslatation 
a d'ailleore élé faite poar de vieilles églisea d'Italie et de Ganle ^ Il est possible qae, 

' Grarsalt, Elude 9ur lea ruines romaints de Tigsiri, p. 92, ^g. 16, lettre I. 

« Ibid., p. 116. 

' Gflell, Mélangts de VEcóle de Bome, XIV, 1894, pi. V, n*" 24. 

^ Annuaire de la SociéU ardi, de CoMtantine, 1858-1859, pi. II. 

•* Pour Rome, voir Duchesne, Méìanges de VEcóle de Bome, VII, 1887, p. 230. 
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dans certains cas, le choix de ces emplacements ait été détermìné par les facilités 
d'aeqnisìtion et d'aménageineiit qn'offraieot les terrains excentriqnes, où les roaÌBong 
étaient clairsemées. Mais on pent se demander si plnsienrs de ces basiliques n'ont pas 
remplacé des sanctnaires antérienrs à Constantin : avant le qnatrième siècle, les anto- 
rìtés n'anraient pas permìs anx chrétiens de bàtìr des églìses au coenr méme des 
villes, dans le voìsinage des temples où se célébraient les cnltes oiBciels. 

La fa^ade de notre basiliqne est tonrnée vers l'ouest. Cette orientation est de règie 
en Àfrìqne, depnìs le quatrìème siècle jnsqn'à la fin de la domiuation bjzantine \ 
Je ne connais qu'nne vingtaine d'exceptions ', sur près de trois cents églises •. Du reste, 
il est fort rare qne ces édifices soient disposés exactement selon les points cardinanx: 
si, d'nne manière generale, ils regardent le couchant, Torientation varie dn nord-nord-onest 
an snd-sud-onest. Est-ce en verta de qnelque prescription religieuse? L'axe longitndinal 
de cbaqne église a-t-il été établi conformément à la position qu'occnpait le soleil levant 
le jour de la féte du patron ^? ou le jonr de la consécration da terrain •? En ce qni 
concerne TAfriqae, noas manquons des données qni seraient nécessaires poar résondre 
cette questìon *. 

La plnpart des églises africaines sont bàties en petits matériaax, noyés dans dn 
mortier, avec des chatnes en pierres de taille, dressées à des distances régnlières 
(1" 50 en moyenne). Le mode de construction en grand appareil était plns long et 
plns coùtenx : c'était un luxe qn'on ne se permettait qu'assez rarement '. Les monn- 
ments chrétiens de Fériana presentente il est vrai, des mnrs a assises ®, mais les habi- 
tants de ce lien avaient des facilités exceptionnelles pour se procnrer à ben compte 
des pierres de taille: la ville était en effet dominée aa sad par un mamelon en roc 
calcaire, très aisé à entamer, qni offrait anx carriers les niatérianx nécessaires. Les 
excavations qn'ils ont pratiqnées se distingaent encore fort nettement ^ 

Les constrncteurs ont anssi pris des pierres à des édifices d'nne époqne plus ancienne : 
on reroarqne dans l'abside des blocs qni proviennent certainement d'ailleurs. Cet emploi 



^ Il suffira de citar ici la plus ancienne église datée d'Afrìqae, celle d'Orléansville, et la pina 
recente, celle qni fat construite soas le patrice Grégoire, à Timgad. 

^ Pour la plnpart en Byzacéne. 

^ Selon qnelques savants (par exemple, Quicherat, Melanges d'archeologie, II, p. 405 ; Reusens, 
Elémentè d'ardiéoHoffie chréiiennef I, p. 146), les chrétiens n^auraient applique cette règie avec 
rìgneur qa*à partir du cinquiéme siècle. Pour l'Àfrique, nous coostatons qu^elle fut observée dés 
le siede préoédent et, d'autre part, qu*un certain nombre d'exceptions appartiennent à l'epoque 
byzaotine: église de la citadelle d'Haydm, églises de Diaoa (Melanges de VEcoU de Bome, XIV, 
1894, p. 543), de Tbibilis (Nouvelles orMvea dea Missiofu, IV, p 368-869), de Cillium en Bysacéne. 

« Voir à c« SQJet Nissen, Bheiniaehes Mmeum, XXIX, 1874, p. 369 et suiv. 

^ Kraus, Oeechkhle der chrisilichen Kunat, I, p. 282. 

^ L'église byzantine du Kef était dédiée à saint Pierre, dont la féte tombe au 29 juin. Or 
Forieotation de Pédiflce ne répond pas au lever du soleil à cette date. Il n'existe pas non plus 
de correspondance entro Torìentation de la basilique de Sainte-Salsa, à Tipasa, et le lever du 
soleil an 2 mai, date probable de la mort de cette martyre (Voir Gsell, Becherd^es archéoìogiques 
en Algerie, p. 3, n. 3). 

^ Des inscrìptions se rapportant à divers édifices africains indiquent, comme une particularìté 
digne de remarque, que les murs fuient faits en lapis quadratue ou en opus quadratarium : C I. L., 
VIII, 977, 9016, 9027, 9067, 9109, 20145; Ephemeris epigraphiea, V, 948, 955, 1302, 

' Dans ces monuments (sauf dans la cbapelle n^ IV), le bas des murs est seul conserve. Il est 
possible que les parties hantes aient été bàties en blocftge, et non en pierres de taille. 

^ Bull, du CamUét 1888, p. 181. Conf. Saladin, Arehioes des Missions sciesUifiques et liUéraires, 
3* sèrie, XIII, p. 119. 
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de matérianx de démolitìon se constate dans un très grand nombre de bàtiments chré- 
tiens \ 

Les mnrs de Tavant-corps et de la partie qnadrangulaire de Téglise ont 0"" 50-0*" 53 
d'épaissenr, mesare qne Ton retrouve partont dans les rnines de la Tunisie et de 
rAlgérìe; elle correspond à la coudée orientale, emprnntée a PEgypte par les Phéni- 
ciens, et introduite par enx dans le nord de TAfriqne 'i où elle resta en usage pen- 
dant tonte Tantiquité. 

L'avant-corps, qui avait nenf mètres de profondenr, est anjonrd'hui très pen distinct. 
Il était divise en trois vaisseanx communiquant entre enx et, vn le pen d'épaissenr 
des mnrs, couvert sans donte en charpente et en tniles. Il est probable qn'il avait 
trois portes snr le devant. La disposition des looanx qni précèdent les églises offre en 
Àfriqne nne assez grande variété. Tantot c'est nne conr qnadrangulaire, d'ordinaire 
bordée de portiqnes ^; tantot nn simple portique, sontenn par des colonnes on par des 
piliers, tantdt nn vestibnle ferme: le plns sonvent, le portiqne on le vestibnle occnpe 
tont le front de Tédifice, mais, qnelqnefois, il ne s'étend qne devant la partie mediane 
de la fagade. L'aménagement que nous tronvons ici est exeeptionnel \ 

L'église est nne des plns vastes d'Àfriqne. Non compri» l'avant-corps, elle ne mesure 
pas moins de 51*" 80 de long, snr 25 mètres de large« 

La fa^ade devait étre percée de trois portes. Nous n'avons pas constate l'existence 
de portes latérales, mais il est probable qu'il y en avait an moins une, ponr faire 
commnniquer la basilique avec le bàtiment à abside qui est applique contro elle au 
nord-ouest. Les portes latérales sont d'ailleurs assez fréquentes en Afriqne, comme en 
Syrie. 

L'intérieur était divise en cinq vaisseanx. Une autre basilique de Fériana, qne 
nous décrirons tont a l'henre, offre le méme nombre de nefs. Il en est de méme de 
celles d'OrléansvilIe (construite en 324) ^, de Bir onm Ali, près de Tébessa (epoque* 
indéterminée) ^, de la basilique de Carthage qui vient d'étre fouillée par le Service 
des Antiqnités de Tunisie (epoque byzantine) ^ Celle de Centa, que mentionne l'écrivain 
arabe El Békri ', avait aussi cinq nefs. On peut donc citer ponr PAfrique six exemples 
de cotte disposition, assez rare dans Tarcbitecture chrétienne des premiers siècles, bien 
qn'elle ait été adoptée, dès l'epoque de Constantin, à Bome et en Palestine. La basi- 



1 Outre le témoignage dea ruines, on peut citer un texte de saint Augastin (sermon 356, 10). 
Il B'agit d'an prétre d'Hippone qui avait été chargé de la construction d*un fadpital: <i^emerat 
de ipaa pecunia xenodochii qtiamdam damum in CarrariUf quam ailn exisiimabat propier lapides 
profuiuram, sed lapides etW damus fabricae necessarii non fuerunt, quoniam aìiunde provisi 
sunt». 

^ Meltzer, GeschiehU der Karthager, II, p. 504, n. 19; Saladin, l. e, p. 134. La mesure exacte 
de la coudée est 0™ 535. 

> Voir la basilique n" III. 

^ Dans une basilique qu'on a récemment fouillée à Morsott, près de Tébessa, le vestibnle est 
divise en trois salles: RecueH de la Société archéologique de Constaniine, XXXIII, 1899, pi. à la 
p. 396. 

^ Revue archéologiguej IV, 1848, p. 660 (= Holtzinger, Die altchristìiche Arehiiektiir, p. 39, fig. 13). 

* Inèdite. 

^ On a dlt que la basilique de Lamhiridi, prés de Batna, avait cinq nefs (Bec, de Constant 
Une, Xin, 1869, p. 667). Je n'en ai constate que trois. 

^ Description de VAfrique, traduction de Slane, p. 235 et 236. El Békri dit qne le djamé 
(c'est-à-dire la grande mosquée) est une ancienne église et qa*il se compose de cinq nefs. Peut étre 
cette église était-elle celle qne Justinien fit constniire et dédia à la Mòre de Dieu (Procope, 
EdificeSf VI, 7, p. 343 de Tédition de Bonn). 
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liqne de Se^ermes (en Byzacène) avait sept nefs S comme l'église principale de Tipasa, 
qni plus tard en compia nenf ^ 

A droite et à gauche de la nef centrale, se dressaìent des supports rectangalaires, 
longB de 1"* 50, larges de 0*" 50, qni étaient constitués par trois piliers carrés, tangents 
et alignés. En a vani de cbaqne support, était placée nne colonne, adossée an pilier 
da milieii. On retronve dans une église d'Henchir Khima ^ cette forme allongée des 
sopporta: elle avait évidemment poar objet de diminuer l'onvertore des arcades jetées 
par dessns. Snr les arcades régnait un mar percé de fenétres, mar sarélevant le vaissean 
centrai : c'était là ane disposition nsaelle dans les basiliqnes anciennes *. Les colonnes 
servaient à la décoration de l'édifice; il est probable qn'elles étaient snrmontées d'une 
seconde rangée de colonnes, adossées an mnr snpérieur et portant les entraits da toìt. 
Dans diverses églises africaines, le vaissean centrai est bordé de chaqne coté par ane 
doable file de sapports: chaqae coaple est forme soit d'one colonne et d'nn pilier, soit 
— ce qni est plas fréqaent — de deux colonnes. Mais il fant distingaer deax ordon- 
nances fort différentes Tane de l'antre, qooiqn'elles se resseroblent en pian: l"") tantdt, 
comme ici, les colonnes antérieares (c*est-à-dire celles qni se dressent da coté de la 
nef mediane) sont des éléments décoratifs, les arcades étant jetées sor les sapports 
postériears ^ ; 2**) tantdt, aa contraire, elles soatiennent les arcades; les colonnes qni 
sont placées derrière elles ont poar fonction de porter les retorabées des vofttes d'arétes 
coavrant les collatéraax ^: on constate en effet dans rAfriqne da Nord Texistence d'an 
certain nombre de basiliqnes dont les bas cótés étaient voùtés ^. 



^ Inèdite. Elle a été étudiée par M. Sadoox. 

* Méìangea de VEcole de Rome, XIV, 1B94, p. 359, fig. 22. — Les baflilìques de Sainte-Salsa 
à Tipasa (Gsel), Becherches archéoiogiqueH en Algerie, pi. I), de Tigzlrt (Gavault, Etiude swr les 
ruines romaines de Tigziri, p. 7, fig. 1), de Matifou (Bull, du Comité, 1900, p. 134) eurent ausai 
cinq nefs à une basse epoque, mais primitivenient elles n^en présentaient que trois. Les restan- 
rateurs, ne disposant pas de poutres assez longues pour couvrir la nef centrale, la rédaisirent 
par rétablissement de deux nouvelles rangées de sapports. — Je ne cite pas ici Téglise de Damons 
el Karita à Carthage, qui a neuf nefs. Cet édifice byzantin oflfre un pian tout différent de celui 
des autres églises africaines. Le carré centrai était surmonté d*ane coupole, à laquelle tous les 
autres améoagements étaient subordonnés. 

^ Cagnat, Qauckler et Sadoux, Xe5 iemples paiens de la Tunisie, pi. XXXV. 

* Je me contenterai de citer ici deux textes africains. Le premier se trouve dans un sermon 
qui est probablement de saint Augustin (Migne, Patr. latine, XLVI, p. 1003): ^Ecce videmus columnas 

quibus sunt superpositi parietes...,. In domo Dei cólumnae a quibus lapidum tnuUitudo poriatur ». 

Il s'agit ici de colonnes, mais le cas est naturellement le méme pour les édifices A piliers. Le second 
texte est de Victor de Vite (Historia persecuiionis wandalicae, I, 41). Cet auteur raconte que des 
Vandales assaillirent une église où des catboliques célébraient le service divin : « alti teda cons- 
eendunt et per fenesiras eeelesiae sagiitas sparguni^, Les agressenrs durent monter snr les toits 
des bas còtés et lance r leurs fléches par les fenòtres qui s^ouvraient dans le mur de la nef 
centrale. 

^ Basiliqnes de Tébessa (Ballu, Le monaatère byzantin de Tébessa, pi. V; p. 21. fig. 13, et p. 25 
fig. 19), de Timgad (Ballu, Les ruines de Timgad, p. 232), de Tigzirt (Gavanlt, Elude sur les 
ruines romaines de Tigsirt, p. 7, fi^;, 1); grande basilique de Morsott. Il en était probablement de 
méme dans la basilique récemment foaillée à Carthage. 

^ Basiliqae byzantine du Eef (Giudicelli, FouiXles pratiquées dans la basilique de Dar el Kousf 
p. 24); église de Sbiba en Byzacène (d'aprés les relevés de M. Sadoux); peut-étre aussi celle de 
Satafis (Mélanges de VEcole de Bome, XV. p. 38: Tépaisseur des murs indique des voùtes). — 
A Henchir Khima, on trouve, de chaque coté de la nef, de grands piliers rectangulaires sur lesquels 
les arcades étaient jetées. Par derrière sont adossés des piliers plus petits qui portaient les retom- 
bées des voùtes d'aréte (Cagnat, Gauckler et Sadoux, Les temples patens de la Tttnisie, pi. XXXV). 

'^ Il est probable quii y en avait aussi en Gaule dés le cinquiéme siécle: voir Kraus, Oeschtchte 
der christlichen Kunst, II, p. 105; conf. Quicherat, Mélanges d'archeologie, II, p. 134 et 428. 
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Le« flits dea coloDneB sVIevaient snr dea hnaes attìqnes ', qui reposaient elles-mèmes 
snr dee dés en pierre *. L'ane de ces hasee est encore en place; plnaienrs aatres gisent 
dans la rnìne. Elle» préaentent dea fenilliirea Utéralea qni iDdiqnent que lanefétait 
igolée par dea grilles, an moìns le long du chcenr '. La face antérienre dea aoclea élait 
oroée de 'scnlptiirea à relief plat, encore diatinctee aar denx basos. La moine mntilée 
offre rimale d'un calice d'où s'éL-liappent deux ceps de vigne. Je pnia signaler en 
Afrìqne plaaienrs baaes de colonnes dont la décoratinn est analogne. L'nne d'ellea, 
tronvée par M. Saladin h Haonch Khima, non loin de Fériana, a été pnbliée par cet 
archìiecte*; on y voit dea pampres et dea grappea de raiaina. Denx aatrea sont eon- 
aervéea dant la cotir de l'église frani^aìae de Tt^bessa. La première représente nn calice 
d'oà eort nn cep de vigne, la aeconde un calice, anrmoiité de dcux poiaaona, qni sont 
diapoaéa comme ceux da chapitean de la iìg. 3: ces poiaaons, aymboleg dea fidèleti, 
aemblent se jeter dana le vase enchariatiqne. Knfio, il y a, à la Maison Centrale de 
Lambèae, nne base ornée aimplement d'un calice ^ 

Nona avons découvert quclques chapiteaux *, d'ordre corinthien degènere, à troii 
rangées de feoillea d'acanthe, dont lea déconpnres sont fortement accnaéeB et dont la 
téte ae reconrbe en forme de crochet; lea fenilles de la rangée aupérìeare tienoent lien 
de yolntea et encadrent nn motif place an centro de chaque face: un bonton de flenr 
entredeux poisaona dreaséa, mi calice d'oà a'échappe nn bonqnet de fenillea, une branche 





Tìg. 2. — Chapiteau d'ordre coriuthien. 



Fig. 3. — Chapiteau d'ordre corinthien 



chargée de fleura ou de fruita, un cep de vigne. Voir fig. 2 et fig. 3 la reprodnetion 
de denx de ces chapiteaux. Ils sont esactement de méme atyle que certaina cbapiteanx 
de la basilique de Tébessa \ Cenx-ci appartenaient aux colonnades dea tribunes et de 
l'étage de Yatrium, conatructions qui me paraissent dater da cinqaième aiècle. On pent 
lea comparer ausai anx chapiteaux de l'église d'AIamiliaria ^, élevée entro 4S4 et 439 ^ 
Lea denx poiaaons diaposéa aymétriqncment se retronvent tont à fait seniblahlea anr 
des doBsereta de Tébessa '. Il y anrait nne étude intéressante à faire anr lea chapìteanx 

' Eltea mesurent 0° 60 de cAté et O» 47 de hauteur. Le sode est haut de 0" 30. 

' Il y a des dèe semblables à Timgad (Ballti, f^es rumes de Timgad, p. 232), à Satafia (Mélangi» 
de Some, XV, p. 40), au Kef (Qiudlcelli, l. e, p. 34), etc 

^ Dans la deBcription da ia basilique n" IH, dous parlerone de la dlspoeition dn chtenr en 
Afriqne. 

* Ardi. Missions, XIII, p. 140, fig. 244. 

' Inèdite. 

« Hant. O" 50. 

^ Ballu, Monastère, p. 19, tìg. 9, et p. 26, tìg. 20. 

^ Qsell, Fouillet de Bénian, p. 37, tìg. 8. 

" Ball», Monagtère, p. 25, fig. 18. 
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fignrés, dans Tart chrétìen d'Àfrinne: Ie8 nns n'offrent qne des motifis isolés: vase, 
grappe, coqaille, piante, oìseaa, téte hitmaìne émergeant dn fenìllage, etc. ; iesantres, 
à aìgles, à tétes de béliers et de boenfs, sont des (snvres byzantines. Je me borneraì 
ìci à indiqaer qne snr an certain nombre de chapiteaax africainSi-on voit le ealice, 
d'où sortent soit des fenilles lancéolées S soìt des épis ', soit des pampres on des grappes 
de raisin ^ Ce demier niotif, qai était déjà familìer à Tart pafen ^, avait sans donte 
pris ponr les cbrétiens une signiiication eneharìstiqae. 

A droite et à ganehe de la grande nef, les bas cdtés étaient séparés par nne colon- 
nade qui se termipaìt, contre le rnnr de fa^ade et contre le mnr de fond, par des 
demi-colonnes, arrangement très fréqiient dans les églises d'Afriqae. Une des bases 
de la colonnade de ganehe est restée à sa place primitive. £lle est d'nn travail grossier 
et présente ponr monlnres trois siniples bandes circnlaires (celle dn miliea en retraìte), 
an-dessns d'nn socie bas. Elle se tronve à un nivean ìnférienr de 0" 50 à celai de la 
base qni Ini correspond dans le vaissean centrai. Bien n'indiqne qne les collatéranx 
aient été snrmontés de tribnnes. Ils devaient étre coaverts d'un toit incline, à pente 
nniforme depnis le mnr de la nef jiisqn'an mnr 
extérienr. 

On reneontre, à rintérìenr de cette église et 
tontanprès, d'assez nombrenx dosserets, mesnrant 
0"» 50 d'épaissenr, 0" 48-0" 50 de hautenr, 1"-1» 
05 de longnenr en bas et 1" 20 en hant. Ils offrent 
des scnlptnres sur lenr face antérieure. qni est in- 
clinée, et sur nne moitié de lenrs cdtés longs; 
Pantre moitié est lisse: elle servait de qnene. Ces 
dosserets devaient étre placés snr les colonnes 
de la nef et embottés an-dessus des snpports 
rectangnlaires contre lesqnels les colonnes étaient 
adossées. Ils portaient probablement les colonnes 
dn second ordre. D'antres dosserets, un pen plns 
petits, surmontaient pent-étre les colonnes snpé- 
rienres et reeevaient les extrémités des entraits. 

Le croquis ci-joint (fig. 4) rend compte de cet arrangement. En general, les scnlptnres 
sont devenues frustes; les dosserets snr lesqnels elles peuvent encore se reconnaftre 
présentent d'ordìnaìre par devant nne grande feuille d'acanthe (c'est le motif le plns 
fréqnent), on bien un oisean, aigle ou colombe, vn de face, les aìles éployées. Sur les 
còtés longs sont fignrés de grandes rosaces (fig. 5), des hélices on des ceps de vigne (fig. 6), 
snrmontés soit d'nn ramean transversai, soit d'une rangée de pironettes. 




Fig. 4. — Section de Téglise. 



^ Chapiteaux de deux pilastres et d'une colonne, au musée de Tébessa. 

' Chapiteaux de Kheochela, an cercle militaire et dans la maison ParraBols. 

^ Chapitean d'AìTn Zirara (de Bossi, La capsdla argentea africana, pi. Ili, lìg. 4). Cbapiteau 
de Bagai, dans une maison d*Aln BeKda (mème style que ceux de Fé nana). Chapiteau d'Aìfn Témou- 
ohent, au musée d^Oran {BMetin de la Société de géograpkU et d^ archeologie d'Oran» 1B92, p. 407). — 
Dans un édifice chrétien de Djeraila, on a trouvé un chapiteau sur la face duquel est figure, dit 
M. Poulle, un vase renfermant un poisson {BectieU de Constaniine, XIX, 1878, p. 398): c'est évi- 
demment une allnsion à reucharìstie. 

* Dans nn tempie situé à Henchir el Hamacha, prés de Tébessa, des chapiteaux de pilastre 
sont décorés d*un vase à deux anses, d'où sortent soit deux grappes, soit des épis. Ponr le motif 
dtt vase contenant des ceps de vigne, voir Play fair, Travéls in the footsleps of Bmce, pi. XXVII; 
Cagnat, Gauckler et Sadoux, Le$ temples paiens de la Tunisie, p. 103 ; Giudicelli, l, e, p. 31, n^ 10; 
Delamare, Explor. scientifique de V Algerie, Archeologie, pi. 168, fig. 2, et pi. 179, ^g. 2; jRec. de 
Ckmstantine, XVIII, 1876-7, pi. XV et p. 397. Conf. en Asie Mineare, Lduickoronski, Villes de 
Pamphylie, II, pi. VII, p. 90 et 59. 
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Lti décoration est k relief piat, aelon le procède qni fat eo nsage dai)8 tont le 
bassin méditerranéen à l'epoque cfarétienne ', et dont on tronve en Afrìque on très 
grand nombre d'exeinples *. On a proposi^ de donner à cette omemeotatioo le nom de 




Fìg.b. 



dea gruides 



néo-grec<)De ' et on a cherché en 8yrìe fes orì^nes '. Il est certain qne les nrotif» 
orìentans y domineot. Elle <^tait répandne dans les pays afncains dèe le qnstrième 
siede \ Est-ce à cette epoque senlement qn'elle e'est conatìtnée en Onent et qa'elle 
a été im))ortée dans tee pnye occidentanx^ .Te n'oseraìs pas l'atlìrnier. Il me paratt 
évident qa'elle n'egt qae la tradnction sor pierre d'onvrages sor boia. Or nen ne pronre 
qn'avant le qoatrìème siede, on n'ait pas décoré ainsi des boisenes, dont malhearen- 




FiK- G. 



DoBseret avec cep de vijtne. 



sement il ne reste pina ancnn vestige. Dès le Hant-Enipire, la plnpart de ces motifs 
sont familiers aiix niosaistes; ponrqaoi ne l'auraicnt-iis pas {"li- aussi anx ncnlptenrs 
sar bois? Dans cette hypothèse, il fandrait attribner aux artistes dn qnatrième siede, 
non pas l'ìnvention d'tine ornemenlation nonvelle, mais senlement l'applicatian de cette 
oraementatìon à la pierre 

' Cette décoration a été étudiée snrtont par Cattaneo, L'architettura in Italia dal tee. VI al 
mille circo, et par Courajod, Origine» de Vnrt rumati et gotìùqut, 

* Preeqne toat est inédit. Voìr cependant Gavftalt, Ktude sur lee ruine» romainei de Tigtirt, 
p. 30. 31, 36 et 37i Gsell, CompU» rendus de l'Acndémie de» Insmjitìwis, 1898, p. 481 et auÌT.; 
Balla, Monastère, p. 32 et Buiv. 

= Courajod, I. e , p. 13, 84, 118, 275. 

' Choiay, L'art de bàlir chet ìe» Byzanlinif, p, 161; Conrajod, p. 139, 310. 

^ On la constate sur dea piorree qui présentent le raonogramme couetantinien BÌmple et la 
devìw donatiate Deo laude» (de Rossi, Ball, di archeologia cristiana, 1881, pi. XI, fig. I ; Melange» 
de ì'Bcole de Rome, XIII, 1893. pi. VII. tig. 5 et ó 6i«\ Ou sait qu'après 41-2, les donatUtes furent 
peraécutés avec une grande rigueiir. Il est donc probable qne les iuscrìptions maulfestant lenr foi 
aont, en general, antérienree à cette date. D'autre part, c'est au quatrìéme aiécle qu'appartien- 
nent toutea les inscrìptions afrlcaineB datées qni portent le monogramnie constantinien (elles aont 
an nombre de quinze). 
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Le fond de Té^lise est occapé par une grande abside, dont l'ouverture correspond, 
selon la règie ordinaìre, à la largeur de la nef centrale. A Textérìenr, le mnr est 
complétement degagé, comme dans les basiliqnes de Rome et dans beancoup de basì- 
liqnes afrieaines K L'épaisseur de ce mnr (1"* 20) pronve qne l'abside était coiiTée d'une 
YOÙte en cui de four, qui formait sans doute une erofite compacte '. II est possible 
qne la carcasse ait été constitnée par des files de poteries en forme de seringues, 
emboitées les nnes dans les autres: on voit quelques débris de ces tubes aux abords 
de l'abside. Ce procède de construction, qui rappelle les voùtes de San Giovanni in fonte 
et de San Vitale à Ravenne ^, fnt très sonvent employé par les architectes afrìcains; 
il est encore usité dans le sud de la Tunisie \ 

L'ouverture de l'abside présentait une colonnade transversale, qui était eomposée 
de deux demi-colonnes et de deux colonnes entières, et qui devait porter une architrave 
en bois. Des colonnades semblables existaient à Tigzirt, dans l'église principale (cìn- 
quième siècle environ) ^ et dans une église située au milieu d'un cimetière ^, à Bénian 
(second tiers dn cinquième siècle) ^, à Orléansville (contre-abside batic en 475) *, à 
Carthage, dans la basiliqne de Damous el Earita (epoque bizantine) ^ L'exemple le 
plus connu de cette disposition, qui donna peut-étre naissance à Ticonostase, est la 
colonnade de l'abside de Saint- Pierre au Vatican. On sait qn'elle était constitnée 
par des colonnes en marbré blanc, décorées de pampres sculptés: Constantin les avait 
fait venir de Grece. A Thelepte, l'ornementation des fftts offrait précisément de l'ana- 
logie avec celle des columnae vitineae de Saint- Pierre. Nous avons retrouvé un frag- 
ment assez considérable d'un de ces fùts ^^ que nous reproduisons ici (fig. 7). Les scnlp- 
tures, à relief piat, représentent un calice, flanqué de deux paons, un monogramme cons- 
tantinien avec l'a et V(a dans une couronne, eniìn des tiges entrelacées qui semblent étre 
des pampres. Un ffit de demi-colonne, orné de ceps entrelaeés a été transporté des 
ruines de Thelepte au camp de Fériana ": peut-étre provient-il de notre abside **. — 
Il y a au musée de Sétif une demi-colonne, qui est décorée de la méme manière : on 
y voit un calice d'où sortent des pampres *\ 

' Par exemple, Gsell, Beeherches archéologiques, pi. I; Mdangen de V Ecole de Bome, XIV, 
1894, p. 359, fig. 22; Gavaalt, h e, p. 104, fig. 18; eto. 

' Les voùtes d'abside en pierres de taille sont exceptionnelles en Afrique. Comme exemples 
certains, je ne connaìs qae la basilique de Salate Salsa à Tipasa et la basiliqne byzantine du Eef. 

' Conf. Choisy, L'art de bàtir chez les tìomains, p. 98, n. 1; Dehio et von Bezold, Die kirch- 
liche Baukunst des Ahendlandes, I, p. 132; eie. 

* Saladin, Arch. Missions, XIII, p. 35-36, 92, 118-119. 

^ Gavault, Z. e, p. 15, 80; fig. 1 (p. 7) et ^g, 2 (p. 11). La colonnade était doublé et elle 
portait, non une architrave, mais trois arcades qui consolidaient Tare de téte de Tabside. 

« Gavault, p. 104-105 et ^g. 18. 

7 Osell, FiMiìles de Bénian, p. 19, fig. 5, p. 35-86. 

8 Bevue archéoìogique, IV, 1848, p. 660. 

9 Delattre, B/eoMa de ConstanUne, XXVI. 1890-1, p. 186. 
i<> Hauteor 1" 03, diamétre 0» 45. 

^^ Mentionné par Diehl, Nouvèlles archives des Missions, IV, p. 342. 

I' Cependant sou diamétre (O"' 43) est un peu inférieur à celai da fùt qae nous venons de 
signaler. 

'* Conf. des columnae viUnecte fignrées sor un sarcophage romain du quatriéme siècle (Garracci, 
Storia deWarte cristiana, pi. 323, n* 4), nn fùt à pampres troavé en Bosoie {Bòmische QuartaU 
schrifì, IX, 1895, p. 217 et p. 234, fig. 5) et les fùts à feuillages et oiseaux de Saint-Clément de 
Rome: ils datent de 514-523 (Rohault de Fleury, La Me^se, pi. 92). — Ces fùts ornés de sculptnres 
se rencontrent déjà dans Tart paKén. Les columnae viHneae de Saint-Pierre furent emprantées à 
quelqae edifico de Grece. Les musées de Senr et de Vienne en Franoe possédent des fùts de bonne 
epoque, ornés de pampres et d^oiseaux. — Une inscription africaine mentionné des columnae omatae 
(C'.J.i., VIII, 16411). 
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L'abside ne parati pae avoir été Ranqn^e de sacrìslies. A qnelqnes mètres en 
arrière de l'église, an distingue de vagnes traces de salles, qni ont dO Hn dea dépen- 
dances de cet édifice et qni g'étendent asBez toin dans ladìrection dii oord-eat. Leur 
dispoeition eiacte ne ponrraìt ètrc reconnne qn'après des fouilIcB. Dea portes, percées 
de cbaque coté de l'abside, niettaient pcnt-^tre la baeilì- 
qne en coniai nnication avec ces locaux. An nord, il y a 
ane cx&dre, de i" ià d'onvertnre. Elle a dfì appartenìr 
à qnelqne chapelle. 

Contre le mnr de ganche de l'église, s'élerait nn petit 
édifìee en pierrea de laille, de forme rectangnlaìre. avec 
nne abside saillante. Il devait commnniqDer avec la basi- 
liqne par une porte laterale: il ne semble pas qn'il y ait 
en d'entrée anr le devant. Un mar le aóparait en denx 
sallea. On poarrait soppoaer qne la salle antérienre était 
nn baptialère et l'autre nn consignatorìum. En avant de 
l'abside, apparaissent des vestiges d'nn parement en mo- 
aalque '. Un sondage nons a faìt déconTiìr qnelqnes dé- 
brìs de carreanx en terre coite, à imagea estampées: l'nn 
d'enx oflFre nne face hnmaìne d'une exécution fori barbare. 
Cea carreiinx aerraient de rev^tement k dea mura: nn en a 
tronvé en dìrers lienx de la Tnnìaie *, ainsi qn'en France, 
dans des ruines de l'epoque mérovingienne \ 

Les vastea dìmeosioDa de l'église qni vient d'étre de- 
crite et l'étendne de aea dépendances permettent de anppoaer 
qu'elle était la basìliqoe principale de Thelepte. 11 y avaìt 
pent-étre là un ensemble de conatrtictions religienaes, cotn- 
prenant, ontre le baptistère et des chapelles, les logements 
de l'év@<)ne et de aon clergé. Le style des chapiteanx nona 
porte k croire qne cet édifice a été élevé vera le milieu dn 
' ' oinqnìème si^Ie: la forme dn monogramme aonlpté sor 

Fi(f. 7. - Frsgment de colonne. ,^ ^^^ ^^ ,^ ^|^^^^ ^^ ,,^^^. ^^ convieni égaiement à C«tte 

epoque \ 
Pent-étre fant-il rattacher an méme ensemble nne mine sìtuée à cent mètree 
environ an and-oueat de la basilique. Elle se distingne de loin par quatre grandes 
colonnes, restéca debont \ U. Saladin penae que ces colonnes formaient un atrivm. 
En réalilé, elles étaient placéea aux quatre angles d'une grande salle carrée (8*° 40 
de coté), dont les mnrs ae reconnaiaaent encore. Lea cbapiteaux sont d'ordre eorinthìen. 




> Selon MM. Lavoignitt et de PoaydraguJD (Bull. Ctmitr, 1S88. p. 1^1) l'atwtde éUlt aussi 
décorée d'vune belle m osa Vq uè, en marbré palychrome, A sujetB géométriquee, entoordfl de toraadea». 

' Voir La Blanchére, E tue ardiéoiogique, 1886, 1, p. 303 et buìt.j La Blanchére et Gauckler, 
Catalogue rfu mugre Aloai, p. 20:^ et suiv. ; Stnhifauth, Rontiteke MiUheiltmgen da arAàdkffisehen 
IntliluU, XIV. 189«, p. 291, a. ]; etf. 

^ Reinach, apud La BlanuhAi-e, l. e, p. 303; Bull, ardifologique du Cùmilé, 1896, p. 507 et 
Biiìv. ; Courajod, Originen de l'art roman et golhique, p. &06. 

^ Voici I» liste dea documenta africaina datée qui offrent )e monog^ramme conatantìnien avec 
r. et 1'^: 1") Année 384, Sétif {Secutil de Constantine, XXIL 1882, p. UH; dans VEphtmefW 
epigraphiea, V, n" !)44, on indique par errear.ime croii mnnoftrammatique). — 2°) Année 406, 
Orléansville (C. I. L-, Vili, R715). - 3°) Aunée 40l<, Méchera Sfa {BvXUtin des anUquitéi africaina, 
HI, 1886, p. 189. n" 901). - 4") Annóe 415, Sétif (C. /. L.. 864a). - 5") Année 419, Sétif <C. I. L., 
8641). — 6") Année 480, Temalen (ftrfl. da Cornile, 1899, p. 3U). — 7") Fin du oinqnlénM siede 
on début du sixiéme. HaVdra (C. /. L, llfi47). 

^ATchives de» Missumi, XUI, p. 120-121. fig. 212-214. Tour du Mottde, Lll, 1886, p. 216. 
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d'nne facture decadente, mais gardant le souvenir des formes classiques. Chaqne colonne 
est snrmuntée d'un doublé dosseret, dont les menibres soni disposés en équerre et poarvus 
Tun et Tautre d'une queue, jadis embottée dans la paroi. Les faces qui étaient tournées 
vera Tintérieur de la salle sont décorées de sculptares, de méme style que celles des 
dosserets de la basiliqne: sur la face antérieare nne grande feaille d'acantbe; sur une 
des faces latérales, nne hélice et un rinceau \ On pourrait supposer que ces dosserets 
portaient les départs de grandes arcades, appliqnées contre les murs et les doublant, 
de manière à les renforcer dans lenr partie supérieure ^. L'espace intermédiaire anrait 
été Gouvert d'une voQte d'arétes: La salle dont nons parlons était flanqnée de diverses 
pièces, dont le pian n'apparatt pas avec netteté. An nieme endroit, M. Saladin a trouvé 
dea fragments de carreaax à reliefs, en terre cuite ^. 

Baailiqne n"" II. 

Nous n'insisterons pas sur cette église, qui ne présente qu'un intérét très mediocre. 
Elle se tronve à denx cents mètrcs environ au sud-ouest de la précédente. Elle est 
fort mal conservée: on en distingne à peine le pian. Sa forme est celle d'nn rectangle 
parfait, mesurant 28 mètres de long et 12"* 80 de large. Les murs, en pierres de taille, 
sont épais de 0'°50^; des matériaax pris à des bàtiments plus anciens y ont été 
employés: pressoirs, débris de comiche, etc. La fa<^ade regarde le nord-nord-onest. 
En avant, il y avait probablement un vestibule ferme, profond entre mnrsde 2"" 80. 
A l'intérieur, on ne constate plus aucune trace des snpports, colonnes ou piliers, qui 
devaient séparer les trois nefs. Une abside, large de 4"" 15, s'onvre au fond. Elle eat 
enfennée dans un cadre rectangulaire,^ etflanquée de deux sacristìes, établies sur le 
prolongement des bas cotés: dispositiou frequente en Afrique, à toutes lesépoquesde 
Tarchitecture chrétienne, et qui se retrouve en Syrìe et dans la vallèe dn Nìl^ mais 
non pas en Europe. Cette abside commaniquait par deux portes avec les sacristies ''. 
La chambre de gauche s'ouvraìt en outre sur le collatéral voisin: c'était la salle d'of- 
randes. Au contraire, celle de droite n'avait de communication qu'avec l'abside ': il 
faut y reconnaitre le diaconicum. 

BaslUqne it° III. 

Elle est située au ccenr de la ville romaine ^, snr un mamelon ìsole, d'une tren- 
tainp de mètres d'altìtude, abrnpt à l'onest et s'abaissant en pente douce au nord-est: 
c'étaìt naturellement de ce coté qu'il convenait de piacer l'entrée, et ainsi s'expliqne 
l'orientation anormale de l'édifice. Le sommet de la butte a été aplani. 

* L^autre face était appliquée contre la paroi : on Tavait par con^éqaent laìssée lisse. 

^ Des arcades disposées de cette manière se voient dans deux sallea carrées qui flanqaent 
une grande chapelle tréfiée, àTébessa: (Ballu, Monasière, pi. il et pi. Ili (en bas 'X droite). 
5 i. e, p. 121. 

* Cenx de l'abside ont une épaisseur plus forte: 1 métre au minimum. 

^ Cette forme d'abside enfermée dans un cadre rectangulaire se rencontre déjà dans des édi- 
fices paYens (Cagnat, Gauckler et Sadoux, Les iemples patens de In TunisiCy pi. II et XXVII; 
Hoeswillwald, Cagiiat et Ballu, Tìmgad, p. 22). 

^ Holtzinger, Die aìtchriMliche Architektur, 78 (supprimer Téfaced place par M. Holtzinger 
en Egypte: c*est Tipasa de Maurétanie). 

^ Coof., pour ces portes, la basilique de Tébesaa (Ballu, Monaslère, pi V), celie de Tigsirt 
(Gavault, l e, p. 7, iig. 1), etc. 

" Conf. ici mème les basilìques n»" HI, IV et V. Le diaconicum est tantot à gauche, tantdt 
à droite de Tabside. 

^ Voir le pian general, Bull, Comiié, 1883, p. 179, oii cette basilique est indiquée aa-dessous 
da chiffre 2. 
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Gette basìlìque (fig. 8), dont il ne reste plns gnère qne les fondations \ a été fooillée, 
vers 1885, par le commandant Pédoya et, plns tard, par d'antres officiers. Les débiais, 
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rejetés gà et là, cachent aujourd'hui diverses parties des mìnes. Un pian a été pnblìé 
dans le Bulletin archéologique du Comiié des travaux hisiariques ' ; il est accompagné 
d'nne description dans laqnelle Tédifice est qualifié de tempie ^. 

* Ceilaines parties, devenues invisibles, ont été complétées d^aprés le pian du Buìletin, 

' Ànnée 1885, p. 137. 

3 Cette errear a été, il est vrai, rectifiée par M. Reinach (I. e, p. 136, n. 1). 
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La constmctìon est en pierres de taille; Ics mnrs ont 0" 70 d'épaisseur. 

En avant de Vatrium doni nona aiions parler, on reconnaìt qnelqaes vestiges de 
deox plates-formes étagées. Le front de la première est presqne entièrement fait avec 
des tronQons de demi-colonnes et des chapìteaux corinthiens, emprnntés à dea édifiees 
antérìeurs. Ces plates-formes servaìent-elles simplement de sootènement à Vairium 
ou snpportaìent-elles, dans leur partie centrale, un escalier monnmental? c'est ce qne 
noas ne sanrions dire. Il y avait, semble-t-ìl, à droite et a gauche de Vatriumy des 
esealìers ou des rampes d'accès, s'appnyant sur des murs qu'on distingue en plnsienrs 
endroits. 

Vatrium, qui avait 20 mètres de c6té, est fort peu net. On ne remarque nulle 
trace des trois portiqnes qui bordaient sans doute les cdtés est, nord et sud. A Touest, 
en avant de l'église, cinq bases de colonne ont été retrouvées: elles sont de type 
corinthien. 

Les basiliques précédées d'un atrium sont assez rares en Àfrìque. La plus connue 
est celle de Tébessa, qui date probablenient du quatrième siècle ^ Tout récemnient, 
le Service des Antiquités de Tunisie en a déblayé une a Esar ez Zit, près d'Hammamet. 
Vairium est encore très visible à Henchir TikoubaY '. L'église de denta, transfonnée 
par les musulmans en mosquée, était, au dire d'El Békrì ^ précédée d'un parvis, qui 
renfermait deus bassins. A Satafis, il y a, en avant de l'église, une cour quadrangu- 
laire, mais il est douteux qn'elle ait été entourée de portiqnes \ La méme observation 
s'applique à la cour qui précède l'église d'Henchir Terlist ^ A Henchir mechta Si Salah, 
j'ai cru distinguer une cour analogue; elle ne semble pas avoir été exactement carrée^ 

La basiliqne devait avoir une quarantaine de mètres de longneur. Le mur de 
fa^ade a disparn: il est possible qu'il ait été démoli dès l'antiquité, avant la cons- 
tmctìon de la contre-abside. Nons avons indiqué en pointillé l'emplacement qu'il occu- 
pait sans doute à l'epoque primitive. Il y avait une porte dans le mur latéral de droite, 
vers le milieu, et peut-étre une autro dans le mur de gauche, derrière la faQade. A l'in- 
térieur, denx rangées de supporta géminéa séparaient la nef (large de 7 mètres) des 
collatéraux (larges de 4*" 70). Ghaque couple était constitué par une colonne, du coté 
de la nef, et par un pilier, du coté dn collatéral. On a trouvé en place les bases des 
colonnes, attiqnes ou corinthiennes, et la partie inférieure des piliers. Filler et base 
reposent sur un grand de, aflBeurant le sol ^. Nous n'avons vu qu'un seni chapiteau 
dans la mine; il est d'ordre corinthien, de type classique mais d'un travail grossier. 
Des arcades étaient jetées sur les piliers: on a déconvert dans les fouilles de nombreux 
voussoirs. Au-dessus de ces arcades était peut-etre posée une longue comiche, projetant 
des décrochements qui eorrespondaient aux colonnes et qui étaient sontenus par elles ^. 
Nous trouvons cet arrangement dans la basilique de Tébessa, où Ics supports sont 
disposés de la méme manière qu'ici ^. Ces décrochements ont pu porter d'autres colonnes, 
plus petites que celles du rez-dechaussée, adossées au mur qui s'élevait au-dessus des 
arcades. Telle était, croyons-nons, Tordonnance des parties hautes : elle aurait ressemblé, 

> Balln, Marutótère, pi. II. 

< Mélangts de V Ecole de Bome, XIV, 1B94, p. 36, fig. 10. 

' Deseriptùm de VAfriquef tradaction de Slane, p. 235. 

* Méìanges de VEcoìe de Home, XV, 1895, p. 38. Encore Texistence de cette cour est-elle 
assez hypothétique. 

* Gsell, Becherches, p. 161, dg. 19. 

* Ibid,, p. 177, fig. 23. — Pour la cour qui précède la basilique n® IV de Fériana, voir 
plus loin. 

' Conf. plus haut, p. 200. 

* M. Pédoya (Bull. Comité, 1885, p. 144) mentionne des fragments d'une comiche finement 
sculptée. Mais il croit qu'elle regnai t tout antour du monument. 

^ Ballu, Monastère, p. 21, fig. 13. 
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cornine od le voit, à celle de la basilique n^ 1, mais ioi rien n'atteste Texistence de 
doBserets. La coBvertiire était certainement en charpente et en tailes, cornine le proavent 
les nombreox débris de bois carbonisé et de carreanx en argile, recaeillis dans les 
décombrea. Il n'y a pas lien de penser, avec M. Pédoya, que les bas còtés étaient 
YOÙtés: la largeor de ces vaisseaax et le peu d'épaissear des parois latérales s'opposent 
a eette bypothèse. 

Le food de la nef est occnpé par l'espace réservé que nons appellerons le choenr, d'a- 
près rindieation donnée par le pian de Saint-Gali, qui date de Tannée 820 ': cette ex- 
pression ne se trouve pas, à ma connaissance, chez les autenrs chrétiens des premiers siè- 
cles ^ 11 occnpe tonte la largear de la nef et s'étend sur nne profondeur de 13 mètres, 
qni correspond aux cinq derniers entre-oolonnements. Il est surélevé de 0*" 40 et dalle. 
Il était ferme par nne cldture ^, qui a entièremcnt disparn, mais dont on voit encore 
les encastrements dans les bandes de pierre formant la bordure; elle s'interrompait 
par devant, an centre de la nef, et nne marche précédait le passage qui était ménage 
à cet endroit. An milieu du chcsur, « se trouve, dit M. Pédoya \ une large assise en 
» pierres platea, formant saillie an-dessus du dallage. Cette sorte de sonbassement 
» présente de cbaque coté trois trons carrés de raéme dimension, dans lesquels on a 
» tronvé une assez grande quantité de morceaux de plomb».C'('tait évidemment Pem- 
placement de Tantel, dont l'armature était constituée par six montants en metal, que 
ces coulées de plomb maintenaient dans les niortaises. Il est probable que les cotés 
et le dessuB de l'autel étaient en bois: on sait que divers textes africains mentionneot 
des autels faits en cette matière ^. 

Cet capace réservé, au milieu duquel se dressait l'autel, se rencontre dans un 
grand nombre de basiliques d'Afriqne \ Il était parfois surélevé, comme ici \ 



^ Lenoir, Architecture monastiquef I, pìancbe à la p. 24. 

' Il serait pent-étre préférable d'employer le terme sanciuaire, pnisqae, le plus soiiveut, cet 
espace renfermait l'autel. 

3 Lea pauneaux, épaìs de 0»" 10, étaient emboftés daus de petits piliers de 0» 25 de coté. 
La disposition des encastrements ne permet pas d*admettre que cette cloture ait été en metal. 
Il est probable qu'elle était, non en pierre, mais en bois, ce qui expltquerait sa destrnction totale, 
Pour les cancels en bois, conf., par exemple, Eusébe, Hisioire ecclésiasiigue, X, 4, dans la des- 
cription de la basilique de Tyr. 

* L, e, p. 142. Cette construction n'est plus visible. 

^ Saint Optat, De schismate d&natùtarum, li, 21 in fine; VI, 1. Saint Augnstin, Cantra Cren- 
coniHmy III, 47 (43); Letires lao, 27. Conférence de 411, I, 139 (Mi^e, Pairoi. latine, XI, p. 1316): 
^aìtaria confracta 8unt>, Les autels de la basilique principale de Ttmgad (Ballu, Les ruines 
de Ttmgad, p. 232), de la chapelle voisine de la basilique de Tébessa (Ballu, Monasière^ pi. Il: 
« oratoire»), des deux églises récemment découvertes à Morsoti (Bec. de Constantine, XXXIII, 1899, 
pi. aux p. 396 et 406), étaient certainement en bois, comme le prouvent les encastrements destinés 
à maintenir les montants. 

^ Voir, par exemple, Ballu, Monastère, pi. V; Bulletin de VAcadémie d'Hippone, XVII, pi. Ili; 
Mélange» de Bossi publiés par VKcole de Some, p. 347 ; Gsell, Becherches arehéologiques en Algerie, 
p. 187, fig. 37; Mélanges de V Ecole de Bome, XIV, 1894. p. 571, fig. 25, etc. — Nous décrirons 
tout à rheure deux autres édifices de Fériana (basilique n^ V et chapelle n"" I), où le choeur fé 
distingue trés nettement. — Les Africains ont place Pautel soit au milieu du chcear, soit au foud 
de la nef, immédiatement en avant de Tabside, soit dans l'abside mème. La première disposition 
est la plus frequente. 

^ Je ferai remarquer que dans un passage de Victor de Vite (I, 42), où il est question de 
la crepido dltaris, cette expression paratt s*appliquer plutOt à un cbceur surélevé qu'à la base de 
Tautel (comme le pense Schultze, ArchàcAogie der altehrìstliche Kunst, p. 118, n. 2). L'historien 
raconte qu*un grand nombre de chrétiens se trouvaient sur cette crepido: ^ ahi guam plurimi 
sagittis et iaculis in medio crepidinis altaris probantur occisi». 
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De méroe qae dans l'église précédente, l'abside est enfermée dans un cadre et 
flanqnée de deax sacrìsties. Son ouverture est un peu moins large que la nef centrale ^ 
Le sol dépasse de 0*" 70 le niveau da cboeur. Get exhaussement de l'abside est de 
règie dans les basiliqnes africaines ^ Tant6t les degrés qui mènent an presbyterium 
sont disposés comme dans Tédifice que nous décrivons, tantot il y a deux petits esca- 
liers, établis aux deux coins du fond de la nef ^ 

L'ouverture était flanqnée de deux grosses colonnes à bases corinthiennes, qui 
supportaient Tare de téte, disposition frequente en Àfriqne *. Àu pied du matnelon, 
derrière Tabsìde, on voit un chapiteau qui, très probablement, appartenait à une de 
ces deux colonnes: il est d'ordre corinthien classique et a dù étre emprnnté à un 
monament plus ancien. Nous avons remarqué dans la basiliqne un dosseret ^, munì 
d'une qneue de 0" 52 de longueur; la face antérìeure est omée d'une feuille d'acanthe 
une des faees latérales d'une rosace enfermée dans un cadre ^. Ce dosseret paratt avoir 
été place sur l'une ou l'autre des colonnes, et avoir servi d'imposte à l'are de téte ''. 
L'abside était pavée < d'une magnifique mosaìque polychrome » ^ aujourd'hui détruite. 
La sacristie de gauche communiquait sans doute avec le bas c6té contigu, mais non 
pas avec l'abside: c'était donc la salle d'offrandes. Il y avait an contraire une porte 
entre l'abside et la sacristie de droite {diacanicum), qu'un mur plein séparait du col- 
latéral voisin. Ces deux salles étaient probablement couvertes d'une toiture inclinée. Elles 
semblent avoir eu un pavement en mosatque. Le diaconiùum donnait accès à un corps 
de bàtiment, compose de trois pièces. 

Notre basilique présentait une contre-abside semi-circulaire, dont il ne subsiste 
plus que le soubassement et la première assise. On l'a simplement appliquée contro 
deux des colonnes qui bordent la nef, et elle n'a pas pu étre b&tie avant la destruction de 
la partie antérìeure de l'église. Elle était snrélevée de " 40 et pavée en mosalque ^. Une cld- 
tnre, dont les encastrements sont encore visibles, fermaìt cet hémicycle, ne laissant qu'un 
étroit passage au centro. En avant, dans la nef, un espace correspondant a deux entre- 
colonnements constitnait un choeur, isole par des grilles en bois ou en metal : les bases 
des colonnes sont percées de mortaises qui recevaient les extrémités des cancels. 

Quelle était la destination de rhémicycle que nous venons de décrire? Peut-étre 
représente-t-il une abside nouvelle, construite lors d'une restauration tardive: on aurait 
rectifié de cotte manière l'orientation anormale de l'église et on aurait établi l'autel 
dans le nouveau choeur. Mais il est possible aussi qn'il ait servi de sépulture à un 
personnage vènere ^°. Nous connaissons en Afrique quatre autres contre-absides 'S toutes 

' Conf. une église de Constantine : Ravoìsié, Exploration, I, pi. 6 et 8. Nons avons fait remar- 
qaer plus hant (p. 203), qne, d^ordinaire, Ponverture de Tabside correspond à la largenr de la nef. 

« Voir, par exemple, saInt Augnstin, De cimiate Dei, XXIT, 8, 22 ; Leitres, 23, 3 ; 29, 8 ; 126, 1 ; — 
De tniritculis 8, Siepkani, II, 1 (appendice au tome VII de Tédition de saint Augustin par les 
Bénédictins, Paris, 1786, p. 33). Conf. Holtzinger, L e, p. 73. 

^ Basiliques de Tébessa, de Timgad, de Bénian, de Morsott, de Tigzirt, etc. 

* Nous en tronverons d*antres exemples à Férìana. 

^ Haut 0™ 43, larg. 0" 56, long, (avec la queiie) T" 16. 
^ L'antro face laterale est devenne fruste. 

^ A Rome, les arcs trìomphanx de Saint-Pani hors les mnrs, de Saint-Pierre dn Vatican, 
de Saint-Pierre-anx-Liens étaient portés par deux colonnes, snrmontées dMmpostes. 

• Pédoja, ì. e, p. 143. 

^ Cette mosalqne a complétement dispam. 

^^ Le rapport de M. Pédoya nlndique, 11 est vrai, aucun tombeau dans cet hémicycle, et actuel- 
lement on ne peut pas vérifier rhjpothése qne noas émettons lei. Ce qui lui donne quelqne vraisem- 
blance, c'est la présence de plusienrs tombes anx abords de rhémicycle: on sait qne les chrétiens 
des premiers àges aimaient à ensevelir les morts ad sanctos. 

*'A celles de PAfrique frangaise, il faut ajonter la contre-abside de Téglìse d^Erment, en 
Egypte (date indéterminée) : Descripiion de VEgypte, Antiquités, I, pi, 97, fig. 6. 

14 
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constroìtes après coup : à Mididi \ à Matifon ', à Tipasa (dans l'égUse élevée par Té- 
véqne Alexandre) ', enfio à Orléansville \ Dans ces troia dernìers endroits, la contre-abside 

avait certainement une destination fnnéraire. Celle d'Or- 
léansville fnt b&tìe en 475, ponr abrìter les restes d'an 
évéque, Keparatas. Celle de Tipasa, qni ne peut gaère étre 
antérienre aa einquième siècle, contenait quatre tombeanx. 
Dans la contre-abside de Matifon, qni paraìt dater de 
la période byzantine, il y avait anssi plusienrs sépnl- 
tures ^. Il fant probablement ebercher Torigine de ce genre 
de constrnctions dans les exèdres fanéraires^ monnments 
u«„ Q p. ^ ,, „ ^ . , bien connas des arcbéologues ^ 11 en existe qoelqoes-nnes 

ng. ». irian a un exeare «i-i i • j • • • /xs n\ i 

à Dupleix. ^^ Afrique ■. Gomme exemple, je donnerai ici (fig. 9) le 

pian d'nne exèdre qni se volt an milieu d'un cimetière 
antique, à Dupleix, sur la còte algérienne, entre Cherchel et Ténès ^ 

Qnelques tombeanx, indiqués sur notre pian, ont été découverts à Test de la 
contre-abside; trois d'entre eux se trouvent dans le portique de Vatrium '^. Une autre 
sépulture est établie contre le mur septentrional de Téglise. Ces tombes sont certai- 
nement de basse epoque, car la règie romaine qui interdisait les ensevelissemeuts à 
rintérieur des villes fut maintenue avec rigueur au quatrlème siede '^ Sons lesVandales 
et surtont sous les Byzantins, on se montra moins sevère à cet égard ^*. 

^ Inèdite. Relevés de M. Sadoux. 

' Btai du Camité, 1900, p. 134. 

3 Bull, du Comité, 1892, pi. XXXII et p. 482. 

* Bevue archéologique, IV, p. 660. — Il est douteux qae Tédifice d^Aln Tounga, où deux absides 
se font vis-a-vis, alt été une église (Saladin, Nouvelles archivea des Missions^ II, p. 540-541, ^g, 150). 
J^en dirai autant de Tédifice de Chemtou où M. Saladin a cru distinguer deux absides opposées 
{Ibid,, p. 414 et suiv., fig. 26-30). 

^ On sait qu'en Europe certaines contre-absides de l'òpoque carolingienne furent également 
construites pour recevoir un tombeau: Kraus, Geschichte der chrisilichen Kunsi, II, p. 14 et 111. 

^ C'est là, J6 crois, Phypothése la plus vraisemblable. Je dois cependant fai re remarquer que 
la basilique judiciaire de Timgad offre, en face du tribunal, une exèdre qui, par sa position, 
répond à nos oontre-absides (Boeswillwald et Cagnat, Timgad, p. 22). 

* Voir Dictionnaire des antiquiiés de Saglio et Pottier, s, v. exedra, p. 883 ; De Rossi, Bull, 
crisi,, 1864, p. 25. 

^ La plus importante se trouve à Rhamissa : Becueiì de Consiantine, XIX, 1878, pian à la p. 304. 

^ Vu Pèpaisseur des murs (1<^ 10), cette exèdre paratt avoir été converte d'une vofìte en cui 
de four. Le tombeau qn'elle abritait est un petit caveau madonne, voùté en berceau. 

*^ Qnelques ensevelisseroents furenc faits dans Vatrium de la basilique de Tèbessa au einquième 
ou au sixiéme siècle: Bull, du Comité, 1896, p. 164-5 n»" 24 et 25 (épitaphes de religieuses); 
Bec. de Consiantine, XVI, 1878-4, pi. IV (sarcophage paien remployè). Dans la mème ville, le 
portique antèrieur du péribole qui entourait le tempie dit de Minerve re^ut des morts à Tèpoque 
byzantine: ce tempie avait été converti en église {Bevtte africaine. Vili, 1864^ p. 271; C. L L., 
Vili, 2016 = 16517, 2019, 10636, 10637, 10638 = 16519, 10639). 

" Conf. Code Théodosien, IX, 17, 6 (année 381). Vers 317, des donatistes de Carthage furent 
ensevelis dans une basilique on ils avaient été tués (ècrìt donatiste publiè dans Migne, Fair, lai.. 
Vili, p. 752 et suiv., chap. 8) ; mais il n'est pas prou ve que cette basilique fùt située à rintérieur 
de la ville. La mème observation peut s^appliquer aux basiliques dans lesquelles on enterra des 
circoncellions dans le second tiers du quatrième siècle; le clergé du reste interdit cette pratique 
(Optat, III, 3). 

** Voir note 10. On a trouvé plusieurs tombes dans des locaux dépendant de la basilique de 
Tébessa ( C. I. L., 2009-2013 ; Ballu, Monastère, p. 29 et pi. V). L'une d^elles est datèe de Tannée 508 ; 
les autres ne paraissent pas plus anciennes. Des évèques furent enterrès en 475 et en 495 dans 
les églises d'Orléansville et de Monzalaville (C. L L,, 9709 et 9286). Saint Fulgence, mort en 533, 
fut le premier personnage enseveli dans la basilique de Ruspe, dite basilica secunda, <ubi nullum 
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Nous avons rencontré dans les ruìnes de la basilique une pìerre fort endommagée, 
sor laquelle une croix grecque pattée * a été scnlptée dans un creux eìrcolaire. — 
MM. Lavoignat et de Puujdragnìn ont recaeìlli, dans l'abside do sud-ouest, nn fragment 
d'ane brique, portant des caractères enraifs. gravés an trait. Malheureusement Tori- 
gìnal parati avoìr dìsparu, et la copie que nous en avons ^ est d'une interprétation 
diflBcile. L'inscrìption est eertainement byzantine, comme le prouve la mention de 
l'indietion à la ligne 3: iscripsi ind(tctione) sept{ima) ^. 

De ce qui précède, il ne fant point conclure que Téglise date de la période byzan- 
tine. La pierre ornce d'une croix peut appartenir à la restauration ou au remaniement 
dont témoigne la contre-abside ; quant à la brique, il est à peine besoin de faire 
observer qu'elle ne saurait servir à dater l'édifice dans les ruines duquel elle a été 
découverte. Je serais dispose à croire que cette basilique, d'une construction soignée 
et régulière, appartient au quatrième siècle, comme celle de Tébessa, à laquelle elle 
ressemble \ Elle a péri dans un incendie, dont les traces ont été retrouvées partout ^. 

Basilique n' IT. 

Elle est située dans la partie septentrionale des ruines de Thelepte ^ MM. Lavoi- 
gnat et de Ponydraguin y ont fait quelques sondages ^. A 1 mètre an-dessous du 
dallage, ils ont trouvé un sccond pavement, qui devait appartenir, comme ils le sup- 
posent, à un édifice antérieun Cette basilique (fig. 10), qui est orientée au sud-ouest, 
a une longueur totale de 45 mètres et une largeur de 18" 65. Elle est peu cnterrée, 
mais en fort mauvais état: les murs, en pierres de taille, d'une épaisseur de 0*" 50-0"* 53, 
émergent à peine du sol. En avant, s'étend un espace rectangulaire, qui était sans 
doute une cour. Deux bases de colonnes, à socie bas, très frustes, soni encore en place. 
Àvec deux bandes en pierre, perpendiculaires à la fa^ade de l'église, elles indiquent 
l'existence d'un porche que nous avons restauré par conjecture sur notre pian '. Dans 
le porche et dans la cour, se voient des débris de sarcophages et un sarcophage encore 
entier ^ Il y avait probablement trois portes sur le front de l'édifice ; on en distingue 
une autre dans le mur latéral de gauche. L'intérieur était partagé en cinq vaisseaux 
par deux colonnades, placées de chaque cdté de la nef mediane '^ et par deux rangées 



» moriuum neque saeerdotem ncque laicum sepeliri consueiudo tsinebat antiqua » ( Vie de Saint FuU 
gence, chap. 29, Migne, P. L.^ LXV, p. 150 . Les ensevelissements dans les églises urbaines da 
Kef (Giudicelli, 1. e, p. 16 et suiv., p. 25), de Maktar [C. L L., 11893, 11894, 11898, 11904; 
Buìh Cernite, 1893, p. 127), de Sétif (C. L i., 8635, 8651, 8653 a), de Matifou, etc, datent soit 
de Pépoqae vandalo, soit de Tépoque byzantine. 

> Haute de 0» 19. 

« C. L i., Vili, 11268. 

3 J'ignore quelle était la destination de cette brique. D'aprés ce qa^on peut comprendre du 
texte, elle ne semble pas avoir été plaoée dans une caisse à reliques, comme Tétait un earreau 
d'argìle, qui a été trouvé prés de Sétif (C. I, L., 8632; et qui porte une énumération de diverses 
memariae sanciorum, 

* Je parie naturellement de la basilique primitive de Tébessa. Cet édifice fut en effet remanié 
plus tard, peut-étre vers le milieu du cinquiéme siécle. 

^ Beaucoup d'églìses africaines ont été détruites de la méme manière. Voir quelques exemples 
dans Gsell, Recherches archéologiques en Algerie, p. 72, n. 2, et FouUles de Bénian, p. 50. 

« Voir le pian de Thelepte (Bull. Comité, 1888, p. 179), sur lequel elle est indiquée. 

^ Hs lui consacrent cinq lignes (Bull Comité, 1888, p. 185). 

^ Si notre restìtution est exacte, ce porche présente une certaine analogie avec celai d'une 
église d*Henchir bou Takrematéne {Mélanges de VEcoìe de Bome, XIV, p. 576). 

• Figure sur notre pian. 

10 Deux bases atti ^ues sont en place. 
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de pìliers octogonans, séparant lea bas cdtée '. Ces pìliers soot d'une forme assez 
insolite: je se pois citer & cet égard que la bastliqne dea Hassnaoaa *, où lee denx 

I ir\^ \ 
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' Deui de ces piltera se voient encore à leiir place primitive. D'autree gisent dans la rnioe. 
MM. Lavuignat et de Pouydragiiìn parlent à tort do «colonne» heia^naies». lls ont vu dane 
cette l)BsilÌque, ajontent-ila, «deg chapiteaui de méme forme, à gros dessin composite». Noos ne 
lea arons pae retronvés. 

' Oseli, Beckercha, p. 286, 6g. 3. 
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colonnades Bont terminées dn coté de la fa^ade et de Tabsìde par des piliers égale- 
ment octogonaux. La basilique à cinq neft de Bir oam Ali, près de Tébessa S offi^ait, 
comme celle qne nous décrìvons, denx sortes de supports *: la nef était bordée par des 
piliers carrés; des colonnes aéparaient les collatéraax \ 

De larges dalles revétaient le sol de eette église de Fériana. La oonvertnre était 
certainement en charpente et en tniles. 

An fond de la nef, il y a une abside, dont le innr est de forme semi-circolaire à 
rintérìear, mais à pans coupés da c6té oppose. Noos ne connaissons qn'une antre église 
africaine présentant cette particnlarité : c'est celle qui fnt instali ée, probablement sons 
la domination des Byzantins, dans le grand tempie du Capitole de Constantine *. Dans 
une chapelle de Tigzirt, d'epoque indéterminée, le mur da preshyterium est à pans 
conpés au dedans comme an dehors ^: il en est de méme dans une chapelle de Thala, 
refaite pendant la période byzantine *. 

L'ouverture de l'abside était flanquée de denx colonnes, qui portaient l'are de téte; 
la base de celle de gauche est restée en place: elle est d'ordre attique. Contre la paroi 
intérieure, une petite fouille faite par M. Sadoux, après mon séjonr à Fériana, a mis 
à découvert un trongon de fftt, dressé. On peut supposer que cette colonne portait sim- 
plement une statuette on un vase ^, ou bien qu'elle faisait partie d'une colonnade 
soutenant des nervures saillantes, qui auraient forme l'ossature de la voùte en cui de 
four et auraient simulé une coquille ^ 

La disposition des sacristies est assez intéressante. L'abside communique par 
denx couloirs avec deux grandes salles, dont l'une a une porte donnant sur le dehors; 
l'autre, qni déborde le mur septentrional de l'église, était peut-étre la salle d'offrandes: 
il est possible qu'une baie, dont on ne voit plus aucune trace, l'ait mise en commu- 
nication directe avec le qucLdratum populi. Sur ces sacristies s'ouvraient deux cabinets, 
ménagés de chaqne coté de l'abside: celui de droite est enoore très nettement distinct; 
il semble nécessaire, pour des raisons de symétrie, d'admettre l'existence de celui de 
gauche. 

Nous manquons d'indices pour dater cette basilique. II est pourtant probable qu'elle 
appartient à l'epoque byzantine ou, au plus tòt, à l'epoque vandale: je ne crois pas 
qu'on alt construit d'absides à pans coupés avant la seconde moitié du cinquième siècle ^ 

1 Inèdite. 

* Conf. Téglise d'Ibrihim en Nubie (Ghia, Aniiquiiés de la Nubie, pi. 53) et peat-ètre ausai la 
basilique du Saint-Sépalcre, constrnite par Constantìn (Holtzinger, Die alU^risUiehe ArdUtèkk&r, 
p. 39). 

' Les colonnades de la nef dans tea basiliques à piliers de Tipasa (grande église et église de 
Sainte-Salsa) soni, comme nous Tavons déjà fait remarquer (p. 199, n. 2), des aménagements appar* 
tanant i une basse epoque. 

^Ravoisié, JEaplaratia», I, pi. 6; Delamare, JSicpIoratùm, pi. 119. 

* Gavault, l e, p. 99, fig. 17. 

* Inèdite. Belevés de M. Sadoux. 

"^ Conf. Holtzinger, l. e, p. 154-155. 

* Comme dans l'église du Kef (Saladin, NouvdUs ardiives dea M%$8ion9f II, p. 563«569; Giu- 
dioelli, F^néiHes pratiquéea dana la basilique de Dar él Koue, p. 34), et peut-étre ansai dans celle 
de Guelma (Ravoisié, Uxplaratwn, II, pi. 32, fig. 1). Cette disposition se retrouve dana l'arohi- 
teotnre romane (Quicherat, Mélange» d'archeologie, II, p. 467-468, fig. 69). Conf., en Egypte, l'église 
de Deyr Abou Faneh (Deacription de V Egypte, Aniiquitéa, IV, pi. 67, fig. 11). 

' L*église de Saint-Jean-Studite à Constantinople, où Tabslde présente cette forme, date 
de 463. Il est probable que l'abside à pans coupés de San Franoesco de Ravenne n'est pas con- 
teroporaine de la fondation de Tégiise, qui remonte à 425-430. Ces absides sont fréqueutes en 
Orient (Holtzinger, h e., p. 77 ; Schultze, Archeologie, p. 57). £n Oceldent, il y an a quelques-nnes 
qni datent du sixiéme siéele (i Ravenne, à Parenso, à Grado). On sait que lea absides à pana 
coupés se retrouvent plus tard dans l'architecture romane. 
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Baslliqne n' Y. 

Elle se tronve à pen de distance à l'onest de la citadelle byzantine. M. Pédoya 
l'a fooillée en grande partie ^ Orientée au snd-onest, elle mesnre 21 mètres de lon- 
gneor (porche et abside comprìs) et 11"^ 60 de largeur (iìg. 11). Les mnrs étaient en 
pierres de taille: on n'en voit plus qne quelques vesti ges *. 

Une rne dallée passait devant eet édifice ^. Il était précède d'un vestibule ferme, 
qui occupait tonte la largeur de la fa^ade et avait 2" 25 de profondeur. M. Pédoya, 
indique deux portes, aujourd'hui indistinctes, sur le devant de ce narthexy et une autre, 
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Fig. 11. — Pian de la Basiliqne n"" V. 

encore visible, à droite. L'église elle-méme avait trois entrées. correspondant aux 
trois vaisseaux intérieurs. Contrairement à l'usage ^, ces vaisseaux étaient à peu près 
égaux en largeur (3" 13 pour eelui du milieu, 2" 92 pour celui de gauche, 3'"27 à 
droite). Des deux colonnades qui les limitaient, il ne reste plus que quelques bases; 
les unes, corinthiennes ou attiques, sont d'un travail correct et ont sans doute été prises 
ailleurs; les autres, à grossières moulures, doivent avoir été faites exprès pour la basi- 
lique. Il en est de méme de deux bases de pilastre, adossées au mur de faQade ^ 
Les bases des colonnes présentent pour la plnpart des feuillures, dans lesquelles s'en- 
castraient des grilles, séparant la nef des coUatéraux. Le choeur était profond de 
6 mètres : entre les colonnes et par devant, il était bordé par des dalles. Vers le milieu 
de cet espace, M. Pédoya a découvert les restes de Pautel, qui n'existent plus actuel- 



* BuXl. Camité, l. e, p. 148-149 («tempie»). 

' Certaines parties qui ne sont plus visibles ont été indiqaées d'aprés le pian publié par 
M. Pédoya, dans le Bulletin du Comité, 1885, p. 148. 

3 M. Pédoya pense qne cet espace était un premier vestibule, mais nous ne croyons pas nous 
tromper en y voyant une rue. 

^ D^ordinaire le rapport entre la largeur de la nef et celle des bas cdtés varie de Vt ^ Vi- 

^ Nous avons déjà fait remarqner (p. 201) que le plus souvent les colonnades se terminaient 
à leurs deux extrémités par des demi-colonnes. Cependant on trouve parfois des pilastres, comme 
lei : à Thibilis (Delamare, Exploration, pi. 165, iig. 3), à Kherbet el Onsfane {Mélanges de VEeole 
de Bome, XIV, p. 572), à Tébessa, dans une ohapelle voisine de la basilique (Ballu, Mimaeière, 
pi. II). 
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lement. Il ne les décrit pas; d'après son pian, il semble qn'il ait trouvé nne sorte 
de soubassement rectangnlaire, avec une grande mortaise carrée, destinée à Tinsertion 
d*nn pied nniqne, snr leqnel anrait reposé la table sainte ^ Tont le sol de la nef était 
convert d'nne conche de beton. De nombrenses tniles, débris de la toitnre, gisent dans 
la rfline. 

L'abside, inserite dans nn cadre, était snrmontée d'nne voftte faite en poteries 
tnbulaires ^ On y montait par denx degrés. Une fonie de petits cubes de marbré, 
dispersés en cet endroit, ont évidemment appartenn à nn pavement en mosalqne. Denx 
oolonnes, flanqnant l'onvertnre, portaient l'are de téte. A droite, se trouvait le diaco- 
nicum, commnniqnant avec l'abside, mais non pas avec le collatéral voisin. A ganche, 
nn espace qnadrangnlaire servait de salle d'offrandes: il était, semble-t-il, entière- 
ment onvert dn c6té dn quadratum populi ^. 

M. Sadonx a reconnn des vestiges de bàtiments très étendns contro cotte église, 
à ganche. Pent-Stre a-t-elle fait partie de qnelqne monastèro. Il me paraìt impossible 
de Ini assigner nne date. 

Basillqne n" TI. 

A envìron 1500 mètres de la ville, an nord-est. Elle a été signalée par MM. Lavoignat 
et de Ponydragnin \ Longnenr 29 mètres, larg. 10°" 90. Orientation snd-onest. Les mnrs, 
épais de 0°* 50 environ ^, ne s'élèvent gnère an-dessns dn sol; ils sont en pierres de 
taille. Qnelqnes vestiges paraissent appartenir à nn vestibnle ferme, profond de 3"^ 50. 
On ne distingue plns d'entrée snr la fa^ade. Il y avait probablement nne porte dans 

le mnr latéral de ganche. A l'intérienr, les trois vais- 
|HHHHIHpi|BBaiHBHB seanx étaìent séparés par des colonnes, dont les bases, 
I ^^ ^^ I enterrées, ne sont pas visibles actnellement. Qnelqnes 

I ■ ■ ■ fftts, longs de 3 mètres, et des chapiteanx gisent à terre. 

II II Ces chapiteanx^ ont sans dente été faits exprès ponr 
I li di I l'église; ils sont d'ordrecorinthien très décadent, à trois 

rangées de feuilles non dentelées ; les volntes sont rem- 
placées par des fenilles lancéolées reconrbées. Je les 
daterais volontiers dn cinqnìème on dn sixième siècle. 
Fig. 12. - Fond de la basilique n** VI. L'abside mesnre 3" 70 de largenr à l'entrée. Le mnr 

est arrendi à l'extérienr comme à l'intérienr, mais il ne 
fait pas saillie snr le pian general de l'édifice, qui est parfaitement rectangnlaire 
(fig. 12) ^. Denx piliers snpportaient l'are de téte. Cotte abside devait étre flanqnée 
de denx sacristies. Anx abords de la mine, on remarqne qnelqnes fragments de sar- 
cophages en pierre. Il y avait là sans dente nn cimetière chrétien. 

' Mais ce tron carré peut avoir été on ìocuìus dans leqnel était depose un coffre à reliqnes. 

' Conf. pina haut, p. 208. Des fragments de ces poteries jonohent le sol de l'abside. 

' Da moina, M. Pédoya n'indiqae pas de mar transversal. Cette partie de l'église n'est plns 
distincte. 

^ BM. Comitéy 1888, p. 190. 

^ Cenx de l'abside mesnrent 0^ 70. 

^ Hants de 0» 46. 

"^ Cette forme de l'abside se retronve dans qnelqnes autres églises afrìcaines: à Henchir Terlist 
(Gsell, Becherches, p. 169, fig. 21), à Bir oam Ali (Saladin, Archives des Missùms, XIII, p. 148, 
fig. 262), à Henchir el Azreg {Mélanges de VEeóle de Some, XIV, p. 47, fig. 12), à Sonk el Khmis, 
prés d'Anmale (inèdite); dans an edifico chrétien d'Haldra (Krans, Gesehichte der chrisUichen 
Kuneif I, p. 276, ^g. 215). Elle se rencontre aassi en Syrie (Holtzinger, l, e, p. 206, fig. 139, 
et p. 209, fig. 140). 
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Basiliqne n"" YIL 

Elle est sitnée an snd-onest de la ville antiqne, sur la rive gauche d'un afflnent 
de Toned Férìana, et au milieu d'une nécropole chrétienne K Elle a été fonillée par 
MM. Lavoignat et de Pouydraguin, il y a treize ans': depuis cette epoque, on l'a 
presqne entièrement détrnite. Nous n'avons plus reconnn que qnelques misérables débrìg 
des mura oecidentanx et méridionaux et de l'abside. Longueur 26 mètres, largeur 
11 mètres. Orientation nord ouest. Il ne semble pas que le mur oppose à l'abside ait 
présente de porte ^; on devait entrer par le sud, dn edté de la riviève: le roc a été 
aplani à cet endroit, de manière à former une sorte de ferrasse *. La nef centrale, 
large de 3" 50, était bordée par deux rangées de six colonnes; les bases sont attìqnes^, 
les chapiteaux sont corinthiens, à feuilles non dentelées, d'une facture grossière, mais 
d'un type encore presque classique. L'abside, qui ne paratt pas avoir été enfenuée 
dans un cadre, était surélevée d'environ 1 mètro: on y montait par un escalier de 
plusienre marches. Deux sacristies la flanquaient. De nombrenses tuiles, retrouvées 
dans les fouilles, appartenaient à la toitnre des trois vaisseaux. On a recneilli aussi 
de petite tubes en potorie, qui étaient employés dans la voùte de l'abside. La nef et 
les collatéraux étaient dallés. L'abside présentait une mosaYqne polychrome: « Des 
» oiseaux, disent MM. Lavoignat et de Pouydraguin, et des feuilles assez grossière- 
» ment figurés forment un encadrement; au milieu, se lit l'inscription suivante, fonnée 
» de cubes de marbré noir sur fond blanc ': Exaudi, Deus, oraiionem meam; au\ri]hus 
» percipe berl{a\ oris mei 8an(€)ior{timgue'] ».Sauf faddition sanctorumque, ce texte est 
emprunté à un verset des psaumes ^ 

Le ch(Bur paratt avoir oecupé, au fond de la nef, l'espace correspondant aux 
deux demiera entre-colonnements. MM. Lavoignat et de Pouydraguin y ont fait une 
découverte importante. Nous citons icì leur rapport: «Des fouilles pratiquées dans le 
» chcenr, à deux mètres en avant de l'abside, ont amene la mise au jour de la con- 
» fession. Le tombeau était recouvert d'un socie unìque en pierre, portant quatre colon- 
» nettes d'ordre composite et se reliant au pavage en dalles du monument [il s'agit 
» certainement du socie et des pieds de l'autel]. Ce socie, reposant sur un lit de sable 
» fin et présentant au centro un évidement rectangulaire en forme de euvette, couvrait 
» une mosa1[que encadrée de toraades polychromes. A l'intérienr [sans doute dans l'espace 
» correspondant à l'évidement], entourée de rameaux figurés en cubes noirs, une inscrip- 
» tion était tracée en cubes de verro de coulenr pour la partie supérieure, et en cubes 
» noire séparés par des lignes horìzontales blanches pour la partie inférieure^: 



I Indiquée sur le pian d'ensemble publié dans le BuXl. du Ckmité^ 1888, p. 179. 

« Ibid., p. 178-180. 

^ Il y a en Afrique un certain nombre d'édifices religieax, en general de dimensiona exigaès, 
dont rentrée se trouve sur un des còtés longs: par exemple à DJeraila, à Khamissa, etc. 

^ A Tonest, un passage de 1 métre de largeur permettait d^aller de cette terrasse au cime- 
tière voisin, sans traverser réglise. 

^ Haut. totale 0» 49; le socie, qui mesure 0"" 60 de coté, est hant de 0"d6. 

' (7. I. L., Vili, 11269. De Rossi, La cap$ella argentea africana^ p. 17. La Blanohére et 
Gaaokler, Caialogue du Musée du Bardo, p. 14, n" 28. 

^ LUI, 4. 

^ C. L L., 11270. De Rossi, L e, p. 17-18, n. 8. De Rossi fait remarquer que cette inscrìp- 
tion est la suite de celle de Tabside: €,.. sanctorumque lanuari et comitum». 
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[I]anuari et 

comitum. 
[8]a,ncti$ devotus 
[F\l(avius) An(nius) Pusinnus 
[c]um sìm {= 8uis) votum 
lc]onplevii , [F\el{icUer) ! 

» SoQB cette mosaique, assige sur un lit de ponzzolane sèche, le sépnlcre, Uìllé dans 
» le roc et recoavert par denx dalles, renfermait des ossements d'adnltes et d'enfaats, 

» placés par faisceanx perpendicnlaireinent à Taxe da cer- 
caeil. Un vase allongé en » verre * se troavait au eentre 
et contre la paroì orientale ». 

Gomme on le voit, cette cglise renfermait les restes 
de pluflieurs saints, sans dente martyrs, Jannarins et ses 
compagnonB. Elle avait été élevée, probablement an qna- 
trième siede *, par les soins d'nn certain Flavins Annins 
Pusinnus, à la suite d'un voeu '. Selon la coutume ^ l'au- 
tel surmontait le tombeau. 

MM. Lavoignat et de Ponydragnin ont cru retronver 

un baptistère dans le collatéral de droite: « c'est du moins, 

> disent-ils, Tattribution que nous croyons devoir donner 

» à un flit de colonne évidé à la partie supérìenre, qne 

» nous avons rencontré dans nos fonilles >. Il est probable 

qn'il s'agit d'nn petit bassin ponr les ablntions, place jadis 

près de la porte. A l'entrée du porche de Téglise de Sainte- 

Salsa, à Tipasa, nn fùt peu élevé paraft avoir porte une 

cu ve ayant cette destinatìon ', et l'on a trouvé dans la ba- 

silique de Zoui nn bassin lustrai, monte sur une colonnette *: 

ce monument est fort bien conserve ; nous en donnons ici 

une reproduction (fig. 13) '. 

Tout autour de l'église, et surtout à l'ouest, se yoient des sépnltures crensées dans 

le roc. Conformément à la règie ordinaire *, les morts regardaient l'orient. Le coté des 

pieds est plus étroit que le coté oppose, au milieu duqnel une cavité rectangulaire ou 

arrondie constitue une sorte de logette, destinée à receyoir la tete. Cette forme rap- 




Fig. i8. — Bassin lustrai. 



' Pent-étre ce vase avait-il servi à recueillir le sang d^un ou piasieurs martyrs. Conf. IMns- 
cription de Rouffach, C. L L., 6700 = 19363; Gsell, Bull du Comite, 1899, p. 452-453. 

* Le style des chapiteaux parait indiquer cette epoque. 

^ Pour la formule votum complevitf conf. de Rossi, Bull, di arch, ctistianaf 1878, p. 32; 1891, 
p. 168. 

< Conf. chapelle de Lambése (Mélange» de VEcole de Bome, XVIII, 1898, p. 471), cbapelle 
d'Alexandre 4 Tipasa (Bull, Comité, 189?, p. 477), basiliqne de Sainte-Salsa au méme lieu (Gsell, 
Bidierche», p. 23 et 29): ^Munera quae cernis quo saneta aliaria fuigeni,. .,m[artyr] hic est Salsa)^. 
Saint Angustio, Sermon 313, fin. 

^ Gsell, B^cherches, p. 47, n. 1. 

* Farges, Bull, de VAcadémie d'Hippone, XX, p. 139. Aujourd'hui au cercle militaire de 
Khenchela. La cu ve et la colonnette sont d*une pièce. Haut. 0"* 90. 

^ Conf. le bassin lustrai figure sur la célèbre mosaìfque de Théodora, à Saint Vital de Ravenne: 
Kraus, Gesehichie der chrisiUchen Kunst, I, p. 443, fig. 338. 

^ Holtzinger, l. e, p. 238. On a constate des exceptiona A cette règie en Afrique, par exemple 
i Tabarka (Toutain, Bull, du Cernite, 1892, p. 195), au Kef, dans la basilique byzantine de Dar 
el Kons (Giudicelli, FouHles pratiquées dans la basilique de Dar el Kous, p. 25), à Zoui (Farges, 
Bull. d'Hippone, XX, p. 136), etc. 
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pelle les sarcophages aDthropoldes phéniciens et elle ponrraìt bien étre de tradition 
pnniqae * ; cependant nona n'oserioDS pas l'affìrmer, ear on a trouvé eD France et en 
Belgiqne des tombes du inoyen àge qui présentent exactemeat le meme type ', et qni 
ne dérivent évideniment pas de niodèles phéniciens. Les bords des fosses offrent des 
fenillures pour Tinsertion d'un eonvercle d'une on plnsieurs dalles. Parfois, ce con- 
verde était orné d'une mosaìque, dont il ne reste plus qoe qnelques cubes ^ MM. Lavoi- 
gnat et de Pouydraguin disent avoir trouvé dans ces tombes des débris de poteries 
assez grossières. Kn general, les chrétiens d'Afrique ne déposaient aucun objet dans 
les sépultures. 

Chapelle n'' I. 

Notre fig. 14 en donne le pian. Elle se tronve à 200 mètres environ à l'est de 
la basiliqne n"" I ^. Elle est assez mal conservée et n'a pas été fouillée. Orientation 
snd-oaest. Longuenr totale 16" 40, largenr 10°" 80. La construction est en pierres de 




-. S m.ct''€j 



Fig. 14. — Chapelle n° I. 

taille. On a employé des raatériaux d'epoque antérieure, entre autres un cippe funéraire 
avec personnage sculpté. L'édifice ne semble pas avoir été précède d'un porche. Trois 
portes, percées dans la fa^nde, correspondent aux trois vaisseaux intérieurs. La nef 
était séparée des bas cótés par deux rangées de piliers. Les églises à piliers ^ ne sont 
pas rares en Afrique; j'en connais une trentaine. Elles appartiennent à diverses époques: 

* J'ai cité qnelques exeinples africains dans une note sur les ruines de Ziama {Bull, du Camitéf 
1899, p. 449). Conf. des tombes semblables^daus une basilique de File de Majorque (De Lauriére, 
Bulìetin monumentaìf sixiéme sèrie, VII, 1891-2, p. 153 et planche); de Lauriére les croit ante* 
rieures A Téglise, mais il senible bien que deux au moins d'entre elles aient été creusées à traverà 
le pavement en mosaì'que. 

* Renan, Mission de Phénicief p. 865. Reusens, Eìémentà d'archeologie chrétiennef I, p. 443, 
fig. 491. Sarcopbage en plomb trouvé à Rueil (prés de Paris), actuellement au rouBée de Saint- 
Germain. Sarcophages en pierre à Royat (Puy de Dòme). Etc. 

' On sait que les mosai'qnes tombales sont fréquentes en Afrique. Voir en particulier La Bian- 
che re, Tombes en mosaique de Thalfrctca [Bibliothègue d'archeologie africaine, fascicule I*'') ; La Blan- 
chére et Gauckler, Cataìogue du muaée Alaoui^ p. 16 et suiv. 

^ Indiquée par fiiM. Lavoignat et de Pouydraguin sur leur pian de Thelepte, BuU. Comiié, 1888, 
p. 179 (^r basilique» ). 

^ Conf. Holtsinger, {. e, p. 38-39; Kraus, l e, I, p. 288-289. 



ÉDIPIGBS CHRÉTIBNS DB THÉLBPTE 



par exempte, celle d'OrléansvìUe date dn règne de ConRlantin '. celle de Bénian fnt 
constraite entre 434 et 4S9 *, une chapelle de EhaniiBsa est byzanttne*. TantSt les 
arcadea repoeent directement snr les piliers, sana interpoBition d'une imposte *; tantdt 
ao contraire, les piliers sont coìffés d'one pierre qoi a la forme d'un tronc de pyra- 
mide renversé ^ Ces doaserets paraissent étre dea impostes simplifii^eB, dans lesqTiellea 
des piane inelinés remplacent les nionlnres classiqnes, ótagées les nnes an-dessos des 
antres. Etablis d'abord snr des sapports en forme de pilier, ils fnrent jochés, à partir 
dn cìnqnième siècie *, sor des colonnes, entre le cbapitean et le sommier de denx arcadea. 
Cesi dans cette fonction qne none les trouvons à Salonìqae et à Ravenne, poor ne 
citer qne les exemples les plaa connas ^ Dans les inines de la chapelle que nous décri- 
vons, uons n'avons tronré aucan de c^ 
doaserets, soit qn'ila aient disparn, soit qne 
Ica aommiers dea areades aient porte im- 
médiatement anr les piliers qnadrangnlaires. 
Le eh<sor occnpaìt dans la nef l'eapace 
correspondant anx denx demìères arcadea. 
Il était isole par nne clótnre pleine, coBsis- 
tant en de minces dallea *, poaées de champ. 
Ces dalics (taient tnaintennes par des feoil- 
Inres, pratiqnées le long dea qnatre pilierg 
les pina voisins de l'abside et dans qnatre 
petites pìles intermédiairea. On rencODtre 
dans beanconp d'églisea afrìcaines nne fer- 
metnre de choenr tont à fait semblable '. 
Une porte devait ^tre m^nagée snr le de- 
vaot. Des toìtnres snrmontaient les troia rais- 
seanx. L'abside, qne coiflait noe vo&te, était 
inserite dana nn cadre. On y montait par 
nne marche. Il n'y avait qu'nne Benle aa- 
cristie "*, qni paratt avoir ét^ entièrement onverte anr le collat^ral de droitc ". 

Nons avons tronvf dans la nef deitx petits chapiteanx " d'ordre composite ; ils sont 
d'nne factnre très grossière. L'nn d'enx est reprodnit à la fig. 15. Vn leura faiblea 
dimensions, on pent anppoaer qu'ila faisaient partie d'un ciborium, place an>desaus de 
l'antel, au roilien dn chuenr. Nona avons recneilli ansai nn disqne en pierre ", snr leqael 

' lUvM aTaMoffique, IV, 1848, p 660, 

' Giell, Fouiììeg de Béniav, p. 19, fig. h. 

* Jtecuetl de Cwirtondne, X, pi. V, fig. 3. 

' A l'églÌM de Sainte-SalM à TipaM (Gaell, B«ch<TcA«s. pi. TV), ilani U grxsde banUi|ue dn 
méme lieo, à Taksebf {Btwe africaine, XXXVII, 1899, fig. 10 à l'article de Boarlier et Gavaalt, 
p. 130 et siiìv). 

' Conf. lei doBMrete coiffant les pìlastrea da nixiualée de Blad Guitona (Compie» rendu» de 
l'AeatUmie det Interipliont, 1898, p. 48-t, fig. S). Ed Syrìe, on tronve dei dMMrets eemblables 
anpportant dea bandea platea (De Vogflé, Syne eentrale, II, pi. lOO;, 

■ Pent-étre méme plua tòt : voir de Roul, Bull, eritt., 1880, p. 153. 

^ Voir, i ce anjet, Gsell, Fouille» dt Bétian, p. 33. — Un doaseret africain a été public par 
de Rossi, La eap»eUa argentea africana, pi. Ili, fig. 6 et pi. II, fig. b. 

^ EpaiaMur 0" 15. L'une d'elles est encoru en place. 

^ Par eienple à Tébeesa (Bnllii, Mtmatière, pi. V. X el XI). 

'" lì en est de mPine dans quelqneii antres égliaea ou chapetles d'Afrìque. Cunf. ìci meme la 
chapelle n° II. 

"Couf. la bssilique n° V. 

'• Hant 0" 32. 

" Dlamétre 0" 34, épaisseur 0*° 085. 




Fig. 15. — Cbapiteau d'ordre compoaiie. 
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est senlpté, en relief piat, un monogramnie constantinien accoste de Vx et de Vta^: ce 
gjmbole est enfermé dans nn cercle, qui porte une ìnscriptìon gravée, fort mntilée: 

xll EIVS 
\De donis Dei et?] (Chris) ti eius. 

Ce disque présente sur sa tranche de petites mortaises qnì prouvent qn'il a été 
encastré. Pent-étre était-ìl place sor la face antérieure de l'antel? 

D'après le style des chapiteaox et la forme du monogranime dont il vient d'étre 
parie, j'attribaerais volontiers cette chapelle an cinquième siècle. 

Ghapelle n<> II. 

A 150 mètres environ de l'angle nord-est de la citadelle, dans la direction dn 
levant ^ Il n'en reste qne les fondations, en pierres de taille. La longuenr (sans l'ab- 
side) semble avoir été d'environ.9 mètres, la largeur était de 8*" 40. Orìentation sad-onest. 
A rintérienr gisent des débris de fùts et denx chapiteaux corinthiens, à fenilles non 
dentelées* Abside large de 2" 90 à l'entrée, profonde de 2" 30, dont le mnr forme une 
saillie courbe à rextérienr. A droite, sacristie, plus large de 1°" 75 que le bas coté qui 
lui est contìgn. Il n'y a pas de sacristie à gauche. Cette cbapelle est flanquée de divers 
bàtiments, qui paraissent avoir fait partie dn méme ensemble qu'elle. 

Cbapelle n' III. 

Sur un mamelon situé à environ 200 mètres au nord*est des thermes romains, on 
distingue le bas de deux mura en pierres de taille, limitant deux absides contigués, 
dont les axes sont à angle droit. Ces absides, de 4°" 10 d'ouverture, semblent avoir 
appartenu à un petit édifice, probablement à une cbapelle, qui avait la forme d'un 
trèfle on d'un quatrefeuille. Les archéolognes connaissent Ics eonstructions tréflées qui 
s'élevaient dans la banlieue de Bome, au-dessus du cimetière de Saint-Calliste et à 
Sainte-Symphorose. Plusienrs chapelles analogues existent en Afrique: à Carthage ^ 
à Esar Hellal ^ à Sidi Mohammed el Q nerbi ^, à Dougga ^, à Henchir Maatria ^, à 
Henchir Redès *, à Henchir Damous •, à Tébessa *°, à Kherbet bou Addoufen ", à Aguem- 
moun Oubekkar ^^ Le baptistère de Tigzirt est un quatrefeuille ^^. Il y a aussi dans 
cette contrée quelques monuments profanes de forme trilobée ^*. 

^ Cette dernìére lettre est retonrnée. 

2 Voir le pian de Thelepte, Bull Cernite, 1888, p. 179 («basilique»). 
^ BecueU de Canstantine, XXVI, 1890-1, pi. IL 

^ Gauckler, Compies rendus de VAcadémie des Inseripiions, 1897, p. 5-8. 
^ Saladin, Archives des Missions, XIII, p. 34-36. 

^ Saladin, Nouvelles Archives, II, p. 525. Carton, Découvertes faites en Tunisie, p. 171-172. 
^ Saladin, Nauv. Arch,, II, p. 440-442; Carton, h e, p. 295-297 (c'est un quatrefeuille). 
« Carton, l e, p. 291. 

« Toutain, Bull Cornile, 1893, p. 175-176 et pi. XVIII. 
^^ Balbi, Manasière, pi. II (o'était pent-étre d'abord un baptistère). 

^' Gsell, Becherches, p. 179, 188-184 et iig. 25 (cette chapelle est devenue plus tard le pres- 
hyterium d'une é^lise). 

•' Vignerai, Buines romaines de V Algerie, Kabylie du Djurdjura, p. 89 et pi. XIV, fig. 1 (pian 
et descrìption ìnexacts). — Il faut peut-etre ajouter à cette liste nn édifice de la région de Phi- 
lippe ville (Delamare, Exploration, pi. 47, ^g, 13). 

'^ Gavault, Elude sur les rmnes romaines de Tigeirl, p. 7, fig, 1. 

^^ Salle qui paraft dater du Haut-Empire à Amoura, sur le Chélif ; elle a fait parile d'un 
établissement de bains. Salle en tréfle dans une villa romaiue de Tabarka (Toutain, Bull. Cornile, 1892, 
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Chiglie ■* IT. 

Gette chapelle est «tnée va dehors de la ville, aa sad-ooost, non loia de la basì* 
liqne a' VII, mais snr la rire droite de l'allloent de l'oned F^rìana ' (fig. 16). Glie a 
été bàtie entre le rnisseau, an noni, et nn esearpement nwhenx, an snd, et elle domine 
le lit da coara d'ean d'eoriron 2" 30. Lea mnre, en pìerros de taille, s'élèvent eoeore 
an midi jnsqn'à une baatenr de 3" 50. Orìentation nord-est *. 

L'édifice est précède d'une eonr dallée, de fonne irrè^nlière, limitée par la paroì 
TOGbense à l'est et an snd, et bordée an nord par no mar, dont il ne reste qae le bas 
et qni n'était peat-étre pas très étevé. Ce mar est sans liaison aveo la chapelle: il 
seroble done qse la conr soìt une addition, de date plus on moins recente. On y eDtrait 
par noe large baie \ qui était sana donte préeédée d'nn escalier, prenant naiasance 
an bord dn roissean *. 




Pìg. Ifi. — Chapelle a' IV. 

La fa<;ade de la chapelle était flanqnée de deox demì-eolonnes, dont les bases, 
d'ordre attiqnc, soni encore en place: elles faisaient pent-ètrc partie d'nn petit porche *. 
An dehora, da c6té de la rivière, l'assìette da bàtiment ctaìt aseiirée par dea mars de 
sontènemeut co grosses pierres de taille *. Une porte qnadrangniaire, haute de 1" 85, 
donne sccès an sanctaaire. A l'intérienr, le sol est dalle; la couverttire devait ètre en 
charpente et en tailes. Le foad s'arrondit en forme d'abside. Deux bases attiqoes qui 

p. 198). Salle à Tébessa Kh&lta (Steutil de Omsland'ne, XXII, 1S8S, pi. XVIIl): Je ne crots pu 
qae ce soit une chapelle chrétleime, cornine od l'a dlt. 

' Voir le pian de FArfana oité piai hant («grotte»). HM. Laroignat et de Ponydragnin con- 
Eacrent qQelqaes lignea A cette chapelle, qu'fls ont foaillée (I. e, p. 180). 

* La forme dea rochers qui aarplombeat ce monament n'a pai permlt de l'orlenter eelon la 
règie. 

* Le seail en est un peu plos élevé qne le sol de la conr. Cette différence de nlveau est 
rachetée par une marche. 

* Ce misseaa ne roule qu'nn mince filet d'eau, et lea gens qat venaient de Tbelepte ponvaient 
le traverser sana ancnne difficnité. 

^ Cflt avant-corpa aurait Até analogue à ceiii qui précddent dea portea latAralea dana cer- 
tainea égllaea de Syrìe (p. ex. Holtttnger, I. e., p. 56, tig. 4(>). On peut aupposer, Il ett vral, qiie 
ces demi-colonnee étaienl isoléea et portalent des vasea on d'antrea objeti. 

* C'eat BDaai pour mieuz aaanrer la aolldité de la chapelle qn'on a donne à la parol doml- 
nant le mlsseau une épaìasenr plus grande (0" 72) qu'à la paroì oppoaéc (0" 50). 
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gisent dans la mine étaient pent-étre placées prirnitiveroent à l'entrée de cette abside, 
comme nona l'avons indiqué sur notre pian ^ : les chapiteanx devaient porter nne archi- 
trave en bois. La paroi de ganche est percée de denx portes assez basses. On pénètre 
par ces baies dans denx grottes, dont l'ane a été aménagée de manière à recevoir 
une forme semi-circalaire, et dont l'autre, très irrégulière, a gardé sa configuration 
natarelle. Qaoique nous n'ayons troavc dans ces grottes aucune trace de tombes, il est 
assez vraìsemblable qu'elies ont servi de sépultures * à des chrétiens vénérés, pent-étre 
à des martyrs; plas tard, on aarait établi un oratoire, destine à la célébration du 
cnlte ad sanctus. Il est curieux de constater que la dispositiou de ce petit sanctuaire 
rappelle beaucoup celle de la chapelle romane de Saint-Trophinie, au pied de la colline 
de Montmajonr, près d'Arles ^. 

Telles sont les basiliques et les chapelles que nons avons étndiées à Fériana. Il est 
très probable qu'il y avait encore nne ou plusieurs églises dans la grande citadelle 
bizantine qui se dresse au milieu des rnines, mais il nons a été impossible de recon- 
naltre leur emplacement \ 

Il faut aussi mentionner quelques débris chrétiens qui ont été transportés an camp 
de Fériana et qui ont été trouvés sans doute dans des édifices religieux : nous ìgno- 
rons leur provenance exacte. C'est d'abord un dosseret ^ qui a été publié par M. Diehl ^. 
Il est orné sur sa face antérieure d'un oiseau (aigle on colombe), aux ailes éployées, 
et d'un serpent \ Sur une de ses faces longues, on voit un calice, denx paons, une 
colombe, un lion, un poisson et un quadrupede qui semble etre un cerf: ces divers 
motifs sont les uns scnlptés à relief très léger, les autres simplement gravés. L'autre 
face longue est lisse: elle devait par conséquent etre aceolée à un mur^ Denx con- 
soles * (nous en reproduisons seulement une fig. 17) présentent sur le devant nne feuille 
d'acanthe, iianquée de deux branches fleuries, sur une de leurs faces latérales deux 
grandes rosacea; Tautre face n'a pas été décorée. * 



* Dos feuillures pratiquées dans ces bases indiquent qu'elles recevaient les extrémités d'une 
grille. — Il y avait une disposition assez analogue dans la crypte des papes, à Saint- Callista 
(Holtzinger, p. 236, fig. 172). 

* C'est aussi ropinion de MM. Lavoignat et de Pouydraguìn. On pourrait cependant se demander 
si ces grottes ne furent pas habitées par des anachorétes, dont la mémoire fut sanctifiée. 

* Revoil, Architeciure romane du midi de la France, I, p. 11-13, pi. IV et V. 

* Un bàtiment rectangulaire, adossé à l'angle sud-ouest de la citadelle, passe pour une église, 
ce qui me paratt très donteux (sur ce monument, voir Pédoya, Bull. Comite', 1885, p. 146-147: 
Saladin, Arch. Missione, XIII, p. 119-120 ; Diehl, Nouvelles Arch. Missions, IV, p. 342). — M. Pédoya 
a cru retrouver une basilique chrétìenne dans la partie septentrionale de cette citadelle (L e, p. 136; 
conf. Lavoignat et de Pouydraguìn, Bull, Cornile, 1888, p. 184, et Diehl, L e, p 340). Pour ma 
part, j'ai vu en cet endroit une cour à peu près carrée {ib^ ^OX ^^ métres), entourée des ruines 
d'un portique qui devait avoir vingt-huit colonnes. Aux abords, il y a des traces trés confuses 
de bàtiments. — On remarque encore, à Pintérieur de la citadelle, diverses constructions où sont 
employés des fùts de colonne, mais, dans aucune d'elles, je n'ai distingue le pian d'une église. 

•> Haut. 0™ 36, larg. 0" 48, long, en bas 0» 68. 

^ L. e, p. 343 et pi. VI. M. Diehl prend à tort ce bloc pour un fragment de linteau. 

' Conf. pour ce motif Gsell, Recherches, p. 278, fig. 97. 

^ Ce dosseret rappelle ceux de la basilique n^ I (p. 201), mais il ne semble pas avoir fait 
partie de la méme sèrie, étant plus petit. — Le fragment qui, dans la planche de M. Diehl, est 
pose sur ce bloc appartenait à la face antérieure d'un dosseret, et non il un are de ciborium 
(Diehl, l e, p. 342-343). 

^ Haut. 0" 28; larg. en bas O*" 33, en haut 0°» 42; long. 0« 71, dont 0™ 24 pour la queue^ 
qui était embottée dans un mur. 
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Ce mémoire montrera pent-étre combìen il seraìt ntìle d'explorer méthodiqaement 
an grand oombre d'égliaes africaines. Les fouilles exécDtéee récemmeut dans dea basi- 
liqaes à Carthage, à Esar ez Zìt, k Tèbessa, à Morsoti, à Ttgzirt, à Matifou, à Tipasa, 
à Bénian, etc., onl doané des résnltats importasta. MaiB il reste encore beaaconp à faire. 




Fig. 17. - Console Bciilptét.. 

Las édifices cbrétiens des premìers eiécles sont extri^mement rarea en FraDce. Cenx 
(|DÌ stibsistent en Italie ont subi, ponr la pliipart. de profoods remaniements, sodb lesqneli 
il est Meo sonvent difficile de diatingner les parties ancieuDes. Kn Afrìqae, les rnines 
de basiliques et de chapelies se comptent par centaines. Bàtis entre le qnatrième siècle ' 
et le coramencement du septiéme, rGD?ers«^8 presque toas par lee conqu^rants arabes 
et abandonnéa depnis, ces mouuments noas font coonaìtre avec précision l'architectare 
relìgiense primitive. Ila forment une vaste sèrie qui mérite d'étre comparée an groupe 
des basiliqaes syrieanes, dont MM. de Vogué et Duthoit ont montré l'intérèt. L'étude 
des éditices africains pronve qne, malgré l'iiniformitt' du pian general des églises, il j 
a eu une variété assez grande dans la disposition de l'avaot-eorps, des eepaces réservés 
au clergé, des snpports placés entre les vaisseaus, du haptistère. 

Ed dépit des relations étroites du Hiège de Rome avec l'Eglise d'Afrique, l'art 
monumentai de cette cootrée ne parait pas déperidre de la capitale du monde latin; 
il présente an contraire de nombreuses ressembìances avec l'architecture des pays 
orientaux % et surtout de la Syrie. 

Dans certains édifices, la craiute des incendies fit adopter la voQte, au lien de la 
charpente, ponr la convertnre des bas cótés et mème pour celle de la nef. Or ce fut, 
comme l'a montré Quicberat, nne des causes essentielles du développement de l'archi- 
tecture romane. Nous rencontrons ausai en Àfrique, il-s le ciuquième et le sixiÈme siècle, 
dìvers aménagements qui furent plus tard usnels cn Lombardie, en France et en Alle- 
magne : cryptea, contre-absides, contreforts extérieurs, mnltiplicité dea sopporta, nervores 
des voQtes, etc. Les monumenta africains annoacenl donc, a certains égards, l'archi- 
tecture du moyen àge^: ils aiilcnt à combler une lacune dans l'bistoire de l'art de 
la constrnetioa en Occident. 

D'antre part, il y ent en Afriqnc dea églises franchement byzantines, élevt'es sans 
doute par dee arcbitectes orientaux: l'une d'elles a étc relrouvée par le P. Delattre 



' Panni les églises dont les ruines anbsistent, on n'en connatt aucune qni sott datée d'une 
epoque sntérienre l'i Constant in. 

* C'est ce qu'a va déj;i M. Schultie, Arnhàologie der chnstlidten Kunitt, p. 58, n. 2. 

■ Natureilemenl, je ne prétends pas que l'architecture africaine alt exercé une influeace quel- 
conque dans l'Europe occidentale. Ce qii'on faisatt en Afrìqiie, un devaìt le faire aìllears A la 
méme epoque. Mais lea monuments de cette contrae siibsistent, tandia qn'ailleurs iis ont dispam. 
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à Carthage. Elles paraissent avoir été copìées par cenx qni bàtirent dans le Maghreb 
les premières mosqnées ^ 

L'ornementation n'est pas moina intéressante que l'architectare proprement dite. 
Ponr les chapiteanx, nona voyona les typea clasaiqnea ae déformer, a'alonrdir de manière 
à aapporter lea arcadea qni avaient remplacé les architravea an-deaana dea colonnadea. 
Nona conatatona dea efforta, bien gancbea, il eat vrai, mais cnrìenx, ponr rompre avec 
la monotonie de modèlea mille foia imités, ponr allier lea aymbolea religienx et les 
fignrea an décor vegetai. Bien dea chapiteanx africaina ne dépareraient paa dea églìses 
romanes. — Indépendamment de ces types qui ae rattachent plns on moins aux tra- 
ditions antiqnes, nona tronvons, dana la grande mosqnée de Kairouan, une aérie admi- 
rable de chapiteanx byzantins, provenant dea pina riehea aanetnairea dea provincea 
reconqniaea par Juatinien. Il eat instrnctif de lea comparer aux chapiteanx dea égliaea 
de Ravenne, de Parenzo, de Salonique, à cenx que lea Yénitiena recueìllirent (à et là 
ponr décorer Saint-Marc, à cenx qni aontiennent Ica voùtea dea citernea de Constan- 
tinople, à dea chapiteanx d'Arlea, de Jémaalem, d'AIexandrie. Tailléa dana le méme 
marbré orientai, ila ont aonvent lea mémea dimenaiona et offrent lea mémea motifs: 
la reasemblance s'étend jnaqu'anx plns petita détaila. Il est à croire qu'ils ont été 
fabriqnés par les mémes onvriers, qni travaillaient dans les carrièrea de Proconnèae 
et dont on expédiait lea oenvrea dana tona les pays méditerranéens. 

La décoration à relief plat, imitant la techniqne de la boiserie, a pris, nona l'avons 
dit plus baut, nn grand développement en Afrìque, corame en Italie et dans la Ganle 
meridionale: on la trouve snr des antela, dea linteanx, dea arcadea, dea cancels, des 
pilastres, des doeserets, etc. 

La mosatque, si florissante dans les pays africains sons le Haut-Erapire, y resta 
en honneur jnsqn'aux demiers temps de Tantiqnité. Les compositions qni devaient omer 
les absidea dea grandea baailiqnes ont diaparn, mais, en bien dea lienx, on a déeon- 
vert des mosalques de pavement. Les mosatqnes tombales, exhumées à Tabarka et 
aillenrs, sont des monuraents presque nniqnes dans l'art chrétien primitif. Sonvent les 
mnrs des églises étaient tapissés de plaques en terre cuite, à images estampées. Ces car- 
reanx, corame les mosaYqnes, sont importante pour Tétnde de Piconographìe, dn sym- 
bolisrae et de la décoration dans les premiers àges cbrétiens. Il en est de méme des 
lampes: on sait que le sol de TAfrique en a livré des milliers. 

En6n, les sarcophages cbrétiens de cotte région mériteraient une étude speciale, 
Les uns rappellent par lenr stylc les tombeaux scnlptés de Rome et d'Arles; les autres 
semblent se rattacher à des écoles indigènes ou orientales. 

Alger, mare 1900. 

Stéphanb Osell. 

1 Voir Saladìn, La tnosquée de Sidi Okha à KairoiMn, p. 38, n. 1. 
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Lea édifices chrétiens d^ Ammaedara (Ha'fdra, an nord-est de Tébessa) ont déjà 
attiré l'attention de divere aDtenrs, en partienlier de MM. Saladin \ Diehl *, Wieland '. 
Cependant il ne sera peut-étre pas inutile de les étndier ici avecqnelqae détaii. J'ai 
visite Hal[dra en 1898 avec M. Sadonx, inspectenr des antiqnités de Tunisie. 

Basillqae nM \ 

Cette basiliqne, dont nons reprodnisons le pian leve par M. Sadonx (fig. 1), se tronve 
à l'extrémité occidentale de la ville antique ^ Elle n'a pas été fouillée et elle est dans 
un mauvais état de conservation : tout récemment encore, elle a été saccagée par un 
entrepreneur. II ne reste que des vestìges des mure de droite et de gauche; au fond, 
l'abside s'élève encore à trois mètres. Cette abside et les deux sacristies sont construites 
en grand appareil ; les murs antérieur et latéraux, en moellons, avec des chatnes en 
pierres de taille^: ils mesurent en moyenne 0"^52 d'épaisseur. La longueur (sans le 
porche) est de 39 mètres, la largeur de 15"^ 30. La fagade regarde le nord-nord-est: 
)e ne saurais indiquer la cause de cette orientation exceptionnelle. 

Le porche qui précède Téglise offre une disposi tion intéressante et dont je ne 
connais pas d'autre exemple. La partie antérieure est constituée par deux tours pleines, 
en pierres de taille, de forme rectangulaire (long. 2°^ 10, larg. l'^40), sortes de pylénes 
à parois verticales, qui se dressaient à une assez grande hanteur. La tour de gauche, 
pourtant incomplète, dépasse six mètres; Pantre est moins bìen conservée. Deux arcades, 
dont les amorces subsistent à 3°^ 40 an-dessus du sol actuel ^, reliaient ces toura au 
mur de fagade. Deux consoles placées sur la face laterale intérieure des massìfs, à 
une hauteur de quatre mètres, servaient sans doute à soutenir un fort madrier, portant 
les extrémités des entraits et des arbalétriere de la toiture inclinée du porche. 

La basilique avait trois portes sur le devant. Celle de gauche était surmontée 
d'un linteau, détruit depuis peu, où M. Sadoux a vu un monogramme constantinien 
(avec VoL et l'o)), enfermé dans un cercle *. Il est possible qu'il y aìt eu des portes 
latérales, mais on n'en distingue aucune trace. L'intérieur était divise en trois vais- 
seaux par deux colonnades. Les bases corinthiennes, à socie élevé *, paraissent avoir 



^ Archwes des Missians seientifiqueè et liUéraires, 3' sèrie, XIII, p. 170 et sniv. 

* Nauvdles archives dea MissUms, IV, p. 833-335. 
^ Ein Ausflug ine aìtchriéUtehe Afrika, p. 113. 

* Mentionnée par Guérìn, Voyage dans la Eégence de Tunis, I, p. 352, n^ 3, et par Saladin, 
Archives MissionSj XIII, p. 175 ( « une égììae avec nef, bas cdtés et abside »). 

^ Voir le pian general des roines d'Hardra, apud Saladin, l. e, p. 170, fig. 301. 

^ Qaelques matériaux d'epoque antérieure ont été employés: conf. Guérin, h e. 

^ Le sol antique se trouve peut-étre un métre plus bas. 

^ Signalé déjà par Guérin, h e. 

^ Hauteur et largeur de ces socles 0^ 60. 

15 
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été prises aìllenrs. Un certain nombre d'entre elles sont encore en place ^ Aaprès gisent 
qaelqnes chapiteaax corìnthiens, de type classiqne, emprantés sana doate ansai à un 

^ Une dea base» de droite porte du coté du collatéral rinacription LOCV(«) ALBVCI. 
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édifice plus ancien, de nombrenx (ftts lìsses, dea claveanx qni faisaìent partie des arca- 
des portées par les colonnes, enfin beanconp de tniles de la toitnre. Dans le bas coté 
de droìte, le long da mnr, on volt ploBiears bases corintbiennes, un pen plus petites 
qne celles de la nef * ; elles présentent nn socie bas et reposent sur tin de. La méme 
dispositioD devait évidemment se répéter à gauche. Il est peu probable qne ces colonnes, 
appliqnées contre les parois, aient été simplement des motifs décoratifs. Mais lear 
fonction architectnrale est assez difficile à déterminer. II fant remarqner qne lenr 
hautenr devait etre inférìenre d'environ 0°^80 à celle des colonnes de la nef. Sì l'on 
suppose qne les coUatéraux étaient couverts d'une toitnre inclinée, il est impossible 
d'admettre qne les entraits horizontanx de la charpente aient porte directement sur 
ces colonnes des bas c6tés; leur extrémité opposée anrait dft s'enfoncer dans des mor- 
taises creusées an sommet des fùts de la nef: or ces fftts n'offrent aucun encastrement. 
Il en est de méme des cbapiteaux qui les surmontaient. La différence de hautenr entre 
les denx séries de colonnes ne devait pas étre rachetée par des consoles placées sur les 
chapiteaux des collatéraux: il faudrait admettre que ces consoles mesuraient 0» 80 
d'épaissenr, ce qni n'est gnère vraisemblable. On pent se demander si les colonnes acco* 
lées an mnr ne portaient pas des arcatures: cette disposition anrait penuis d'atteindre la 
hautenr nécessaire. — D'autre part, on doit observer que, dans notre église, les colla- 
téraux soni fort étroits. Tandis que la nef est large de 7^ 60, ils ne mesurent que 2™ 80 
(2™ SO entre les colonnes). Nous croirions volontiers qu'ils étaient converts de vofttes, 
très légères, en poteries. Ces vodtes auraient été des demi-berceaux *, reposant sur une 
bande piate qui anrait surmonté les arcatures : aìnsi, la ponssée ne se serait exercée qne 
de cec6té ^ Nous ne nous faisons pas d'illusions sur la fragilité de nos hypothèses; 
des fouilles pourraient sans doute nous fixer. 

L'abside et les sacrìsties sont construites sur le mSme pian que celles des basili- 
qnes II et III de Tbélepte ^. Mais ici, les denx sacrìsties étaient Fune et Pautre en 
communication directe avec les bas c6tés ^. Le sol de l'abside était surélevé. A l'en- 
trée, denx grosses colonnes en granii, prìses ailleurs, portaient l'are de téte; la base 
de gauche, d'ordre attique, est encore en place *. Le mur de fond de la basilique repose 
sur nne plate^forme: ce soutènement a été nécessité par la pente dn terrain. 

En avant de l'église, des vestiges de mnrs en moellons, avec des chatnes en pierres 
de taille, dessinent une conr rectangulaire, de méme largeur qne l'édifice et d'une 
longueur de treize mètres. Fante d'espace, nous n'en avons représenté qn'une partie 
sur notre pian. Bien n'indiqne qne cette conr ait été bordée d'un portique, qui, dn 
reste, n'anrait guère pu s'agencer avec le porche. 

A l'est, on reconnatt les traces de diverses salles, accolées an mnr de gauche de 
la basilique. A l'ouest, s'élevaient d'autres bàtiments dont le pian est très confns et 
qui ont été oertaìnement remaniés ^ : c'étaient pent-étre prìmitivement des dépendan- 
ces de l'église ^ 



^ Elles ont 0» 50 de odté. 

' Conf. les demi-berceaux de Tédifice chrétien décrit plus loin. 

^ Des vofltes d'arètes aaraient compromis la solidité da mar établi de chaque coté de la nef, 
aa-dessuB des grandes colonnes. Ce mar ne devait pas mesarer plus de 0" &0 d'épaisseur. 

^ Voir notre mémoire sur les édifices ehrètiens de cette ville. 

^ Conf. la basilique de Tébessa: Balla, Monagière hyeantin de Tehessa^ pi. V. 

^ Elle paratt aussi provenir d'un monument plus ancien. 

^ On y volt des fftts qui semblent avoir 6té pris à la basilique. 

* Dans son pian general d'EaTdra, M. Saladin indiqae une autre église auprés de notre 
basilique n® I. Je Tal cherchée en vain. Il y a pent étre là une errear, et cette « église » semble 
étre identiqoe an bitiment dont M. Saladin parie alUenrs en oes termes (p. 175): « Construction 
« d'epoque chrétienne avec fenètres appareillées avec grand soin. Edifice d'epoque chrétienne où 
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L'édifice qne noiis venons de déorire est d'une coastrnction assez régnlière. M. Saladin 
le fait lenionter aa qnatrième siècle. La forme do monogramme trace an-dessus d'une 
dea porfes appartieot à la lin de ce siècle et an siècle saivant; il a pn da reste étre 
grave après coap. 

Baslliqne n' H '. 

A c^nt cinquante mètrcs an snd-est de Pare de triomphe de Septime Sevère, en 
dehors de la ville romaine et an mitica d'ane nécropole. Cette église, très rninée, n'a 
pas éìé foaillce, et est enteirée d'environ on mètre. La constraction est en moellons, 
avec oliatncs en pierres de faille ; cependant l'abside et Ics sacristies ont été bàties en 
grand appareil. On a empio fé an très grand nombre de cippes fanéraires paYens et 
plasiears fragments de friscs. Longaear 28'° 65 (sans le vestibale), largear 15>>^70. 
Orientation snd-oaest. 

En avant, il reste des traces très vagnes d'an vestibale, qai semble avoir été 
remanié. Il a la méme largoar qae la basiliqae et 8°" 60 de profondear. Il présentait 
peat-étrc trois portes. 

Lei mtirs de Péglise sont plus épais qu'à l'ordinaire: ils mesarent l*^ 05 par devant 
et à droite, 1°^40 à gaache ^ l^S& aa fond. La fa^ade était percée de trois portes, 
anjoard'bni peu distinctes. Une aatre porte s'oùvrait dans le mar de gaache, à une 
distpnce de qaatre mètrcs dtt front de l'édifìce. 

L'intcriear est divise en trois vaisscaux. La nef centrale mesurc sept mètrcs de 
lavge ', le coUatéral de gauche 2°^ 70 et le collatéral de droite 2°^ 60. Qaelques fàts 
ncnt encore en place. Il est possible qu'il y ait co, de chaque coté de la nef, deux 
files de colonnes, mais je n'oserais pas l'affirmer. Dans la raine gisent deux chapiteaax 
fiorinthiensdestyle classique, pris a qaclque monament plus ancien. Prèsde l'abside, 
à droite, deux cippes hexag«)naax, superposés, font office de colonne. La couverture 
de la nef devait Stre en ci ^rpente et en tailes; la largear mediocre des collatéraux 
et l'épaisseur des murs qui Ics bordent permettent de croire qne ces espaces étaient 
voùtós. 

L'abside, largo de six mètrcs a l'entrée, ne fait pas saillie à Pextériear. Elle est 
flanouée de deux sacristies, établies dans le prolongement des bas cotés. 

il serait peut-étre utile de fouiller cette basiliqae, pour reeonnattre la disposition 
exacte des sapports et poar s'assurer si elle avait des vofttes. Actoellement, il me 
parait impoasible de lai aasigner une date ^ 




« noQs trouvouB des fenéti^es appareiUées avec un soin extréme ». Il s'agii, non de deux b&ti- 
irenis différenU, comme Ins indications de M. Saladin pourraient le fatte croire, mais d'une seale 
cmstmction, qui ne me paratt pas avoir eu une destination religiense. 

1 Signalée par Gaérin, l. e, p. 352, n^ 5, et par Saladin, l. e, p. 186-187. 

' On constate la méme différence d'épaisseur entre les denz murs latéraux dans deus églises 
dii Kef, où elle s'explique sans doute par riDclinaisou du terraiu: il parut nécessaire aux oons- 
tructeurs d'établìr plus .'olidement la paro! placée en contre-bas. Je ne crois pas qu'on pnisse 
invoquer la méme raison pour notre basilique. 

' Ou six mótres environ, s'il y avait deux rangées de colonnes de chaque odt4 

^ M. Saladin (2. e, p. 175-176, note) la place au quatriòme siècle. 
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Chapelle de Pépoqae mandale \ 

Elle est sitaée au nord de la ville antique, vere la lisière de la zone habitée '. 
On y a fait des foailles à plasiears reprises et des plana en cnt été pnhliés par 
MM. Saladin et Kraus. Celni qne je donne ici (fig. 2) est, jc croÌ8, plus exnct. Les 
mnrs, en pierres de taille, s'élèvent partout au-dessns du sol: sur le dovant, ils sont 
eonservés jusqu'à une hanteur de plus de quatre mètres. Ils sant faiis aree des maté- 
rianx pris aillenrs: on remarque, par ex empie, un cippe funéraire paten ^. La euiis- 
truetion est extrémement barbare. Contrairement k la règie, la la^ade es' tournée vers 
le sud-est, du eoté de la ville. L'édifiee est de forme parfaitement reotangulaire et 
mesure 21>» 15 de long sur 8°^ 60 de large. 




« -j f »»ie^' 
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Fìg. 2. — Chapelle de Tépoque vandale. 

11 y a trois portes sur le devant; la principale, au milieu, dépasse les deux 
antres de O'^S?. Elles sont surmontées de linteaux droits ^ comme la plupart des 
portes de l'epoque chrétienne qne nous connaissons en Àfrique, mais, ici, le lintean 
n'est pas soulagé par une lunette semi-eirculaire, disposition frequente dans cette 
contrée *, comme en Syrie *. 

À l'intérieur, la nef était séparée des bas cotés par deux colonnades, formées 
d'éléments emprnntés à des édifices plus anciens. Des fàts lisses et cannelés gisent 
i^k et là. Trois bases attiques sont encore en place. Dorrière la fagade, à droite, un 
f&t est reste debout ^ Au lieu d'étre applique contre la paroì, il en est distant de 

* Sur cette chapelle, voir Guérin, Voyage, I, p. 354, n" r»; Wilmanns, C. I. i., Vili, p. 68-(>5 
et apud Kraus, C^eachichte der christlichen Kunst^ I, p. 274, fig. 210; De Rossi, Bulh crisi., 1877, 
p. 107-113, pi. IX, lìg. 2 et 1878, p. 26-36, pi. VI; Cagnr.t, Arehives Missions, 3« sèrie, XII, 
p. 230-233; Saladin, tòtd., XIII, p. 181 et fig. 315; Goetschy, Eecueil de Canstanttne, XXIX, 
1894, p. 574. 

' Il n'est peut-étre pas exact de dire que cet édifice s'élevait dans la ville méme. On ne doit 
donc pas le citer comme un exemple de Pabandon de la règie qui interdisait les ensevelissements 
'X Tintérieur des villes (Holtzinger, Die altchristliche Architektur^ p. 254, n. 2). 

^ C. L L, VIII, 437. 

* Le lintean de la porte centrale est une architrave moulnrée d'epoque antérienre. 

* On trouve déjà des hinettes de décharge dans des édifices afric&ins datant du Haut-£m- 
pire (Cagnat, Gauckler et Sadoux, Les temples patens de la Ttunisie^ pi. VII et Vili). 

^ Holtzinger, L e, p. 57. — Conf. un sarcophage romain du quatriéme siede: Garrucci, 
Storia délVarU cristiana, pi. 323, n"" 6. 

^ Il était décoré d'une sculptnre que les chrétiens ont martelée. Conf. nn fOt de Maktar snr 
lequel on voit une image de Liber Pater {Bull, archéólogique du Cornile, 1898^ p. 124). 
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e 60, détail qne montre Pindìfférence de Tarchitecte ponr les ordonnances régalières. 
An-dessus, est place un ohapiteaa coriuthien classiqne, beauconp trop petit ponr ce 
fùt; UQ bloc de pierre, pose transversalement, va dn mur de fagade au chapiteaa et 
forme une sorte de dosseret, sur leqnel repose eneore un des voaasoirs de la première 
arcade. 

Un assez grand nombre de pierres tomba les ^ reconvrent le sol de cette cha- 
pelle. L'une d'elles présente le monogramme constantinien avec Vx et To) *; une antre, 
la croix monogrammatìqne ^; d'autres, la croix monogrammatiqne avec les denx 
lettres ^ d'autres, la meme croix (accompagnée de méme), mais avec une B latine^; 
d'antres enfin, la croix simple ^. Une des ìnscriptions est datée de la quatorzième 
année de Thrasamand (510 de uotre ere) ^; une aatre, de la qaatrième année d'Hil- 
déric (525-526) "; d'aatres mentionnent Tindiction et sont par conséquent byzantines *. 

Au fond, nn réduit rectangnlaire, large de 2*" 35, constitaait le preshyierium. L'entrée 
était pent-étre flanqnée de denx demi-colonnes, reposant stir denx saillies eneore visibles. 
Cette forme très simple dn preshyierium se retronve en Afrique dans plusieurs cha- 
pelles on petites églises: à Henchìr el Atech ^® (époqne indétermìnée), à Henchir 
Gnellil ^* {id.), à Onm el Aonath ^' (i(2.)) à Henchir Gonbeal ^^ (chapelle probablement 
byzantine), à Timgad (églìse fondée dans les derniers temps de la domination grecqne). 
Tons ces édifices sont des bàtisses assez misérables, élevées à la hàte: en snpprimant 
Tabside, Tarchitecte s'épargnait la nécessité de constraire une voùte; ponr convrir 
Tespace rectangnlaire réservé au clergé, une simple toitnre ìnclinée snfBsait 

On a déconvert dansnotre chapelle ^^ une dalle de marbré ^^qui porte Finscription ^* : 
« Hic habentur memori{a)e sa(n)c{tor)um Pantaleonti, luliani e{t) comiiu(m) >. Lesabré- 
viations et la forme des lettres indìqnent la fin dn cinqnième siècle on le sìxième. 
Cette pierre ne présente pas les rebords qui caractérisent d'ordinaire les tables d'an- 
tel; du reste la disposition de Tinscription ne permet pas de lui attribner cette des- 
tination. Elle devait étre placée entre les pieds de Tantel, probablement vers le fond 
de la nef, en avant du presbyierium, et convrir le hculus dans leqnel étaient enfer- 
mées les reliqnes. On sait qne les chrétiens des premiers àges déposaient volontiers 
des reliqnes de saints dans des édifices oìi ils enterraient lenrs morts ". 

> Longueur ordinaire 1» 20-1» 80; larg. 0"65-l métre. 
« C. L i., 11647. 

» C. L L., 457. Conf. 452 = 11655, à la fin de Pinscription. 
* a I. L.y 453 = 11524, 10516=11528, 11653. 
5 C. I. L^ 450= 11523, 455 = 11648, 458, 11649. 

« C. I. i., 451 = 11650, 452 = 11655, 456,460 = 11527, 10517, 10518, 11646, 11651, 11652, 11654. 
' C. I. i., 11649. 
« C L i., 10516 = 11528. 

9 C. J. i., 451 = 11650, 452=11656, 453 = 11524, 457, 458, 10518, 11664. 
^^ Gsell, Recherches archeologi ques en Algériet p 206, fig. 150. 
11 lUd., p. 119, fig. 9. 

« Saladin, l e, p. 124, fig. 217 (« petite église »\ 

13 Dans cette chapelle, le presbyterium, au lieu d'occuper tout le fond de Tédifice, correapond 
seolement à la largeur de la nef et da bas coté droit. 
i« Voìr Gsell, Bull du Comité, 1899, p. 450. 
15 Long. 1 métre, larg. 0™ 71, épaiss. 0™ 12. 

»« De Rossi, Bull, crisi,, 1877, p. 108 ; pi. IX, fig. 2. Gsell, I. e. C. L L^ Vm, 10515. 
1^ Voir Le Blant, Nouveau recueil dea inscripiiona chréiiennesdela GavUf p. 253-254. A Sidi 
Ferruch, une fcmme place des reliques à coté du corps de son fils ou de son mari ((7. J. X., 
VITI, 9271). A Satafis, une religieuse faìt préparer sontombeau et établit auprés une m6n«a «ano- 
torum, c'est-à-dire probablement un autel contenant des reliques de sainta {Mélanges de VEcole 
de Bome, XV, 1895, p. 51, n"" 10). A Orléansville, une chapelle funéraire re^^oit des reliqnes de 
Saint Pierre et de saint Paul (C. I. L^ 9714, 9716). 
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La chapelle doni nouB parlons ìci est de Pépoque vandale: elle ne pent pas étre 
poBtérieure à l'année 510, pnisqn'nne dea pìerres tombales da dallage porte eette date. 
Bien ne permet de snpposer qn'elle ait été consacrée au cnlte arien: les flamines 
perpétaels chrétiens qui y furent enterrés * étaient certainement des Bomains et sana 
donte des eatholiqnes. Gomme Texercice dn cnlte catholique fot interdit en Afrique 
de 484 à 494 *, il n'est pas vraisemblable qne la chapelle ait été bàtie pendant cette 
pérìode de persécation. On l'eleva donc soit avant 484, soit, ce qui est plus probable, 
entre 494 et 510 \ 

Basilique n' III '. 

Cette petite église (iig. 8), se tronve à Tintérienr de la cìtadelle byzantine, à la 
coartine de laqnelle elle a été adossée ^. Elle est enterrée d'un à deux mètres. Sanf 
a l'angle de droite, on ne volt que qaelques traees de la fa^ade et dn vestibnle ; les 
mars latéraux ne dépassent gaère le sol ; l'abside et les salles adjacentes sont an con- 
traire conservées snr nne hantenr de plusienrs mètres. La constrnction, en pierres de 
taille, est maavaise : on a employé des matériaax d'epoque antérienre. Longueur to- 
tale 23" 40, largeur 13™ 25. Orientation est-nord-est. 

Un vestibule s'étendait le long de la fagade ; il semble n'avoir en qu'une entrée, 
an milieu. Des trois portes qui devaient donner accès à l'églìse, on ne distingue plus 
que celle qui s'ouvrait sur le bas coté de droite. Une petite entrée est percée dans 
le mur de gauche, près de la sacristie. L'ìntérieur était partagé en trois vaisseaux 
par deux colonnades. (Ine seule colonne est restée debout, contre le mar de fagade; 
elle porte un chapitean non dégrossi et le sommier d'une arcade. Il y avait des ga- 
leries sur les collatéranx. A droite, an-dessus de la porte du rez-de-chanssée, se voient 
des vestiges de la baie par laqnelle on entrait dans la tribune. On y montait par un 
escalier en bois, qni était établi à l'angle du vestibule et qui s'appuyait snr un cor- 
beao ^, encore en place. La méme disposition devait exister de l'antre coté. A l'extré- 
mìté de la tribune de gauche, une porte demenrée intacte donnait accès à une salle 
située an-dessus d'une sacristie dont nous parlerons plus loin. Des consoles portaient 
les pontres des planchers: l'une d'elles est encore engagée dans le mur, au fond du 
collatéral de gauche. La nef centrale et les galeries étaient certainement couvertes 
en charpente et en tuìles. 

Je ne connais en Afrique qne cinq antres églises présentant des tribnnes : celle 
de Tébessa ', la principale basilique de Tigzirt ", celle de Matifou ^ celle de Sainte- 

» C. L i., 460, 10516. 

^Victor de Vite, III, 7 et 8: Passio septem monachorwn publiée par Petschenìg dans son 
édition de Victor de Vite, p. 109. Continuateur africain de Prosper d'Aquitaine, apud Mommsen, 
Chronica minora saec. IV- VII, III, p. 458 et 459. 

^ A proximité de cette chapelle, Wilraanns et Schmìdt ont vu une dalle de 1"" 45 sur 0"* 30, 
où sont gravées : 1° la lettre R dans un cercle (ne seraìt-ce pas une croix monogrammatique 
avec une R?); 2** deux croix grecques; 3** enfin T inscription suivante, écrite partie en lettres 
cursives, partie en capitales (C. /. Z., 449 r= 11522): 4c f^]cc[e] tua bita cu(m) D(e)o„. » Wil- 
raanns dit que cette pierre ne recouvrait certainement pas une tombe; il croit qu'elle a appar- 
tenu à un autel. Cependant les dimensions indiquóes ne se prétent guére à cette hypothése. Je n^ai 
pas vu la pierre en question. 

* Voir Saladin, Archives Missions, XIII, p. 174-175 ; Tour du Monde, LITI, 1887, p. 229, et 
apud Diehl, VAfrique byzaniine, pi. II (essai de re.>titution de la citadelle avec cette église). 

" Voir le pian general de la citadelle dressé par Saladin, Archires, p. 172, ^g, 302. 
^ Le corbeau a été fait avec un morceau de comiche. 
' Ballu, Monastèri, pi. X et XI. 

• Gavault, Etude sur les ruines romaines de Tigzirt, p. 57 et suiv. ; p. 73, fig. 14. 
^ Buìì, du Comitè, 1900, p. 136. 
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Salsa, à Tipasa ', enfln oelle d'Orléangville *. Je décrirai tont à l'heare an autre édi- 
fice d'Haldra dont les bas cStés étaient snrniantés d'nn étage, mais qui o'était pent- 
étre pas Doe église. A Tigzirt, ces galerìes soot certaìnemeat coatemporaineB de la 





Fig. 3. — Basiliqne n' III. 

fondation de la basìliqne, qn'oD ne pent gaère piacer avant le milieu da cinqnième 
siècle. A Téhessa, elles sont nne addition qae je serais porte àdaterde l'époqaevan- 
dale (rers 450 approximatÌTemeiit). A Tjpasa, elleB oot éti- également ajontées à l'è. 
gliee primitive, vera la luéme époqne ou pins tard, A MatifoTi, on les a probablemeot 
établies à IV'poque byzantine. Notre église, adoasée à nn rempart byzantin. n'est cer- 
tainement pae anfa'rienre an aecond tiers Ha sisième siede. Reste la basìliqne d'Or- 
It'aDBville, qui fut fondile soaa Constantin, mais qni aiibit plns tard des remanieinents'. 
Fent-étre les trìbnnes ne faisaient-elles paa partie de la construction primitive *. Mal- 
henreueement, je n'aì pas pa étadier cet l'^difìce importaut, dont les i-nines, après avoir 
servi d'écnries, ont été entièrement recomblées. En somme, nona n'avons en Afriqne 
aucnn exemple certaìn de tribunes avant le miliea da cinqaième siècle environ. 

L'abside est enfermée dans an eadre. A l'entrée se dreasent denx grosaea colonnes ^, 
en marbré blanc, prises évidemment aillears. Celle de gaoche porte encore nn chapitean 



' Gsell, Stchereke», p. 41 et «air., pi. III. 
* Sevue archMoffique, IV, p. 669. 

' La coDtre-abBld« de cette éi^lise fut coDBtru[t« en 476. 

' Il faut obeerver cependant qn'une autre huiliqne dn tempa de Conatantln, celle du Saint- 
Sèpulcre, présentait probableraent des tribnoes (Ensébe, Vie de Constantin, III, 36). 
^ Diamótre 0" 62. 
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cttxnmoeBL. At ij^ nltifriciiifc. rriti* i»nth fianr ìe fio. Pir^-Mmik loi vttk nnr fiitfrrc-.. 
faÌBKin fimmiiiL òt òfHHBfe:: tù»t «n «rune et (*««<• à( la »m é'ìm rmufmXé. ànat k* 
flnle inojgiiir ìt unsr'jtflK sitittif. Liif fiidv òtoix «miii$^qii&. TWftM ^ di' ! iirr ài v^ 

mfi lòtànsk, mt Mf^mButeat: òt^ (tiiiiimifiatt. &t uiotl in.: ciflpKrii«&. At^òassmiì àni^ 
<HAiiBiiiriiÉ> t^aiAflis òiqiaiitii» à» fnotfiuiek. ùiim !& òMOie «ucrù d&n^ à^ mor <« uh, 

T«Mia «■ |AÌaM: lyn» «mos c Mie ik-.k- rt* xmwQtCY : la CBiurnuiKi. -òwvin^ i'our 

uifetu'L k terrea til>a jaaiikrseitiofaa ji ìa laniie tu hì.umu 1.«m^ ivciml àim»' iM!t$^ 

Ditolim ànai in Jxcr^:ìe jLirJfìftjue j^ s:\)t4De «>:irik- ", hc ticcw^i^y ii U litt «ti <*.m^ 

k*»i«a- loM: *^«: t-jii:.l:etn ^ffnijn*- « t^aùi 7» «rk^f pw ci>e *ttr^ wiiiì»/i.'f^ *. ^t *'?x>4 
sai» imot 4e Bt*iiir àe 2a csoìookis»' à>s face. «^naiA axx arnv^ /v»}<lDT^^*:^^ <^^^o$»k^<^ 
M4djc la loj-vc òf^ Iali*óàft. t-ift? |iaj:a;2»eiL: ar.cr ct* j.'.ns rrjkMcSv <ut iitx «*£r4Òw. 
'«« e-iltt f:\jeTaicBL «a se t{*:i a]»rjiiie ua^^ 4e <v'tt»fiì<^ ^^lacoc» 1" S.^ ju:-À(«{imi$ à<^ 
rifili ini «jteTkci^tf : la^t i¥L^t pemieRra:: d'-^iìcaàer or |«mm et »^4i» Krai; saxv^r 
ai kt e&kHMXsei i«f»:isa3fia isr d« sai.i:^^ iai-jè<5^ <ai «ar »a e«i|Uin<«iK«l KcJMi) 
le Mv. X->iif ra^>;»pù>r':«i ov^, daai la ÌNfeSÌlivii^ i^riAxnxe dt Ecl. 1 ali^^^à^ <*^ an^ 
dAoatte immt «»rrie de jÀth^ \ 

A gBmtht. ì'àksit ^^*ILLL1mi^ae avfe ««e ^:nuDde >;a^ie. d(>al la yiaiwì 4e ^>mI <^ 
fWiiimég par ìe wrwLpMit àt la diadeìk* CHte saìk devau ;ìt^9^ir d<^ «aeri$iiek U^ 
araìt p^^tUe «se aaiie p *ne, aa>>iLrd^hai eaienve. $«r ]e còUai^mì d^ IV^iww ÌH)t 
s'éelairaìt paj- deax fe^èucs, aames d cu nrtrr, ht pia»c})OT «ie ì oi^i^ ^ai U $«ir^ 
moauit èvkh »c:e&a par des gTìi»<sàers forlieaax. faits k$ •»$ a^^ve de$ dt^hm dt^ 
eoraichea. d'actie» aver des piene» aud t^aairk^ «a aatn^ ea£a a^^tic aae kva»^' de 
dcBii-eKiloaiie leaTeiare. La saUe snprrìeiue cc^nimnaiqaait. <\Miiaie a%>a«^ 1 av«^a$ dìt. 
aree la trìbnae de gaiK-be: aes nars soni ea ^nraade i^nìe ^MMier\t>s el pix>$eaieat 
qoatre fenétreK. A dr*:*;te de l'abside, sVtend dd ^rrnihl es|>ace i^viaì^nilaìnr^ ea mmuix^i» 
état. et obstraé de terre et de dre<tmbre&. Od n y peti di$iin^«er aetneUenital ai pi^nt^ 

' Ce» causo)» soat plae^e» i gb oÌT^aa ìnferìeor «lo 1" U> ai: 4o|\»rl do Taiv d<^ tctt". 

' f- e p- 174- 

^ C. L L^ 472 = 11644. 

^ Dncbesoe. apmd La Bbnchére. Coilrtiioms <f« wMH<tv Aì&^^ù \\ IT. 

^ Ed 4K>. des aiartrn afrìcains, en aiarehaat au sapplìce. chaat^nMit K^ d«^Mt da ftVi»t<t 
:fìr«mo ftféem mommdkormm^ appeadice à Mctor de Vìte^ Mit. IVt^e^ai^^ p. lU^V 

^ Saladia, Ardtiref Misakmt^ XIII, p. :}i<, ^f^. X^. GìudWUì^ fÌMiiM^ l^f>*lHpt¥^>^ «^««a» I1I 
baniique de Ikir-H-KoHM^ p. 34. Conf. iV^lì» (VKrmaat ea l-^pte ,lk9cr%^^k<m dt T è\yff^ìt^ AmU- 
qmitrg, I, pi. i»7. fig. G. et celle d'ibrìhìm en Nubie (Gjiu, .Imh^w^s «ìf- Uì \«fMV, i^KCv^r, On trxmv^* 
de« nicbes ménsigée^ dans des abside^ à Chomtou «Siiladìn, .V«>««iy'«V,< .lM*^»rf.t Jli.^^i ••s, U, p 4l\ 
figr. 26 et p. 419, n^. :S3), à Sbéitla (Saladìa, ArcÀirrs, XIIK p S^^. t$|t> i:>7V .^ H^^aohìr K^ix\ud« 
{ihid., p. 52, fig. «<6-^; La^leyrìe, L"tpìù<r S'-Martit* de ì\mr^ |K :2^>V auiis il w mo «^ablic )Vli« iH^r* 
tain qoe ces abside» aient appartenii ik des églisea. — I/ab^do de la ba^iliipie di' Mati^m t%ltfW 
trois grandes oiches [ronehuìaf\ dispoaéee comme Iei8 feiiille:!» d'»» Inerte: ei^t awf^nair^nieal e«l 
une re«Uaration qai date probablemeot de IVpoque byiantine (ctmt TiVrliM^ d«» IViirel AUt^d od 
EgTpte: Batter, The andeni cùpiir eharchef of K^yj^. 1, p. :U).}, i^^. ^^k - A l'hen^lwl, Talv^ldt» 
d'nne chapelle présente une aimple niche au fond (Wnille et Chipie«« Keritf* dt Titrl ftHr«>w W 
moderne, II, 1H97, p. 34T: c'est une dÌ8|x>siMan qu'on ivtrouvo Onn» lo* bauli Iquos^copt^^» (lUitli^r» 
1. e, p. 35). 
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ni fenétres. La hantenr des mare à certaìns endroits montre qu'ìl y avaìt là anssì un 
étage, qui devait conunnniqner avec la tribune de droite. 

Le vestibnle est flanqué à droite d'ane constrnction carrée (3°>70 de coté), qui 
s'élève encore a environ hnit mètres au-dessns dn sol actuel. Elle est trop enterrée 
ponr qn'on voie où était la porte et il est impossible d'y pénétrer. Un escalier en bois 
était sans donte établi à l'intérienr. Les mnrs sont percés Qà et là, à des baoteure 
irrégulièreSy d'étroites oavertnres qni semblent bien avoir été ménagées ìntentionnel- 
lement, ponr servir de Ineames. Cette tonr n'a pas été bàtie ponr protéger la basiiiqne, 
snfiBBamment défendaeparIerempartyoisin;elle n'offre da reste anenn aménagement 
indiqnant une destination roilitaìre. Elle servait donc sans doate à donner le signal 
appelant les Mèles anx offices^ De quelle nature était ce signal? noas Tignorons. 

C'est la senle tour de ce genre qne je connaisse en Àfriqne. Vatrium de la basi- 
lique de Tébessa est flanqué de denx constructions qnadrangulaires qui devaient se 
dresser assez haut, mais qui n'étaient que des eages contenant les escaliers par lesqnels 
on montait à l'étage de Vatrium et anx tribunes de Téglise ^ 

• 

Ediflee appartenant à l'epoque ehrétienne. 

Notre fig. 4 en donne le pian. Il est situé dans la partie septentrionale des rui- 
nes^ On l'a fonillé antrefois, et il a été étudié par M. Saladin \ puis par M. Kraus ^, 
qui s'est servi d'un pian leve par Wilmanns. 11 est dans un état de conservation assez 
^atisfaisant : on en reconnaft toutes les dispositions intérienres et certaines parties s'élè- 
vent encore à une hauteur de plusieurs mètres ; les deux arcades qui surmontent 
l'entrée de l'abside et de la salle opposée sont intactes. La constrnction est soit en 
pierres de taille, soit en petits matérianx, mais ces denx procédés ne se rapportent pas, 
comme on l'a era, à deux époques distinctes. L'appareil, sans Stre excellent, téraoigne 
d'un assez grand soin. Nons avons remarqué quelqnes pierres qui ont certainement 
été prìses à des édifices plus anciens. 

Les savants ne sont pas d'accord sur la destination de ce monnment. M. Saladin 
y voit une église transformée en écnrie, M. Diehl * nne écurie transformée en église. 
Nous en donnerons ici nne description détaillée, qui rectifiera certaines inexactitndes 
de noB devanciers. 

Les diverees parties dn bàtiment sont: 
V A l'angle sud, un petit vestibnle carré, communiquant par nne porte avec 
une cour a portiques, dont il sera question plus loin, et par nne autre porte avec 
le conloir dont nous allons parler. Ce vestibnle était surmonté d'un étage. 

2^ Un large couloir, oriente du sud-est an uord-ouest, ferme à ses denx extré- 
mités. Il est dalle et on ne pent pas douter qu'il n'ait été a ciel ouvert, de manière 
à donner un jonr snffisant anx salles contignés. 

3"* Une grande salle à pen près carrée (8"* 25 X 7™ 65), qni est entièrement ouverte 
dn coté dn conloir, an snd-onest. Le sol était gami de larges dalles, qni ont ponr la 
plupart disparn. Anx angles s'élevaient qnatre grandes colonnes, dont les bases corin- 

^ Conf. les toure mentionnées par de Roasi (Retue de Vart chrétien^ 1890, p. 5), c«lle de la 
basilique syrienne de Tafkha (De Vogilé, Syrie centrale, I, pi. 17) et celles de Ravenne, dont 
Tépoque et la destination ne sont pas fixées avec certitude. 

' Balla, Manastère, p. 18, pi. II, XII, XIIL 

^ Et non dans la citadelle byssantine, comme le dit M. Kraus. 

* Archivea Missions, XIII, p. 179-181, lig. 312-314; Tour du Monde, LUI, 1887, p. 231, et 
apud Diehl, VAfrique byzantine, p. 428, fig. 71 (essai de restitution). 

'* Gesehichie der chriatìichen Kunat^ I, p. 276, fig. 215. 

^ Nouvelles Archives Missions, IV, p. 333-335. 
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thienaes sont en place. Je ne vois aacnn motìf ponr les attribner à nne restanratioD. 
Elles snpportaient peat-etre les reiombées d'une vofite d'aretes très légère, en poteries \ 
4"" Une abside, eonstniìte au fond de cette salle. L'are de lete est en grand appa- 
reil, le mur semi-circnlaire en petits matériaax, mais il n'est pas nn rajout, car les 
pieds-droits de Tare présentent des saillies s'emboìtant dans ce mar. Le sol, doni le 



■■ « ■*...* * J VI\t.ir<S 




"y^^"" l^>*~^ 



Flg. 4. — Edifice de Tépoque chrétienne. 

nivean dépasse de qnelqnes centimètres senlement celai de la salle, était revétn d^m 
dallage *. 

5° Deax corridors rectangalaires, établis a droite et a gaache de la grande 
salle et communiquant avec le conloir par des portes basses ^ lls étaient coaverts 
de demi-berceaax en blocage, qui appartenaient certaìnement à la constraction primi- 



* Il y avait déjà dans les thermes de Oaracalla, dans ceux de Dioclétien, dans la basHiqne 
de Maxence des voAtes d'arétes, sootenues par dea colonnes adossées à des mura. 

' Ce que M. Diebl prend pour un puits circulaire, pratiqué an milieu de cette abside, me 
parait étre un valgaire silo arabe; ce qn*il prend ponr nne margelle carrée est un débria du 
dallage. 

' Hautes de l-^Bo et de !•" 70. 
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tive ^ je croia qae M. Diehl a tort de les conBidérer cornine des remaniements de 
basse epoque ^ La hantenr maxima de ces corrìdors ne dépassait pas l'^Sò. 

IIs soni séparés de la grande salle par un mnr en pìerres de taìiie. Dans ce mur 
ont été ménagées huit petites baìes cintrées, hautes de 0°^98, abrìtant des cuves 
creusées avec soin ^, qui existaient évidemment dès le prìncipe, comme Pa fait 
observer M. DiebI, à l'encontrc de M. Saladin. Les cuves mesnrent en moyenne 0"^ 75 
de longueur, 0°°45 de largeur, 0°*22 de profondeur; leur rebord se trouve à 1»05 
au-dessus dn sol de la grande salle. Fant-il y voir des mangeoires pour des che- 
vanx? C'est l'opinion des deux savants qne je viens de citer; elle me parati cepen- 
dant fort contestable: les bétes auraient éte trop rapprochées les nnes des antres ^ 
et on n'aurait pas pu en piacer devant la première et la hnitième auges, à cause 
des colonnes qui s'élevaient anx angles de la salle ^. Du coté des corrìdors, la 
paroi de ces cnyes est percée de part en part, près du bord, d'un trou doni je ne 
m'expliqne pas la destination. Les montants qui les séparent présentent sur leurs faces 
latérales, a mi-hauteur environ, des mortaises pen profondes, qui, selon M. Saladin, 
< semblent avoir regn les extrémités de barres de fer horizontales ^ ». En outre, ces 
montants sont percés, du c6té de la grande salle, à des hautenrs variables, de trous 
obliques, formant des oeillets ^. Ces divers trous ont-ils été pratiqués lors de Tamé- 
nagement des cuves et des baies? ou bien à une epoque postérienre? Il est diffi- 
cile de le dire: j'inclinerais plutót vers la première hypothèse ". 

6^ Au-dessus des deux corrìdors voùtés flanquant la grande salle, il y avait 
d'autres pièces auxquelles conduisaient des escaliers coudés ^ dont la partie infé- 
rieure, en pierres de taille, subsiste aux extrémités du grand couloir; la partie supé- 
rieure, constrnite en bois, était portée par une colonnette et par une bande en pierre, 
placée transversalement entre le mur. dans leqnel elle s'emboitait, et la colonnette, 
sur laquelle elle venait s'appuyer. Cette disposition se reconnaft très nettement à 
droite, où Ton voit encore, au-dessus de la porte dn rez-de-chaussée, la porte de 
rétage, haute de l^^SO. Le senil de la baie snpérieure se trouve k 2*° 25 au-dessus 
du dallage du couloir '^ A gauche, il ne reste plus que le bas de Tescalier. Les 
chambres de Tétage étaient-elles ouvertes du coté de la grande salle, de manière à 
former des sortes de tribune»? ou bien en étaient-elles séparées par un mur plein, 

^ L^agenoement des pierres le prouve. 

^ Ces demi-berceaux, dont je ne connais aucan autre exemple certa! n en Afrique, rappelle- 
ront aux archéologaes médiévistes les yofìtes qui surmontent les coUatéranz dans beancoup d'é- 
glises d*Aavergne. Mais dans ces églises les demi-berceaux portaient des toìtures indinées. 

^ Il en manque aujuord'hui trois à gauche. — Dessins apud Saladin, p. IBI, fig. 314, et Kraus, 
p. 276, ^g, 215, 6. 

* Dans les écuries actuelles, on laisse un intervalle de 1*" 30-1'" 50 au minimum entre les 
chevaux. lei, rintervalle aurait été de 0^ 40, tout au plus. — La salle à auges de la maison 
d^Amrah, publiée par de Vogiié {Syrie centrale, I, pi. 11), était-elle bien un éonrie?M. de VogUé 
remarqae Ini-méme (p. 53) que Pentrée et la sortie des chevaux ne devaient pas étre faciles. 

^ Les chevaux en eifet n*auraient pn étre logés que dans la grande salle. Il est évident que 
les piéces contigués n'ont jamais servi d'écuries: elles étaient trop étroites et trop basses. 

^ Voir le desBin de M. Saladin, l e, p. 181, fig. 314. 

^ D^aprés M. Saladin, ils auraient servi à attacher des brides. 

^ Voir ce que nous disons plus loin des oeillets de la salle du Kef ; ils n'ont certainement 
pas été percés aprés coup. 

'-^ Ce que MM. Saladin et Diehl disent au sujet de la destination de ces escaliers n'est pas 
exact 

^^ « Le niveau de cet étage, dit M. Diehl, est sensiblement plus élevé que les voùtes en ber* 
« ceau qui couvrent les prétendues nefs latérales ». Le plancher de Tétage s'appnyait au contraìre 
sur l'extrados de la voùte. 
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s'élevant aa-dessus dea caves et dea baie»? Nons l'ignorons: ces parties de l'édìfiee 
sont complètement détrnites. 

7^ Aq rez-de-chaussée, deax sallea, doni les mnrs sont en petit appareil, flan- 
qnent l'abside et eommnniqnent avee les corridore par des portes basses. Il est impos- 
sible de dire si elles étaient snrmontées d'un étage. 

8^ A Tonest dn grand couloir, se voient trois salles de dimensions inégales \ 
Celle dn milien s'onvre par une large arcade; elle n'était certainement pas voùtée. 
Les denx antres * ont de petites baies à fenillnres. Elles portaient un étage, dont les 
fenétres snbsistent dn coté dn conloir, à nne hantenr de 3°^ 80 ^ Nons avons dit qne 
le vestibnle carré, contign à la salle de droite, avait anssi un étage. II semble qu'on 
ait en accès à ces chambres snpérienres par nn escalier extérienr, établi h Tonest 
dn vestibnle. 

9*" Une grande conr, sitnée a l'est des constructions qne nons venons d'étadier, 
mesnre de 31 mètres de long snr 25°^ 30 de large ^ Les mnrs de clotnre, mal 
conservés, sont en moellons, avec des chatnes en pierres de taille. Cette conr était 
entonrée, snr ses qnatre faces, de portiqnes de qnatre mètres de largenr, qne bor- 
daient des colonnes à cannelnres droites on en spirale ^, avec des chapiteanx corin- 
thien de type classiqne, mais de factnre mediocre. Une porte est visible an nord. Une 
antre était ménagée à l'onest: de cette entrée, on ponvait se diriger, soit vera la 
conr, soit vers le vestibnle donnant accès an b&timent à abside. 

IO"* A l'est-snd-est de la conr, et à vingt mètres dn point a de notre pian (dans 
la direction de la flèche), nn sondage, exécnté par les soins de M. Sadonx, a mis 
à déconvert nne snite de six baies, qni abritent des cnves nn pen plns petites qne 
les précédentes ^. II y avait évidemment en cet endroit nn locai analogne à la salle 
n"* 3: il serait intéresaant de le foniller. 

Telles sont les rnines qne M. Saladin considero comme représentant nne église 
et ses dépendances. Lors de la conqnéte arabe, l'église anrait été convertie en écnrìe, 
Nons avons fait observer qne cette dernìère hypothèse n'est pas admissible. M. Diehl, 
qni la réfnte, snppose qne < ce bàtiment, ayant an rez-de-cbanssée des écnries et 
€ des logements à l'étage », faisait partie d'nn vaste ensemble, d'nn établissement 
religienx analogne an convent fortifié de Tébessa. L'église qne M. Diehi rattache a 
cet ensemble est la chapelle fnnéraire de l'époqne vandale étndiée plus haut. Sitnée 
à nne distance d'nne soixantaine de mètres an nord-est, orientée différemment, elle 
eat d'nne constrnction bien plns barbare qne notre édifice, avec laqnelle elle n'avait, 
à notre avis, ancnne relation. Le mnr qni, selon M. Diehl, anrait enveloppé à la 
foìs cette chapelle, le bàtiment a cnves et le cloitre voisin, est loin d'avoir cette éten- 
dne. Il longe simplement an nord-est la conr à portiqnes et parait indiqner l'aligne- 
ment d'une me. M. Diehl signale anssi nn vaste préan, qni serait sitné entro le grand 
oonloir et la chapelle en qnestion : il t formerait nn passage tont pareli à eelni qni 
< fait commnniqner les différentes parties de la basiliqne de Tébessa ». Mais le con- 
loir était ferme et la chapelle était, semble-t-il, trop éloignée de notre b&timent ponr 
avoir pn lui étre rattachée par nn paaaage de ce genre. Je dois dire d'aillenrs qne, 
ponr ma part, je n'en ai vn ancun vestige. 

1 Kraus, p. 276, fig. 215, e (dessin asaez inexact). 

' Le pian de Wilmanns (apud Kraus) indique deiix tombes dans la salle dii nord. EUes 
datent sans doute d*une trés basse epoque. 

3 Voir Saladin, p. 180, fig. 318. 

* Y compris les portìques. La place ni*a manqué sur mon pian pour représenter cette cour 
en entier. Voir le pian de M. Saladin, p. 179, fig. 312. 

^ Hautes de 4^05. 

^ Cette rangée de cuves est orientée du nordoaest an sud-est. 
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Je ne croia pas, cornine M. Diehi, à une transfonuation de ce bàtìment, qui, après, 
avoir servi d'écurie et d'hòtellerìe, serait devenn nne église. On n'y tronve ancone 
trace d'aménagements nonveanx. Àn contraire, nons avons dit qne tontes les parties 
qni le composent, y comprìs l'abside, sont d'nne seale et méme epoque. 

Qnelle était donc la destination de ce monnraent, dont les dispositions ne rappel- 
lent qne de loin Ics églises des premiers siècles ? J'avone ne ponvoir donner ancnne 
réponse satisfaisante à cette qnestion. 

Je forai seulement remarqner qn'il existe en Afrìqae trois antres édiiìces ana- 
lognes : 

1* La vaste salle rectangnlaire à trois nefs, qui est voisine de la basilique de 
Tébessa et comprise dans la méme enceinte ^ Chaque bas c6té présente, dans le sens 
de la longuenr, nne rangée d'auges, établies comme celles d'Haldra, mais beauconp 
plus nombrenses '. On n'hésite pas d'ordinaire à voir dans ce bàtiment nne vaste écurie ^. 
Cependant M. AndoIIent * a exprimé de sages réserves : < Le nombre de soixante-hnit 

< stalles ^ n'est-il pas un pen fort pour une écurie ordinaire ? . . . Les chevaux 

< étaient-ils en bonnes conditions dans un espace anssi resserré? » En face de cette 
grande salle, s'élevaient deux chambres qui renfermaient Pnne et l'antre deux cuves. 

< Ces deux petites écuries, dit M. Ballu *, semblent avoir été réservées à des coursiers 

< de luxe, qn'on ne vonlait pas mettre dans Técurie commnne ; peut-étre j logeait-on 
€ Ics chevaux des ofBciers ? » J'ai faìt juges de la qnestion des officiers de cavalerìe 
de la garnison de Tébessa : ils ont été d'avis que ces chambres n'ont jamais pu ser- 
vir d'écuries aux « coursiers » de leurs confrères d'autrefois : l'espace est tout à fait 
insuffisant. 

2" Une salle rectangnlaire ' d'Henchir Gonbenl, voùtée en berceau ". Comme celle 
d'Haldra, elle parait s'étre terminée par une abside en blocage, et elle était flanqnée dedeux 
corridors oblongs. De petites baies, larges de 0°^ 62, hautes de O'" 86, traversent de 
part en part les deux murs de cette salle ^ et abritent des anges. Il y en a dix de 
chaque coté. La décoratìon du locai est assez luxueuse et ne convient pas à nne 
écurie. Du reste, les auges sont trop exigués '^ et trop rapprochées " pour avoir pn 
étre des mangeoires de chevaux. 

S*" Une salle du Kef, en forme de croix ^': elle sert aujourd'hui de vestibnle à 
la grande mosquée. Les deux bras transversaux offrent de chaque cdté une sèrie de 
cinq baies, larges de 0" 53, hautes de 0" 97, qui, comme à Henchir Goubeul, tra- 
versent la muraille de part en part. Les pierres qni les séparent ne mesurent que 
0" 22 d'épaisseur ; elles présentent sur le devant une saillie, ménagée lors de la taille 
du bloc, et percée au milieu, dans le sens horìzontal, d'un oeillet qni servait évidem- 
ment à attacher quelque objet ''. Actuellement, les baies sont bouchées ou enduites 



^ Ballu, MonaHère^ p. 15-16, pi. XII en hant. 

* Des (Billets sont ausai percés dans la plupart des piliers qui limitant les baies. 

3 Duprat, Reeneil de Conatantine, XXX, 1895-6, p. 57 ; Diehl, {. e, p. 331, n. 2 ; Ballu, I. e, 
p. 15. J*ai moi-méme adopté cette opinion {Mélanges de V Ecole de Bome, XVIII, 1893, p. 134), 
^ Mélanges de VE. de Some, X, 1890, p. 516. 

* H y a prés de quatre-vfngts cuves. 

* i. e, p. 16. 

^ Long. 11 inétres, larg. 6'^ 60. 

s Voir Saladin, Archivea Missions, XIII, p. 144-145, fig. 25^354. 

* C^est à tort que M. Saladin donne à ces baies la forme de niches fermées. 
^^ Long. 0» 54, larg. Om 30, prof. Om 15. 

** Les baies sont à Om45 de distance les unes des autces. 
»« Denis, Bull, Comité, 1893, p. 144 et pi. XIV. 
»3 Bull Comité, 1893, p. 145, figure. 
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d'nn badìgeon: je n'ai donc pas pn vérìfier si elles abrìtaient dea cavea. Ces cuves, 
si elles existent, n'étaient certainement pas des mangeoires : il est impossible d'ad- 
mettre qn'on ait place cinq chevanx sar un espace de 3*" 60 de longnenr. 

Les bàtiments qae nous venons de mentionner ^ appartiennent à l'époqne chré- 
tienne *. Ils sont tons accostés d'une conr, avec portiques. Pent-étre les conrs sont-elles 
des cloitres de monastères et les salles des réfectoires ^. Je ne présente cette hypothèse 
qne sous tontes réserves. Si elle était exacte, Tédifice d'Hatdra ne ponrrait pas étre 
antérìenr à la fin du quatrième siècle, car ce fot senlement à partir de cette epoque 
que la vie monastiqne se répandit en Afrique. 

Stéphane Gsell. 



* On me sigile un auti*e édifice -X cuves dans les ruines d^Henchir el Begueur, à cinquante kilo- 
métres au sud-snd-ouest de Tébessa. Je n'ai pas encore pu visitar ce lieu. 

' A Henchir Groubenl, les motifs omementaux sont d'une fort benne exécution, qui contraste 
avec la mediocri té ordinaire de la décoration architecturale en Afrique, an quatrième siécle et 
aux siòdes suivants. Cependant il y a dea raisons sérieuses (qu'il serait trop loog d'exposer ici) 
pour ne pas les dater d'une epoque antérieure au Bas-Empire. Je croirais volontiers que des 
ouvriers grecs ou orientaux sont venus travailler en cet endroit 

3 Dans le couvent de Chaqqa (De VogUé, Storie centrale, pi. 22, p. 58), on voit, à coté du 
cloitre, une salle entourée de niches, qui ont été ménagées dans la pierre. Je serais assez dispose 
à rapprocher ces «armoires» de nos cuves. 
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Alla chiesa di S. Saba, situata snirAveiitiiio presso al sito dell'antica caserma 
della lY Coorte dei vigili, la tradizione collega la memoria di s* Silvia. 

Di là presso partiva giornalmente la minestra che la pia madre apprestava in 
quel vaso d'argento del quale s. Gregorio si privò per farne carità (590-604). 

Chiesa e convento annesso, furono per lungo tempo, sede di monaci greci i quali 
figurano nel libro pontificale pei grandi donativi fatti da Leone III (795-816). Lucio II 
vi installò i clunyacensi (1144). 

L'iscrizione nell'architrave della porta d' ingresso ricorda l'edificazione fatta della 
basilica da maestro lacobo, l'anno VII del pontificato d'Innocenzo III (1205), cioè poco 
dopo che i clunyacensi divennero padroni del luogo. 

Ebbero poi la chiesa e il convento ingrandimenti e restauri in epoche posteriori, 
fino a quelli fatti dal cardinale Francesco Piccolomini nipote di Pio IL 

Giulio II poi vi collocò i cistercensi (1503). Avendo cessato di avervi sede gli 
Abbati, Gregorio XIII ne fece donazione al collegio germanico (1572). 

Di epoche anteriori al 1205 nessuna traccia esterna restava. La nostra Associa- 
zione dei Cultori di Architettura * si era proposta soltanto di proseguire lo studio 
fatto con S^ Maria in Cosmedin, dalla Eoma imperiale fino alla chiesa cosmatesca per 
arrivare, con l'esame delle varie trasformazioni degli edifici di S. Saba, fino al prin- 
cipio del Binascimento. Lo studio fatto della Cappella Sistina, dall'imperiale Istituto 
Germanico, al quale anche il nostro Presidente ha contribuito, completava la catena. 

Procedendo però nel lavoro metodico di scoprire tutte le traccie della costruzione 
del 1205, mi accorsi che il muro sotto le colonne della chiesa era di due strutture, una 
delle quali di epoca più remota. 

Movendo da questo indizio, sono venuto alla scoperta dell'abside della basilica 
preesistente, ma i lavori essendo in corso non posso darne una descrizione completa 

(fig. 1). 

La basilica primitiva si estende dal muro frontale della chiesa fino alla metà del 

quarto arco, per una lunghezza totale di metri 13, circa, e corrisponde colla sua lar- 
ghezza a quella della navata centrale della basilica posteriore, ossia m. 10. Ha una 
abside di circa 7 metri di diametro, il piano suo è sottostante a quello della chiesa 



1 La presente relazione espone lo stato degli stadi e dei lavori della chiesa di S. Saba 
all'epoca del Congresso, cioè nell'aprile 1900. Ma dopo tale epoca ulteriori esplorazioni e scoperte 
abbastanza ragguardevoli hanno avuto luogo, sulle quali possono consultarsi gli articoli del chia- 
rissimo P« Grisar nella Civiltà Cattolica di questi due ultimi anni e le mie comunicazioni nelle 
Notizie degli scavi, 

* Una commissione speciale sotto la presidenza delParchi tetto Piacentini P. è incaricata degli 
studi per il progetto di ristati ro. Hanno preso parte ai lavori i signori Tenerani, Galassi, Retrosi, 
Caroselli, Palombi, Lepri, Gavlni ed altri. 

16 



Fig. ?. — Alwiile (lolla liasilk.i primitiva con avanzi di pitture. 
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attuale di circa ni. 1.40; le pareti della basilica erano ÌDteraiueate ricoperte dì [lit- 
ture sopra un zoccolo basso dipinto; frammezzate alle pitture v'eraoo Ì8cri/iiiai parte 
in latino, parte in greco. Tutti i mnri essendo tagliati all'altezza del pavimento della 
chiesa superiore, i dipinti che vi sono rimasti attaccati sono assai gnauli e fram- 
mentati. 
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Fi^. :i. — Franimeiiti di pitture trovate negli hcatì. 



Delle figure dell'abside non resta cbc la parte inferiore, con nove figure per parie, 
e nel centro la base di una collinetta sulla quale dai due lati salgono due persone 
(fìg. 2). I piedi sono variamente calzati; nove figure hanno sandali e piedi undi, le 
due ligure del centro hanno i piedi interamente fasciati, e anche le gambe le altre 
figure in modo vario. 

Alcune figure vestono pallio, altre una diversa foggia d'abito e rappresentano 
itllemativamente apostoli e santi diversi. 
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Lo spazio racchiuso tra i muri di questa basilica sottostante al pavimento cosma- 
tesco è occupato per intero dalle macerie dei muri della stessa primitiva basilica; 
pezzi di muro, alcuno di notevole grandezza, sono rimasti intatti col loro intonaco 
dipìnto: nel giro dell'abside vi sono i pezzi della calotta, uno dei qnali con la testa 




Fig. 4. — Frammenti di grandi figure che uroavaDo forse l'arco trionfale. 

del Salvatore. In questo masso appariscono due strati d'intonaco ove è ripelnto lo 
stesso disegno. Sotto la testa del Salvatore ve ne sarà probabilmente un'altra di più 
antica fattura. In altro frammento pili verso la fronte e dentro un riquadro è rappre- 
sentato Cristo che solleva dalle acque s. Pietro ', e vicino havvi un gruppo di piccole 
figure poeto entro un altro riquadro. Gran quantità di frantumi dipinti sono sparsi in 



' Qualcuno ha osservato poterai trattare di Cristo che trae Adamo dal Limbn per sollevarlo 
al cielo. Attualmente l'esame della pittura é troppo difficile per potere decidere la questione. 
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mezzo alla terra e rottami di maro. Fra questi racimolando diligentemente per non 
perdere alcnn pezzo, ho potuto mettere insieme quattro teste grandi, delle qaali due 
qnaii complete, che dalla posizione dove l'ho trovate ritengo provenissero dall'arco 
trionfale (fig. 3, 4 e 5) '. Finora non ho potnto fare che due gallerìe lungo i mnri; 




Fìg. B. — Frammemi di graudi figure che ornavano forse l'arco triuufale. 

allo sterro generale si procederà dopo di aver assicurato il pavimento a mosaico 
superiore. 

Il lavoro sarebbe stato più facile se seguendo l'esempio recente applicato altrove, 
avessi asportato l'intero pavimento, salvo poi a rimetterlo; ma questo metodo, appli- 



' Queste pittore come quelle dell'abside sono le più antiche della vecchia chiesa e non si 
saii molto lontani dal vero attribneadote alla fine del 600. Mi riferisco come termini di tott' 
franto raBBomigliantlssiini nella fattura di certi dettagli ad alcuni mosaici di Ravenna. 
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calo agli atndi arcbeologid che eccitano sempre naove carìosità, pnò fioire qualche 
volta in nna ricerea della natnra geologica del suolo e la società degli architetti non 
vi avrebbe acooDBentlto senza assolnt» neceHsitfi, 




I^ff. 6. — Iscrizione dipinta nelle pareli della veculila chiei 



Non mi permetto [lel momento dì arrivare a delle conclusioni sulle varie pitture 
ritrovate, che sono di epoche diiferenti, e tanto meno sulle iscrizioni delle quali ora 
dae soltanto sono interamente leggibili ma non aicnrameute d' interpretazione facile. 

Merita il conto di riprodurre (fig. 6 e 7) dne di queste iscrizioni rimaste intatte. 
Allato a queste iscriy.ioni Bulla stessa parete v'ò il ritratto di un monaco, dne trivelle 
■tanno piantate sul snolo vicino ai suoi piedi, dietro alcune colonne, sopra a sinistra 
della testa che manca ai legge: * Martìnas monachue magister *; iscrizioni e pittura 
SODO dell'oltimo periodo della vecchia chiesa. 



l'antica chiesa di 8. BABÀ SULL'AVENTINO 



247 



Ad nna sola domanda mi prorerò dì rispondere. Fa la basìlica antica demolita 
per dar luogo all'ingrandimento o era precedentemente rovinata e per qnal oansa? 

I Cogmati costrnivano con molta cnra, ntilizzavano e bene, materìaìì d'ogni sorta, 
d'ogni Inogo provenienti, non avrebbero rovesciato in grossi pezzi nell'interno i vecchi 
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Fig. 7. — Iicrizione dipinta nelle pareti dotla vecchia «hiesa. 



mnri della basilica seppellendo marmi lavorati, lasciando grosse lastre e pezzi di pari- 
minto al posto. Essi hanno trovato la basilichetta già demolita, altro non avranno 
tatto che ritagliare ad nna linea dì livello i muri sni quali hanno appoggiato le loro 
colonne. La basilica dovette essere distrutta preoedentemente e non per causa nata- 
rale che avrebbe anche fatto precipitare all'esterno i muri, ma espressamente, vio- 
lentemente. Sappiamo del resto che fa data da Lucio II (1144) ai clunyaccnsi mentre 
prima era dei monaci greci; cacciò forse quel papa i Greci per sostituirli da altri 
monaci? o non fu piuttosto la soldatesca sciagurata di Roberto Guiscardo, che sac- 
cheggiando nel 1084 Roma dal Laterano al Colosseo distrusse chiesa e convento disper- 
dendo i monaci, cosicché, quando del luogo Lucio II fece dono ai clnnyacensi, da 
nessuno esso era occupato? Fors'anco i segnaci d'Arnaldo da Brescia vanno tenuti 
responsabili della mina della chiesa quando ne cacciarono i monaci a frustate (1146). 
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E i cluDyacensi che Io presero, dovettero subito pensare alla costruzione nuova affi- 
dandola al maestro lacobo? 

Sono tutti questi importanti problemi ai quali probabilmente la prosecuzione dei 
lavori e degli studi potrà dare una adeguata risposta. 

Se la nostra Società ha avuta l'idea di questo studio, dal quale risultati inaspet- 
tati vengon fuori, non avrebbe potuto metterla in atto se generosamente il Collegio 
Gehnanico, persuaso dell'interesse scientifico che aveva, non avesse provveduto alle 
spese e dato consìgli e pareri che sono stati di grande utilità. 



M. E« Cànnizzaro. 
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Più che ano studio generale e completo sni mausolei e sugli altri edifici a pianta 
centrale del primo periodo di sviluppo delle costruzioni cristiane (studio che oltrepas- 
serebbe di gran lunga i ristretti limiti di una comunicazione), la presente memoria 
ha per oggetto l'esame dal Iato architettonico di una tavoletta d'avorio che contiene 
un importante disegno in rilievo di un mausoleo e le considerazioni molteplici che 
a tale esame vengono a rannodarsi. 

L'annessa fotoincisione riproduce quasi in grandezza naturale la detta tavoletta 
d'avorio che si conserva nel museo di Monaco ; essa doveva far parte di una scatola 
destinata forse a racchiudere sacre pergamene, e doveva costituirne probabilmente uno 
dei lati come sembrano indicare i quattro buchi negli angoli. La rappresentanza che 
troviamo incisa su di essa è la Resurrezione del Salvatore: Appoggiati ad una tomba 
stanno due soldati di cui uno dormiente ; ma la porta della tomba è socchiusa ed 
avanti ad essa l'angelo, rappresentato senz'ali e vestito di tunica e pallio, sta assiso 
indicando alle pie donne, che si avanzano con aspetto afflitto, che il Cristo non è più 
là. Nella parte superiore del quadro il Cristo ascende intanto al Cielo e la grande 
mano del Padre che sporge dall'alto lo accoglie e lo aiuta; è sulle nuvole, ha intomo 
al capo un semplice nimbo e nella mano sinistra un rotulo; sotto a lui due apostoli 
stanno curvi in atto di preghiera e di stupore. A completare il quadro s'eleva in un 
angolo un albero forte e rigoglioso sul quale due uccelli stanno beccando le bacche 
che pendono dai suoi rami: simbolo della misericordia divina che provvede e nutre 
coloro che hanno fede in essa. 

A determinare con una certa approssimazione la data di quest'opera d'arte, vera- 
mente notevole per l'euritmia della composizione e per la buona fattura dell'inta- 
glio, valgono più ancora dei raffronti stilistici i caratteri iconografici. La rappresentanza 
della Resurrezione si trova molto raramente negli antichi monumenti cristiani e gli 
esempi che ce ne restano la mostrano sempre avviluppata da simboli e da forme 
mistiche ; il tipo più comune è il seguente : due soldati in piedi sono appoggiati sugli 
scudi ed in mezzo ad essi o il monogramma rettilineo gemmato, come in un fram- 
mento di sarcofago al Laterano, o la croce sormontata da una corona colla stessa sigla, 
come in un sarcofago di S. Piat, una tomba di NKmes ed un sarcofago di Soisson 
riportati dal Le Blant. — Il trovar qui il quadro completo della Resurrezione colla 
figura del Cristo, ci riporta dunque ad un'epoca in cui già si avevano per le scene 
del Nuovo Testamento (come anche ad es. per la Crocefissione) rappresentanze più 
evidenti e complesse: e la presenza del nimbo intorno alla testa viene a confermare 
trattarsi di un lavoro non certo anteriore al IV secolo ; d'altra parte l'aspetto giovanile 
del Salvatore e la mancanza di ali nell'angelo si riannodano a tradizioni anteriori al 
y secolo. Potremo quindi ritenere con sicurezza che al periodo tra la fine del IV e il 
principio del V secolo appartenga questa tavoletta. L'esame attento di tutti gli ele- 
menti dell'opera d'arte : lo stile dell' intaglio a contorni smussati ma semplice e sicuro, 
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l'aspetto delle fignre, alquanto tozze ma piene di movimento e d'espressione, la snffi- 
ciente verità con cni soa modellate le pieghe degli abiti e le foglie dell'albero ; ed infine 
le molteplici corrispondenze dì forme che si riscontrano coi sarcofagi dell'epoca anzi- 




Tavolett» d'avorio del Museo ili Moaaeo. 

detta e con le porte tanto stndiate dì Santa Sabina in Homa, vengono validamente 
a consolidare tale opinione '. 

Si è cosi stabilita l'epoca di cai la forma del mansoleo rappresentato nella tavo- 
letta d'avorio è importante espressione architettonica. 



' CoDrerma autorevole a queste mie dedunioni ni ha nell'opera del Prof. Venturi: Storia 
dtlVArU italiana, voi. I, Milano. Hcepli, 1901 (comparsa nell'intervallo tra la preaente cotnnni- 
cazlone e la Btamps degli Atti); nella quale il chtarftio autore riproduce la tavoleUa d'avorio, e 
l'Itlaatra brevemente (pag. Ili) e ne riconosce Timportanza architettonica. 
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Questo niansoleo è costitnito da una zona basamentale e da nna parte saperìore. 
La prima costruita sn pianta quadrata mostra la sua faccia anteriore ove la parete 
a bugne sporgenti è interrotta dalla grande porta che si apre nel mezzo e dalle 
nicchie con statue che stanno ai lati a scopo di decorazione. La parte superiore del 
monumento ha forma di edicola rotonda ed è sormontata da volta e circondata da 
un peristilio : in questo l'ordinamento delle colonne su cui poggiano gli archi mostra 
forse il primo esempio di un accoppiamento binato in un portico: esso deriva proba- 
bilmente da un difetto prospettico di disegno, ed il concetto dell'artista deve esser 
stato piuttosto di rappresentare due colonne nella grossezza del muro, come ad esempio 
si trova neir interno del mausoleo detto di Santa Gostanza; ma, voluto o fortuito, 
Tesempio è sempre veramente importante e caratteristico. Gli archivolti impostano 
direttamente, senza alcun pulvino intermedio, sulle colonne, motivo invalso nell'ar- 
chitettura romana dal palazzo di Spalato in giù ; e stanno tra essi alcuni medaglioni 
con figure, sorretti da nna piccola base. La parete cilindrica del muro concentrica ed 
interna al peristilio è conformata anch'essa a piccole bugne ed interrotta da finestre 
che si aprono corrispondentemente ai vani del portico. Singolari i dettagli : le mostre 
rudimentali della porta e delle nicchie, la mancanza di gocciolatoio nelle modanature, 
le grandi e piatte gole diritte ornate a foglie d'acanto, i capitelli che vorrebbero an- 
cora avere la linea del classico ordine corintio. 

Questa ricchezza di decorazione esterna a colonne, a fregi, a statue è in contrasto 
coU'abituale nudità dei monumenti cristiani, dove sembra che l'arte rifuggendo dagli 
sguardi profani abbia voluto raccogliersi nell' interno soltanto del santuario, e là 
riflettere nel suo splendore la luce della fede. Ciò che ci resta delle chiese e degli altri 
edifizi deirepoca prebizantina, e più ancora le loro rappresentazioni complete tratte 
dalle forme secondarie dell'arte, le pitture, le miniature, gli avori, mostrano come 
all'esterno dell'edificio apparisse solo la struttura a mattoni o a pietra squadrata della 
muratura, con Tunica interruzione di nna fascia orizzontale che correva lungo i lati 
e formava davanzale alle finestre. La eccezione nel caso attuale può dunque bene 
giustificare un'ipotesi : che cioè l'intenzione dell'artista sia stata di far vedere al di 
fuori parte della decorazione che egli avrebbe immaginato per T interno; nel modo 
analogo, per citare un esempio, con cui la lampada della collezione Basilewski, trovata 
in nna tomba in Algeri, riproduce all'esterno la disposizione interna di nna basilica 
a tre navate. 

La tavoletta ora descritta non è del resto una manifestazione isolata dell'arte tra 
il IV e il VI secolo. Analoga rappresentanza e simili forme di mausoleo (non però 
cosi adorne) si trovano in un dittico del tesoro della cattedrale di Milano, in un 
altro dittico già nel museo Trivulzio pure in Milano, in un avorio riportato dal Oar- 
rucci, ed anche (per quanto si può capire dallo schizzo di Francesco d'Olanda all'Escu- 
rial) nel musaico che decorava la cupola del mausoleo di Santa Ciostanza. Ed è 
interessante vedere come gli stessi elementi si trasmettano per tutto il Medio Evo e si 
ritrovino ad esempio in un avorio carolingio nel museo nazionale di Firenze, in vari 
avori bizantini della seconda età d'oro, in un paliotto nella cattedrale di Quedlinburg 
(X secolo) ; neiravorio carolingio la costruzione ha un po' l'aspetto d'un fortilizio, nei 
bizantini diviene più maestosa la cupola ; ma la disposizione della scena ed il ti[io 
del sepolcro restano immutati. 

Può avere importanza il porre le rappresentazioni di questo ti|)o cosi costante di 
mausoleo in raffronto con i resti dei monumenti dell'epoca che ad esso tipo si avvi* 
cinano : in particolare con i mausolei e le chiese cimiteriali, in generale con tutti gli 
altri edifici a pianta centrale, a costruzione cioè regolarmente ed euritmicamente 
ordinata intomo ad un unico asse verticale. 

n mausoleo cristiano viene direttamente a riannodarsi con i mausolei pagani 
dell'epoca romana. Né può recare meraviglia che i Cristiani, i quali dal paganesimo 
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trassero una quantità di forme e di simboli, e adottarono nna serie di ordinamenti 
(come i coUegia funeraiida e la sorveglianza dei pontefici) e di riti ed onoranze fn- 
nebri (come Taso d'accendere lampade avanti le tombe, di porvi gli oggetti cari al- 
l'estinto, di ornarne con fiori il sarcofago), abbiano seguito la tradizione classica nella 
struttura e nell'aspetto dei loro grandi monumenti sepolcrali. 

Il tipo dei mausolei romani, da quelli dell'epoca repubblicana di Casal Rotondo 
e di Cecilia Metella sulla via Àppia, e della famiglia Plautia sulla Tibnrtina, a quello 
della gente Julia a S. Bemy ed alle grandi moli di Augusto e di Adriano, è sempre 
quello di nna costruzione a due zone di cui la basamentale per lo più a base qua- 
drata, la superiore rotonda ; zone che corrispondono internamente a due piani dei quali 
l'inferiore accoglieva, nelle niccbie ricavate nel muro di perimetro, i sarcofagi o i 
colombari, ed il più elevato serviva per le riunioni funebri e talvolta, come in alcuni 
esempi in Pompei, aveva anche un triclinium funebre. — Nei mausolei cristiani sussi- 
stono ancora in generale le due zone ma non sempre i due piani ; prendono maggior 
importanza le nicchie fino ad apparire in alcuni casi come absidi all'esterno ; e tal- 
volta la parte rotonda superiore è sostenuta all'interno da un ordine di colonne a 
cerchio. Tale è il caso del mausoleo delle figlie di Costantino che fu elevato presso 
Boma verso la metà del IV secolo, ed accolse le salme di Costantina, Costanza ed 
Elena, sposa a Giuliano l'Apostata. Altri importanti mausolei cristiani forono quelli 
dell'imperatrice Elena sulla via Labicana (la odierna Tor Pignattara), i due edifici 
rotondi presso la basilica di S. Pietro, sepolcri per la stirpe imperiale di Teodosio, 
una tomba di cui rimangono i resti presso Capua; un tardivo esempio, della prima 
metà del VI secolo, è il mausoleo di Teodorico in Bavenna, avente una zona basa- 
mentale esternamente decagona ed una superiore rotonda ma circondata, come nel 
sepolcro della tavoletta d'avorio, da una galleria esterna. — A questo tipo generale si 
uniscono alcune tombe nella Siria centrale, ad esempio in Hàss ed in Rnweha, illu- 
strate dal de Vogtié; ma varie altre se ne discostano e talune, come la tomba detta di 
Diogene in Hàss, s'avvicinano piuttosto all'antica tradizione classica del mausoleo 
d'Alicarnasso. Ma la Siria ha costituito sempre una provincia quasi isolata artistica- 
mente dal centro romano, indipendente nei procedimenti costruttivi, nei materiali adot- 
tati, negli elementi morfologici. 

Connesse con i mausolei per destinazione e per forma furono le chiese cimiteriali 
e le memoriae. 

Alle chiese cimiteriali che accoglievano i fedeli nei riti di preghiere e di sacri- 
fici per i defunti, si possono unire le celle cimiteriali (trichorae) che si trovano al 
disopra dei cimiteri, specialmente quello di Callisto in Roma; alcune delle quali, come 
S*^ Sotere e SS. Sisto e Cecilia, hanno vera importanza come le uniche rappresen- 
tanti rimaste delle costruzioni cristiane non sotterranee dei secoli II e III, che pure 
dovettero essere numerose e notevolissime. 

Le memoriae^ santuari edificati per ricordo ai pellegrini dei luoghi, degli eroi, 
dei fatti più eccelsi della fede, ebbero il loro massimo modello nelle chiese costanti- 
nianee del S. Sepolcro e dell'Ascensione in Gerusalemme, e in quella della Vergine 
nella valle di Josafat; le quali nella prima architettura cristiana furono ciò che la 
Chiesa di S. Pietro è stata nel maturo Rinascimento italiano. E sebbene le distru- 
zioni sofferte nei secoli VII e XI, le ricostruzioni ed i mutamenti successivi ne ab- 
biano ora totalmente mutato l'aspetto primitivo; sebbene le relazioni di s. Eusebio 
nella Vita di Costantino, di s" Silvia nel racconto del suo pellegrinaggio e poi del 
vescovo s. Arculfo negli Acia Sanciorum non siano abbastanza evidenti e precise, si 
hanno tuttavia tutti gli elementi per ritenere che si trattasse di chiese rotonde a vari 
peristili concentrici, sul tipo che vediamo in Roma conservato nella chiesa di S. Ste- 
fano Rotondo, che fu forse a partire dai V secolo una memoria anch'essa. Se poi per 
questa chiesa l'anno 468, durante il pontificato di Simplicio, segnasse la data della 
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fondazione, come vuole il Liber pontificalis^ oppure della trasformazione dell'antico 
Macellum magnum^ non è qui il caso d'indagare. 

I battisteri costituiscono un'altra serie d' importanti edifici che ebbero fin dall' ini- 
zio pianta centrale e che per tutto il medio evo la conservarono: anche di essi con- 
verrà dare un accenno fugace. La costanza di questa forma rotonda o poligonale hanno 
molti voluto attribuire a ragioni simboliche, taluni basandosi su dei versi di s. Am- 
brogio, altri, come r£ssenwein, ricercando nelle formule liturgiche un richiamo alla 
tomba di Cristo. Ma a queste vaghe induzioni si oppone il fatto che nei battisteri 
delle catacombe, là dove questi elementi simbolici avrebbero dovuto maggiormente 
esplicarsi, nei cimiteri ad esempio di Fonziano, di Priscilla, di Felicita, manca com- 
pletamente ogni accenno ad una forma centrale. Sembra dunque molto più naturale 
ed evidente supporre che i Cristiani, i quali dal mondo romano che li attorniava pre- 
sero il senso pratico ed organico nella conformazione degli edifici, abbiano dato ai 
battisteri che sorsero fino dal principio numerosissimi come instituzioni a loro, il 
caratteristico aspetto regolare che più d'ogni altro si prestava al costume dei battesimi 
collettivi per immersione, ed abbiano tratto tale forma dai laconici e dalle sale delle 
terme il cui uflicio era, materialmente, analogo; nel modo istesso che alle nuove 
chiese di predicazione altri edifici profani servivano di modello: le antiche basiliche 
oppure, secondo la teoria del Uehio e dello Schulze, le abitazioni private. 

fiotondi sono i battisteri rappresentati su vari sarcofagi del III e del IV secolo 
del museo Laterano; rotondi quello di Nocera dei Pagani (ora S" Maria della fio- 
tonda) che si avvicina moltissimo alla struttura del mausoleo di S" Costanza, quello 
di 8. Paolino in Nola, quello di Tivoli (ora Madonna della Tosse) ; esagonali quelli 
di Delr Seta e di Lara in Siria ; ottagoni il battistero lateranense, fondato nel periodo 
costantiniano, quelli di Àix e di Kiex fino a quei di Bavenna eretti nel V o nel VI 
secolo : il battistero di Neon (S. Giovanni in Fonte) eretto forse su di uno spazio degli 
antichi bagni adiacenti alla Ecclesia Ursiana^ ed il battistero degli Ariani sul Bai- 
neum Dragonis. 

Nò furon questi i soli edifici cristiani a pianta centrale. Le chiese di comunità in 
Antiochia e in Nazian nell'Asia Minore, quella di Marmion eretta da Porfirio e 
descritta dal suo discepolo Marco, furono rotonde, come anche rotonda è l'importan- 
tissima chiesa di S. Giorgio in Salonicco (sec. IV); ottagone le chiese di S. Sergio, 
Bacco e Leonzio in Bosra e di S. Giorgio in lìisra appartenenti al principio del VI secolo; 
finche si giunge al grande complesso tipo di S. Vitale in Bavenna (prima metà del 
VI secolo) e della chiesa tanto discussa di S. Lorenzo in Milano: tipo centrale con 
grandi absidi in cui ritorna sviluppato il motivo del cosidetto tempio di Minerva 
medica in Boma. Ed infine una serie di costruzioni rotonde appaiono riprodotte nella 
più fulgida opera d'arte del IV secolo, il musaico della chiesa di S" Pudenziana: si 
tratti no di una rappresentazione ideale, come ritiene il Garrucci, o di veri edifici 
romani come sostengono il Bianchini ed il de Bossi, o delle chiese di Gerusalemme 
come vogliono l'Ainalov e il Grisar, essi danno in ogni modo l'aspetto fedele e com- 
pleto dei più importanti edifici centrali cristiani. 

Di tali edifici abbiamo con ciò riassunto brevemente le linee fondamentali, e 
abbiamo seguito il processo di derivazione dalle forme romane, di compenetrazione 
per cosi dire, nell'arte classica. Di questo processo si potrebbe avere come un cam- 
pione mettendo in raffronto la rappresentazione di mausoleo contenuta nella tavoletta 
d'avorio, oggetto primo del presente studio, con una pianta d'un tempio romano ripro- 
dotta nei disegni del Bramantino (Bartolomeo Suardij, alla tav. XXXVIII dell'edizione 
Mongeri': la stessa struttura, la stessa disposizione nell'uno e nell'altro; il medesimo 
concetto architettonico anima il tempio pagano ed il sepolcro di Cristo. 



^ Le rovine di Boma al principio del secolo XV L 
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Dopo che il de Bossi ebbe ael 1879 colla Bna opera: Piante iconografiche e pr<h 
speiiiche di Soma, anteriori al secolo XF7 ': con an solo tratto raccolto nn cospìcno 
nomerò dì ?ednte di Boma e con bnon criterio stabilito la loro classificazione, afHni- 
rODO in breve per l'opera del Gnoli, Lanciaci, Hulsen, Gcffroy, Stevenson, Gregoro- 
vìuB, Mtlntz, Strygowski, Picker, Federici, Ashby, altre preziose eontribnzioni ' per noa 
storia possibilmente completa delle antiche rappresentanze dell'eterna città. 

Sono lieto di poter aggiongere alla lista già ben Innga di tali rappresentanze dne 
alterìorì nnmeri. È vero che non eccellono né per la fedeltà, colla qnale ci riprodu- 
cono la città nel suo insieme, né per la novità del dettaglio, che contengono; nondi- 
meno ana di esse formerà Ìl tipo migliore d'ana delle classi già stabilite, ed anche 
l'altra offre non lieve interesse per la storia della sua classe. 




Fìg. 1. — DalU iii!iial« del f. 2 del cod. Va.tic. Regin. 
(S. AgottÌBo de cìT. Del). 

La prima veduta da me rinvenuta è la miniatura d'una beUistiima iniziale del 
codice Vaticano Reginense, 1882. Esso è uno di quei splendidi libri che formavano 
la squisita biblioteca del cardinale Francesco Ficcolomini, poi Fio UI uel 1503, nepote 

^ Boma 1879. 

* Vedine In llita nel Stilettino ddla Commistione arcktologica comunale di Soma, XX (1893), 
38-40; cf. XIII (1886), 77, 78. 
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di Pio II. Come qnesU insigne biblioteca, dal cardin&le Francesco destinata alla sna 
magnifica fondazione: la librerìa del Duomo di Siena, invece dì prendere il bdo posto 
sotto gl'inimortali affreschi del Pìntnricchìo, sia passata primo ad arrìcchire ì) con- 
vento dei Teatini a S. Silvestro al Quirinale ' e poi a S. Andrea della Valle, per 
finire nel grande e sicuro porto della Vaticana e precisamente nella sezione della 
regina Cristina di Svezia, ce l'ha da poco con tntta l'esattezza raccontato il cfaiarisr 
Simo prof. PiccolomiDÌ ', erede, come del nome, così deirnmanismo dei snoi grandi 
antenati. 
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Fig. 2. 



L'iniziale del f. 



del cod. Vatic. Regin. 



Il nostro codice contiene i libri di s. Agostino della città di Dio, precisamente come 
quell'altro codice della biblioteca di S. Genoveffa a Parigi, nel quale il Geffroy * scopri 
una miniatura molto simile alla nostra, rappresentante anch'essa la città eterna. Inten- 
devano dunque ambidue i miniatori di mettere al principio del loro libro avanti agli 
occhi dei loro lettori la terrestre città di Dio. Similmente ambidne i codici acquistano 



' Sui primi due fogli del codice nostro si vede tre volte impresso il timbro della « Bibliot. 
S. Silvest. ». 

* De codicibus Pii II et Pii III deque bìbliotheca ecelaiae catìtedrali» Senentit nel Boìlettitto 
Senese di Storia Patria, ab. VI (1899), fase. 3, dove bì trovaoo indicati gli autori, i quali ante- 
riormente avevano trattato questa materia. 

' Une mu inèdite de Berne ea HM in Mélange» G.-B. de Bossi. Supplémenl aux Melange» 
d'Archeologie, et d'Histoire piibì. par VÉctUe franQaise de Bame, XII (1892), pp. 361--381. 
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speciale pregio dal fatto, che indicano il nome del loro autore e l'auno preciso, nel 
quale vennero dipinti ^ 

I 4&3 fogli di bellissima pergamena nel codice nostro sono di 435X^8^ millimetri. 
Il primo contiene l'indice del primo libro, il secondo ci presenta dentro una ricca 
cornice il principio del capitolo del Liber Retraciaiionum^ che riguarda l'opera nostra. 
Nella parte inferiore della cornice si vedono in uno scudo le cinque mezzelune dei 
Piccolomini, sormontate da un cappello cardinalizio coi suoi fiocchi. Alla sinistra di 
questo stemma v'è nascosta in una delle solite banderuole, tenuta da un putto, in 
minutissimi caratteri la seguente iscrizione: 

. OPVS . I . lACOBI . DEFABRIANO • 



Il terzo foglio, sul quale comincia la prefazione congiunta col capitolo primo del 
primo libro, è anch'esso ornato d'una bella cornice con una grande iniziale rappre- 
sentante 8. Agostino ; mentre nella parte inferiore è ripetuto lo stemma del cardinale 
Francesco colla leggenda: 

-+- FRANCISCVS . CARDINALIS • SENENSIS 

Nel resto del codice la prima pagina d'ogni libro è ornata d'una grande iniziale. 
In quella del libro quinto al f. 68 v. si trova la stessa leggenda come al f. 2. Molto 
più interessanti sono due altre iscrizioni che si leggono nei quattro lati delle cornici 
delle due iniziali di questi due libri. 

Nella prima, nel f. 170 v. leggiamo: 

+ HOC • OPVS . FECIT • FIERI • | DOMINVS • GILI • FORTIS • DE | • BONCONTIBVS • 
DEPISIS . I . DECRETORVM • DOCTOR • 

Nella lettera A dell'iniziale al f. 189 è scrìtto: 

• ISTE . LIBER . EST • DOMINI • I GILI • FORTIS - DE • BONCONTIBUS • 



Al f. 206 si legge nella miniatura: 

+ OPVS . lACOBI . DE . FA I BRIANO • MINIATORIS I QVOD • FACTVM • FVIT • | 
FABRIANI . A . D . M . CCC • LVI - 

Giacomo da Fabriano, benché il suo nome non comparisca nel noto dizionario 
dei miniaturisti di Bradley ^, c'è già ben conosciuto per il Marini ed il Mtintz. Lo 
troviamo nel 1460 nella lista dei famigliari di Fio II (1458-64) ^, ammessi al primo 
tinello come lacohus de Fabriano, super horologium; e nei libri della Tesoreria segreta 
degli anni 1461-63 ^ sono registrati diversi pagamenti fatti a mastro Zacomo de Fa- 
briano, mastro dell'oriolo e miniatore *. £gli era dunque l'orologiaro del palazzo ed 

' Il manoscritto parigino é miniato da « Nicolaus Polani », il qnale compi il suo lavoro il 
1* ottobre 1459; v. Geffroy, l, e, p. 364. 

* DieUona/ry of miniatwrigU, London 1887, 2 voli. 
3 [Marini], Degli archiatri pontifici, II, 154. 

* Miintz-Fabre, La bibìiothèque du Vatican au XV' siede, p. 123. 

* Archivio di Stato, Tesoreria Secreta, 1460-62, flF. 73, 80, 93 v., 95 v, 99 v. ; 1462-64, f. 58 v 
presso Mttntz-Fabre, h e. 
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addetto al servizio dei libri della biblioteca pontificia e della cappella del palazzo 
come miniatore. 

Dalle iscrizioni del nostro manoscritto impariamo, che mastro Qiacomo Io miniò 
nell'anno 1456 a Fabriano, probabilmente prima che venisse a Roma, ciò che segni 
per certo non più tardi del 1458. Per lavori artistici di questo genere la sua patria, 
la quale col vicino Oubbio, fin dal tempo dell'Oderìsio, che Dante immortalò nel sno 
Purgatorio, fn sede d'nna scuola di artisti, potè prestargli grandi aiuti. 

Lo splendido volume è stato eseguito per ordine d'un ricco prelato, dottore in dritto 
canonico, Guglielmo Fortis dei Bonconti da Pisa, sul quale non ho potuto rintracciare 
ulteriori notizie. 

Come lo mostrano le miniature del nostro manoscritto, mastro Giacomo era sin- 
golarmente valente nella parte tecnica del suo lavoro di miniatore, e questa valentia 
egli mostrò più che in qualunque altra parte nella tecnica di mettere l'oro e di lavo- 
rare le parti dorate, ornandole, per cosi dire, col cesello con punti e graziosi disegni. 
Nella parte pittorica sono tanto graziosi ed eleganti gli ornamenti, quanto sono rozze 
e selvagge le figure, benché anche in esse il disegno sia finissimo. Egli ama di popo- 
lare gli arabeschi e fogliami delle sue iniziali con quelle figure bizzarre, ch'egli \edeva 
al tempo suo nelle sculture medioevali delle chiese e di altri edifizi monumentali. 
Un'altra usanza caratteristica sua formano le cornici di semplice e modesto colore, 
colle quali egli finisce, intona e rialza il brillante colorito delle sue iniziali; in maniera 
simile a quella, che l'autore dello stupendo pontificale del cardinale Ottoboni ha usato 
con tanto vantaggio. 

Passiamo già alla parte principale, cioè alla città di Dio terrestre del Nuovo Testa- 
mento, rappresentata nell'iniziale del f. 2. 

Come nella miniatura parigina del Polani, colpiscono anche nella nostra, prima di 
tutto l'occhio nostro le montagne fantastiche, colle quali il miniatore ha circondato 
l'eterna città. È vero che le sue sono meno alte e scoscese, che quelle del Polani, ma 
ancor sempre troppo alte e cosi disposte, che non vi sia ombra di verità. Però mentre 
il Polani le ha messe senz' alcuna apparente utilità, il nostro miniatore si è servito 
di loro, per collocarvi sopra e mettere in vista alcuni edifizi, i quali altrimenti sareb- 
bero rimasti nascosti. 

Il punto, dal quale il miniatore presenta la città, è lo stesso che prescelse nel 
1433 Leonardo da Besozzo nel codice Morbiano, il Polani nel codice Parigino del 1459, 
Taddeo di Bartoli nella pittura della cappella interna del Palazzo Comunale di Siena 
del 1413 o 1414, ed il miniatore del Livre d^heures del Duca di Berry a Chantilly 
del 1415 incirca, e la veduta di Fazio degli liberti del 1447. È un punto ideale a volo 
d'uccello al nord-ovest della città, fuori di Porta del Popolo, fra il Tevere e la Villa 
Papa Giulio. 

Passiamo già all'esame del dettaglio della città. Converrà farlo colle altre cinque 
vedute indicate sopra alla mano, per procedere col continuo confronto nel determi- 
nare i singoli edifizi, dei quali gii uni in una, gli altri in un'altra delle vedute sono 
meglio rappresentati. 

Nella parte destra anteriore attira il Castel S. Angelo i nostri sguardi. Sopra un 
basamento quadrato la mole Adriana si alza con tre piani. Mostra dunque la figura 
anteriore a quella, che le diede Alessandro VI. Nella sommità del terzo piano si 
distingue benissimo Vagnolo nuovo messovi da Nicolò V nel 1453 ^ o la statua più 
antica sostituita da quello. L'angelo ornato con grandi ali tiene un gladio nella destra 
avanti a sé dritto colla punta verso il cielo, in una maniera simile a quella della 
miniatura Parigina del Polani (1459). 



' V. Muntz, Les aris à la cour des Papes^ I, 15, 153. 
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Segae alla destra la piramide, detta meta BomuU, la quale fino al tempo di 
Alessandro VI, cioè fino all'anno 1499, stava vicina alla facciata della Traspontina e 
dovette allora cedere il suo posto alla via Alessandrina, cioè al Borgo Nuovo. — Alla 
estremità destra si vede il campanile colla facciata della Basilica Vaticana. 

Alla sinistra del Castel S. Angelo si distingue benissimo il Ponte S. Angelo, ma 
senza le alte colonne, colle quali è stato ornato dal Taddeo nell'affresco di Siena e 
dal miniatore del Duca di Berry. 

Sopra il ponte spicca in modo singolarissimo la scala, che conduce a S. Maria in 
Aracoeli, costruita poco dopo il 1348 \ Alla destra di questa chiesa, la quale tiene 
un posto oltremodo privilegiato in mezzo a tanti altri monumenti di molto maggior 
fama ed interesse, è designato con molta verità ed esattezza il palazzo senatoriale del 
Campidoglio, nella sua forma anteriore a quella del Buonarroti, cioè nella forma, nella 
quale era stato ristaurato da Bonifazio IX (1389-1404). Il palazzo è fiancheggiato da 
torri di eguale altezza, mentre nella bolla di Lodovico il Bavaro (e. 1328), nella mi- 
niatura del Duca di Berry (e. 1415) e nell'affresco di Siena (e. 1414) la torre alla 
sinistra, di chi guarda la facciata presente, è più alta ^ Del tutto singolare e cosa 
individuale alla miniatura nostra è la torre alta in mezzo della facciata. Questa torre 
gigantesca sorge dietro la facciata,, presso a poco, come la torre mezzana ai giorni 
nostri. Come essa è di color rosso, mentre tutto il palazzo colle torri laterali è di tinta 
grigia, stavo per dubitare, se essa non era piuttosto da attribuirsi ad una delle tante 
chiese vicine al Foro Bomano; ma mi accorsi, che anche in alcune delle altre vedute 
delle torri comparivano dietro e sopra la facciata del palazzo senatoriale; cosi nella 
pittura di Leonardo da Besozzo, nella miniatura del Duca di Berry. Inoltre notai, che 
mentre tutt'i campanili delle chiese terminano nella nostra miniatura in una punta, 
la torre in questione finisce in un piano, come le altre torri di difesa delia miniatura 
nostra, della quale quest'altissima torre capitolina costituisce senza dubbio una sin- 
golarità. 

Alla destra del Campidoglio stanno due colonne, le quali si potrebbero riferire al 
Foro liomano, rappresentato in questa maniera nei secoli seguenti; ma guardando 
meglio si veggono congiunte alla loro sommità con una trave, alla quale sono appesi 
parecchi capestri. Ciò appurato, bastava un'occhiata sulla miniatura del Duca di Berry 
e sull'affresco di Siena per riconoscere in queste colonne un grandioso patibolo, collo- 
cato sulla fatale Uupe Tarpea \ 

Al di sopra del Campidoglio abbiamo la Porta di S. Paolo colla Piramide di Cestio 
alla sua destra, e fuori delle mura la grandiosa basilica del suddetto Apostolo. 

Degli altri minori edifici compresi fra l'Araceli ed il Campidoglio da una parte 
ed il Castel S. Angelo e S. Pietro dall'altra, noto soltanto i due ponti : il ponte Fabrizio, 
che conduce dalla città all'Isola Tiberina, ed il ponte più in basso di S. Maria; mentre 
il ponte Cestio, fra l'Isola ed il Trastevere rimane nascosto. La chiesa vicina al Tevere 
e non lontana dal ponte S. Maria potrebb'essere S. Maria in Cosmedin. 

Passiamo già alla parte sinistra della nostra miniatura. In essa il pittore ha tolto 
alla città le sue mura, senza fallo, per guadagnare spazio per il dettaglio della sua 
veduta ; e fa collo stesso arbitrio correre il Tevere intorno al nord ed al nord-est della 
città, tale quale come lo fa la miniatura del Duca di Berry e meno distintamente 
l'affresco di Siena ed il codice Morbiano di Leonardo. Il perchè di quest'ultimo arbi- 

^ Casimiro, Memorie storiche delia Chiesa e del Convento di S, Maria in Aracélif Roma, 1736, 

p. 26. 

* Vedi sopra queste torri capitoline SteveDSon, nel Bullettino della Commissione archeologica 
comunale, IX (1881), 91 sg. 

3 V. R. Lanciani, Lo emonie Tarpeo> nel secolo XFJ nel Bullettino della Commissione archeo- 
logica comunale, XXIX (1901), 245-252. 
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trio ce lo rivelano la miniatnra del saddetto Daca e l'affresco dì Siena. In esse il 
Tevere viene condotto cosi vicino alla città, per far entrare nella veduta il ponte Milvio 
(Molle) ed il ponte Salare. AI nostro nìastro Giacomo, il qnale aveva tolto le mnra 
della città e fatto bagnare dal Tevere le soglie degli edifizi della città, mancava qna- 
Innqne anche mìnima striscia di terra fra la città ed il finme per apporvi i due ponti. 

La grande cupola, che attira gli sguardi nella parte sinistra anteriore, la crederei 
piuttosto il Panteon che il Mausoleo d'Augusto. È molto più probabile, che l'artista 
negasse un posto a questo che a quello, benché il posto, dove sorge, sìa piuttosto 
quello del Mausoleo. 

Le due colonne, che si alzano maestose alla sinistra del Pantheon, sono senza 
dubbio la colonna Traiana, quella cioè più verso il centro della miniatura, e la colonna 
di Marco Aurelio più alla sinistra. — iccanto a quest'ultima si vede una basìlica di 
grandi dimensioni, con un portico avanti alla facciata ed un alto campanile. È senza 
dubbio la basilica dei SS. Apostoli. 

Accanto alla colonna Traiana alzano fiere le loro teste due torri medioevali, alla 
destra quella delle Milizie ed a sinistra quella dei Conti. 

Il centro della miniatura occupa il Colosseo con quattro giri di archi. Le due 
grandi arcate avanti al Colosseo appartengono seìiza dubbio alla basilica di Costan- 
tino. •— La grandiosa chiesa, che sorge dietro il suddetto anfiteatro, potrebb'essere il Late- 
rano, il quale in nessun modo poteva mancare in una veduta di questo genere. Questa 
supposizione potrebbe sembrare tanto più probabile, che la chiesa suddetta sta al di là 
degli acquedotti, cioè dietro quel ramo, che si sporge verso il Colosseo. Questa circo- 
stanza sembra che non ci lasci pensare a S. Maria Maggiore. — Più in alto verso la 
sinistra segue vicinissimo alla torre, che io credo del Laterano, un altro campanile, 
il quale non saprei determinare. Ancora più in alto e più verso la sinistra vediamo 
S. Croce in Gerusalemme ed una torre senza punta e dunque piuttosto «di difesa, la 
quale potrebbe appartenere al cosi detto parvum colosseum. 

Tanto sul dettaglio topografico della nostra veduta. Finisco assegnandole più esat- 
tamente il posto, che le spetta fra le altre vedute di quel tempo venute alla luce 
fino ad oggi. 

La più vicina alla nostra è, come già dissi, quella del Polani nel codice Parigino 
di S. Genoveffa (1459), la quale anch'essa forma il centro d'una iniziale nello stesso 
libro di s. Agostino de civitaie Dei e non è posteriore che di tre anni. La suddetta 
miniatura Parigina è superiore alla nostra per finezza ed eleganza del disegno, ma 
molto inferiore nella ricchezza del dettaglio topografico e nell'esattezza della colloca- 
zione d'esso. 

Dall'altra parte nella maniera di presentare la città, la nostra veduta si avvicina 
in modo singolare alla Morbiana di Leonardo da Besozzo (dei primi decenni del 
secolo XY). In ambedue l'orientazione è identica,- in ambedue sono tolte in modo carat- 
teristico alla città le sue mura nella parte anteriore ed in ambedue la posizione e la 
figura di un buon numero di dettagli più rilevanti sono le stesse. 

Per l'interpretazione poi dei singoli edifizi della veduta nostra sarà con utilità 
in modo particolare confrontato il gruppo ben distinto, formato dall'affresco senese di 
Taddeo di Bartolo (1414) e dalla miniatura del Duca di Berry a Chantilly (verso il 1414). 
In seconda linea vi possono anche contribuire la veduta d'Alessandro Strozzi ^ (nel 
codice Bediano 77 dell'anno 1474) della Laurenziana, e le due vedute dei due codici 
del Tolomeo * (urbinate 277 dell'anno 1472 ^ e Parigino 4802, dopo l'anno 1475 ^). 

' y. de Bossi, h e.y tav. IV. 
' De Bossi, l, e., tav. II, 1, IIL 
8 Tav. m. 
< Tav. II, 1. 
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Lo debbo alla cortesia dell'insigne conoscitore delle miniature Vaticane, il Profes- 
sore Melampo, di poter qni alla fine ancor indicare un'iniziale contenente una veduta 
del Castel S. Angelo nel cod. Yatic. Urbin. 261 \ ornato anch'esso di splendide iniziali 
e cornici dal nostro miniatore. In questo codice vennero raccolte per ordine d'un domi- 
nus Francisctis de Burgo o dominus Franciscas Burgensis * — secondo il revmo Mon- 
signor Stomaiolo, il più competente illustratore dei codici Urbinati, si tratterebbe di 
Francesco di Borgo San Sepolcro — le opere d'Archimede in una versione latina. 

Benché il nostro Fabrianese abbia in questo volume taciuto il suo nome, nondi- 
meno egli si tradisce manifestamente pel disegno ed il colorito dei putti e per la 
maniera sua cosi tipica di lavorare i fondi d'oro. 

Già per venire al punto, che c'interessa più particolarmente, nella lettera A del 
f. 31 ha egli rappresentato la mole Adriana coi suoi tre piani sulla loro base qua- 
drata e ciò in forma molto più vicina al vero, che nella veduta del cod. Vaticano 
Begin. 1882. Se vi potrebbe ancora rimanere alcun dubbio intorno alla nostra inter- 
pretazione, lo esclude affatto l'angelo in cima al terzo piano. Egli tiene il suo gladio 
esattamente nella stessa maniera come nella veduta sopra descritta. Nel paesaggio 
del fondo dell' iniziale non mi pare che si possa scoprire altr' allusione alla Eterna 
Città, se non forse i sette colli, benché neanche questi siano molto distinti. 

Un terzo codice del nostro miniatore ci é stato indicato dal Dott. Vattasso nel suo 
egregio catalogo dei codici Vaticani latini '. Nel cod. Vatic. lat. 493 leggiamo al fol. 1 
in una banderuola dell'ornato al margine inferiore : OPVS • JACOB! • DE • FABRIANO. 

Passiamo già all'altra veduta. 

Essa é contenuta in una delle tante copie della traduzione francese di Tito Livio, 
eseguita da Pietro Bersuire^ (Petrus Berchorius) per comando dell'infelice re Gio- 
vanni I di Francia (1350-64). Questa copia, composta di tre grandi volumi, porta al 
presente nella biblioteca della regina Cristina di Svezia, unita alla Vaticana, i numeri 
819, 320, 821. Ne diede un breve cenno E. Langlois ^^ indicando anche in nota la veduta 
di Roma, della quale ci occuperemo. 

Il cod. 319 presenta al f. 1"^ una grande miniatura, la quale occupa tutta la 
pagina. V'é dipinto nella parte superiore il re Giovanni assiso sul suo trono e circon- 
dato da nove persone: consiglieri della sua corte. La parte inferiore della pagina ci 
mostra Pietro al suo scrittoio in atto di stendere la sua traduzione. L'espressione della 
faccia del traduttore é molto caratteristica ed individuale in modo, che si potrebbe 
credere un vero ritratto, se un esame più attento non mostrasse che la stessa fiso- 
nomia ricorre in tutte le altre persone ivi rappresentate, di maniera, che sembrano 
tutte membri di una sola famiglia. 

Nei due angoli superiori della miniatura é stato ripetuto uno stemma. Presenta 
sei bande d'argento orizzontali in un campo azzurro, con una settima banda argentea, che 



* V. la descrizione esatta del codice in C. Stomaiolo, Catalogus eodd, Urbin. 7a<., Romae 1902, 
p. 245. 

* Lieggiamo al f. 130 v. rultimo del suddetto codice: Finis librorum Arehimedis, quos 
transcribi iussit dominus Francisctis Burgensis, NelP iniziale grande del f. 115 v. v^é scritto: 
D • FRANCHISCVS • DE • BOVRGO • 

3 Vattasso M. - Franchi de Cavalieri P., Codiees Vaticani latini (eodd. 1-678). Romae, 1902, 
p. 378. 

^ Vedi su di Ini e le sue opere L. Pannier, nella Biblioìhèque de VÉeóle dea Chartes, XXXIII 
(1872), 324 ss. 

^ Notices des manuscrits Franfais et Frovengaux de Bome antérieurs au XVP siede in Noti-- 
ces et Extraits des manuscrits de la Bibìiothèque Nationaìe et autres bibìioihèques, XXXI (1889), 
2« partie, p. 29, note 2: La deuxième miniature représente Bome avec ses monuments, teìs gufile 
étaient eneore au XV* siede. 
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Fig. 3. - Miniatura del f. Z del ood. Vatìc. Regin. 319, 
(Traduzione francese di Tito Livio). 

traversa Io scodo intero colle sei bande dairangolo sinistro anperìore al destro in- 
feriore '. 

La redata di Roma occupa totta la pagina anteriore del f. 2 *. Anche qnesta minia- 
tura contiene, come la prima, dne scene fra loro connesse. La parte saperiore presenta 
ì) panorama della Città Etema, del quale parleremo qni appresso. Nella parte infe- 



' Gli stessi elementi araldici sotio ripetuti at f. 11, dove nna tersa miniatura di grandi pro- 
porzioni pr«seata lo stesso re a cavallo accompagnato da dne servitori. 
* Le sue dimensioni aoao 320 X^^ ni'H- 
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riore si veggono scene gaerresche: sqaAdroni di cavalieri, che sfilano verso la città, e 
grappi di prigionieri non combattenti, né armati, ma, giudicando dal loro vestiario, 
piuttosto degli artisti o operai, messi a morte dai vincitori. Potrebbero dunque tenersi 
per scene dei massacri, che avvennero nelle lotte fra i patrizi ed i plebei. 

Fissando già la nostra attenzione ^ulla veduta di Roma, al primo colpo d'occhio 
ci si manifesta la sua parentela col gruppo di simili vedute, formato dalla grande 
tela di Mantova S dalle incisioni del Bergoniense ' (Filippo Foresti), dei cosmografi 
Schedel e Mtlnster', e dalla pittura del Museo Staedeliano di Francoforte V' però più che 
alle altre vedute di questo gruppo sta vicina al quadro Staedeliano, principalmente nella 
sua disposizione generale. 

In ambedue abbiamo la stessa partizione del quadro in due parti ; in ambedue 
vediamo nella parte superiore la città- etema e nella parte inferiore una scena della 
storia romana; nella pittura Staedeliana il fatto di Muzio Scevola. 

Ma mentre la suddetta pittura comprende tutta la città dalle Forte di S. Qio- 
vanni e S. Paolo fin al Pantheon, la nostra miniatura mostra soltanto la parte fra il 
Colosseo ed il Castel S. Angelo. Àmbe<iue le vedute raccorciano moltissimo le distanze 
fra i diversi monumenti di maggior importanza, rappresentandovi soltanto una scelta 
degli edifizi e ruine, che Y empiono, e queiraccorciamento e quest'eclettismo è molto 
maggiore nella miniatura nostra, che nel quadro di Francoforte. Manca, come abbiamo 
detto, alla nostra miniatura tutta la metà orientale del quadro Staedeliano del Colos- 
seo fin alle porte ; invece essa contiene il tratto fra il Pantheon ed il Castel S. An- 
gelo, che manca al quadro. 

La stessa somiglianza, che si manifesta fra le due vedute nella generale dispo- 
sizione, esiste anche nel modo di presentare i singoli edifizi. È però da notarsi, che 
in questa parte il quadro Staedeliano è molto più esatto, essendo nella nostra minia- 
tura le figure del quadro trasformate con molta libertà e fantasia. Del resto, tanto 
nel modo di raccorciare la veduta completa sopprimendo zone intere, quanto nel rag- 
gruppare e disegnare gli edifizi prescelti, la nostra miniatura sta singolarmente vicina 
all'incisione Schedeliana, di maniera ch'essa più che qualunque altra veduta può 
aiutarci nell' interpretazione dei dettagli della nostra miniatura. Ci limiteremo però 
ad enumerare soltanto i più rilevanti edifizi, nell' interpretazione dei quali non può 
essere tanto dubbio. 

Alla sinistra la mole gigantesca del Colosseo forma un punto ben fisso. Esso si 
mostra colle sue quattro arcate, però non intero come nel quadro Staedeliano, ma come 
grandiosa mina, quale anche lo presentano le due incisioni del Bergomense e dello 
Schedel ed il panorama di Mantova. È importante notare, che nella nostra miniatura 
si vede esattamente la stessa frazione del Colosseo come nelle suddette due incisioni. 
Inoltre è anche comune a tntt'e tre queste vedute la gigantesca mina, che segue 
alla destra in alto il Colosseo, la quale ha avanti a se una chiesa. Si tratta senza 
dubbio del Palcuseo Maggiore (Palatino) della tela Mantovana e di S. Anastasia se- 
condo le iscrizioni appostevi. Il Palazzo Maggiore copre nella nostra miniatura V in- 
gresèo ad un ponte, il quale nella tela di Mantova porta il nome S. Maria e lo è 
veramente anche nella incisione del Bergomense, mentre nella nostra veduta ed in 



» V. de Rossi, l e, tav. Vl-Xn. 

< V. D. Gnoli, Di alcune piante topografiche di Soma ignote o poco fìote nel BuUettino Co* 
munale (1885;, tav. XI. 

' V. l. e, tav. XI-XTL 

* V. C. Huelsen, Di una nuova pianta prospettica di Boma dei secolo XV nel Bullettino Co- 
munale, XX (1892), 38-47. 
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quella dello Schedel è in realtà il Ponte Sisto, essendo in ambedue queste vedute ta- 
gliata fuori tutta la zona fra il Palatino e la Rotonda. Questa zona completamente 
soppressa si trova invece nel panorama di Mantova e nel Bergomense. Che il ponte 
in questione sia veramente dallo Schedel e dal miniatore nostro inteso per il Ponte Sisto^ 
lo prova il muro, che verso lui scende dall'alto del Gianicolo, e tutta la configurazione 
del -rione trasteverino. È anche da notarsi, che nella miniatura nostra e nello Schedel 
il Palazzo Maggiore tiene il posto del Teatro di Marcello (Palazzo Savelli-Orsini), 
com'è manifesto dal Bergomense e dalla tela Mantovana. 

Anche nel disegno di S. Maria Rotunda segue il nostro miniatore esattamente 
lo Schedel o un originale copiato da tutti e due; come anche ambidue mostrano an- 
nesso al fianco sinistro della Rotonda un edifizio con due arcate, il quale potrebbe 
sembrare il Templum Pacis della tela Mantovana ed apparterrebbe in questa supposi- 
zione alla parte sinistra prima del taglio; se non si deve piuttosto identificare con 
un edifizio molto simile, che nel quadro di Francoforte si trova al posto identico. Anche 
per l'interpretazione degli edifizi e delle torri, che si veggono nella nostra miniatura 
intorno al Pantheon, la veduta Schedeliana si presta meglio di qualunque altra. 

Alla destra chiude la Mole Adriana la nostra veduta. Essa è fantasticamente 
abbellita nei suoi fianchi con sculture ed è mancante dell'angelo. 

Il ponte avanti al Castello finisce alla sponda sinistra in quelle due edicole o 
cappelle erette nel 1451 * distrutte nel 1527 e sostituite nel 1534 dalle statue dei due 
principi degli Apostoli. 

Alla sinistra del Castel S. Angelo in alto, tanto le due incisioni suddette, quanto 
la tela di Mantova, presentano la città Leonina in tutta la sua estensione, benché per 
farlo abbiano dovuto spostarla non poco Terso la sinistra. La nostra miniatura la omette 
completamente. Alcune poche case insignificanti tengono alla sponda destra del Te- 
vere il posto, che dovrebbe occupare la bella facciata dell'ospedale di S. Spirito. Questa 
omissione della città Leonina è la nota più caratteristica della nostra veduta, la 
quale la separa anche dall' incisione Schedeliana e dalle altre vedute piìi vicine ad 
essa, derivate con essa da un comune prototipo. 

Possiamo dunque fissare il posto della nostra veduta nello sviluppo e nella pro- 
pagazione delle rappresentanze grafiche dell'eterna città dicendo, che, nella disposizione 
generale, il nostro miniatore s'è attenuto in modo singolare al tipo rappresentato fin 
adesso unicamente dal quadro Staedeliano, ma che nel lavorare il dettaglio egli ha 
seguito il tipo conosciuto da noi per le due incisioni del Bergomense e dello Schedel, 
il quale più tardi trovò il suo rappresentante più cospicuo nella tela Mantovana; 
e che finalmente più che a qualunque altro egli si avvicina alla veduta dello Sche- 
del, colla quale ha anche comune l'omissione della zona fra il Colosseo ed il Pan- 
theon 

Con questa parentela è anche in gran parte già fissata l'epoca, nella quale è stata 
lavorata la nostra veduta. Del resto la scrittura stessa del manoscritto, che la con- 
tiene, ci porta alla seconda metà del secolo XV*. Il Ponte Sisto ci costringe a far 
scendere la miniatura, che lo mostra, sotto l'anno 1475. Dall'altra parte l'esistenza 
delle due edicole non ci permette di pensare ad un'epoca più moderna dell'anno 1527, 



1 Vedi Mtintz, Les art$ à la cour des Pape.% I, 151-153. 

* Essa é molto simile alla scrittura, ch'esibisce L. Delisle, Cabinet des Manuseritt de la 
Bibìiothèque NationaUj Plauche L, n. 7, delia quale egli dice L e.. Ili, 317 : Exemple de ìa groue 
écriture, qu^empìoyaient d^ordinaire les copistes flamands de la seconde moitié du XV^ siècìe, anx^ 
quels soni du beaucoup des voìumes de la bibìiothèque des demiers ducs de Bourgogne et de edìe 
de Louis de Bruges. 
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Tanno della loro distrazione. La veduta più vicina alla nostra, qnella dello Schedel, 
è dell'anno 1493; qnella del Bergomense, anch'essa vicina, dell'anno 1490. Con ciò 
credo d'aver indicato tntt'i punti fissi, coll'aiato dei quali si può determinare l'epoca, 
nella quale venne scritto e miniato il nostro codice, cioè gli ultimi decenni del se- 
colo XV. 

In fine prova la miniatura nostra, che il tipo delle vedute di Boma conosciuto a 
Venezia (Bergomense 1490) e nella patria, certamente italiana, del quadro Staedelìano 
di Francoforte ed a Norimberga (Schedel 1493) non era sconosciuto nei paesi della 
lingua francese. 



Francesco Ehrle S. I. 



I MUSAICI DEL BATTISTERO DI S. GIOVANNI IN PONTE 

NEL DUOMO DI NAPOLI 



Imprendo a parlare di cotesti musaici anche a nome del conte À. Filangieri di 
Candida, il qnale si era iscritto prima di me. Pure la sua signorile gentilezza e la 
mia anzianità fanno a me l'obbligo di richiamare l'attenzione del congresso sopra 
qnesto insigne monumento della cristianità e dell'arte in Napoli. L'argomento a dir 
Tero non è nnovo, e molti ne hanno discorso tanto in antico quanto in questi ultimi 
tempi K Ma il vecchio monumento si è quasi ringiovanito per opera dell'officio regio- 
nale delle antichità, il qnale ne ha compiuto un felice restauro '. Ed a misnra che pro- 
cedeva il lavoro cresceva la meraviglia degli artisti e degli studiosi. Poiché i vecchi 
musaici corrosi, scrostati, impolverati, erano male ridotti da indurre anche valenti 
archeologi ed artisti ad ingannarsi sull'età di essi, avendoli alcuni attribuiti al secolo V, 
ed altri invece ad artisti del secolo XIII. 

Ma dopo il compiuto restauro non si dubita dagli archeologi ed intendenti di 
arte di farli risalire fino al secolo IV, si da potersi paragonare colle più belle figure 
del mausoleo detto di S^ Costanza e col musaico di S^ Pudenziana in Boma. 

Questa età ci viene però indicata oltre che dalle comparazioni artistiche anche 
in qnalche guisa dalla storia del battistero di S. Giovanni in Fonte. Difatti prima 
dell'odierno Duomo angioino la Chiesa di Napoli, come è risaputo, ebbe la sua catte- 
drale più antica, detta Stefania, perchè fondata nel secolo Y da Stefano I vescovo di 
Napoli. Eppure fino al Y secolo la cristianità di Napoli non potè mancare della sua 
chiesa madre o cattedrale. Sappiamo da Eusebio ^ che Costantino dopo la disfatta di 
Massenzio usò molte liberalità verso le chiese ed alcune anche innalzò dalle fonda- 
menta. Il libro pontificale poi nomina queste basiliche e tra esse pone quella fatta 
innalzare in Napoli ^: Eodem tempore fecit Constantinus Aug. hasilicam in civitatem 
Neapoli, cui ohtulit hoc etc. Forse da questa fonte attinsero la notizia il Chronicon episco- 
porum neapoliianorum, che va sotto il nome di Giovanni Diacono ^ ed il Catalogo bian- 
chiniano *, senza parlare del Chronicon di S. Yincenzo al Yolturno ^ e della Cronica di 



^ Manca ancora una pubblicazione con pianta e disegni; i lavori finora usciti su questo 
monumento, compreso il presente, non escono dalla cerchia di un annunzio erudito. 

* Il lavoro é stato eseguito da due valorosi musaìcisti romani, Cherubini e Valenzi. Essi 
hanno rafiforzato con cemento tutti i tasselli prossimi a distaccarsi, sostituito con cemento il posto 
dei tasselli cadati ed hanno raschiato quelle croste di pittura ad olio, che eseguite nel secolo XIII 
nel posto dei tasselli mancanti, alteravano il carattere di quei musaici. 

' Heikel, EOasPiou sic Tàv fiioH KwvaTa-iTNsu PamXs'w;, Eusebius Werke, Leipzig, 1902, 1, p. 27, 
cap. 42. 

* Duchesne, Lib. pont^ 1, p. 186. 

^ Capasso, Monumenta ad Neapditani ducatus historiam periinentia, Neapoli, 1881, 1, p. 165. 

^ Capasso, I. city p. 223, n. XI. 

^ Muratori, Rerum iiàl, scriptorea, I, parte 2*, p. 331. 
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S* Maria del prìncipio ^ Che poi veramente la cosa stesse cosi assai evidente conferma 
ne porgono le memorie, riferite dallo stesso Chronicon episcoparum neapolitanarumy 
snirintruso vescovo di Napoli Zosimo, contemporaneo di Costantino, e snll'altro vescovo 
s. Giovanni I (anu.432); dicendo esse del primo che Dio lo pnniva quante volte tentava 
di predicare nella basilica, e del secondo che in sabato santo portatosi in chiesa nel 
princìpio dei sacri riti fini la vita snlla stessa cattedra episcopale. 

Ma che poi esistesse in Napoli fin dal quarto secolo una cattedrale senza il suo bat- 
tistero non è ragionevole pensarlo ed i citati documenti provano che il battistero doveva 
essere unito a queir edifizio. Difatti parlandosi nel detto Chronicon delle esequie del 
vescovo s. .Giovanni I si aggiunge che egli fu accompagnato al sepolcro dai neofiti, 
i quali appunto in occasione della Pasqua dovevano ricevere il battesimo: neophitorum 
pompa prosequente. 

Non si può certo fare molto assegnamento sulla Cronica di S* Maria del principio, 
essendo essa un documento del secolo XIII, pure in conferma della tradizione in altri 
tempi diffusa della esistenza di un battistero costantiniano essa ci offre una testimo- 
nianza esplicita *. 

Queste testimonianze fornite da documenti storici di non assoluto valore acquistano 
oggi la prova, per cosi dire apodittica, dai musaici ohe adornano la volta di questo 
battistero ; perchè essi a testimonianza di gran numero di storici dell'arte, per la somi- 
glianza singolare che presentano con monumenti di musaici romani del sec. lY, Y 
devono sicuramente assegnarsi a tale tempo. Se io potessi offrire all'erudito lettore un 
buon disegno dell'insieme della volta di S. Giovanni in Fonte, ornata a musaici, egli 
ne avrebbe per cosi dire la prova sotto gli occhi. I disegni dell'intero monumento, 
esposti a Torino nel 1898, furono poi depositati nel Museo di S. Martino a Napoli. Yarìi 
fotografi si sono adoperati a riprodurre dall'originale i musaici, ma nessuno finora vi è 
bene riuscito; e le prove presentano tutte qualche difetto. Perciò non è mia la colpa 
se qui non posso esibire se non un saggio di queste esperienze fotografiche, contentan- 
domi di dare la descrizione dell'insieme. 

Il battistero è chiuso in un perimetro di forma quadrata, su cui s'innalza una 
cupola emisferica assai depressa, impostata su quattro voltini pensili, che si svolgono 
dai. quattro angoli del quadrato, cosi da formare una volta ottagonale. Nel centro della 
volta si osserva in un cerchio a fondo azzurro e siellato una croce monogrammatica 
coll'A ed (0, e sul P della croce una mano celeste con la corona, simbolo primitivo della 
Trinità. Essa ci fa ricordare i noti versi di s. Paolino ': 

Cerne coronatam Domini super atria Christi 
Stare crucem, duro spondentem celsa labori 
Praemia; folle crucem, qui vis auferre coronam. 

Il piede della croce è rivolto ad oriente e serve a determinare l' ingresso pri- 
mitivo al battistero, che allora dovea essere isolato e non congiunto alla basilica di 
S* Restìtuta, come oggi si vede. In una fascia che gira intorno intomo al cerchio suddetto 
sono effigiate coppie di uccelli, che beccano su vasi di fiori e frutta, mentre altri uooelli 
svolazzano su rami di alberi. In quella parte della fascia che corrisponde alla mano 
celeste, fra due alberi di palma e due uccelli, una fenice col capo nimbato posa sulle 

* Parascandolo, Memorie stoi'ico^criiiche etc. della Chiesa di Napoli, Napoli, 1848, 2, p. 212. 

' Fecit eiiam construi praefatus imperator in praiedicia neapolitana ecclesia, olim nominata 
ecclesia Stephania, cappellam prope tribunam ipsius ecelesiae antiqiAaef sub iitulo 8. loannii ad 
Foniem, 

^ S. Paulini, opp. epist. 32, ed. Hartel, Corpus script eecl, lat, Vindobonae, 1894, voi. 29, 
pag. 287. 



1 MUSAICI BEL BATTISTERO DI 8. GIOVANNI IN FONTE NEI, DUOMO DI NAPOU 271 

fiamme, eirabolo delta rÌBorrezioDe. Dal cerchio poi della volta partono otto zone che 
dividono il tutto in otto scompartimenti. Nella parte anperìore degli scompartimenti 
un'elegante drapperìa con uccelli ed un quadretto, nella inferiore una scena storica. 




Fig. 1. — Gesù che lià la legge a 



Tre di questi scompartimenti rimangono interi, del quarto resta iin frammentino; le 
decorazioni degli altri quattro sono interamente distrutte. Cominciamo dallo scompar- 
timento che rimane sull'odierDa porta d'ingresso ai battistero. In esso è efiigiata la 
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pesca miracolosa ; Gesù Cristo con viso giovanile ed imberbe, cinto il capo di anreola, 
dal lido solleva il braccio destro verso il mare; tra le onde i pesci, tra i quii un 
polipo, nna barca si appressa al lido con nn apostolo seminndo. In du altro scompar- 
timento a dritta del primo si vede Gesù Cristo ritto snl globo, mentre cooBegna a s. Pietro, 
che gli sta dinanzi in atto riverente; un papiro collo scrìtto : JDominus legetn dot ; in nn 
terzo rigo del papiro il Garmcci lesse anche la parola Alleluia coli' e quattro volte ripe- 
tuta (Fig. 1). S. Pietro sostiene coll'altra mano la croce astile che termina eoi mono- 
gramma; a destra di Gesti Cristo resta la metà inferiore della figura di s. Paolo. Solla 
tnnica di s. Pietro è la lettera P, sn quella di a. Paolo la lettera L. Le figure del terzo 
scompartimento sono perdnte. Del qnarto rimangono due scene, la mutazione deU'acqna 
in vino e la Samaritana al pozi^o. (Fig. 2). Nel miracolo delle uosze di Gana sì 




Fig. 2. — La Samarìtana al pozzo. — Le nozw di Cana. 

osservano sei idrie al suolo con due nomini, il Garrucci ne vide uno solo, un altro è 
ricomparso per i recenti restauri. Ognuno di questi doe uomini porta anll'omero sini- 
stro un'anfora che sostiene colla sinistra, versando da essa aeqaa nelle idrie. La Sa- 
maritana poi sta ritta al pozzo e sostiene nella destra la secchia; presso di essa sì 
vede un residuo della imagine di Gesù Cristo, Le sezioni quinta, sesta e settima sono 
interamente scomparse. Dell'ottava resta parte di una figura sedente, che nella sinistra 
strìnge un volume; di dietro sembra accennato un pilastro; dinanzi poi alla figura 
sedente pare di vedere nna imagine velata in atto ossequioso forse qualche eonse- 
crazìone. 

In restauri posteriori, (forse nel sec XIII), essendo alcuni di questi scompartimenti 
rimasti senza imagini per la cadnta dei tasselli del musaico vi si sostitnirono a pittura 
imitante il musaico, la cena di Emmans, l'Annnnziazione e due teste di Gesù Cristo 
e della B. Vergine. 
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Sotto ì qnattro voltini angolari erano effigiati i simboli dei qnattro evangelisti, 
di essi resta l'angelo (Fig. 3) ed il leone, il toro in parte. 




Fi;;. 3. — Simbolo ilei l'è vangelo di S. Matteo. 

Negli archivolti che fronteggiano qneati qnattro voltini Bono quattro quadretti; 
in dne di essi il buon pastore è fiancheggiato da dne pecore, in dne altri è accompa- 
gnato da due cervi, che si dissetano a sorgenti di acqun viva. In tutti e quattro alberi 
di palma chiudono il quadretto. A fianco di questi archivolti otto figure giovanili claa- 
sicamente togate, recanti in mano corone. Di queste otto Ggure ora rimangono quattro 

18 
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soltanto, tre imberbi ed nno con barba nasceote. Dei tre imberbi due con ambe le 
mani «oetengono nna corona gemmata, un terzo con la destra la toglie sollevandola 




Fig. 4, — Imagine di un Banto. 



da un'ara. (Fig. 4). Non andrebbe troppo Inngi dal vero chi volesse riconoscere in queste 
figure alcDui santi della Chiesa napolitana. 

Le fasce o zone che dividono gli otto scompartimenti sodo ornate da vasi, dai 
quali partono festoni di fiori, fratta ed uccelli vivacemente coloriti, e terminanti in 
una corona bellissima di fìDri e frutta. 
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Le zone ornamentali, la croce monogrammatica, la pesca, ì servi che versano acqua 
nelle idrie, ì sìmboli evangelici, le scenette del pastore coi cervi e le pecore, e le tre 
imagini imberbi di santi sono i pochi avanzi del primitivo mnsaico. Invece nella rap- 
presentanza di Gesù Cristo fra i due apostoli non solo la doratura e le iSgure alquanto 
tozze, ma altresì la fisonomia ed il movimento dimostrano un'arte posteriore. Ciò si 
osserva più chiaramente nella figura della Samaritana, messa a confronto con quelle 
dei due servi, e per le pieghe degli abiti, e per gli occhi e per il pozzo stesso. Come 
pure osservando attentamente le sei idrie si scorge che le due presso la Samaritana, 
di tempo posteriore, sono trattate con altro stile, in confronto delle quattro più antiche 
che stanno più accosto ai due servi. Il medesimo risulta confrontando le imagini dei 
tre santi imberbi con quella del santo barbato, anch'esso di mano posteriore (sec. VI). 
Laonde quando si parla d' imagini del IV secolo s'intende parlare soltanto delle prime 
figure. In esse si ammira ricco simbolismo, sapiente disposizione, movenza animata 
e variata, panneggio ricco con pieghe classiche. Maravigliose sopra tutte le zone or- 
namentali nella parte antica, che per il colore caldo, per la franca maestria dei 
disegni gareggiano all' intutto cogli ornati del mnsaico di S* Costanza \ mentre il pro- 
filo delle figure dei santi rassomiglia a quello che si scorge nelle antiche copie del 
musaico di S*" Pudenziana '. Se non che tutti quegli scrittori, che fino agli ultimi 
restauri ne parlarono, non colsero nel segno, in parte perchè i musaici erano in uno 
stato deplorevole, ed in parte perchè non avendo l'occhio adusato a confronti artistici 
per determinare l'età presero a guida le cronache locali. Solo il Qarrucci ^ essendo 
salito sopra un palco ed avendoli osservati più da vicino li attribuì al Y secolo. Di- 
fatti le cronache locali di Giovanni diacono ed il catalogo bianchiniano parlano di 
due battisteri edificati da vescovi di Napoli. L'uno detto baptisterium foniis maioriSy 
che sarebbe stato fondato da Sotero (an. 465-492); l'altro foniis minoris che sarebbe 
stato eretto da Vincenzo (an. 554-578). Laonde gli scrittori locali sì sono veduti quasi 
costretti ad identificare il battistero di S. Giovanni in Fonte or coU'uno or coll'altro 
dei due soli battisteri ricordati dai cronisti napolitani. In prima sì potrebbe osservare 
che i cronisti parlano bensì di battisteri, ma non li dicono così bellamente ornati a 
musaici come è il battistero di S. Giovanni in Fonte. Ora se essi parlando del batti- 
stero Soteriano o del Vincenziano avessero voluto alludere a quello di S. Giovanni in 
Fonte, non avrebbero trascurato di accennare alle maravigliose opere a musaico che 
l'adornavano. Difatti essi sogliono darne descrizione quando loro occorre di parlare di 
basiliche o chiese ornate di musaici da vescovi napolitani, sebbene queste non reggano 
al paragone di quella di S. Giovanni in Fonte. In secondo luogo l'ammissione di due 
altri posteriori battisteri non esclude per ciò stesso la esistenza di un primo ed anteriore. 
Poi osservando noi più addentro scorgiamo che il battistero primo ed anteriore non 
può confondersi, ossia non poteva essere Io stesso che il Soteriano, ch'era un baptiste- 
rium fontis maioris, a meno che non si voglia dire che il battistero di S. Giovanni 
in Fonte con la sua vaschetta profonda appena sessanta centimetri e piccola, a segno 
da non potersi confrontare con vasche di battisteri per immersione, solite ad adope- 
rarsi nell'antico uso liturgico, sia stato trasformato posteriormente. Né può identifi- 
carsi col baptisterium fontis minoris del vescovo Vincenzo per questi ornati a musaico, 
che del tutto non possono attribuirsi al VI secolo. A meno che il cronista nel suo 
fecit non voglia indicare una delle tante rifazioni di opere antiche, che sono passate 
alla storia come opere originali. Laonde non potendo del tutto accordare le ragioni 
artistiche coi dati delle croniche, sì deve venire alla conclusione che o il batti- 
stero di S. Giovanni in Fonte non ha niente che vedere coi battisteri delle croniche, 

^ De Rossi, Musaici cristiani delle chiese di Eoma, Roma, SpithOver, 1899, tav. III. 

* De Rossi, h ciL, tav. X. 

3 Garracci, Storia delVArte crist, voi. IV, p. 79, tav. CCLXIX. 
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oppure che il battistero antico avendo subito successive destinazioni e restauri si chia- 
masse prima con un altro nome, che noi vorremmo supporre fosse costantiniano, poi 
prendesse nome dal vescovo Sotero, oppure da Vincenzo. 

Qualunque di queste due soluzioni si abbracci, rimane sempre che i musaici di 
S. Giovanni in Fonte hanno doppia importanza, una locale, perchè forniscono argomenti 
dì studio per la soluzione della secolare questione circa la topografia antica della 
cattedrale napolitana, ed una generale perchè ci presentano uno dei più belli esemplari 
di musaici cristiani e forse le più antiche imagini simboliche degli evangelisti, 
posto che si accetti da tutti la opinione omai prevalsa che i musaici di S. Giovanni 
in Fonte nella parte più antica e più bella si debbano attribuire ad artisti del IV 
al più degli inizi del V secolo. 



Cosimo Stornatolo. 



BREVE NOTICIA 

DE LA BASILICA VISIGODA DE SAN JUAN BAUTISTA, 

EN BANOS DE CERRATO (PALENCiA). 



Annqae la importaocia faìstórica. especialmente, y sud e) interée arqnìteGt6nico de 
este tempio fneron objeto de estudio en log siglos XVI y signienteB por Mariana, 
Morales, Sandoval y Ponz, corresponde il Qnadrado (1852) enire los modernoB, la gloria 
de haber fijado Bobre él la atencìóo de los criticos. 

Signieron A eBte escritor Don Fedro Madrazo (1864), el Sr. Uada y Delgado (1872) 
y el Sr. CaBanoTa mas tarde. 

Por rirtnd de las pnblicacioneB de Ics dog prìmeros antores se hicieron ea està 
Basilica en 1865 algnuaB importautes reparaciones qne la aalvaron de nna mina cierta 
y de nna pérdida ioevitable. Hallàbase sin tejado sirriendo de cementerio ; y consis- 
tieroQ aqnellas reformas en cnbrìr las navea prìncipal y accesorias, cerrar el recinto 
poco menoB qne abierto, elevar de O'SO 7*. & nn metro Iob maros forale» del norte y 
snr qne correBpondeti à las nares laterales, levantar nna espadana sobre el pòrtico, 
y coronar todo el monnmento con nna coniisa dòrica. (Fig. 1). 




Fig. 1. — Exterior de la Builica. 

Inntil es decir qne no fneron inspiradas talea reformas por nn espirita cìentifico; 
mas la argencìa del mal y la efìcacia del remedio por lo qne atiende & la conserva- 
ción y snbsistencìa del tempio pneden serrir, no sólo de discolpa, sino de elogio à la 
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etnpresa reslizada en 1865. TJrgia sin embargo restablecer la verdad 6 por to tnenos 
conocerta y para lograrlo comò también para esclarecer determiDadas dudas sobre la 
pianta primitiva, la Comisión de Monnmentoa de la ProvÌDcia, de acDerdo con el Exmo 
é limo Sr. Obispo de la Diócefiis, golicitó del Gobierno de S. M. en 2 de Noviembre 
de 1896 qne està Basilica fueBe dcclarada Monumento Nacional, corno asl se consignió 
en 26 de Febrero de 1897. Con este motivo faa aido recieuteraecte objeto de nn trabajo 
de Jayestigsción y reparación & la vez, qne se ha llevado à cabo bajo la dirección 
del repntado profesor de la escnela de Àrqnitectora de Madrid, Don Manuel Anibal 
Alrarez. 




Fig. 2. - 



Interior de la Bullica. 



Hao consistido estos trabajos eo renovar el tejado, lìmpiary rebinchir Ics mnros, 
y esplorar los cimientos. Kn el cureo de estas obras se han dcscnbìerto los elementos 
de estndio Buficieutes para cnnocer la dÌBpOBición primitiva 

Sabido ea que està Basilica fué levantada en 661 por Kecesvinto segiìu reza la 
lapida votiva qne aparece sohre el arco triunfal del presbiterio, estudiada por Morales 
y Sandovai en el siglo XVI y reprodncida por todos Ica modernos escritorea; lapida 
de gran importanza histórica pnes qne ha servido de medio para conocer la crono- 
logia exacta del reinado de Receavioto. 
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Pero la importancia histórica de este monumento epigràfico no resplandece en sub 
JQStos 7 debìdoR térmìnos por la estima escepcional con qne arqneólogos j arqnitectoB 
celebran la existencia en este tempio del arco j bóveda tiìmidos ó en herradura qne 
siendo, en opinion vulgar, peculiares del estilo aràbigo ó mnsulmàn se los descabre 
aqni correspondiendo à una època en medio siglo antecedente à la invasión agarena. 

El arco de ingreso al pòrtico; los ocho qne establecen comnnicación de la nave 
centrai con las laterales; las Inceras de la nave major; comò también la bóveda de 






^OS. 




r»*»*^.'t 







S^fS 



Fig. 3. — Pianta actual con los cimientos descubiertos redentamente, 
a. MnroB existentes prìmitivos. — &. Maros de construcción moderna. 



la capilla centrai y los arranques qne se ven de otras dos derrnidas, son de este estilo 
caracteristico. (Fig. 2). 

Empero el interés de los nnevos descubrimientos no està aqui, sino en la forma 
singular de la pianta, senalada con suma exactitnd en los planos adjnntos, trazados 
y SQScritos por el Sr. Anibai Alvarez. Facilmente se aprecian en estos planos los cimientos 
encontrados ahora de nnas capillas laterales, separadas en sa dia de i( ..p^y^" ^ '^^ 
nn patio cada nna; y no es dificil tampoco echando la vista sob>* 



280 



FRANCISCO SIMON Y NIETO 



adjnnto, trazado por qaien escribe estas lineas, comprender comò mas adelante tales 
patios fueron convertìdos en capìUas, retirando los marca correspondientes ; en cuya 
disposiciÓD describe Sandoval el tempio, con cince capillas de fronte y un crucerò de 
extremada longitnd. (Fig. 3). 

La pianta, pues, de la cabecera es ya conocida con verdadera certidnmbre. También 
se sabe que la capilla extrema del lado del evangelio ostavo destinada à baptisterio 
(por inmersión); y ha podido asimismo determinarse qae la pnerta actaal de comu- 
nicación del portico con la nave centrai fné ventana con reja en el siglo VII, lo qae 
acredita que aquel lugar no servia de ingreso al tempio sino de estancia para catecù- 
menos ó relapsos. 

También es evidente que los fieles y los clérigos tenian sus entradas por los costados 
del tempio; pero no se ha podido llegar todavia en punto à la estructura de està parte 
a conclusiones definitivas, porque no està determinado de un modo cierto cnal fnera 
la disposicìón primitiva de los mnros forales del norte y sur, A partir del crucerò basta 
el igual del pòrtico. Los muros actuales son, sin duda, posteriores a la fàbrica de 






Fig. 4. — Siglo VII K 



Fig. 5. — Siglo XVI. 



Fig. 6. — Estado aotual. 



Secesvinto, por haberse hallado debajo de los cimientos sepulcros de los siglos X ù XI; 
por lo cual no es improbable que el tempio del siglo VII tuviera ciuco naves en lugar 
de las tres que ahora tiene, ó que se hallase cerrado el perimetro, desde el crucerò 
abajo, por una linea de columnas à que aluden viejas descripciones. 

El croquis que acompaha à estas lineas, contiene tres plantas que marcan las 
mutaciones que ha sufrido està Basilica desde el siglo VII. La primera està dibujada 
con arreglo à los recientes descubrimientos, y corresponde a la obra de Rece- 
svinto (Fig. 4). Todo en ella tiene caracteres de certeza si se exceptuan los muros 
laterales basta su encuentro con el crucerò. La segunda se balla ajustada à la de- 
scripción de Sandoval (siglo XVI) en armonia con la pianta actual y con los ùltimos 
descubrimientos (Fig. 5). La torcerà indica la situación presente de oste monumento 
doce veces secular (Fig. 6). 

Las demàs ensenanzas que el tempio arroja pueden lograrse con el examen de 
las numerosas fotografias que circulan, obtenidas desde diversos puntos de vista. Pero 
ninguna de aquellas ensenanzas creemos que aventaja à los descubrimientos actuales, 
porque estos eliminan toda duda sobre la disposición inicial, y favorecen una restau- 
ración exacta y concienzuda. 

I asi consignadas, en compendio, las notieias mas interesantes sobre la expresión 
arqueológica de osta Basilica, séanos licito cousignar también que son estas lineas 



* La letra A quo se ve on la pianta indica el Baptisterio. 
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lag prìmeras que quitan à los descnbrìmieutos à qne hemos aludido, la condición de 
inéditos 

Talea noticias y descabrimientos seràn mny prooto conocidos del pùblico inteli- 
gente ; y con tan valioso apoyo podrà realizarse el pensamiento de reintegrar el mas 
antigno tempio cristiano de la Feninsula à su traza primitiva, a sa belleza originai. 



Francisco Simon y Nieto 

C. de la Historia y Secretarìo de la Comisión 

de Monumentos. 



BASILICA DE S. JUAN 
DE BANOS DE CERRATO (PALENCIA) 



Annque profano y nada versado en estndios arqneológicos quiero aprovechar la 
ocasión de estar rennidos en este ìlnstre Congreso personas competentisimas en talea 
materìas, para presentar à sa estndio Ics planos y fotografias de una Basilica anti- 
quisima, existente en Espana y poco ó nada conocida fnera de ella. Està Basilica fne 
erigida en honor de S. Juan Bantista por el Bey Recesvinto en el ano 661, conio se 
colige de la inscripción qne ann se conserva en nna lapida colocada sobre el arco 
toral de la nave centrai (Fig. 1). Està inscripción de la cnal he recibido nn hennoso 
calco hecho por el entendido D.^ Francisco Simon y Nieto dice asi : 

+ PRECVRSOR DNI MARTIR BABTISTA IOANNES 



POSSIDE CONSTRVCTAM • IN ETERNO MVNERE SEDE 
QVAM DEVOTVS EGO REX RECCESVINTHVS AMATOR 
NOMINIS IPSE IVI PROPRIO DEI IVRE DICAVI 



TERTII POST DECM - REGNI COMES INCLITVS ANNO 
SEXCENTVM DECIES • ERA NONAGESIMA NOBEM 

La admirable conservación de està Basilica despnés de doce siglos en sa casi pri- 
mitiva forma, no obstante la invasión àrabe y las continnas revueltas politicas de 
Espana, sólo se explica por encontrarse sitnada en punto de poqnisima importancia. 
La respetarón los àrabes en sns incnrsiones por el reino de Leon, à causa sin duda 
de estar dedicada al Bantista, a qnien ellos por mandato del Koràn tanto veneran; 
y los cristianos, despnés de reconquistar Castìlla, cuidaron de ella con esmero, enco- 
mendàndola en el reinado de Dna. Urraca à los monjes de Gluny reformados. Merced 
à tan favorables circunstancias podemos boy estudiar ese tan interesante monumento del 
arte visogótico ó latino-bizantino en su primitiva forma poco y muy accidentalmente 
alterada por el correr de los tiempos. 

Guai fuera esa forma, coligese de los planos levantados por el Sr. Arquitecto 
D.° M. Anibal Alvarez en vista de los resnltados de las escavaciones recientemente 
hechas à instancias del Sr. obispo y de la Comisión de Monumentos de la Provincia de 
Palencia. Cuales hayan sido las modificaciones sufridas en distintas épocas y cual el 
estado en qne boy se encuentra nos lo expone el ilustrado D.^ Francisco Simon y 
Nieto en la Memoria adjunta y en los planos qne la acompanan; y si esto no bastara, 
ahi estàn las fotografias que nos la presentan en su aspecto interior (Fig. 2) y exte- 
rior. Despnés de cuanto dice el Sr. Nieto en su Memoria, seria inutil anadir comen- 
tario alguno en lo referente à la pianta primitiva de la Basilica y de sua trasfor- 
maciones. 

Lo que, en mi juicio, es digno de atención, es la forma de los arcos, en los cuales, 
principalmente en él de la nave centrai, no cabe suponer cambio alguno, puesto 
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todaB laB investigaciones hasta boy hechas teatifican sn coDBervacìón en el estado pri- 
mitivo. Los arcoB en forma de hen-adnra, ó tiimidos Be atriboyen vulgarmente & los 
jlrabea; y si bien en la historìa de la arqnitectnra se va abriendo e&niino la opinion 
cODtrarìs, no faltan aùn qnieneii sostengan qne ese elemento fue introdacido en Enropa 
por loB Arabes. No creo posible seguir sosteniendo tal parecer, teniendo à la vista las 
fotograflas de esa Basilica, la cnal, medio siglo antea de la inrasión de los Àrabes 




^^^jggj^ 



■ Lapida votiva del Rey Receevinto. 



en Espaha, existia ya en el centro de Castilta, circnnstancia digna de tenerse en 
cnenta para no buscar la solnción del problema en coujeturas de influencias extra- 
nas, completamente improbables, no sólo por la dificultad en aqnelloB tiempos de las 
corno nicacìones entre pueblo y pueblo, sino tambien por la aversión de religiÓD y de 
raza. De la antigliedad de la Basilica no bay fnndamento alguno sòlido para ponerla 
ea dnda; la inacripción puesta por Keceavinto sobre el arco toral y las cireunstancias 
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todas qne rodean a. la Basilica, testificali de ona manera evidente, qne apesar de las 
vicisitndes porque ha pasado Espaùa en el espacio de XII sigloB, do ha sQfrìdo alte- 
reración aignna, capaz de borrar el sello de reoerable antigtledad qne la acompana. 
No podiendo, por tanto, poner ea duda la existencia de arcos tùmidos ò en herra- 
dnra antes de qse los urabes iovadiesen a Enropa, es lògico iaferir qne los artistas 




Fìg. 2. — Interior de la Basilica, 

latino-bizantìnos nsahan ya en sns constrncciones tales aro/iB, y por lo miamo, qne no 
se debe a los hijos del desierto la introducciÓD de ese anero elemento en el arte, 
Podria sostenerae la conclnsión de qne los àrabes tomaron eae elemento de los artistas 
latino-bizantìnos, usandolo con tal profnsìón en sns constrncciones qne llegara & cons- 
titnir el caracter distintivo de sn arqnitectnraP Jùzgoenlo los sabios; yo me contento 
con proponer la dnda. 



FR. THOMAS KODRIOtJBZ 



Estatna de S. Juan Baatlsta. 



En està antjqnieìma Basilica se conserva ana no menoe antìgoa estatoa (Fig. 3) del 
Precoreor del Mesìas, tenida en gran venernciÓD por los fieles. Basta exsminar la estatna 
con algoua deteneiÓQ para comprender desde liiego qne se remonta a nna ópoca de 
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- Estatua de S. Juan Bautiata, 



transìción en el arte escnltórico. Ko es faeìl precisar de tin modo concreto la època 
A qne pertenece; pero la tradìción le atribuye tanta antigUedad comò A la Basilica, 
j no sin fnndamento, tanto por los rasgos caracteristicos que presenta, corno por el 
motivo de estar consagrado el tempio & S. Juan, eegiin consta de la inscrìpción co- 
piada, • 
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Oportnno me parece consignar aqni el juicio de la Beai Academia de Bellas Artes 
de Madrid en so informe al Ministerio de Fomento para qne declare monumento naeio- 
nal dicha Basilica. « No es romana la estatna, dice, sino de una època en qne se aspi- 
raba, sin conseguirlo, a unir las perfecciones clàsicas con el fondo cristiano ; mas con 
tal caracter qne por el estadio de las formas y aùn de la iconografia, no pnede menos 
de referirse la estatna à la epoca visigoda. Tan cerca està aiin de la romana y tan 
lejos de la barbarie propia de los primeros siglos de la Beconqnista, no pndiendo con- 
fnndirse con las del Benacimiento, comenzando aqni en el siglo XY. No cree està Aca- 
demia, comò sostiene un docto Gatedràtico, qne en el rostro de la imagen y en el tipo 
de la cabeza entera se advierta manifiestamente la inflnencia del tipo pagano de 
Jùpiter, sino qne la disposición del cabello y barba y la immoyilidad y poca expre- 
sión fisonómica corresponden à la severidad de la idea cristiana y mas qnizà a la poca 
destreza artistica del escultor. Mas recuerdos del arte pagano bay en la forma, dispo- 
sición y plegado de los panos qne cubren la santa imagen y esto qniza no es tanto 
por remembranza clàsica, comò por el propòsito de dar apariencias de època al per- 
sonaje, cnando menos en las vestidnras». 

Agrégnese a esto el qne, segiin dicen los qne han examinado de cerca la esta- 
tna, aùn se descnbren en ella vestigios de decoración policroma tan en uso entre los 
artistas bizantinos, y se confirmara mas y mas comò, no siendo romana, debe por 
fuerza repntarse creación de un artista latino-bizantino y por tanto que no es infun- 
dado atribnirla la misma antigiiedad qne a la Basilica. 

Otra particuiaridad interesante y singular ofrece esa escultura, & saber, la de 
presentarnos al Bautista teniendo entre sns brazos un corderito, simbolo del Salvador 
del mundo, representación originai y muy apropiada, que no recnerdo haber visto en 
ningnna otra escultura del Bautista. 

Basten estas ligeras indicaciones para que los Sres. Congresistas puedan en su 
ilustrado criterio apreciar la importancia artistica y escultórica de estos modestos, pero 
antiquisimos monumentos, trasmitidos basta nosotros en su simplicidad y forma pri- 
mitivas. Si con ellos se logra esclarecer algun punto aùn oscuro de la- historia del 
arte, mis deseos y aspiraciones, y las de los excelentes amigos, entre otros del docto 
Sr. Canónigo de Palencia D.° José Madrid, quedaran pienamente satìsfechos. 

No be de poner termino & està breve memoria sin suplicar a los Seiiores Con- 
gresistas que no paren mientes en lo imperfecto y poco artistico de las fotografias 
presentadas: no me ha sido posible obtener otras mejores; pero bastan las que presento 
para formarse una idea cabal de la Basilica y de la Estatua. 

Si algano de los Senores Congresistas tiene ocasión de pasar por Espaùa y recorre 
la linea ferrea que pone a Madrid en comunicación con Francia, no deje de ver y 
estudiar en si mismos esos interesantes monumentos. Deteniéndose en venta de Banos, 
sin pérdida casi de tiempo, pnede satisfacer su curiosidad. 



Fr. Tomas Rodrìguez. 
0. s. A. 



IL CULTO E LE LEGGENDE DI S. GIORGIO 



Il culto e le leggende di s. Giorgio sono state molte volte soggetto di stadio e di 
controversia. A papa Gelasio I e ad an sinodo romano del 496 si attribuisce da alcuni 
un decreto che dichiara gli atti di s. Giorgio apocrifi, ma la persona del martire reale 
e degna di venerazione. 

Calvino negò resistenza storica di s. Giorgio, che fu considerato da alcuni come 
un mito pagano adattato al culto cristiano. 

Il Gibbon ha sostenuto che il martire s. Giorgio è una sola persona col vescovo 
Giorgio di Alessandria, il quale, egli dice, poiché fu ucciso a furore di popolo, per 
le sue estorsioni di denaro e per le vessazioni d'ogni maniera, per le quali era odiato 
da tutti, fu dagli ariani fatto passare per martire e dalla Chiesa romana, grossola- 
namente ingannata, introdotto nel martirologio. 

Nessuna circostanza storica può giustificare l'opiniope del Gibbon. Se gli ariani 
hanno tentato di far entrare nel calendario della Chiesa romana qualche martire della 
loro confessione, non è supponibile che sieno riusciti in tale intento proprio coll'oppo- 
sitore più fiero di Atanasio, cioè Giorgio vescovo di Alessandria. Nel decreto de libris 
non recipiendis inoltre si dice che gli atti di s. Giorgio non sono genuini perchè infetti 
di eresia, cioè manipolati dagli ariani, ed è possibile mai che il sinodo romano o il 
compilatore del decreto attribuito a papa Gelasio, pur accorgendosi che gli ariani ave- 
vano messo le mani nella redazione degli atti, non s'accorgesse dello scambio delle per- 
sone, in un fatto allora, relativamente cosi recente? 

Il G5rres^ ha in questi ultimi anni ripreso in esame la questione: egli ritiene che 
s. Giorgio sia un personaggio storico e il suo martirio un fatto certo, ma, essendo apocrifi 
e tardi gli atti, nessuna circostanza né di tempo, né di luogo, si possa stabilire intorno 
a lui ed alla sua morte. Hanno invece negato l'esistenza storica del santo, tornando 
alla idea del Gibbon il Friedrich * ed il Vetter ^ Il Budge ^ ha pubblicato una ver- 
sione copta degli atti assai antica, a cui premette una dotta prefazione. 

L'opinione del Gorres mi sembra alquanto esagerata. Se gli atti non possono 
essere tenuti come fonti storiche, non debbono neppure essere considerati come un 
ammasso di falsità. 

Alcune circostanze di luogo e di persona che non hanno per sé stesse carattere 
leggendario possono ben essere un riflesso della tradizione genuina. Il nome di martire 
della Cappadocia e il suo antichissimo culto aDiospoli, dove sono gli avanzi della chiesa 
forse più antica intitolata a s. Giorgio, non possono essere un indizio che egli fosse 
realmente cappadoce o ucciso o sepolto in Cappadocia? 

Il suo carattere militare non ha nessuna ragione di essere tenuto come leggen- 
dario e può benìssimo essere un avanzo della tradizione primitiva, non essendo in 

' Biiier, Su Georg in ZeiUchrift fur tcis. Theol voi. XXX, anno 1887, p. 54-70. 

* Der geschichtUch heilige Georg, 
^ Der heQige Georg, 

* The mariyrdom and miracles of »t Georges of Cappadocia, London, 1888. 
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alcun modo necessario né connesso colle circostanze leggendarie di evidente aggiunta 
posteriore nel racconto degli atti. Dall'altro canto se il carattere militare del santo fosse 
storico, sarebbe più attendibile Tipotesi del suo martirio sotto Diocleziano. 

Il culto in Oriente è antichissimo e lo attestano le chiese di Lidda (Diospoli) e 
di Tessalonica. Quest'ultima da alcuni ritenuta del tempo di Costantino, da altri di 
Giustiniano, sebbene, restaurata a tempo di quest'ultimo imperatore, non può per ragioni 
artistiche essere creduta di costruzione cosi tarda, perchè l'edificio di forma rotonda 
si palesa per antichissimo; se non si vuol ammettere che appartenga all'età di Costantino, 
perchè Eusebio non ne parla, dovrà ragionevolmente credersi che sia stata edificata sotto 
uno degli immediati successori di lui, e riflettendo che gli ariani hanno avuto gran 
parte nella diffusione del culto di s. Qiorgio, è ovvio di pensare a Costanzo, gran fautore 
degli ariani. 

Quando si è trapiantato il culto di s. Qiorgio in Occidente? In Oallia al tempo di 
Venanzio Fortunato era già fiorente: ma la Chiesa della Gallia prendeva allora spesso 
a modello la Chiesa di Roma: è dunque ragionevole supporre che a Roma già fosse 
in onore questo culto. Inoltre poiché il supposto decreto di papa Gelasio si occupa 
del culto stesso, è naturale che esso non allora si fosse introdotto a Roma, ma che vi 
si fosse già propagato da qualche tempo e solamente in occasione delle dispute che ne- 
cessariamente dovevano sorgere per questo fatto, si volesse con un decreto, che appa- 
risse fosse realmente emanato dall'autorità suprema, stabilire ciò che dovevasi tenere 
per fermo e ciò che dovevasi rifiutare. 

Il carattere ariano degli atti ci viene ancora una volta in aiuto per rintracciare 
il tempo della diffusione del culto di s. Giorgio in Roma, perchè se gli ariani ne erano 
propagatori zelanti, è assai probabile che esso siasi stabilito in Roma al tempo della 
crisi acuta dell'arianesimo in questa città, cioè sotto papa Liberio, se pure non sotto 
papa Damaso. 

Nelle leggende bisogna distinguere quelle che si riferiscono al cavallo da quelle 
che si riferiscono al drago. ^Secondo l'opinione comune s. Giorgio fu rappresentato a 
piedi fino alla IV crociata, quando per l'influenza della cavalleria feudale, ebbe il 
cavallo, ma in un ingenuo racconto riferito da Arculfo, si dice che un guerriero bizan- 
tino scampato ai pericoli della guerra, donò per voto il proprio cavallo ad un'imagine 
di s. Giorgio a Lidda; similmente altre narrazioni leggendarie, anteriori di molto alle 
crociate, rappresentano il santo come un cavaliere: devesi dunque escludere l'elemento 
feudale latino da questo modo di rappresentare il santo. 

Quanto al drago esso non è che un segno della grandezza del martire, chiamato 
dalla Chiesa greca pLeyaXojxàpru; o rpoTrato^ópo;. 

L'attributo del drago si è fuso bene col carattere militare del santo, e in tempi 
più tardi ha dato origine alla seconda fase della leggenda, cioè al racconto della 
vergine liberata da s. Giorgio mentre stava per essere divorata dal mostro. Il rac- 
conto è riferito da Giacomo da Voragine, e perciò di poco interesse per noi perchè 
lontano dalle origini del culto di s. Giorgio. 

S. Giorgio dunque non fu in principio il Perseo cristiano, ma la rappresentazione 
simbolica del drago infernale da lui vinto, lo fece veramente mutare nel Perseo o nel 
Mitra cristiano specialmente in oriente, dove i resti delle antiche mitologie, fondendosi 
colle idee cristiane, davano origine a strani miscugli di credenze pagane e cristiane, 
mentre in occidente lo fece diventare protettore contro i serpenti; e questa è la fase 
più antica della leggenda. 

Il nome di Casal s. Giorgio all'VIII miglio sulla via Ostiense fa pensare che il 
culto di s. Giorgio sia venuto a Roma insieme colla fama del suo potere miracoloso 
contro i serpenti, perchè appunto all'VIII miglio della via Ostiense trovasi il Solonium 
Ostiense dove era la villa di C. Mario, luogo rinomato nell'antichità per il gran numero 
di serpenti. A Lanuvio, a breve distanza, era famoso il culto di Inno regina, che ha 
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per attribnto un serpente, e il maggior serpente della campagna romana si chiama dai 
contadini regina e trovasi in quei luoghi. Probabilmente dunque i bizantini che popo- 
lavano quella regione hanno fondato qualche cappella in onore di s. Giorgio perchè 
li proteggesse dai numerosi serpenti. 

Un'altra chiesa era dedicata a s. Giorgio ed era quella antichissima del Yelabro: 
anche essa può aver relazione col carattere leggendario del santo, perchè tra il Pala- 
tino ed il Yelabro erano numerosi i santuari cristiani eretti in sostituzione degli antichi 
tempi pagani, cioè s. Maria liberatrice, la più potente nemica del serpente infernale, 
s. Teodoro e s. Giorgio due santi militari che hanno per attribnto il serpente ed am- 
bedue assunti alla dignità di protettori dell'impero. Oltre queste erano presso il Pa- 
latino le chiese e gli oratori di s. Cesario e di s. Sebastiano, anzi la chiesa del Ye- 
labro era anticamente dedicata a s. Sebastiano e a s. Giorgo, come se questo fosse 
il 8. Sebastiano orientale: cosi tutto il Palatino era circondato da una coorte di venti 
soldati. 

I popoli slavi e germanici coIParianesimo accolsero il culto e le leggende di s. Giorgio 
che presso di loro trovarono il terreno favorevole, e s. Giorgio trasformato in un cava- 
liere germanico tornò in Oriente come protettore dei crociati : la sua vittoria sul drago 
prese a simboleggiare la vittoria sugli infedeli; cosicché in seguito tutti i popoli in 
lotta cogli infedeli o cogli eretici assunsero s. Giorgio come loro speciale patrono. 
L'Impero quindi che fino dalle sue origini doveva essere il braccio che aiutava il 
trionfo della vera fede ebbe per fedele alleato s. Giorgio, ma nel perìodo acuto della 
lotta tra guelfi e ghibellini, quando ghibellino ed eretico erano espressioni che ave- 
vano molta afiinità, s. Giorgio si ribella a Federico II, e nell'assedio di Acqui apparve, 
come si dice, al vescovo Bonifazio, come segno del suo aiuto e della prossima libe- 
razione della città dalle armi imperiali. 

È noto che anche i mussulmani ebliero una certa venerazione per s. Giorgio e 
l'uso di far riviste militari il giorno della sua festa si conservò a lungo in oriente. 
Da un documento dell'archivio Santacroce che pubblico ora per la prima volta appa- 
risce come nei primi decennii del secolo XYII questo uso si conservasse ancora. Tale 
documento firmato di propria mano dal famoso rabbino Domenico dì Gerusalemme 
che fu revisore dei codici ebraici a Roma è importante anche perchè può fornire nuovi 
lumi sulla incerta cronologia della vita di lui. 



Alberto Parisotti. 



DEE EINFLUSS DEB ALTCHRISTLICHEN MOSAIKEN IN ROM 

AUF DIE MALEREI DER RENAISSANCE 



Die rdmischen Mosaiken hatten mit dem Ende der altchristlicben Perìode za 
wirken nicht anfgehdrt. Eine nene Perìode mftchtigen Einflnsses begann fllr sie 
im fllnfzehnten Jahrhundert. Die Architectur, an den alten Aufgaben des Eirehen- 
banes and Palastbaaes fortbeBchlkftigt, nabm sich ftkr die Aasgestaltang dieser Aaf- 
gaben die Antike zam Master; vorerst and haapts&chlieh, weil das die Bankanst der 
rQmiscben AltYordern gewesen, die man absichtlieb wieder nen wollte entstehen lassen. 
Master waren da in Htìlle ond Ftiile vorhanden. Die Plastik war nicht minder dnrch 
die Antike beeinflasst. Nicht so sehr zwar zan&chst darch ihren Stil, sondem darch 
ihre Aafgaben. Was Lorenzo Ghiberti von seinen gothischen Vorgilngem anterscheidet, 
ist das eingestandene Bemtlhen, die Natnrwahrheit der antiken Anatomie and die 
rande Fttlle ihrer Gestalten za erreichen. Waren hier die Master schon splkrlicher, 
so war der Eifer neae Qebilde in dieser Art za schaffen nar am so grOsser. Fttr die 
Malerei waren antike Master nicht vorhanden. Die Oe&sse, an denen wir beate die 
àlteren Perioden antiker Malerei stndieren and bewandem, die Fresken, die nns ihre 
endliche Entwickelang zeigen, waren vergraben and anzagUnglich. Nicht wissen- 
schaftliche Uberlegnng, sondem natOrliches Eanstempfinden ftthrte da die Maler za 
den alten Mosaiken. Waren sie doch die letzten Erzeagnisse des grossen monnmen- 
talen Sinnes der Alten, and vielleicht aach noch heate geeignet, wenn anch nicht von 
der Zeichenkanst and roalerìschen Darchfiihrang der grossen grìechischen Maler, 
aber wohl von der anennessiichen Eraft ihrer Wirkang beredtes Zeagniss za geben. 

Unter Sixtns IV batte Mélozzo da Forlì den Aaftrag erhalten, die Apsis von 
SS. Apostoli mit einem Fresco za scbmttcken. Er gab sich ganz dem Zanber des 
Mosaikes von SS. Cosmas and Damian gefangen. Wie dort aaf blaaem Grande, mitten 
vor rosigen Wolken, ttber den Boden gehoben, die erhabene Gestalt des Herm 
scbwebt and heram am Bande des Bildes, von weiten Falten nmraascht, mit erhabe- 
nem Gebahren sich die grossen Figaren der Apostel and Heiligen bewegen, derglei- 
chen wollte Melozzo wiederschaffen, nicht nachahmen, sondem die Gomposition mit den 
neagefandenen Ennstmitteln seiner Zeit von neaem gestalten. Die Gesetze der Linear- 
perspective waren inzwischen entdeckt worden, and mit ihrer Hilfe rìef Melozzo das 
alte Bild za neaem Leben. Er machte eine Himmelfahrt. Ein Bild in der vaticanischen 
Bibliothek, das ans das Innere der noch anverUnderten Eirche zeigt, and die herrli- 
chen Seste des Frescos im Qairinal and in der Sacrìstei von St. Peter zeigen nns, wie er 
seine Anfgabe erfasste. Aaf dem blaaen, sich vertiefenden Hìmmelsgrande scbwebt 
Chrìstas in einer Engelwolke gegen den Scheitel der Apsis anf, aad anten am Rande, 
ergrìffen and erregt, nicht in Grappen, sondem einzeln stehen die wachtigen, weitbe- 
wegten Figaren der Apostel. Dass die Ahnlictikeit mit dem altchrìstlichen Mosaik 
nicht ein Zafall ist, dass Melozzo wirklich mit den alten Mosaiken wetteifern wollte, 
das beweist der Fries, der ehemals nnter der Apsis sich hinzog. Es ist nns zwar nichts 
mehr davon erhalten, aber Yasarìs Beschreibnng davon genttgt, am za zeigen, wie 
dieser Fries von den Frìesen der altchrìstlichen Mosaiken abhftngig ist. Im Mosaik 
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der Enppel von Santa Costanza waren Fischer nnd Schiifer abgebìldet, ebenso in der 
Apsis des Lateran, in 8. Clemente eine Frau, die Hiihnohen fiittert nnd Hirten mit 
ihren Heerden; in gleicher Weise batte Melozzo dort nnten kleine Mànnchen ange- 
bracht, die mit der Weinlese besch^ftigt sind. 

Das Fresco des Melozzo hat weiter gewirkt. Àls der jnnge Correggio nach Bom kam, 
nahm er dieses sich znm Mnster, und die Kuppel des Domes in Parma warde zn einer 
Tochter der Apsis von SS. Apostoli, und da von dorther die perspectivische Wolbungs- 
malerei der folgenden Jahrhnnderte ihren Ausgang nahm, da mttssen wir sagen, dass 
ganz eigentlich auch die Knppeln in Bom des Pietro Berrettini oder des Ciro Ferri 
von dem Mosaik von SS. Cosmas nnd Damian kommen, so wie das Htìhnchen ans dem 
Ei kommt. Unter Sixtns IV war noch eine andere Qrnppe von Malern von den romi- 
schen Mosaiken stark ergriffen worden. Es hatten sich in der Bergstadt Perugia begabte 
Lente znsammengefonden, Fiorenzo di LorenzOy Perugino nnd PinturricehiOy nm nur 
die bedentendsten zn nennen, die, fnssend anf dem florentìnischen Natnralismns, sich 
wechselseitig bestimmend, etwa wie in nnserer Zeit die Schotten in Glaseow, eine 
eigenen Stil ansgebildet hatten, der mit den florentinischen Vorg&ngern wenig mehr 
gemein hatte. In Bom beliebt nnd bald dort mehr als andere Eitnstlergrnppen besch9.ftigt, 
nehmen sie die romischen Mosaiken als einen bedentenden Factor ftir ìhre Stilbildnng. 
Die gelOsten Compositionen mit ihren vereinzelnten Heiligen nnd schwebenden Qestalten 
darttber, in geometrische Formen eingeschlossen, entnehmen sie den altchristlichen 
Trinmphbogen nnd borgen auch sonst ihre Composition der altchristlichen Ennst ab, 
wie sie die Himmelfahrt fast nnveràndert dort hergenommen. Das àlteste Exemplar 
im Cedex des Babnla nnd ein nmbrisches Gemftlde dieses Gegenstandes weichen nnr 
nnbetrUchtlich in der Composition von einander ab. Sie hatten sich gleichsam ein 
Vorrecht erworben, am pàpstlichen Hofe za malen. Sixtns IV, Innocenz Vili, Alexan- 
der VI hatten sie gleichm^Ussig besch&fligt. Als Jnlins II den Thron bestieg, war 
Pintnrricchio, ftir die Zimmerdecoration der Hanptmann, in Siena, wo er einen Nach- 
ahmer in Baldassare Peruzzi gefnnden. Der gieng nnn nach Bom, nnd ihm werden 
gerìngere Decorationen ttbertragen. Er hatte Cartons fUr die Mosaiken der Helena- 
capelle in Santa Croce in Gerusalemme zn entwerfen. Da entlehnt auch er die Motìve 
ftir scine Schmnckformen den altchristlichen Mosaiken; Medaìllons mit dem Lamme 
nnd Pfauen holt er sich von dort, aber vor AUem ziehen ihn die schweren ErM,nze 
mit Blnmen nnd Friichten an, welche die altchristliche Mosaiken begrenzen, nnd er 
legt sie entlang den Bippen seines Gewólbes. 

Nnn làsst Julius II die Stanzen malen. Pintnrricchio ist, wie gesagt, in Siena, 
Peruzzi nicht bedentend genug; es wird um den alten Perugino geschickt nnd um den 
jungen Baffael nach Florenz, dem jttgsten Mitgliede der Gruppe, der schon herrliche 
Proben seines Eonnens geliefert hat. 

Durch scine Erziehung in Perugia war Baffael in die altchristlichen Compositionen 
hineingewachsen, und wir dttrfen uns nioht wnndem, dass eine altchristliche Com- 
position mitbestimmend auf die Schule von Athen wirkte. Das Motiv klingt an ein 
Wandbild aus S.Andrea in Eatabarbara (jetzt verloren, jedoch abgebildet bei Ciampini, I, 
Tav. 25), wo die Apostelfilrsten, erhaben in einer reichen Arohitectur stehend, der in 
Gruppen geordnet stehenden Gemeinde predigen. Auch Petri Befreiung geht auf ein 
illteres Motiv znrttck. Das breite vergitterte Eerkerfenster, hinter dem der Engel zn 
Petrus tritt, und die Heransftlhrung des Apostels daneben zar Bechten, findet sich 
schon auf einem vorgiottesken Bilde in Pisa, und dass die Composition verbreitet nnd 
lebendig geblieben, beweist uns ein Fresco des Spinello Aretino, der sie ftir eines seiner 
Eatherinenbilder in der kleinen Eapelle in Val d'Ema bei Florenz bentltzt. Fttr die 
Teppichhintergriìnde hat Raffaela wie bekannt, die weinumrankten SUnlen des Chores 
der alten Peterskirche bentltzt und endiich, das Motiv des Baldassare wieder anf* 
nehmendy in heller Zierfreude die altchristlichen Blumen- und Frnchtgewinde an 



DEB EINFLUSS DEB ALTGHRISTLIGHBN MOSAIKBN IN BOM 295 



die Decke dee PBychesaales der Farnesina gelegt. So ist anter der Ennst, ans der 
diese grosse syntbetische Natnr Anregnng gesogen, ein gnt Theil altchristlicher Eonst, 
and Mosaikenmotive haben auch anf ibn gewirkt, nm von ihm weiter za wirken. Yon 
Baffael and Correggio, zwei reinen Filtern, die die Bàche altcbristlicber Eanst darcb 
sicb batten laafen lassen, str6men sie nan weiter. 

Fbanz Wickhopf. 



ZWEI ALTCHRISTLICHE INFELN 



Vorerst lege ìch dem Gongresse zwei leider ersi hente hier eingetroffene Monn- 
mente im Originali vor, die wol ein groases Interesse beansprnchen. Da iefa sìe aber 
demnUchst in der Ròmischen Quarialserift pobliciere, verweise ich anf die dort gege- 
bene genanere Beschreibong. Es sind zwei yergoldete Lederstreifen, dnrcb Glaspasten 
verziert, darnnter ein Qoidglas mit der craz monogrammatìca, wodnrch die Zeit annà- 
hemd bestimmt ist. Haben wir datnit offenbar die ersten bekannten infalae aas altchrist- 
lieher Zeit vor nns, so verdanken wir diesen interessanten Fnnd dem dnrch seine Textilien 
nnd Portraitbilder rtthmlichst bekannten H. Theodor Graf in Wien. Da in demselben 
Besitze eine ganze, aitchristliche Àltarbekleidnng unseren Blick anf das litnrgische 
Gebiet lenkt, dttrfte es nicht nnbegrtìndet sein, ein Thema hier anzuschliessen, das die 
altehrìstliehe Paramentik nnd zwar ror dem IV. Jahrhnndert betriiit. Man ist bisher dem 
TcéraXov j^pu^oOv etwas zweifelsttchtig begegnet; hier zeigen sich nns im Originai zwei 
solche Stimbinden, wenn anch erst vom Ende des lY. Jahrhunderts, vielleicht profanen 
yielleieht heiligen Gebranches, die mindestens znr Vorsicht mahnen, wie sie nns anch 
Mot machen, fttr die ersten drei Jahrhnnderte der Kirche die Faramentenfrage anf- 
zaroUen. 

Die raramente sind gewiss nicht zofìlllig entstanden nnd haben sich nicht ohne 
Beachtnng nnd Eingreifen der kirchlichen Behorde entwickelt, ebenso wenig wie die 
Geremonien des Messopfers. Die Apostel haben aber aus, nm mich etwas drastisch anszu- 
drtlcken, gewiss nicht eines Tages beschlossen, die Messe zn erfinden sammt ihren Gere- 
monien nnd dem Jlnsseren Apparate. Die geniale Entdecknng Gustav Bickels hat hier 
gltlcklich den Weg gewìssen, selbst wenn der schlagende Parallelismns zwiscben Pascha- 
rìtnal der Jnden nnd den llltesten Messformolarien in weiteren Entdecknngen kleine 
Abweichnngen bringen wtlrde. Ich richte hier besonders an die Herm Orientalisten 
den Appelly diese Ideen Bickels nicht ans dem Ange zn verlieren, insbesondere der 
Frage zn gedenken, ob die Jnden vor der Zerstornng des Tempels bei den Pascha- 
ceremonien anch eine Art Eleiderceremoniell, wie es ja in der hi. Schrìft ansdrtlcklich 
begrttndet wlkre, beobachtet haben. Dafttr haben sich bisher keine vollig sicheren Anhalts- 
pnncte gefnnden, wenn anch die von Mfiller-Schlosser pnblicierte bosnische Haggada in 
einigen ibrer Bilder onserer Annahme gllnstig zn sein scheint. 

Ich stelle daher die hjpothetische Frage: Wenn damals, zar Zeit Ghrìsti, irgend ein 
Eleiderceremoniell anznnehmen w^re, wie kann dies nnr gewesen sein? Das zweite 
Bnch Mosis (12. IL) sagt tlber die Art nnd Weise, wie das Osterlamm zn essen sei: « So 
soUt ihr es essen: Ibrsollt enere Lenden nmgtlrten, Schnhe an den Fttssen, StUbe in den 
Hlknden haben...." Sie waren also vorbereitet znr nnmittelbar bevorstehenden Beise nnd 
tmgen daher ein Beisecosttlm. Es ist nnn hOchst anffàllig, dass die kirchliche Eleidnng in 
ihrem ersten nnd wichtigsten Paramente, der pànnla, sowol in der lateinischen wie in 
der grìechischen Kirche anf ein Kleid znrttckgeht, das nicht nnr, wie Lamprìdins fttr die 
Zeiten des Alexander Severns sagt, sondern schon wegen seiner Form am geeignetsten 
war, anf Beisen als Oberkleid benutzt zu werden : ^ cum id genns vestimenti (die 
paennla) semper itinerarinm ant pluviale fnisset". Schnhe, Stab nnd Gtirtnng finden 
sich ebenfalls, wenn anch nicht immer gleich ansgepra^t, in der morgen-wie abend- 
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lilndischen Eirche. Die archUoIogische Erforschnng dieser Paramente Ì8t bisher fast 
gysteraatisch vernachllUssigt worden, oder eie war antibersteìi^Iichen Schwierìgkeiten 
ansgesetzt, so dass ein ««terminiiB a qno" gegenwftrtig so viel wie nicht angegeben 
werden kann. Vielleicht wUre es am ebesten moglich, mit den Stablegenden kritìsch, — 
nicht hyperkritisch zn beginnen. Die tanica talaris iat freilich dnrch alle Jahrhnnderte 
gesiehert. Damit wUre aber anch das i&lteate PontificalcoatUm gegeben. Die Gttrtnng 
wird Bc'hon ini 4. Jahrhnndert erwUhnt, nnd wegen dea Pontificalatabea glanben wir 
wol die Beobachtung a priori anftihren za aollen, daas aeine << Einftihrang" aaa einem 
litnrgischen Bediirfnia ap&terer Jahrhunderte nicht za erklftren iat. Der Biachof zieht 
nicht damit ein, nimmt ihn aber dann, am ihn vor Beginn der eigentlichen litargiachen 
Handlnng abzageben: denn er hindert ihn. Und ob der Apoatel Paalna in Troaa mit der 
feXóvy; aeinen fitr die Beise notwendigen Mantel zarlickgelaaaen hat, oder ob aich 
hinter jenem Worte mehr ala ein bloa profanea Eleid verbirgt, kann archftologiach 
weder prò noch contra entachieden werden; bloa aoyiel folgt wol mit Sicherbeit ana 
dieaer Stelle (2, Tim. IV. 13), daaa dem Àpoatel anaere paennla nnd swar wenigatena 
ala Reiakleid bekannt war. Ànch dieae Folgernng iat anaerer Idee — ea iat nicht mehr 
ala vorlSlufig cine Hypotheae — gtinatig. Unbegrllndet atellen wir aie llbrigena anch 
ohne dieae archftologiachen Streiflichter nicht anf, weil der Znaaramenhang zwiachen 
Meaaceremonien nnd Paacharitaale anlengbar iat nnd bleibt. 

Warnm man aber biaher dieaen Znaammenhang fllr die Paramentik nicht anage- 
sprochen hat? Wenn man anch nicht die priesterlichen von den biachdflichen Paramenten 
getrennt, oder vor dieaen h&tte erforachen aollen, mnaaten doch die einzelnen Paramente 
in ihrer Qeaohichte atndirt werden, wie ea wol mit grdaater Grttndlichkeit Wilpert 
gethan hat. An dieaen Beanltaten, aoweit aie vom 4. Jahrhnndert aofwftrta geaicbert 
aind, riittle ich nicht. Sie wa.ren mit meiner Hypotheae aogar aehr gnt vereinbar. Dieae 
versncht nur eine Erg&nzang nach riickwàrta zn bieten, ohne daas ich flir die ersten 
drei Jahrhnnderte detaillirte, kleinliche Vorschriften tlber die Gnltkleider annehmen 
mdchte oder mtìaate, achon deahalb, weil Exodna 12. 11. aelbat dieae dtlrftigen Angaben 
nicht welter ansfnhrt. Ea genttgt, den Grnndton der Reiaekleidnng anzanehmen, die 
aich ceremonìell apSlter welter entwiekelt hat, wie ja anch die Geremonien wandelbar 
und doch im Wesentlichen gleich geblieben aind. Und wenn wir, abgeaehen vom dog- 
matiachen Znaammenhang zwiachen Enchariatie and letztem Abendmahle, andere Para- 
mente wie Altartiach, Eelch, oder gealLnertea nnd nngeallnertea Brod, Wein nnd Waaaer- 
mischnng auf jenen Paacharitaa zartlckfahren, dtìrfte die im Einklang mit Exodna 12. 15 
von den Jnden anf aieben Tage ansgedehnte Paachafeier eher eine Entwioklnng ala 
einen ceremoniellen BUckgang annehmen laaaen. 

Die Eatakombenbilder wideraprechen nnaerer Annahme keineawega. Denn abge- 
aehen von der Arcandiaciplin, wollen nnd kdnnen aie achon wegen dea giinzlich man- 
gelnden Bealismna keine Momentphotographien einer Eatakombenmeaae aein. Sonat 
mtiaste die ^ fractio pania " , die ich vor Enrzem im Originai atndierte, anch ein Beweia 
dafttr aein, daaa die ersten Ghrìaten keinen Altartiach hatten, der dort fehlt, oder daaa 
aie einen wirklichen Fiach anf einer SchUaael vor aich hatten, oder daaa die Bingen- 
kdrbe, ilhnlich dem von Monza, in gotteadienatlicher Yerwendang atanden. Der enoha- 
riatische Gharacter dieaer Bilder folgt ja geradezn ana dem aymboliaohen. Daher iat 
der Mangel der paennla anf aolchen enchariatiachen Szenen kein Gegenbeweia, abge- 
aehen davon, daaa anf der Einkleidnngazene in Priacilla eine paennla oonatatiert werden 
kOnnte. 

Wie aber d^chten wir una die uraprttngliche mitra? Einheitlioh ana dem ganien 
Gedankengang hervorgehend anch nicht andera, ala der ^ mitra velatna araba " noeh hente 
anf Seiaen geht. Ein Tuch anPs Hanpt gelegt, wie wir merkwttrdiger Weiae daa nume- 
rale jetzt noch nehmen, und damm ein Band geachlungen, das mit eingeaetsten vittaa 
oder in seìnen langen Endatreifen naturgemUaa eine Fortaetznng nach rtlokwiirta nnd 
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abwa.rt8 hat. Das TrÉraXov yo^jfjo^jw oder ttétxXov im t5ì; xs^pa^^; kslme dadurch zu seìnem 
Yolleu Bechte. Noch faaben wir mittelalterliche Infeln, deren Zierband ini wìrklichen 
Gemmenschmiick oder gestickter Immitation uberraschend anseren hier vorgelegten 
infulae llhnlich Ì8t. Die weisse Hanbe, in der lateìnischen Kirche noch immer dnreh- 
gehend weiss geblieben — entwìckelt sich durch Stàrke oder spSlter durch eingelegte 
Versteifnng zu nnserer jetziger Spitzmìtra, wàhrend der Orient die mnde Haubenform 
festhielt. 

Unwillktlrlieh erìnnert uns diese Materie an die Beschreibnng, welche Bohanlt de 
Fleury yon einigen orientalischen Formen des amictus gìebt. Es sei ein langer weisser 
Streifen von Linnen oder Seide, welcher tìber den Kopf der Priester nnd Diacone 
gctragen wird. So tragen ihn die koptiscben Priester bis hente. Sehr merkwUrdig 
ist anch das mit dem arabischen Worte shamlah bezeichnete Kleidangsstiick. Eine lange 
weisse Leinenbahn, gestickt mit goldenen Krenzen, 5 Meter lang and 40 *'"' breit. Die 
Krenze sind rot und golden eingestickt, nnd in den Ecken sind koptische Lettern. 
Das Ganze ist ohne Fransen; blos eine roth nnd goldene Linie verbrilmt es. Wie ein 
Tnrban wird es nm's Hanpt getragen, und ein Ende davon hRngt tiber den Bficken 
des Priesters, wabrend das andere herumgeht und wieder oben befestigt wird ; Priester 
und Erzpriester tragen es. Nach Butler (Ano. coptic churches of Aeg., II, 117) ware 
das iailasàn dem shamlah nicht ganz nnàhnlich, als ein leinenes nnd seidenes Band, 
welches tlber den Bticken geht nnd nicht um den Hals gerollt wird. Vielleicht darf 
ich noch das ballin als Zeichen der Bischòfe und Erzbischòfe anfUhren, welches gran 
oder von farbiger Seide ist, mit vieien Ereuzen und Inschriften bestickt wird. Es 
ist doppelt, und wird so getragen, dass die Enden iiber die Stime hSlngen nnd sein 
Zug mit einer Kreuzung Uber die Brnst unter den Armen und auf die Schultern, von 
einem Bande festgehalten, geht. Ich bescheide mich hier geme eines Urtheiles und 
iiberlasse es den Studien der Zuknnft, die auch hier das Band zwischen Orient und 
Occident nicht iibersehen werden. Ich will es nicht zu auffHllig finden, dass der Pon- 
tificant beim Anlegen des amictus wie der Mitra ein fast gleichlautendes Gebet von 
der tt galea salutis " spricht. P. Braun meint zwar, man habe erst um das 10. Jahrhun- 
dert herum angefangen, das Humerale auf s Hanpt zu setzen, um die Syml^olik seines 
Begleitgebetes za verwirklichen ; uns erschien das ans verschiedenen Grtinden nie glaub- 
lich, um so weniger als, wie auch P. Braun zugiebt, das Gebet mit der ^ galea salutis " 
schon im 7. Ordo Bomanus vorkommt. Dass anch in der lateinischen Eirche der amictus 
weit tiber das XIII. Jahrhundert hinauf als Eopfbedeckung gedient hat, ist bekannt 
und kann fur einzelne franzosische Di5cesen bei Bohanlt de Fleury des Nilheren nach- 
gelesen werden. Ebenso verdienen die alten Humeralien mit einer bandarttgen parura 
hier eine vorsìchtige Erwàhnung. Denn aufs Hanpt gezogen, wie die Mónche das Hume- 
rale jetzt noch tragen, kommt jene parura, die im spftteren Mittelalter ein Schulterkragen 
zu sein scheint, der Fnnction eines infula-Streifens tiberraschend nabe. Wir hUtten also 
auch hier die Elemento der alten mitra noch angedeutet, allerdings auf eine Form 
weisend, die, der jetzigen bischòflichen Inful Husserlich nicht slhnlich, um so eher aber 
mit dem von Wfischer-Becchi richtig betonten Nackenschutz jener nrspriinglichen Form, 
wie wir sie vermathen, entsprechen wtirde. Es ist schlìesslich klar, dass die ron alien 
Arch^logen ftlr die ersten drei Jahrhunderte angenommene Gleichheit in der Elei- 
derform profanen wie heiligen Gebrauches auch bei nnserer Ansicht aufrecht bleibt. 
Wir substitniren eigentlieh nnr an die Stelle des ausschliesslich angenommen liturgi- 
Bchen Pallium's die liturgische paenula. 

Ein abschliessendes Urtheil ist gegenwàrtig nicht móglich. Wir wUrden uns aber 
freuen, wenn diese Gedanken, zum Schlusse des Congresses vorgebracht, fUr eine grilnd- 
liche Debatte tiber den Congress hinaus den Anfang bilden. 

Prof. Heinrich Swoboda. 
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I have the honoar of showing two shotographs of a leaden Gro88, with Latin in- 
Bcrìptions on both sides, discovered in Jnly, 1898, by Major Charles E. Davis, F. S. A., 
and ezhibited by him to the British Association, when they visited Bath. 

Major Davis has most kindly allowed us to reprodnce these photographs in onr 
Transactions, and they will snpply the place of any detailed description of the Cross. 
It will snffice to say that it is of lead, of mach thinness. Its extreme length is 4 Vg 
inches, and its breadth 3 V^ inches. Major Davis has convinced himself that it was 
cast, and not engraved with a tool. It was fonnd in the hypocaust of the Roman 
Bath, seventeen feet below the present level of the groand, and near the remains of the 
Conventnal Church whìch was bailt over the Baths in the ninth centnry. The lower 
portion or base of the Cross has evidently been broken off, and other parts bave been 
damaged. The characters are in the style of the ninth or tenth centnry. 

The back bears a short inscription, nnfortnnately corroded in the most impor- 
tant parts. The letters remaining mn thns: 

ANNO AB mcarna dni niri 

KL octobris © E... dgyun... 
cgregatione Soror... 

With the heip of Major Davis and Mr Blakiston, I shonld propose to read 

ANNO AB INCARNATIONE DOMINI NOSTRI (Jwu ChrisU) 

(XV?) K ALENO AS OCTOBRIS © EADGYFU 

(de) CONGREGATIONE SORORVM 

In the year from the Incarnatùm of our Lord Jesus Christ 
On the (15^) day before the Kalends of October, died Eadgyfu 

of the Community of Sisteis 

Qneen Eadgiva or Eadgyfn was the wife of Edward the Elder, and the mother 
of king Edmund, the grandson of Alfred the Great. Her signature appears on many 
Charters during the reigns of Edmund, and bis sons Edwy, and Edgar. Edmund's 
wife, Aelfgiva, or Aelfgyvu, died according to Ethelwerd, in 948. Ethelwerd adds: 
« postque sanctificatur (was canonized, or regarded as a Saint); in cujus mausoleo, 
cooperante Deo, usqne ad praesens innnmerosa equidem miracula fiunt in coenobio 
quod vulgo Sceftesbyrìg nuncupatur » {Chron.^ IV. 6). Edmund's wife was thus vene- 
rated as a saint at Shaftesbury. Possibly the nuns at Bath were closely connected 
with that Community. If she is the lady referred to, the missing date would be 
DCCCCXLVIIL The « XV KL Octobris » would be September ITK ©, Thanatos wich 
is the greek word for Dead so well known in Boroan Epitaphs. 
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The front of the Croge is covered with inscribed lettera. The edge of the circnlar 
baokgroand contaìns the names LVCAS and lOHANNES, and the otber two qna- 
drants endently bore MATTHAEVS and MARCVS. Tlie square forni of the C in 




LVCAS, 

common 

The 

eeoc, 

Hebrew, 

Greek 

begins 



The SaxoD Cross (Back). 

De Bossi Hays, wiis not known ìd Rome before the eleventli century, bnt wag 
in Ganl dnring the 8"-, S"', and 10"" centnrie». 

arma of what may be called tlie St Andrea'» Cross bear the words ADONAI, 
ELOE, and wliat looke like SABA! or SADAl. These are names of Ood in 
and Qreek. The Saxon scribes were fond of dUplaying their knowledge of 
id Hebrew. Thns, a grant made by king Edgard to thft Nans at Romsey 

« Anno dominicae incarnationis dcccelxriii, Ckristo Theo eie. 
{ Omnium jura regnorum coelestium alque terrestium 
elaustra, etc. > 



In another grant to bis kinswoman Àelgìfa occnrs 

« regnante Zàbaoth in perpetuum dna ntro Jkesu Christo, etc. » 

The transverse arme of the Cross bave a large A at the end of the rigbt arm, 
and doubtiess bore an to at the end of the othcr. The tbree lines of inscription are 
mach mntilated, 

Xpe cunabula cuncta 

A Pccr squalore sorde voltitn 

Sappi deposco miserere 
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Mr Blakistón reads it thiis: 



Chrt(ste omnium hominum) cunabula cuncta (disponens) 
A Purifica me squahre sorde voluta(tam) {<a) 

Supplex Ubi Domine deposco miserere (mei) 

These linee be translates — 

Christ, who ordereih the birth of ali. 

Purify me, prostrate in grief, 

Lordy I suppliantly beseech Thee, have mercy on me, 

« Grìef » seems bardly strong enongh for < squalore sorde volutatam >, and < wallowing 
in mire and filth (of sin) » seems more near to tbe idea conveyed. Major Davis' 
reading of < Peccatrix » seems better warranted tban « Parifica » by tbe remains of 
tbe inscription. 

Tbe uprigbt limbs of tbe Cross bear an inscription running across tbat just described. 
Major Davis reads: 

Qm in vtrtute crucis mundo 

Tartara distrupit claustra celestia a(perHÌt) 

Et omnibus dedit p .,. fldeìibus Sa(lutem) 

If we supply, witb Mr Blakiston, tbe end of tbe first line, < mnndom pnrgavit, » and 
make tbe « P » into < piis » or « pacem », for tbere is not room for € populis », wes ball 
make ont tbe sense to be: 

He has given (peace and) salvation to ali his (pious) faithful. 
• He who by the power of the Cross has purified the world, 

Has destroyed hell, and opened the gates of Heaven, 

Major Davis considers tbis Cross to be a memorial of Eadgyfu, tbe Queen of 
Edward tbe Elder, wbo wben ber grandson Edgar was erowned at Batb in 972, mnst 
bave been over 70 years of age. 

It appears from a paper by Mr W. M. Wylic, read in 1854 before tbe Arcbaeolo- 
gical Society, tbat, in tbe 11"' and 12"' centnries, it was a common practiee to 
deposit leaden crosses in tombs in tbe nortb of France, witb inscriptions on tbem, 
some of wbicb contained forms of absolntion, witb tbe name of tbe deceased specified. 
Tbns, in 1142, Heloisa obtained from tbe Abbot of Clnny a writing to be placed on 
tbe body of Abelard to tbis effect: 

<Eg0f Petrus Cluniacensis Abbas, qui Petrum Abelardum in monachum Clunia- 
censem recepii et corpus ejus furtim delatum Heloissae Abbatissae et monialibus Pa- 
raditi concessi^ auctoritatc omnipotentis Dei et omnium Sanctorum absolvo eum prò 
officio ab omnibus peccatis suis. » (Mabillon, Ann. S. Ben. T. VI, p. 356). 

In tbe case of Abelard, it was donbtiess a wise precaution to deposit in bis tomb 
an autbentic proof of bis baving died in tbe communion of the Cbnrcb. The desire 
to be on tbe safe side probably prompted otbers to obtain similar certificates for tbeir 
friends. In England a leaden cross was found, in 1830, in tbe^^edral cemetery 
at Cbicbester, witb an inscription beginning: «Absolvimus t^ ■* 



HONS. BRODMLOW 



in the tomb of Godefridns, who Mr Wylie says waa * the second Bishop of ChioheBter, in 
the days of William the Conqneror >. Another Himilar cross with an Ulegible inBcription 
waa foand at LìqcoIq ia the tomb of a prieat name Siford. There ia do aort of 




The Saxon CroM (Front). 

absolntìon in the inscrìption on this Sason Cross, tt woqM seem to bave been a 
very old castoni to place a leaden piate in tbe tomb, by whicb the deceased person 
conld be identifìed wben bis body has been disBolved ioto dost. It was naturai to 
fashion tbÌB tablet io the form of a Cross, and to inscribe on it pioos prayera and 
aapiratioDs. The last prayers saìd after a Reqaìem Mass, wben the body ia sprìnkled 
witb Holy Water and inceneed by the priest are called «the Absolotions», tbongh 
no actnal absolntion ia given. 



Mona. Brodnlow 
Bishop of Clifton. 
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Le village ture Aboba (Ak-Baba) se tronve dans l'enceinte d'nn rempart qui a 
la forme d'un quadrilatere imparfait. Da Nord an Snd ce rempart mesnre environ 
6 kilomètres de long; dn edté Est-Ouest il atteint nne dimension de 4 kilomètres; le 
cdté Sud, où est sitné le village tnrc, s'étend sur une longnenr moindre, de 3 kilomètres. 
Un fosse profond, en parfaite conservation du coté Est, longe le rempart. Tont l'espace 
compris dans l'intérìenr des remparts est convert de rnines et de débris de tonte sortes, 
soit en marbré, en pierre, on en briqne. An centre de l'enceinte fortifiée s'élerait comme 
nn fortin de forme qnadrilatère également. Les mnrs de cette petite forteresse étaient 
constrnits en pierres de taille: actnellement il n'en snbsiste plus qne les fondements 
qni sont d'aillenrs très visibles à flenr de terre. 

D'après les légendes qni circnlent parmi les habitants des environs, un palais 
s'élevait jadis au milieu de la forteresse : c'est ponr cette raison que Pendroit porte 
le nom de Sarai- Yéry (saral-palais en ture). Les murs de la forteresse ainsi que les 
constructions qui s'y tronvaient sont depuis longtemps en ruines, mais le demier coup 
leur a été porte pendant la construction de la ligne du chemin de fer Yarna-Boustchouk 
il y a vingt-cinq ans. Àctuellement dans l'intérieur de la forteresse se trouvent des amas 
formés de débris de pierres,. de marbres et. de briques, parmi lesquels croissent des 
herbes et des bnissons. Non loin de là, du Nord au Sud, passe une ancienne route 
romaine. 

En debors de cette forteresse, on trouve encore dans Penceinte des remparts, les 
traces d'une autre grande construction, reconnaissable seulement par les amas de pierres 
et les irrégularités du sol. Les turcs appellent cet endroit Elissé-Yery (Elissé-église). 
De prime abord, la vue de ces ruines fait penser à un camp romain ou à un Kastron 
byzantin, dont les Bulgares se seraient emparé en conquérant le pays au VIP sìècle. 

D'après les données historiques, les Bulgares avant d'établir leur capitale à Preslar 
avaient éridemment un autre centre politique entre le Danube et les Balcans. Les ruines 
d'Aboba nous suggerèrent l'idée que ce centre pouvait, peut-étre, s'y trouver. En tous 
cas, on pouvait espérer y trouver des traces relatives à Pancienne histoire des Bulgares. 
Les deux endroìts du terrain qui portent les noms de Saraì-Téry et Elissé-Téry attirent 
principalement notre attention. G*est là qne furent commencées les fonilles. La surface 
du terrain qui présentait le plus d'inégalités fnt fouillée tout d'adord pour donner la 
possibilité de suivre la direction des murs et orienter les travauz. 

Yoici les résultats des excavations dont je ne donne qne les aper^us sans beaucoup 
de détails. 

Sarai' Yéry. 

A cet endroit furent mis au jour les ruines d'une construction assez considérable. 
Elle est construite de pierres taillées; les murs extérienrs, moins bien conservés, n'ont 
gardé que deux rangées de pierres, quelquefois méme une seule. Les mnrs intérieurs 
ont été moins pillés et sont formés de plusieurs rangs: on en compte méme jnsqu*à 
six. On peut croire que c'est tonte la hauteur du rez-de-chaussée : il est aisé d'en repro- 
duire le pian. Les fonilles n'ont donne que des fragments d'objets (bas-reliefs en marbré, 
pierres avec inscriptions et croix) qui ne penvent donner des indications positives pour 

20 
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déterminer l'epoque de la constrnctioD. Il est d'antant plas raisonnable de se réserver 
sur ce point que les mars eitérienra et intériears senls ont été décoaverts: tout Tespace 
qui se trouve entre ces derniers est encore sous terre. 

Le matériel de constraction employé donne à penser qu'il avait déjà servi à d'antres 
bnts et figaré dans d'antres édifices. Ainsi, nne des pierres taillée encastrée dans un 
mnr intérieur porte la raarqne 'A, c'est-à-dire 14. Cotte marqne ne pent se rapporter 
ni an rang, occupé par la pierre, ni au nombre des antres pierres; il est évident qu'elle 
avait nne signification là, où elle était auparavant. Une aatre pierre porte nne inscription 
latine, dont nne partie a été détrnite ponr donner la forme vonlne à cotte dalle. D'après 
les restes de Tinscription on pent jnger qne cotte pierre était nne stèle fnnéraìre, prìse 
dans quelqne cimetière romain.On a tronvé encore nne pierre à relief etornéed'nne 
feuille d'acanthe, ce qni pronve qne celle-Ià encore avait auparavant servi à un antre 
but. Farmi les rangées de pierres nne base de colonne portant sur sa partie inférieure 
les restes d'un décret en honnenr de M. Anrélins. 

Les mémes coi^jectures venaient à l'esprit après un examen attentif des briques 
et des tniles. Les formes et les marques des briqnes ainsi que celles des tuiles sont 
fort différentes et pronvent qu'elles avaient été faites a diverses époques. La terre 
glaise est differente comme le mode de fabrication, ce qni donne à croire que ces 
roatériaux avaient fait partie d'antres constructions avant qne de servir à celle, dont 
il est question. 

Une grande qnantité de briqnes portant différentes marques a donne lieu anx 
oonjectnres suivantes: 

À l'Est de cotte construction, près de la porte qui donnait entrée dans la forte- 
resse, se trouvait un amas de pierres et de briqnes cassées. Farmi ces dernières pinsieurs 
étaient différemment marquées et portaient méme des traces d'un dessin grossier. lei 
un visage humain, là différentes parties du corps bumain, des animauz, des fleurs. 
On remarqne également des lignes droites et conrbes comme on en voit babituellement 
snr les briqnes gréco-romaines, mais ce qu'il y a de plus curieux, ce sont les briqnes 
qni portent l'empreinte d'un doigt bumain, d'un fer à cheval, d'une patte de cbien, 
de chèvre, de brebis, etc. Ces derniers signes sont les seules preuves qni puissent servir 
à déterminer l'epoque de la construction de ce batiment et la nationalité des con- 
structeurs. Il est hors de doute que nous retrouvons là les signes d'une epoque barbare. 

En méme temps que les fouìlies de Saral-Yéry on faisait des excavations à Klissé- 
Yéry, qui donnèrent des résnltats préeis dès les premiers jours. Dn coté de l'Est furent 
trouvées trois absides, aiors on continua les fouiiles dans les directions Nord et Sud 
ponr trouver les mura de la basilique. Un pillage continu pendant plusieurs siècles 
avait fait disparaftre une grande qnantité de pierres, en qnelqnes endroits il n'est 
reste que les rangs inférieurs. Néanmoins tous les jours amenaient des trouvailles assez 
intéressantes. Le dallage de l'église est reste presque intact. On a trouvé 16 bas^s 
de colonnes, et la plus grande partie sur les lieux mémes de leur ancien emplace- 
ment. Un certain nombre de fragments en marbré gisaient tont auprès. Tous les jours 
amenaient la déconverte de nouveaux matériaux : des frises, des frontons, des ornements 
en reliefs, des cbapitaux de colonnes, des croix taillées dans des dallas de marbré et 
des inscriptions, grecques ponr la plnpart. Les fragments de marbré blanc et colorìé 
de forme carrée, romboide, polygone pronvent que les ninrs de l'église \avaient été 
ornés de mosatques. On a trouvé encore des débris de verro colorié, des clous, des 
anneaux de fer, des monnaies et des morceaux de plomb. La forme de ces demiera 
donne à penser qne l'église fnt d'abord brùlée et puispillée par des mains .barbares. 
Il n'j a aucun doute qne les pillards étaient barbares, car qnelqnes colonnes sont brisées 
en mille morceaux; de toutes les inscriptions qui s'y tronvaient on ne pent, lire que 
qnelqnes lettres, rarement un mot entier. 
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Voici les prìncìpanx resultata dea fouilles faites k Klissff-Yéry: 
V Le liea de provenance de plnsiears monumenta bistoriqnes de l'ancìenne 
Bulgarie est découvert. On gait qne ces monumenta aont ponr la plupart dea colonnea 
portant le nom d'Omortag en l'honneur dea béros et dea bommea politiquea de Bulgarie, 
ainai que dea colonnea avee le nom dea villea. Une partie de cea colonnea a été tranaportée 
à Sophia et ae trouve an muaée National, lea autres ae trouvent à Ghonmla, à Provadia, 
à Novi-Pazar, etc. Il eat difficile de préciaer Tendroit où fnrent trouvées cea colonnea, 
car lea payaana ne répondent paa volontiera aux queations qn'on leur poae aur la 
provenance de cea monumenta. Néanmoins il eat connu que quelqnes-unea dea colonnea 
appartenant à la période bulgare ancienne proviennent dea villagea voiaina d'Aboba. 
Pendant lea fonillea pratiqnéea à Kliaaé-Téry on a troupe une nonvelle colonne portant 
le nom d'Omortag; cette colonne quoique couchée parait viaiblement étre à Tendroit 
méme de aon érection. Cette circonatance donne lieu à penaer que Pégliae d'Aboba 
a fourni toutea lea colonnea précédentea, qui furent trouvéea et priaea par lea payaana 
dea environa a différentea époquea. 

On découvrit également à Kliaaé-Téry dea colonnea portant lea inacriptiona auivantea: 
KACTPON CC0ZOnOA€(i)C, KACTPON APKAAirnOA€(OC; un fragment de colonne 
portait le mot FIOAGMOC. Cea découvertea rappellent trèa bicn lea colonnea aux inacrip- 
tiona: PeieCT^, B^PAIZ^, et autrea >ca(TTpa, ainai que la fameuae colonne portant 
cea mota tracés: Ì10A6M0C C6PAC. La reaaemblance de cea divera monumenta ainai 
que lea particularités paléographiquea qui leur aont communea, m'engagent à conclure 
que lea colonnea à inacriptiona >ca(;Tpa qui ae trouvent actuellementàSopbia,Tirnovo et 
autrea endroita proviennent toutea de Eliaaé-Téry. D'ailleura un détail paratt confirmer 
cette auppoaition. Ainai que nona l'avona dit, 16 baaea de colonnea ont été découvertea 
dana lea ruinea de la baailique de Eliaaé-Téry. Le nombre de colonnea portant le nom 
d'Omortag et celui de pluaieura villea bulgarea, correapond parfaitement au nombre 
de cea baaea à Pexception d'une aeule. Ce n'eat donc paa aana quelque probabilité 
qu'un pent conaidérer Eliaaé-Yéry comme l'endroit d'où fut enlevée la pina grande 
partie dea ancìena monumenta bulgarea. 

2* Lea inacriptiona, lea fragmenta de aculpture, lea objeta de fer et de verre, lea 
marquea trouvéea aur lea pìerrea et lea briquea donnent lieu à dea étudea fort intérea- 
santea, ponvant jeter quelque lumière aur l'hiatoirc de la Bulgarie. Lea nombreux 
aignea dont lea magona marquaient lea pierrea reste un dea anjeta d'étude lea plua intérea- 
aanta. Cea diflférenta signea ont qnelquefoia de la reaaemblance avec ceux qu'on trouve 
dana lea conatrnctiona byzantines, maia ponr la plupart ila offrent dea particularitéa 
qui caractériaent lea ma<;ona du paya: tei leur uaage de marqner lea pierrea. A coté 
dea lettrea de l'alphabet grec on trouve dea aignea ae rapprochant de l'alpbabet slave. 

A quelle epoque et à quelle nation ae rapportent lea ruinea trouvéea? Il aerait 
peut-étre trop tòt d'y répondre, car les fouilles aont loin d'étre terminéea et qui aait 
ce qn'ellea nona réservent? Lea aeulea concluaiona qu'on puiaae donner enee moment 
aont lea auivantea: 

La baailique, longue de 57 mètrea et large de 28, était ricbement ornée. Elle conte- 
nait dea monumenta nationaux dea anciena Bulgarea et doit étre conaiderée comme 
conatruction d'Etat et non comme édifice prive. 

La coexiatence d'objeta proprea an eulte paten et chrétien prouve que cette baailique 
eat d'une epoque de tranaition du paganiame au chriatianìame ou d'une epoque fort 
voiaine de ce tempa. 

Th. Ouspenskt. 
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ProTenienza della ^ Croee Santa ^. 

Francesco d'Assisi, poiché vide estendersi e moltiplicarsi l'Ordine sno in gnisa che 
il governo di esso avrebbe potuto distrarlo da la contemplazione delle cose celesti, 
volle deporre ogni terrena cnra, e fece eleggere nel 1221 nn nnovo dace a la sacra 
milizia. Fn questi un Coppi, di famiglia cortonese, noto sotto il nome di Frate Elia, 
secondo ministro generale dei minoriti. Non accade qui narrare la travagliata sua 
vita; giova solo rammentarne il fatto che si collega a l'insigne cimelio detto « la Croce 
Santa di Cortona », argomento della presente comunicazione. 

Frate Elia adunque, deposto dal generalato per la sua vita troppo mondana nel 
Capitolo francescano del 1239, andò a porsi al servizio dello svevo Federico II \ e poco 
dopo quell'anno per quella solerzia nel maneggiar gli affari che ai principi lo rendeva 
gradito, fu il Coppi da l'Imperatore d'Occidente a quel d'Oriente spedito in missione, 
e nell'accomiatarsi dal Cesare bisantino, che era allora Giovanni Dncas *, ne ricevette 
in dono una reliquia della Croce di Cristo dentro eburnea custodia ; tornato in patria, 
il frate depositò l'oggetto prezioso nel tempio da lui edificato, in cui poi volle ed ebbe 
la tomba. 

Testimonianze. 

La principale testimonianza di tale avvenimento si trova negli Annali francescani 
del Waddingo, dov'ei racconta come Fra Alberto da Sarteano, nunzio apostolico in 
Asia e in Africa per la riconciliazione con la Chiesa dei giacobiti eutichiani, reduce 
in Italia con messi di quelle genti, fosse da Eugenio IV pontefice invitato a Firenze, 
dove si teneva il Concilio. Avendo il papa mandato araldi a le città di Toscana perchè 
festosamente accogliessero il missionario, venne egli a Cortona incontrato fuori delle 
mura dal clero e dal popolo ^. Processionando e cantando tutti insieme si recarono 
alla chiesa di S. Francesco, ove Alberto imparti la benedizione apostolica con la « Croce 
Santa » che Frate Elia aveva riportata da Costantinopoli due secoli innanzi. Gli astanti, 
ammirata che ebbero la teca scolpita e Ietti i caratteri greci sovr'essa graflSti, adorarono 
il sacro legno, camminando su le ginocchia da la porta del tempio fino a l'altare \ 

^ Secondo 11 Waddin^, storiografo francescano, Fr. Elia si sarebbe accostato a Federico II 
verso Tanno 1339. — Annali francescani, anni 1221-1253. 

* Figlio di Teodoro Lascaris. 

3 L'incontro avvenne al luogo detto delle « Contesse » dove nn ricordo marmoreo di esso 
esisteva ancora ai tempi di Filippo Venuti, e fa allora « malo Consilio » distratto. Venuti, Dis- 
sertano: De Oruce cortonensi, 

* Questo fatto che avvenne circa l'anno 1438 cosi é narrato dal Waddingo: «Albertus Sartia- 
nensis, ad Etbiopes & Indos... missns est & Jacobinomm gentem namerosissimam perSyriam.. 
aliasque regiones late diffasam... ad unitatem fidei romanae amplectendam solerter ezcitavit, & 
cum legato ejnsdem gentis... hoc anno (1437) appulit Anconam. Illuc missi ab Eugenio qui bonori- 
fice Florentiam ducerent, & per urbes curarent recipi popalorum gratulatione. Per Tnsciam transeun- 
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Tra grincliti personaggi che visitarono pel eorso de' secoli la < Croce Santa » è da 
ricordare Leone X, condottovi dal cardinal Silvio Passerini \ ai 18 novembre 1514. 
Il rescritto della indulgenza concessa allora dal papa si conserva negli Archivi cortonesi. 

Illustratori del Cimelio. 

I principali autori che illustrarono il nostro dittico son questi, oltre il Waddingo 
già nominato: 

Fra Bartolomeo da Pisa, nel celebre suo libro Confarmiiatum \ 
Angelo Peruzzi, vescovo di Sarsina, in una relazione su la € Croce Santa » di 
Cortona ^. 

L'Ughelli, nella Italia Sacra \ 

II Ducange, nella Hisioria hysantina ^. 

Il Oorì, nel Tesoro degli antichi dittici ed in altre opere *. 

Il Venuti, nella dissertazione intitolata: De Cruce cortonensi ^. 

Il Montfaucon, nel parere su di essa, inserito nello scritto del Venati ^. 

Il Borgia, nell'opera De Cruce Vaticana^, 

Il Liverani, nella Offerta a la € Croce Santa » di Cortona ^^. 

Lo Scfalumberger, nella Histoire d'un Empereur by/santin au X* siècle ^\ 

Dopo questi valenti non presumo di portar sul cimelio molta luce di peregrine 
notizie: umile mio compito si è di segnalare ai cultori della sacra archeologia un 
monumento, ignorato forse da alcuno di loro, perchè nascosto in piccola e remota città. 

Itoliqniari blsantini detti Fllatieri. 

Appartiene il nostro reliquiario al genere degli oggetti chiamati in greco (puXaxT^pix, 
da <pu>a^ custode, (puXa^Tacu custodisco, difendo; e il senso di quella voce si estenda da 

tes pervenenmt Cortonam, ubi populus univerdus obviam processit M. P. extra urbem usque ad 
monasterium a Comitissa nuncupatum. Atque inter eoa Bernardinus Senensis, qui illuc forte moram 
trahebat valetudinarius, vectus humili aaello, conspiciens Albertum prò nuncii apostolici dignitate, 
simul cnm Legato, equo bene strato insidentem & et populum aocnrrentem ut vel fimbriam tangeret 
vestimenti, voce alta clamavit:« Frate r Alberte, respice ad pedes, memento mortis; cave ne honores 
tanti plus aequo animum es^tollant ». His commotus verbis, & Bernardini sui superioris excitus 
reverentia, confestim descendit Sanctum senem veneraturas & rogaturus ut humìle jumentum 
nobili equo permutaret. Renuit Bernardinus . . . Praecedentibus autem populo & clero cum hjmnis 
& canticis pervenerunt ad Coenobium franciscanorum ubi Albertus, auctorìtate apostolica, solem- 
nem benedictionem Impertiit & Jacobinis, Artificiosam Crucem insigne dominici patibuli pretiosam 
fragmento... Fratri Eliae S. Francisci discipulo, & immediato successori dono datam Constanti- 
nopoli (ut alias diximus) — ad annum 1239 — ostendit. llli legentes characteres graecos insculptos 
in magna habuemnt reverentia & a templi ostie usque ad altare flexis genibus adoratori pixKses- 
semnt». Annales minorwn, Roma, 1734, XI, 120. 

^ Quei che fu reggente della Toscana per i fanciulli principi medicei Alessandro ed Ippolito. 
Era di nobil prosapia oortouese. 

^ Lib. Conf. B. Francisci cum Jesu Cbristo. Frnctus II pars 2, Mediolani, 1520. 

•* Archiv. Cort., Ind. 23 febbraio 1583. 

* Roma, 1644; Venezia, 1717. 

5 Parisiis, 1682. 

« Firenze, 1759. 

7 Liburni, Fantechi, 1751. 

^ Ibidem. 

« Roma, 1779. 

^•^ Cortona, 1885. 

" Paria, 1890; Firmin Dldot. 
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involucro, schermo, fino ad amuleto. In latino barbaro fa tradotta < Filaeteria » S in 
francese antico < Filatières » *. In italiano, potremmo dire: astucci, teche, custodie, re- 
liquiari, e perchè non filaterii o filatieri? 

Numerosissimi nel periodo dell'arte bisantina che fiori dopo Giustiniano, contene- 
vano i filatori per lo più schegge della croce del Signore ritrovata da s. Elena. 

I piccoli, fra quei reliquiari, si portavano al collo e si chiamavano encolpi, ey^ÓATrioi 
da la voce greca >cóX7:o;, seno: Tuso che ne facevano gP imperatori orientali si tramutò 
forse nel costume dei vescovi latini di tener sul petto la croce episcopale. I grandi, 
come il nostro, si esponevano su gli altari, e ne rimangono ancora alcuni nei tesori 
delle chiese occidentali, di cui rammenta il Ducange ^: 

r II filaterio dell'abbazia di Qrammont in Francia donato a Quglielmo, priore 
nel 1174, da Almerico re di Gerusalemme e proveniente anch'esso da la famiglia impe- 
riale dei Ducas; 

2"* Il filaterio che i monaci di S. Quintino in Piccardia ebbero in cambio di altre 
reliquie da Novalone vescovo, reduce da un pellegrinaggio a Costantinopoli, ed altri. 

Hanno spesso i filatori iscrizioni in forma di croce, ov'è indicato il nome del dona- 
tore e del destinatario della reliquia; talvolta queste epigrafi sono in versi, come quelle 
dettate da Nicola Callido ^ protomedico dell'imperatore Alessio Comneno, per le croci 
appartenenti a la imperatrice Irene sua moglie e a la principessa Anna sua figlia ^. 

Altre croci letterate con caratteri greci degne di menzione sono: 

a) L'argentea di Manuele Comneno, regalata al monastero di S^-Germain da la 
principessa palatina Anna Gonzaga, illustrata dal Montfancon ^ e riprodotta dal 
Mabillon "; 

b) Il reliquiario della repubblica di Venezia che porta il nome di Maria, moglie 
di Niceforo Botoniate; 

e) La teca di S. Michele di Murano, anteriore al secolo XI, con le figure di 
Costantino e di Elena, illustrata dal Costadoni ^. 

Descrizione del Dittico Oortonese. 

II filaterio cortonese si compone di tre parti : una tavola d'avorio niellata e scol- 
pita, una lamina di metallo filigranata e rabescata d'oro e un tabernacolo. 

Imprendo a descrivere successivamente queste parti, spendendo prima brevi parole 
intomo a quella che ha pel mio studio minore importanza. 

11 Tabernacolo. 

Un artistico e ricco tabernacolo fu allogato, nel 1518, dai priori di Cortona a 
l'orafo Cesarino da Perugia ^ che si fece aiutare nel lavoro da Gerolamo Palei cortonese. 

* « Aldowrandi regi transmittere Filateria curavìmiis ». Kpistoìae S, Gregw-ii Papae^ 
L. XII, Ep. 7. 

' « Ni filatières ni crucifiz dorés ». Eoman do Guerin. 
^ Dissertazione XXIV sui Filateri e ^li encolpi dedicata al Joinvillc. 
^ Si leggone nelle opere del Callido istesso edite dal Bebel 1538. 

*"* Celebre annalista del regno di suo padre. Il filatiere le venne donato da la sorella Eadossia 
quando, separatasi dal marito, entrò in monastero. 

* Paleografia greca. 

^ Opuscoli di Santi ignoti. 

* Nel libro sn la croce del Signore del Gori. Firenze 1749. Di altri avori e reliquiari bisan- 
tini parla lo Schlumberger neirop, cit., ove ne produce i disegni. 

^ Le vicende della ordinazione si trorano nel Libro degli Orafi di Perugia, pubblicato da 
Adamo Rossi; Perugia, 1873. he carte del lodo e delle liti annesse stanno nelParchivio cortonese. 
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Il carro del tabeniacolo di rame, era sorretto da sei leODcini e divìso io cmqne 
ordini con sovrapposto attico, in mezzo al quale nn cartello a fogUame d'ai^ento portava 
la iscrizione. Dne qnadri a bassorilievo rappresentavano la deposizione e la invenzione 




Fig. 1. — Tavola dj avorio con fìgnre di sauti. 

della croce e tra fregi in lamina d'argento, erano fignrate storie dell'antico testamento. 
Statnine d'apostoli e d'angeli, argentee anch'esse, occnpavano le nicchie, i lati del- 
l'attico e del cnpolino '. 



' EilsM tnttavia il tabenucolo nellt sagrestia di S. Francesco; se non che ad alcune delle 
Btstuioe d'argento furono sostituite altre di bronzo; s'ignora quando ciò sia avvenato. 
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Tarda di ÀYorio. 

La tavola d'avorìo è alta 0,31, larga 0,17.2. 

È divisa in tre ordini dei qnali il superiore e l'inferiore sono bassi, e contengono 
ognnno tre dischi con busti in bassorilievo. Il medio, assai più alto, è partito in quattro 
campi da una croce delineata da due smerli distanti fra loro circa due centimetri, 
spazio che è riempito da un classico meandro; il lembo estemo è ghirlandato da foglie 
d'acanto. I sei dischi, o scudi, sono rotondi e somiglianti a quelli che si vedono negli 
antichi sarcofagi o sui lembi di taluni indumenti sacerdotali. 

Figura di Cristo. 

Nel disco medio del piano superiore sta l'immagine del Salvatore; ha capelli 
spioventi e barba elegante, come nelle monete bisantine; posa il capo su T incrocia- 
mento di due aste ed alza il pollice e l'indice della destra, (atto di benedizione presso 
i greci). Nella sinistra tiene il libro evangelico, dal manto sovrapposto esce un trian- 
golo di tunica ricamata sul petto. Nel campo si leggono le sigle I - C e X - C. le^óu; 

Xpt;T<J;. 

Figure degli Angeli. 

Nelle targhe, a dritta e a manca, ci si offrono le figure scettrate ed alate degli 
arcangeli Michele e Gabriele, secondo che spiegano le loro rispettive leggende in lettere 
greche maiuscole, poste verticalmente; hanno essi ampie vesti da romeo, conforme l'uso 
greco di rappresentare gli angeli, diverso dal latino che solca foggiarli leggermente 
coperti. * 

Figura di Costantino. 

Costantino, imperatore, è idoleggiato nel disco medio dell'inferior piano. Sui corti 
e ricci capelli porta la TGfav che si vuole da lui stesso inventata: è una corona in 
forma di berretto, ornata intorno da più giri di perle e da una grossa gemma dinanzi. 
Su la cupola, molto depressa, sorgono il globo e la croce usati dai Cesari orientali 
dopo Giustino ; altra croce è infissa nello scettro al posto dell'aquila. L'abbigliamento 
di Costantino ricorda più la foggia usata nel secolo X (in cui sembra fosse scolpito 
il dittico) che quella del tempo in cui visse il primo imperatore cristiano. Nel campo a 
destra si legge la sigla dello ayio; A e a sinistra la parola KCOiNGTANTINGC. 

I greci collocarono il fondatore del loro impero nell' albo de' santi ' ; i figli ne 
onorarono la morte con apoteosi e fecero coniare una moneta con la sua assunzione 
in cielo; il Senato poi lo annoverò fra gli dei con gli altri ottimi principi. Cosi, in 
quei primordi del cristianesimo ufficiale, nella persona di Costantino vennero confusi 
i due culti. Ma la Chiesa latina, memore di Crispo ' e di Ario gli rifintò sempre quegli 
onori di dulia a lui troppo liberamente concessi da altre Chiese. 

^ Nella tabella del Regio Codice bì vedevano dipinti Costantino ed Elena abbracciati alla 
croce ed accompagnati da questa epigrafe » '.K-^ioz xat ìuaipiq; K(tf^a7«YT(vc; ó BaatXiu;, ri à^i% *EXsvr. 
p.TTr.p à'jTou. Bandurio, Antichità Costantinopolitane. 

* È noto come Costantino facesse uccidere il proprio figlio Crispo per sospetto d' adulterio 
con la matrigna Fausta. Del resto il primo Cesare cristiano si mostrò negli ultimi suoi tempi 
inchinevole a le dottrine eretiche di Ario. Orimperatori greci erano in alcune occasioni chiamati 
santi e divi. 
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Figura di 8. Elena. 

Elena, a fianco del figlio, ha per diadema nn T'iy.7tav(ov o alta zona gemmata, 
da coi spuntano tre fiordalÌBi; i capelli scendono in d ne liste sulle spalle; la tanica, 
sola visibile delle vesti, è riccamente trapunta a collana; la mano si volge pudica- 
mente al seno. La iscrizione perpendicolare consiste nelle parole H AriA KAENH. 

Figura di H. Longino. 

Longino, il milite romano che trapassò con lancia il costato del crocifisso e n'ebbe 
grazia di fede e di martirio, è scolpito nel disco sinistro: 4 AONriNOC. Ei veste 

abito monacale e tiene in pngno la crocetta che]^vediamo spesso in mano dei santi 
grecanici \ 

Quattro figure in piedi occupano i vani fra i bracci della croce. 

Immagine di Maria. 

La prima in alto a manca di chi guarda è la Vergine Maria, abbigliata da monaca, 
con tunica, manto, soggola e velo. Stende le mani preganti nella foggia frequentemente 
espressa su le monete, le gemme incise, le tavole e i marmi deirOriente. La leggenda 
divisa porta da un lato una M e una P, {x^r/ip; da Taltro una B e una T, 3eoO. 

8. Giovanni Battista. 

In faccia a la Vergine, sta Giovanni Battista, accompagnato da la sigla dello 

ayto;, (A)^ e da quella del ICOANNHC - KÓ non che da le parole fflOAPOMOG cioè 
precursore. Il santo è vestito da sacerdote greco con tunica e pallio quadrilungo K 

8. Stefano. 

II vano sottostante a la immagine mariana, è ornato da la effigie del protomartire 
Stefano; sbarbato, tunicato con pallio e cintura, congiunge le mani in atto di orazione. 
La epigrafe è questa: (A) 2:TKa>AN0C:. 

8. Giovanni Evangelia». 

Al quarto luogo Giovanni evangelista, (À^. • 1(0 > • BKOAOrOC, dice la leggenda 

ravvolge nel pallio il volume evangelico e stende la mano come per insegnare. 

Le quattro figure in piedi sono leggermente nimbate ed hanno (le tre maschili) 
calzari di bende. 

Il criterio che ispirò la scelta di questi soggetti per ornare il filaterio, dovette 
esser quello di aggruppar le persone che ebbero alcuna attinenza con la Santa Croce, 
quali: il Cristo, la Madonna, Longino, e Giovanni evangelista, attori nel dramma della 
passione; Costantino ed Elena, in quello della invenzione del sacro tronco. Gli angeli 
possono esservi stati introdotti a corteggiare la maestà divina; Stefano, come Tomo- 

' Vedi le tavole Dnfresniane. 

' Nella biblioteca nazionale di Pari(fi esiste una miniatnra bisantina, dov'è figurato S. Matteo 
che porge il libro degli Evangeli a un dignitario greco, vestito nella precisa foggia dei nostri 
ss. Giovanni. 
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uìmo del prìmo posBeesore e donatore jdel reliquiario. Resterebbe a spiegare la pre- 
seoza di GioTaoD) Battista, che potrebbe essere stato ìt titolare del monastero a 
cui fn fatto il dono. Il Lìrerani snppone che detto monastero fosse dedicato comples- 
sivamente a la Vergine e ai doe santi Giovanni, lo limiterei la titolazione al Battista 
per dne ragioni: 1* cbe mi sembra, per i motivi addotti, ^instificata la presenza nella 
teca della Madre di Dio e del discepolo prediletto; 2' che da le descrìiioni della 
Costantinopoli antica ' non risulta vi fosse nn convento intitolato a la deutóxo; e agli 
éfun l'wKvvoi insieme', mentre parecchi cenobi portavano il nome del Battista, fra 
cni il celebre Studiano, di cui si parleràjpiù innanzi. 



fìg. 2, — Lamina metallica con iscrizione. 

' < Deacriptionem orbie Constant in opolitanae, qniilii eititit sub imperatoribus christfaniai 
anelare Carolo Dnfresne, domino Dn Cange. Lutetiae Parìsianorain », CIOIOCLXXX. 

* La opinione del Liverani, per quanto riguarda nn convento intitolato ai due sa. Giovanni, 
potrebbe solo avere qualcbe rondamenlo ae ai potesse provare che fosse esistilo un chiostro nel- 
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Lamina di metallo. 

Volgendo ora il dittico, sa. la lamina metallica leggiamo questa iscrizione in versi 
giambici, parte intomo al lembo, parte nel mezzo in forma di croce. Le lettere sono 
in greco maiuscolo con nessi, ed a la stregua della Paleografia del Montfaucon, pos- 
sono attribuirsi al secolo X. Nel mezzo è scritto: 

Iscrizione. 

Xpi(7TÒ; ^éo(it>3C£ Sraupóv el; ^corviptav 
Kat vOv ìit toOtov év Sfifii Ntx,ì^^opo; 
A'va^ TpoTCoOTai <puXa ^«p^dcpcov lyTWv. 

Intorno : 

Ecco il senso letterale di questi versi in italiano: 

< Dapprima al potente signore Costantino 
» Cristo diede la croce per salvezza ; 
»ed ora, di essa provveduto, in Dio, Niceforo 
> imperatore respinse le orde barbariche. 

> Stefano Sagrestano della grande chiesa della Sapienza di Dio, al balio suo moni- 
> stero sincero offre » ^ 

Secondo il Liverani, non discorde in ciò dagli altri scrittori, il nostro filaterio ha 
per data certa V impero di Niceforo Foca, e vi si allude a le imprese di lui contro 
gl'islamiti, probabilmente a questo fatto della sua storia: sul punto di muovere il 
bene apparecchiato esercito contro gli agarèni ^ di Cilicia e di Siria, egli prese una 
delle croci di S. Sofia per portarla seco in guerra; tornato vittorioso, restituì a la 
basilica quella croce insieme ad altre recuperate dai barbari, e fece coniare una mo- 
neta ^, su la quale appariva egli stesso ritratto col sacro amuleto, che lo aveva assistito 

TEbdomo doye, vicino a la chiesa deirEvangelista, Teodosio aveva eretto un tempio per riporvi 
il capo del Battista. Ma nessuno annovera un monistero tra gli edifici deirEbdomo che erano, 
oltre le chiese saddette: una sede di Tribunali e un Palazzo Costantiniano ove forse Valente 
ricevette rinvestitura deirimpero, come narrano gli storici, (Sozomeno, libro V, cap. XXI). Era 
PEbdomo una villa snburbana, distante, come vogliono alcuni, sette miglia da la città, come 
vogliono altri, molto meno ; sembrerebbero aver ragione questi ultimi, poiché TEbdomo fu incluso 
nella cinta di Eraclio. 

' Aggiungo la versione latina del Montfaucon: 

«Prius potenti domino Constantino 

>Dedit Cristns crucem ad salutem 

»Nunc quoque hanc (crucem) in Deo habens Nicephorus 

» Imperator fundit barbaro rum turmas. 

«Stephanus custos cimeliomm magnae Ecclesiae Dei Sophiae 

* Monasterio quod sibi alimenta suppeditavit 

»In signum grati animi offerta. 

' Figli di Agar, cosi si nomavano gF infedeli. 

^ Lo Schlumberger riporta il disegno di questa moneta d^argento a pag. 494 delPopera citata. 
Da una parte vi é la leggenda: Nixr.^ — iv — Xo» — auTOicpar — cuaip — RaaiXtv»; PcujAatu, — da 
l'altra intorno: Itou; — \pi9Tu; Nixa. Nel mezzo vi é una croce reliquiaria con rami doppiamente 
incrociati, nel centro di cui sta l'effigie di Niceforo. 



LA « CROCB SANTA » 1)1 CORTONA 317 



in battaglia. Stefano, custode del tesoro sofiano, recatosi forse con la reliquia nei campi, 
avrà avuto in dono (secondo l'opinione del Venuti e di altri) lo stesso filaterio ; ovvero 
(secondo quella del Liverani e del Montfaucon) avrà ottenuto di staccar da la croce 
due soheggie per adattarle nel nostro dittico, destinato in dono al suo monistero. 

Dopo il parere di que' dotti mi sia lecito esporre modestamente il mio, cioè, che 
nei primi versi si parli della croce come simbolo e non tassativamente del frammento 
inserito nella teca; e a conforto di questa interpretasdone faccio osservare che, se per 
Niceforo esiste il fatto di aver recato il sacro legno in guerra, non esiste per Costan- 
tino; almeno, per quel che riguarda la vittoria su Massenzio, ottenuta in virtù della 
croce apparsagli luminosa in cielo, secondo la narrazione eusebiana. Bacconta, è vero, 
lo stesso Eusebio, che nella pugna contro Licinio fu eretto un tabernacolo fra le armi 
ed ivi esposto il santo tronco all'adorazione; ma il grande trionfo della croce fu a 
Ponte Milvio, e quando avvenne quella gesta, Costantino non era ancora cristiano, uè 
aveva ritrovato il patibolo del Signore. 

Nello analizzare i versi della epigrafe incomincio da quei del vivagno, seguendo 
il consiglio del Venuti, cui non soddisfaceva un discorso iniziato da la congiunzione xal. 

Quanti scrittori ^ non hanno celebrato le magnificenze del tempio sofiano, dove a 
gara i sovrani bisantini accumulavano ricchezze I Secondo il poeta Paolo Silenziario *, 
chi entrava, era costretto a fermarsi su la soglia, essendo i piedi resi immobili da lo 
stupore degli occhi per le indescrivibili meraviglie che loro si offrivano. Ei dipinge gli 
emisferi azzurri delle cupole sostenute da colonne di glauco marmo; il pavimento di 
verdi e rosee pietre variegate come prato fiorito; e le fiale preziose, e gli alberi lucenti 
dei candelabri, e le corone di lampade sospese ad argentee catene ; gli altari coi loro 
ombracoli di serici veli, le croci sfolgoranti d'oro e di fiammelle. Per testimonianza 
del Ven, Beda ^, verso la parte settentrionale del tempio, si trovava un grande e bello 
armadio, dove, tra i vasi, gli arredi sacri (pissidi in forma di colombe, calici in aspetto 
di gigli), e gl'innumerevoli filateri, si serbava uno stipo di legno contenente tre schede 
della croce del Signore, cioè, una lunga asta tagliata in due e una più breve collocata 
trasversalmente su la sezione della prima. La custodia, con la insigne reliquia, si 
esponeva il giorno di Parasceve su l'altare d'oro (dove innalzavasi di due cubiti aven- 
done uno in larghezza), e procedevano a baciarla, prima l'imperatore, quindi ogni 
ordine di chierici e di cittadini. 

Tal' era il titolo di coloro che avevano in cura la sacra suppellettile nelle chiese 
grecaniche, conforme c'insegnano gli scrittori di cose bisantine. Degli uffici e gradi di 
quei ministri parlano il Meursio nel Glossario grtco-harharo *, il Dncange ^, lo 
Svischer ^, il Codino '. Gl'imperatori tenevano in gran conto gli scevofilaci di S. Sofia. 

Consuetudine bisantina era quella di educare i fanciulli negli innumerevoli mona- 
steri costantinopolitani. La voce Moviq era consecrata per indicare tali dimore, secondo 

' Bandario, Antichità Costantinopolitane, libro IV ; Ducange, op. ciU ; Perìandro, Evagrìo i 
Panciroli, DtRe regioni ddla città di Costantinopoli, ed altri. 

' Poeta flH^eco detto il Silenziario da la carica di palazzo ohe esercitò sotto Giustiniano. 
Scrisse un poema sa la basilica di S. Sofia, che fa commentato dal Dacange, op. cit. 

^ Nel libro de' Laoghi santi. 

^ La voce viene'^da ^uXa^, cpuXaTsoi, custode, custodisco, e da <T/.éU9, vasi, utensili. 

^ Vedi anche il Bingami nelle Antichità ecdcsiastiehe. 

^ DÌ889rtagione su le monete de' bassi tempi, § 66. 

^ Thetawr., tomo II, p. 972. 

^ Nella paleografia del Montfaucon dove si parla degli ufiici costantinopolitani. 
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il Montfaooon \ come il verbo rps^pco si usava per qualificare la cura che il monastero 
prendeva del giovinetto, paragonata alPallevamento della nutrice 3pé7rTp(a^ 

I doni più frequenti e graditi ai monasteri erano reliquie di Cristo e dei santi. Si è 
accennato sopra che il cenobio di Stefano potesse essere lo studiano, dedicato a s. Gio- 
vanni Battista. Era esso situato nella XII regione presso la Porta d'oro e secpndo 
Michele Studita, doveva la sua fondazione al console Studio ^, vissuto a la metà del 
V secolo. Il sagrestano di S. Sofia non poteva esser tratto che da un nobile convento 
come lo Studiano, dove, narra Nicola, altro studita, sotto il famoso abate Teodoro: 
numaehorum numerum tnillenium excessisse ^ 

L'appellativo di signore venne tardi in voga nel mondo latino; afferma Svetonio 
che Augusto permetteva gli si desse in alcune occasioni solenni soltanto. I Greci fastosi, 
non contenti di fregiarne i sovrani, si davano quel titolo fra loro; a Bisanzio ^indi- 
cava specialmente con esso l'erede del trono che a Roma era chiamato Coesor, costume 
che si riverberò forse in Francia, dove il fratello del regnante si appellava sempli- 
cemente Monsieur, 

XpKTTÒ; rìé^oMce ISraupov eicy (TWTTjptav. 

Si è già presentata la nuova interpretazione di questo passo dove si ritiene esser 
qui considerata la croce come simbolo della fede nella passione di Cristo. 
Kal v'iv Xe toOtov ev ^sw NtxViyopo; (s}^wv). 

Nieeforo Foca. 

Dei tre Nicefori che passarono sul trono di Bisanzio, conviene eliminare prima 
colui che, vinto dai Saraceni e dai Franchi, peri nella guerra bnlgarica del 811, il 
quale non può certamente vantar le vittorie accennate nel nostro elaterio. Né il Boto- 
niate, vissuto sul trono tre soli anni senza aver compiuto gesta famose contro i bar- 
bari, ha diritto a l'encomio espresso sul dittico; mentre martello degP Islamiti, cam- 
pione della fede fu Nieeforo Foca, eroe acclamato in prosa e in poesia, non solo dai 
cristiani, ma anche da' Saraceni. Figlio del patrizio Barda, ebbe egli il comando della 
spedizione di Creta sotto Romano Porfirogenito, e conquistò l'isola distruggendone P igno- 
minioso mondiale mercato di schiavitù. Ripartito in guerra contro i califB Amdanidi ^ 
stava soggiogando le loro terre, quando la morte dell'imperatore lo chiamò a Costan- 
tinopoli, dove, tra l'esultanza del popolo, sali al trono e al talamo della vedova impe- 
ratrice, la bella e perfida Teofanós. Mosse a nuove battaglie in Oriente, nell' Italia 
meridionale, in Bulgaria, *e riportò nuove vittorie ; ma gP intrighi di palazzo, orditi 
contro la sua smisurata potenza, amareggiarono gli ultimi suoi anni col sospetto della 
morte violenta che gli si apparecchiava ed a cui soggiacque il di 11 dicembre 973, 
per un fendente di spada calatogli sul capo da Giovanni Zimisce, mentre vegliava 

^ Codici scritti da monaci prima del secolo XIV. 

^ S. Agostino dice nelle Confessioni^ L. 8, cap. Vili: Erat moncLSterium mediolani plenum 
banis fratrUfus Ambrosio « ntUritore ». 

^ Funzionò da console nel 454 ; dice Michele : proinde is est a quo monasterium oondiiuwu 
Altri personaggi con lo stesso nome furono supposti dal Ducange possibili fondatori del gran 
chiostro e sono : Studio, uno dei 12 consoli venuti a Bisanzio con Costantino e Stadio Conte delle 
cose private di Arcadio (401 404). 

* Si veda il Ducange e il Gretzer. 

-' L^emiro d*Aleppo Aboul-Hassan e suo fratello AU sodo conosciuti nelle storie bissatine col 
nome di Amdanidi o figli di Amdan, principe e fondatore di questa nobile famiglia soTraaa, capo 
egli stesso di uno de' più illustri clan degli arabi di Mesopotamia. Sohlamberger, op. cU. 
Capo III. 
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orando nella fortezza di Buccoleone \ 11 piissimo 1<;x7;Ó7to>o(7, com'era chiamato, vestiva 
cilicio e prolongava i digiuni in onore della Croce. Il sno scettro era crociato, e col 
divin segno dava nel circo l'ordine di cominciare i giuochi. 

"Ava; TpOTTO'JTat fdlx {ìap^apwv. 

Ànai è vocabolo omerico adoperato da Eschilo e da Aristofane; gli imperatori 
d'Oriente lo usarono alternativamente con Hy.fjikvj^ '. Può ben dirsi che il Foca com- 
battesse e vincesse con l'arma della croce. La mattina del 7 marzo 961, sbarcato con 
innumere falangi a Creta, Niceforo, nel sno splendido arnese di goerra, percorreva le 
file, esortando i suoi a pugnare e a morire da prodi, promettendo la palma del 
martirio agli Uvicisi dagli empi agareni. Ardente di fede, egli additava in alto negli 
spazi, visibile il Cristo nxvToxpxrcop e tra candide nuvole la invincibile 3&otó/.o; e i 
santi militari pronti a combattere con loro; Demetrio, il brillante stratego, il biondo 
cavaliero Giorgio, i due Teodori e Michele generalissimo delle schiere celicole, archi- 
duce delle terrene. I sacerdoti s'aggiravano fra le armi, esercitando il loro ministero, 
porgendo al bacio devoto i filatori, gli encolpi, la grande reliquia del legno divino. 

Trionfo della Croee. 

La croce, guida nel cimento, era compagna al trionfo. Attraverso la città inghir 
laudata di drappi ^, avvolta in vapori profumati, scintillante di accese torcie in pieno 
giorno, per le strade inaffiate d'acque odorose e sparse di rose e lauri, l'eroe procedeva 
dietro la lancia imperiale, ove, nella flamnla, era inserto un frusto del sacro tronco. 
Tra formidabili acclamazioni, tra turbe di popolo accalcato, la pompa andava a la 
basilica. Il carro trionfale portava l'immagine della Flav^y^^i i^on il trionfatore; 
questi, carro vivente, recava nelle mani « l'Albero di Dio, la Croce venerabile, vivi- 
ficante, datrice di vittoria » \ Nel tempio non si vide mai spettacolo più solenne di 
rendimento di grazie. Fra le mura tempestate di rubini e di zaffiri, tessute di mosaici, 
innanzi a gli altari carichi di gemme, fra il canto e il tuono degl'inni, il ^xdiXeu; 
potentissimo e la eccelsa sua sposa, oppressi come idoli dal peso d'incalcolabili tesori, 
prostrati ed immobili adoravano la croce di Dio. 

Chi, vago di rintracciare etrusche memorie od umbre pitture, percorre la regione 
bagnata dal Trasimeno, salga le pendici ulivate di Cortona, entri nel tempio france- 
scano; e, dopo aver venerato la < Croce santa », osservi l'eburneo cimelio: a' suoi occhi 
s'aprirà la visione del mondo bisantino. 

Teresa Venuti De Dominicis. 



' Ala del r imperiale palazzo che Niceforo aveva fatta fortificare per difendersi da' suoi 
nemici, cosi chiamata da an gruppo di marmo rappresentante la lotta d^un toro con nn leone. 
* In fronte delParcbetipo volume delle Pandette che si trova in Firenze, nella pagina titolare 

sta scrìtto: Pt^Xs'* Isuanvtavi; &va^ TsicvroaT? Tr,*i6t, 

^ Si chiamava appunto coronar la città, il pararla di drappi e sciorinar su le finestre e sui 
balconi tutte le stoviglie preziose che si possedevano. 

^ Non si nominava mai la croce senza accompagnarla con questi epiteti d'onore 
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L'arte nata e vissuta nel tempio per oltre nn millennio, dopo che la Chiesa fa 
nscita dalle Catacombe, non ha perduto, né potrà mai perdere le sne attrattive tanto 
per il credente che per l'artista; sebbene essa in questo tempo si mostri meno adorna 
e più severa. 

Una chiesa, una cattedrale di quest'epoca, di questo lungo periodo, nella sua 
parvenza modesta risulta grandiosa ed imponente. Il vasto intemo ordinariamente è 
diviso nelle tre navate longitudinali da file di colonne o di pilastri, o da quelle e 
questi alternati fra loro, su cui s'impostano le curve degli archi, prima tondi, più 
tardi acuti. Le finestre danno adito ad una parca luce, che non offende l'edificio, né 
disturba o distrae i fedeli. La pietra e il mattone, onde son costrutti pilastri e pareti, 
mostransi sempre nudi ; come nuda, semplice, veridica é la religione, della quale con- 
corrono a decorare il culto. 

Qua e là suole pur vedersi il muro coperto d'intonaco, ma solo perché vi riceva 
i pii affreschi, ognuno dei quali dà una pagina della Bibbia, ritrae la vita del divin 
Salvatore, leggibile a colpo d'occhio anche dall'analfabeta, ovvero reca figure di Santi, 
modelli pratici della legge evangelica. 

Oli ornati non mancano, ma sono piuttosto rari, non invadenti. Per effetto del 
materiale costruttivo nudo, si alternano anche sulle pareti non istoriate i più grati 
colorì, dal cenerognolo al verdastro, dal gialliccio all'arancio, al rossiccio, dall'oscuro 
al biancastro. Tinte tutte naturali, non date dal pennello, ma dalla pietra, dal marmo, 
dal mattone; sempre modeste, sempre armoniche fra loro; non mai taglienti o stridenti. 

Dalle magre finestre piove una luce temperata, sia che essa attraversi i semplici 
vetri, sia che diventi policroma nei cristalli smaltati. I modesti altari (tre soli verso 
il principio del perìodo, corrispondenti alle absidi del fondo) sono illuminati da pochi 
ceri, i quali, mentre sono richiesti dal rito, di frequente rischiarano le belle tavole 
soprastanti. 

Quando poi nelle sacre funzioni il melodico canto ripercuote con le sue onde sonore 
le mura e le grandi volte, pare che un lento fremito cìrcoli per tutto l'edificio, e le 
tre arti del disegno intreccino al suono di quelle armonie una pia, soave danza, la 
quale, mentre inneggia all'Altissimo, infonde nell'anima del credente conforto e pace. 
Una gran parte di tanta soavità é dovuta, dopo il sentimento della pietà, all'arte; 
ad un'arte allora del tutto conformata alla religione ed al culto. È chiaro: essa era 
non importata, ma produzione spontanea della stessa religione, cui serviva ed abbel- 
liva di sue grazie. 

Giova prevenire che non sarà inutile avere qui evocate le attrattive della sem- 
plicità di quest'arte religiosa. 

II rinascimento, che segui al ricordato periodo, massime il rinascimento detto 
pieno, cioè quello più conforme all'antichità classica, non é ancor venuto: e molto 

21 
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meno allora si sarebbe saputo sospettare che ben presto questo avrebbe ceduto il posto 
all'altro stile pomposo, durato quasi sino alla fine del decorso secolo. 

Non si creda che io voglia rinnovare le accuse solite contro il barocco e le sue 
aberrazioni, contro questo stile troppo esaltato nel suo bel tempo, indi troppo ed ingiu- 
stamente maltrattato. Non può tenersi in non cale un periodo d'arte, il quale enumera 
tra i suoi appassionati cultori molti uomini straordinarii, ed ha dato opere stupende. 
Non si può essere partigiani assoluti di questo o di quell'altro stile, convinti che il 
bello non è d'un genere solo. Anzi bisogna pur dire che se vi è un paese, una città, 
in cui possa apprezzarsi, amarsi il barocco, questa è Roma. Ciò è tanto vero, che 
sarebbe superfluo argomentarsi di provarlo. 

Il barocco ha pur fatto il suo tempo; non è quindi umano inveire contro un morto. 
Però, se va rispettato come stile (senza neppure commettere irreverenza alla sua me- 
moria), non gli si possono perdonare tre peccati, per fortuna non del tutto generali, 
specialmente in Roma: V d'aver rotto le belle finestre bifore e trifore del medio evo 
e del primo rinascimento, permettendo, dopo tolti i vetri dipinti, che la luce entrasse 
audacemente dalle larghe finestre rettangole a turbare nel sacro edificio il raccogli- 
mento di chi prega; 2^ d'aver vestito tutto di stucco, financo le colonne provenienti 
dalla veneranda antichità, le quali, scoperte, stavano quasi a testimoniare la propria 
conversione al Dio vero, come se avessero seguito l'uomo, da pagano divenuto cri- 
stiano; S"" d'aver coperto con l'inesorabile pennello dell'imbianchino quanto incontrava, 
non risparmiando talvolta le pitture e neppure le sculture. 

Una chiesa bianca ha forza di rattiepidire financo un fervido eredente, se esso 
posa l'occhio sulle mura, come spoetizza l'uomo più entusiasta dell'arte. Si paragoni 
ora quest'arte religiosa con quella, che ha tenuto il campo dal IV al XV secolo, e si 
vedrà la gran diiferenza d'impressione a favore o a danno del culto nei due periodi. 
Chi crede e sente certo mi darà ragione. 

Riflettendo un poco, apparirà subito che il male fondamentale, donde derivano i 
tre peccati or detti, fu la pompa, il lusso. L'arte allora ingenua, modesta, gentile, 
l'arte vera e veramente religiosa non sapendo vivere in compagnia dello sfarzo, si 
ritrasse, e cedette il posto alla ricchezza. 

Oggi intanto, è grato confessarlo, con salutari scrostamenti si pongono a nudo 
bellissime architetture, si ridonano allo sguardo del cristiano e dell' artista sublimi 
pitture, si restaurano con il criterio del ripristinamento vetusti edificii sacri orribilmente 
manomessi. 

Pure, con tutto questo, il male deplorato non è cessato afi'atto : soltanto ha mutato 
forma. Anzi il male si è più strettamente aggrappato al culto, ed ha osato d'invadere, 
anche peggio di prima, perfino l'altare. Tra fiori, frasche e candelieri esuberanti, gli 
altari vengono trasformati in tanti scogli. Inoltre vengono popolati di figure diverse 
di Santi in carta, in nero o a colori. Bandita la primitiva unità di soggetto, al quadro 
principale se ne aggiunge un altro o altri minori. Talvolta se ne pone un altro al di 
sopra di quello o più in basso. Non è raro vedere due Madonne, sia pure con diverso 
titolo, sullo stesso altare. 

Può esser serio tutto ciò, può essere ragionevole, può essere bello? Mi guarderei 
bene dal porre limiti o restrizioni alla pietà, la quale è scopo, è termine dell'arte 
sacra. Ma v'è modo da salvare la pietà ed il rito con l'arte. Qualora si vogliano più 
soggetti, più figure sullo stesso altare, torniamo al trittico, come usava nel periodo 
gotico e nel gentile rinascimento primitivo. Cosi è tutto salvo, pietà, arte e ragione; 
perchè nel trittico il molteplice si presenta come uno. Bellissima unità di concetto e di 
arte insieme. Nel trittico è una varietà stretta in unità di concetto e di forma, di 
religione e d'arte, in guisa da appagare il cristiano e l'artista. 

Quelle ancone a trittico sembrano facciate di cattedrali in miniatura, in cui si 
abbracciano e fondono insieme pittura, scultura ed architettura. Le snelle eolonnine. 
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le curve degli archi e il rigoglioso fogliame si arricchiscono di figurine scolpite. Cnspìdi 
e frontoncini si coronano di Santi e di Angeli dalle ali aperte, mentre nei campi piani 
maggiori, dal fondo ordinariamente dorato, spiccano le figure del Salvatore, della 
Vergine e di Santi. Dnnqne il divin Salvatore crocifisse o bambino, la Vergine, Angeli 
e Santi. Pare nn piccolo paradiso dipinto, spettatore del santo Sacrificio celebrato 
snll'altare. L'arte non potrebbe più acconciamente adombrare il vero. 

Il tipo descritto è proprio del gotico; ma anche del quattrocento trovansi tanti bellis- 
simi trittici, ancone a più riparti, che si voglian dire, le quali presentansi come nn 
tutto vario, sempre bello ed armonico nelle sue parti. 

A coonestare Pagglomeramento di figure in carta sugli altari, siano esse incisioni, 
litografie o cromolitografie, si adduce per le chiese povere la scusa che non si hanno 
i mezzi da far dipingere una tavola od una tela. Vano pretesto! Per potervi celebrare 
la Messa non si richiede che il Crocifisso. Se dunque non si può fare perora il quadro, 
si farà in appresso. Intanto basta che sull'altare possa esercitarsi il culto. 

Nel cinquecento e dopo si fecero bellissime incisioni di vaste dimensioni, di più 
fogli uniti insieme. I secoli XVIII e XIX diedero vaghissime stampe colorate, indi 
si ebbero grandi e pregevoli litografie. Tuttavia rimasero sempre ad uso di privata 
pietà; per famiglia, per gabinetto. Non* mai ardirono d'invadere il tempio. Nelle chiese 
e negli altari non debbono ammettersi che opere di buon pennello, e soltanto compo- 
sizioni originali, o al più copie di buon pittore, in tavola o in tela, dì opere di supremo 
pregio artistico. La pittura esclusa dal tempio, in un tempo calcolatore, può dirsi morta, 
non avendo neppure le risorse, che ancor restano alla scultura, il cimitero ed i monu- 
menti civili. 

Specialmente nei villaggi in certe feste, le quali non sono neppure le principali 
di nostra fede, si sfoggia in spari, in musiche da piazza, in fuochi d'artifizio, in addobbi : 
e il di seguente alla festa, è doloroso dirlo! il tempio mette nuovamente a nudo la 
sua povertà, la poca decenza, la mancanza di polizia. Mancano le cose più necessarie 
sono dal tempo e dall'uso rese inservibili; quindi si celebra il santo Sacrificio con 
arredi laceri. Con una riduzione annua, che si facesse a queste feste di pompa estema, 
di sfoggio quasi profano, perchè fuori del recinto del tempio, si potrebbe rendere la 
chiesa decente a segno^ da parer sempre addobbata, per tutto l'anno, e non soltanto 
per il giorno, in cui le pareti son coperte dai policromi addobbi, non di rado divenuti 
esca delle fiamme con la rovina dell'edificio. 

Inoltre i promotori di siffatte pompe festive non sempre sono i più esemplari cristiani, 
quelli cioè che solennizzano le feste con accostarsi ai SS. Sacramenti. Talvolta sono 
di quelli che senza che passino per cattivi, non fanno neppure la pasqua. Comprendo 
che anche in religione i sensi pur vogliono la lor parte; ma dando un po' di predo- 
minio all'elemento spirituale, si farebbe opera utile insieme alla religione ed all'arte. 

Negli sfoggi deplorati col danno dell'arte nulla guadagna la religione, poco il 
culto. I mezzi non mancherebbero; ma la pompa fa tutto per se, e il lusso, senza far 
bene al culto, soffoca, condanna all'inedia l'arte* E con l'arte manca, è falsato, quindi 
fa difetto per il Dio vero il vero culto. 

Il male veramente è più comune nei paeselli; ma oggi non ne vanno immuni 
neppure le città; mentre è pur vero che una volta anche le chiese dei villaggi, di 
bella architettura, si decoravano di pitture e di sculture pregevoli; opere ereditate 
dai nostri maggiori, le quali i degeneri nipoti non sanno neppure apprezzare e rispet- 
tare. Non di rado ci tocca vedere una tavola dipinta da perita mano nascosta dalla 
moderna oleografia. Se vi è il buon idiota, che nella santa semplicità della fede dà 
il suo obolo senza chiedere più oltre, vi è anche il credente coìto, il quale si com- 
piace vedere che la religione è amica dell'arte, convinto che anche il bello del creato 
emana dal Dio, nel quale egli crede e spera. 

Ho visto in una cattedrale, pur tenuta con decenza e pulitezza, che nn solo altare 
non era tenuto al culto, mentre era il più bello della chiesa. Un altorilievo in marmo. 
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Stupendo; la Madonna col Bambino nel centro, e negli archetti laterali della solita 
prospettiva quattrocentistica tanti Angeli adoranti con le manine giunte. Una catasta 
di sedie ingombrava la cappella tin presso la volta. Chiesi ragione del fatto, e mi si 
rispose che a quell'altare per solito non si celebrava messa. 

Ad impedire il male, oramai divenuto grave, molto si è fatto; ma molto resta a 
farsi. Bicordo financo prescrizioni di Vescovi tendenti a stimolare Parroci e Sacerdoti 
alla conservazione del patrimonio artistico delle chiese, e a non tollerar nulla, che col 
decoro del culto offendesse Parte. Una circolare di molt'anni addietro dell'Arcivescovo 
di Firenze, inculcando il rispetto all'arte, tra lo altre cose prescriveva che non si 
apponessero con chiodi corone o collane sulle antiche tavole dipinte. 

Di questo stato di cose pertanto non è da far colpa ad alcuno, o almeno è da 
imputarsene più il tempo, che gli uomini. Avrebbero dovuto bastare all'uopo le pre- 
scrizioni emanate dalla stessa Congregazione dei Biti. Intanto si veggono ancora, figure 
di carta ed oleografie, quadri e quadretti moltiplicati sugli altari. Non vi dovrebbero 
aver luogo che vere composizioni d'arte; altrimenti, con nostra vergogna, si costringe 
l'arte ad emigrare dal tempio. 

Non vorrei ridir cose dette; ma non è inutile ricordare che sarebbe opportunis- 
simo costituire una commissione composta di artisti e di persone colte di buon volere 
in ciascuna diocesi, sotto la presidenza o l'autorità del Vescovo, alla quale si dovrebbe 
deferire qualunque progetto tendente a restaurare vecchie opere nelle chiese o a farne 
delle nuove. 

Però le tante raccomandazioni finora cadute nel vuoto provano che queste sono 
quasi in utili per chi non è in grado di comprenderle. Bisognerebbe dare al giovane 
clero anche un'istruzione artistica, almeno elementare, negl'istituti ecclesiastici. E quando 
ciò non fosse conseguibile, bisognerebbe coadiuvare nella cultura artistica qualcuno 
dei chierici, che mostrasse speciale attitudine, con procurargliene i mezzi anche fuori 
della propria diocesi. Costoro potrebbero ben presto far parte delle desiderate commis- 
sioni insieme con gli artisti di professione, ove possano aversi. Si farebbe così gran 
bene all'arte. 

Si eviterebbe anche lo sperpero di arredi sacri di valore. Non son rari i casi di 
un ricamo pregevole cambiato con una pianeta nuova di nessun valore, o di un antico 
reliquiario barattato con un recente calice di ordinario lavoro. 

Dunque, oltre dei mezzi estemi, della premurosa vigilanza delle autorità compe- 
tenti, la maggior tutela all'arte religiosa può venire da chi vive nel tempio. Per tutto 
può giovare l'opera delle persone intelligenti animate da buon volere. Chi si adopera 
per la nostr'arte del tempio fa opera pia e civile insieme. 

Bicordiamo che la pietà è anch'essa una forza; perciò, come tutte le altre, va 
disciplinata e diretta. Tra le forze il fuoco è la più potente, mentre è pure la più utile 
ed essenziale; ma abbandonato a sé stesso il fuoco, lascia dietro di se rovina e deserto. 
Non v'è cosa che meglio della pietà può paragonarsi al fuoco. Essa, invero, è effetto 
parte della religione, la quale è non solo convinzione, ma conoscenza e sentimento 
insieme, credenza ed amore, fede e carità. 

Se vi è il rozzo credente, ripeto, vi è anche il colto, per il quale è più grato, è 
più seducente un culto, cui si associa l'arte; ma arte vera, seria, gentile; non inghir- 
landata, non camuffata a volgare vanitosa. 

A Dio stesso, a chi ha diffuso tant'arte e tanta poesia in tutto il creato, a chi ha 
dato si belle forme e colorì alle utili frutta, a chi ha versato tanta luce, tanto fuoco 
e tant'oro nell'aurora e nel tramonto, a chi ha vestito di variopinte penne gli uccelli, 
a chi ha dorato il collo alla colomba sarà sempre più grato un culto abbellito dal- 
l'arte, un culto vestito di vaghe forme. Perchè lo stesso Dio, che è verità ed amore, 
è anche autore del bello, dell'armonia sorprendente del creato. 
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Non si chiudano in faccia all'arte le porte del tempio. Essa deve stare nel luogo 
sacro come in casa propria, perchè vi è nata e cresciuta. Presso tutti i popoli l'arte è 
stata sempre alunna del tempio. La religione, il culto l'hanno sempre protetta e ca- 
rezzata. 

Tutti sanno che se la religione è figlia prediletta di Dio, l'arte gli è pur pros- 
sima congiunta. L'arte, al dir di Dante, come figlia della natura, è nipote di Dio ; né 
senza profonda ragione un'opera d'arte, quando raggiunge i supremi ideali estetici, 
nel linguaggio comune si dice divina. 



Prof. Antonio Sacco. 
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Le epoche si soprappongono le nne alle altre; ognuna aggiunge a ciò che ha 
ereditato da quella, la quale ha preceduto, elementi proprii; questi lasciano poi profonde 
tracce nel tempo. Per questi elementi, per queste individualità è riconoscibile l'esistenza 
di ciascun'epoca. Chi vive si trasforma; tutto ciò che dura muta; il mutare, il trasfor- 
marsi è segno certo di vita. Da questa legge generale, che si rivela in tutte le manife- 
stazioni deiruomo, non è esente l'arte, la più soave manifestazione del pensiero umano. 

Come gli strati geologici, le epoche dell'arte si son venute sovrapponendo le une 
alle altre; e il carattere, l'aspetto di ognuna si è detto anche stile. Cosi nell'era nostra 
si sono avuti in ordine di successione il romano cristiano o neo-cristiano con la carat- 
teristica basilica, il romanico o lombardo, il gotico, il primo rinascimento, il rinasci- 
mento pieno cinquecentistico e il barocco. 

La sovrapposizione di questi strati dell'arte non avviene del tutto pacificamente, 
né senza danno del terzo. Il successore spesso copre, talvolta distrugge o deforma in 
modo la sua vittima, da renderla irriconoscibile, e non di rado irricostituibile. Esso è 
quasi sempre crudele. Però alle volte l'oppressore è più umano; si limita a velare 
d'un imbiancatura il suo predecessore, di tempo più o meno da lui lontano. Fortuna 
questa! Che in tal caso all'oppresso basta che sia rimosso il velo, perchè possa egli 
nuovamente mostrare ingenuo il suo viso. 

Dall'insieme del mio dire a proposito d'arte, certo si è già compreso, che io intendo 
parlare dell'architettura soltanto. 

Di queste oppressioni artistico-architettoniche si è data tutta la colpa al barocco. 
Ingiusta sentenza, almeno per la sna estensione; ogni stile ha distrutto parte degli 
stili precedenti. È chiaro: ogni epoca nuova si afferma sempre come negazione di quella, 
che ha preceduto ; altrimenti la mutazione non potrebbe avvenire. Non si avrebbe mai 
una nuova epoca, se il rispetto alla preesistente durasse inconcusso, incondizionato *. 

Non ho fatto accenno degli stili anteriori al cristianesimo, perchè inutili per il 
mio intento. Non ho poi enumerato con le altre epoche quella, che comunemente dicono 
dell'impero, la quale ebbe breve vita tra la fine del passato e il principio del presente 
secolo. Non durò, né poteva durare ; é lo stile più insulso e freddo, che sia mai esistito. 
Scontento di esso il nostro secolo presto lo rifintò ; ina in tanto agitarsi, già decrepito 
qual'é, non ha ancor trovato uno stile, che lo rappresenti. È questa la ragione, per la 
quale ai di nostri un architetto domanda al ricco committente di che stile vuole la sua 
fabbrica ; se pure questo non glielo impone nel dargli la commissione. Nei nostri pub- 
blici cimiteri vediamo tante cappelle di stili diversi, le une accanto alle altre. 

Tal cosa non é bella. Però giova da un lato solo, a giudicare le epoche passate. 
Non avendo uno stile, una maniera propria del nostro tempo, siamo spregiudicati al 
cospetto degli stili delle epoche passate ; e come poveri innanzi alle magnificenze dei 

^ Il danno fatto dal barocco non é poco; ma apparisce anche maggiore, perché esso ò rultimo 
stile, propriamente parlando ; ha coverto con le sue una parte delle devastazioni fatte dal rinasci-' 
mento; quindi da questo lato esso si addossa anche le colpe altrui. 
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ricchi (ricchezza, rigoglio di vita artistica), ne abbiamo ammirazione e rispetto; quindi 
cariamo l'integrità dei monumenti, siamo premurosi della loro conservazione. Il non 
aver noi uno stile, oltre degli studii progrediti, è causa del giusto e spassionato giudizio 
sulle opere delle epoche scorse, quindi delle cure, che il nostro tempo prodiga agli 
antichi edificii, massime ai medioevali. 

Oggi con premura grandissima si restaurano antichi edificii alterati, si completano 
sullo stile originario, si ripristinano. Giammai si son fatti tanti restauri col saggio 
criterio del ripristinamento, quanto nella seconda metà del secolo XIX, che è per finire. 
Per questo lato ha una gloriosa fine, una morte onorata. 

Gli edifizii civili hanno poco sofferto ; i più devastati dal rinascimento o dal barocco 
sono gli edifizii sacri; perciò a questi ispecialmente si rivolgono le cure dei restauri 
reintegrativi. Di tanti lodevoli restanri basterebbe ricordare quello del duomo di 
Orvieto, restituito alla sua originale integrità non è molt'anni. Sono in corso i lavori 
alla facciata della cattedrale di Monza e quelli della cattedrale di Piacenza. 

Però i restauri ripristinatori non sono sempre una fortuna per i nostri monumenti ; 
talvolta sarebbe desiderabile che restassero intatti, nascosti sotto la maschera, onde 
sono stati ingiuriosamente coperti. 

Al restauratore, che deve anche ripristinare l'edifieio, non basta essere buon architetto 
pratico: deve conoscere profondamente la storia dell'arte delle diverse epoche impresse 
nell'edificio, che egli deve liberare dalle alterazioni posteriori. Deve conoscere princi- 
palmente lo stile predominante in esso ed i caratteri speciali assunti dallo stile in 
quella data contrada ^ Solo cosi il restauro ed il ripristinamento non riuscirà di danno 
per l'edificio da restaurare. 

Affinchè non si creda che io abbia infondati timori, ricordo un sol fatto. Vorrei 
che fosse unico, ma disgraziatamente non è. Nelle Puglie sono mirabili edifizii dello 
stile normanno e del gotico, il periodo più glorioso dell'arte nella contrada. Di archi- 
tettura civile non ci è molto; ma nell'ecclesiastica e nella militare ci è da rimanere 
estatici. Vi sono cattedrali e castelli bellissimi: ed è grato notare che quelle sono in 
istato di soddisfacente conservazione all'interno, integrale all'esterno *. 

In un viaggio fattovi non è molt'anni andai un giorno in una città per vederne 
il castello e la cattedrale, belli l'una e l'altro. Mi fu concesso vedere la cattedrale, 
appena compiuto il restauro, non ancora riaperta al culto. Il restauratore aveva messo 
a nudo l'antico, costruito in pietra martellata fino alla cimasa dei pilastri, su cui 
s' impostano gli archi. Ma dopo aver liberate le pareti dalla crosta di stucco, ed averle 
fatte nuovamente martellare, aveva regalato alla pietra martellata una tintura di calce 
per accordare il colore della pietra col colore dello stucco degli archi e delle pareti 
soprastanti, come riferiva la guardia comunale datami per guida. 

All'esterno della tribuna nel fare ai contrafforti il prolungamento nel basso, pro- 
lungamento reso necessario dall'abbassamento del piano stradale, aveva dato a quest'agi 
giunta forma piramidale. 

Fece poi le finestre nuove alle navi minori, le quali non ne avevano più. Ma 
quando il governo con un secondo progetto di restauro ordinò lo sgombro delle varie 
fabbriche, che in diverso tempo si erano affollate intorno alle navi minori, vennero 

^ In Italia, per effetto dei tanti domini!, in cai nel passato é stata divisa, lo stile di ogni 
epoca assume caratteri diversi, speciali da luogo a luogo, e perfino da città a città. 

' Peccato che la Puglia monumentale sia ancor troppo trascurata! Deve molto al benemerito 
Bindi; ma non é ancor nota quanto merita. Dell'arte di là, massime della normanna, si conosce 
ben poco. Si chiama cosi specialmente per il dominio civile, in cui ebbe vita. C. J. Cavallucci ne fa 
appena un cenno nel 2^ volume del itfantuile ài storia ddVarte, 1 gindizli poi sul suo carattere, 
non esclusi i molto recenti, non sono i più esatti. Essi rivelano poco o nessuna conoscenza dei 
monumenti della contrada, dai quali avrebbero dovuto scaturire. 
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in luce le finestre originali, diverse per forma e per sito da quelle fattevi nel restauro. 
Il governo allora, era naturale, dovette ordinare la ehiusnra delle nuove, e l'apertura 
delle finestre primitive. 

Quanto all'imbiancatura ci voleva tanto poco a dare allo stucco superiore il colore 
della pietra dei pilastri, lasciando questa nuda dopo la martellatura I 

Quanto ai contrafforti, in architettura sacra medioevale non si trovano esempii, 
che io sappia, di muratura fatta inclinata, o come dicesi, a scarpa. Questa invece è 
caratteristica dell'arte militare, nella parte inferiore dei bastioni, fino al cordone o 
toro, dopo il quale si erge il muro perpendicolare. L'inclinazione della prima parte 
del muro qui è ragionevole, perchè questo copre un terrapieno, del quale con l'incli- 
nazione deve equilibrare la spinta. 

Non discuto sulle finestre: non è quistione d'arte, ma di buon senso. In qualunque 
modo bisognava far prima dei tasti. Allora se venivan fuori finestre o tracce di finestre, 
bisognava rifarle secondo quelle reliquie. Se invece poteva accertarsi, che là non vi 
erano state mai finestre, bisognava condannare le navi minori a rimanerne prive, 
facendole restar cieche, giacché erano nate senz'occhi. Né era una privazione insop- 
portabile, qualora per secoli avevan potuto farne di meno, paghe le navi minori della 
luce proveniente dalle finestre della nave media \ 

Questi e simili fatti dovrebbero rendere più oculato il governo nella scelta degli 
architetti, cui si commette il restauro dei monumenti nazionali. Si può essere architetto 
valentissimo, ma mediocre o cattivo restauratore. È molto più facile fare di proprio, 
che completare l'altrui. 

Oltre del male indicato, ora alquanto raro, ve n'é un altro, che può dirsi di ma- 
niera di scuola, non meno nocivo del primo. 

Veramente nei restauri da varii anni si è molto progredito. Ora si fanno prima 
dei tasti, si scrosta, si denuda per appurare il vero: la verità, è noto, si efiigia nuda. 
Contemporaneamente si consulta la storia dell'edifizio, se ne ha, stampata o manoscritta 
(l'archivio relativo). Si consultano archeologi, se occorre: si formano anche commis- 
sioni di archeologi ed architetti, e lavorano insieme. Dopo ciò, se nulla dicono le carte 
la tradizione, se nulla rivela l'opera così denudata, cosi interrogata, se occorre sup- 
plire parti essenziali asportate o travisate, si soccorre al silenzio dell'interrogato, cioè 
dell'edifizio da ripristinare, con criterii corregionali e sincroni. Ossia si consultano gli 
edificii coevi a quello da restaurare e che si trovino nella stessa contrada. 

Tante cure per i nostri monumenti sono veramente consolanti per chi è tenero 
della gloria dell'arte italiana. Basta a tal proposito indicare il modo diligentissimo, 
onde si é proceduto, è poco più d'un anno, nel restauro di una delle chiese non ultime 
di Boma. 

Tuttavia non può negarsi che anche in restauri fatti con sani e profondi criterii 
artistico-scìentifici talvolta si erra, e si erra per voler far troppo. Può menare a peccato 
la larghezza di coscienza; ma essere scrupolosi neppure è virtù. 

Il fatto parmi spiegabile. La noncuranza e il poco rispetto avuto ai monumenti 
nel tempo passato ha portato ora a soverchia venerazione, all'idolatria. Ogni azione 
suscita una reazione, e se ha ecceduto quella, ordinariamente eccede anche questa. 
È sano il presente criterio di restauro ; ma come quasi tutte le scuole, ha le sue esa- 
gerazioni. L'esagerazione nel caso nostro fa che noi nei restauri, e specialmente nelle 
ripristinazioni, non raramente diventiamo radicali. 

Questo radicalismo non è lieve difetto, ed é il peccato nostro, il male contempo- 
raneo. Come il poco rispetto allo stile del costruttore originario, anche il radicalismo, 

' Confesso che io non conosco neppure di nome Tarchitetto del restauro; ed ora mi sento 
contento di non aver neppure pensato a domandarlo, quando visitai la cattedrale. Quindi 11 detto 
di sopra é scevro di qualsiasi animosità. Ho inteso di parlarne puramente per Parte, 
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diciamolo cosi, mena alle stesse conseguenze, alla distruzione di parti dell'edificio, le 
quali meriterebbero la conservazione, ancorché di stile eterogeneo dalForiginale. 

Mi si perdoni anche qui un esempio. Mi vi appiglio nella certezza che cosi riesca 
a spiegarmi più esattamente. 

Nel decorso autunno (1899) ebbi agio di rivedere Piacenza. Visitai specialmente 
la bella cattedrale, in cui da qualche tempo, l'ho accennato, si era messo mano ad 
un generale restauro. La facciata era tutta coverta dai palchi. Nel lato sinistro di chi 
guarda dalla piazza le fabbriche, le quali avevano finora coverto il bel fianco del- 
l'edificio, ridotte in monti di macerie, ancora ingombranti il cortile dell'episcopio. 
Dentro mura scrostate, cappelle denudate, altari, comici ed altri ornati d'ancone posti 
a giacere per terra. Aggirarsi dentro e intorno alla cattedrale era come percorrere un 
campo percosso da terribile bufera: tutto era rovine, accatastate le une sulle altre. 

Salutari rovine, ad eliminare le quali, per ridurre alla pristina bellezza il duomo, 
non basterà un milione. Per tant'opera va data la dovuta lode al pio e dotto Vescovo, 
alla cristiana e patriottica cittadinanza, al governo. Vedremo presto il duomo piacen- 
tino restituito alla sua originalità. 

Mi si disse che le mura all'esterno sarebbero state tutte restaurate fin nelle più 
piccole sfaldature. Non saprei se ciò sia una buona cosa; se aggiunga pregio il rifare 
con tasselli o in altro modo le minime sfaldature e gli smussamenti della pietra, can- 
cellando le piccole tracce dell'opera del tempo. Mi pare qui il caso di un vecchio, che 
per presentarsi giovane si tinge barba e capelli. È facile vedere quanto egli vi gua- 
dagni in dignità. 

Dentro si stava lavorando al braccio della crociera verso l'episcopio. Nella macra 
abside centrale di questo lato si erge, addossato alla curva parete, un altare di bello 
stile barocco, certo fatto apposta per la cappella; perchè l'autore gli ha dato forma 
piramidale molto allungata, da fargli toccare col vertice la conca dell'abside della 
cappella. 

Ài vedere che quell'altare restava ancora intatto, non coinvolto nella comune 
ruina, domandai della futura sua sorte. Mi si assicurò che si era risoluto di toglierlo 
dal suo posto per mettere in evidenza la finestra del centro dell'abside. L'altare poi, 
mi si aggiungeva, si sarebbe pensato collocai lo altrove, in altra chiesa o cappella, 
fuorj della cattedrale. 

Credo che nessuno approverebbe quella rimozione d'altare per riaprire la finestra 
murata. Bipristinamenti fatti a questo modo guastano non accomodano; distruggono 
non edificano. La finestra originale certo non esiste più. Allora se ne farà una nuova, 
una di arbitrio del restauratore. Ma arbitrio vale arbitrio; ed in questo caso avrebbe 
diritto a rimanere l'arbitrio barocco, essendo più antico \ 

Tuttavia le sole asserziqni non bastano a provare. Affinchè sia più breve nel dire i 
mie concetti li restringo in poche brevi interrogazioni. 

Non basta alla finestra dell'abside che sia messa in mostra soltanto nella stromba- 
tura esterna, sino alla colonnina centrale, se è bifora; tanto più che ora non esiste 
la vetrata originale? 

È prudente, a dir poco, togliere un altare, con la sua ancona superiore sontuosa- 
mente decorata, dal luogo, per il quale esso è stato fatto? 

Può proprio l'altare, rimanendo al suo posto, disturbare notevolmente con la sua 
presenza l'abside semicircolare a parete interamente liscia, cui si appoggia; il che 
vuol dire parete di architettura assolutamente neutra? 



* Si dirà : Si copia la finestra deirabside opposta, dell'altro braccio della crociera. Ebbene, 
allora già si sa come era questa distrutta; ve ne rimane un'altra simile. Perù chi assicura chd 
esse erano simili? 
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E basti con queste litanie. Credo superfluo dir di più, perchè senz'altro si possa 
affermare che certi restauri o riprìstinazìoni cancellano la storia dell'edificio, ossia 
i diversi aspetti, che esso ha preso attraversando i secoli. Un uomo, che non vive oltre 
il primo il secondo lustro, avrà un ritratto o due, che si possono alquanto notevol- 
mente distinguere fra loro. Ma se vive ottantanni, può lasciare le proprie sembianze 
almeno in otto ritratti diversi. Nessun certo direbbe ben fatto distruggere gli altri sette, 
e conservarne un solo, sia pur questo il migliore, della più florida età di mente o 
di corpo. 

Del fatto del restauro di una piccola parte della cattedrale piacentina ho creduto 
utile servirmi per mostrare nel partito adottato il criterio, la tendenza del tempo. Non 
so che sia avvenuto dell'altare in discorso. Non so se la traslazione è avvenuta, né se 
avverrà. Io ho ricordato il fatto per avere occasione di notare un criterio non rara- 
mente seguito nei restauri. Ma quanto alla cattedrale piacentina so con quante cautele 
si procede in quel restauro, e a quali uomini è affidato. Il lavoro non potrà avere che 
lodevole fine. 

Bicondotte all'unità primitiva le linee principali dell'edificio da restaurare e ripri- 
stinare, gli accessorii, massime se belli, vanno rispettati, vanno conservati. Un altare, 
una cappella di diverso stile, non disturbano l'insieme della fabbrica. Invece ne nar- 
rano, in pagine secondarie, la storia: mostrano le orme impresse dal tempo nel suo 
passaggio sulla medesima. 

Anzi talvolta non possono neppure ricondursi ad unità parti integrali di cospicui 
monumenti: non si può sconoscere che certe ripristinazioni, o meglio unificazioni dì 
stile, sono assolutamente impossibili; laonde il farle non significa migliorare l'edificio. 

Nessuno architetto accetterebbe di fare un restauro, con incarico di ricondurle ad 
unità, alla cattedrale di Como o alla chiesa della Certosa di Pavia. Per riuscire nel- 
l'intento nel duomo di Como (senza tener conto della cupola, di più recente costru- 
zione) si dovrebbe distruggere senza pietà una metà del monumento; sacrificare quindi 
la parte anteriore con le tre navate alla crociera ed al coro, ossia alle tre tribune; 
ovvero sacrificar queste a quelle. Nella Certosa, all'interno, bisognerebbe distruggere 
le mirabili cappelle per farle gotiche, o ridurre al rinascimento le navate col resto 
del tempio. All'esterno poi bisognerebbe distruggere la sontuosa facciata e le navate 
estreme ripartite in cappelle, con le loro snelle cuspidi a candelabro, per rifarle nel 
tipo delle tre navate e della cupola, che sono di stile lombardo e di singolarissimo 
effetto pittoresco. Nessun architetto, anzi nessun buon italiano accetterebbe tal inca- 
rico. Quelle diverse parti sono i diversi periodi della vita del monumento. Sopprimerne 
una equivarrebbe, ne più né meno, a cancellare la narrazione viva e parlante di 
un'età della sua vita. Sarebbe quindi come omettere una parte integrale della sua 
storia; sarebbe proprio come aprire volontariamente una larga lacuna nella biografia 
dell'edificio. 

I restauri soverchiamente radicali, con il lodevole proposito di ridurre ad unità le 
diverse parti dell'edificio, di frequente distruggono opere degnissime di conservazione, 
cancellando la storia del monumento. Foniamo l'altare del duomo piacentino in altra 
sede destinatagli, ed immaginiamo che i nostri posteri vadano ad interrogarlo. Esso 
non risponderà che in parte, e darà delle risposte menzognere. Invero l'altare trasportato 
dirà ai nostri nipoti interroganti, che esso è nato là, dove si trova, non altrove ; che 
è stato in guerra aperta con il suo ospite fin dal proprio nascere, e che non ha potuto 
mai avvicinarlo, mai venire con lui a contatto. E cosi tante altre menzogne. 

Né si dica che una lapide apposta, commemorante la presente traslazione, farebbe 
avvertiti i posteri del mutamento avvenuto; ovvero che una memoria appositamente 
scritta stampata tramanderebbe ai nipoti intiera la storia dell'emigrazione dell'altare. 
No; la lapide sarà letta da pochi, la storia da pochissimi. A leggere qualunque storia ci 
vuole un tempo, appurando l'una dopo l'altra le cose da sapere. Mentre il piramidale 
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altare, rimanendo dove si trova, interrogato dall'osservatore, senza ehe questi apra bocca, 
con nn semplice sgnardo, che gli si rivolga, l'altare parla con più lingne, e simnltanea- 
mente rivela l'epoca della nascita sna, come quella del tempio ospitatore, l'indole del* 
l'ano e quella dell'altro, i rapporti, in cui sono stati dacché si sono conosciuti ed avvi- 
cinati insino ad oggi. 

Una storia scritta non può mai valere una storia parlata in questo senso; una 
storia, per giunta, perennemente parlante, viva, nel più stretto senso della parola. 
Questa inoltre quanto a durata non va incontro a dispersioni ; ma dura almeno quanto 
il soggetto, cui si riferisce. Tante produzioni della mente degli Egizii consegnate 
alle pagine del papiro sono state disperse dal tempo. Ma nessuno finora ha saputo 
potuto cancellare la gran pagina di storia di quel popolo scrìtta con stile ada- 
mantino sulle lapidee facce delle sue piramidi. 

Prof. Antonio Sacco. 



IL CERVO SIMBOLICO 
SULLA FACCIATA DELLA CHIESA DI S. PIETRO PRESSO SPOLETO 



La facciata della chiesa di S. Pietro presso Spoleto è adorna di sculture, che per 
la maggior parte risalgono al principio del secolo XIII e sono quindi anteriori alla 
ricostruzione del 1329, che dette alla chiesa la sua forma odierna. Le sculture che de- 
corano tutto il prospetto, dal frontone sin giù allo zoccolo, a destra ed a sinistra della 
porta principale, hanno una speciale importanza per l'iconografia cristiana, perchè, oltre 
a scene della vita di Oesù ed a rappresentazioni della morte del giusto e del reprobo, 
ci presentano in forma ampia e perciò rarissima, illustrazioni di simboli bestiarii. 

In questa breve comunicazione non mi curerò delle maggiori storie della volpe e 
del leone limitandomi ad alcune interessanti storie minori, ai cervi scolpiti ai lati della 
porta maggiore. 

A destra di chi guarda è una cerva che allatta il suo piccino e china intanto a 
terra la testa addentando un lungo serpe; a sinistra è un cervo anche con un serpe 
nelle fauci. Nessuno certamente dubiterà un istante del significato interno di queste 
rappresentazioni, che s'accordano simbolicamente colle scene vicine, come si colle- 
gano gli uni agli altri i periodi di un ragionamento. 

Anche senza volersi fermare a studiare le altre scene, scolpite sulla facciata, il 
significato interno di alcune è cosi evidente che si spiega a prima vista. Dio ed il 
demonio, il Sommo Bene ed il potente spirito del male si contendono l'anima umana. 
Oli atti di sublime bontà ed umiltà del Salvatore, la fiducia degli Apostoli nel Mae- 
stro divino e le insidie del demonio, figurato nell'astuta volpe, che si finge morta per 
attirare a sé gli uccelli ingenui o si camuffa colle vesti di frate per trarre in inganno 
il montone, sono come i periodi di una predica scolpita in pietra. Alle estremità del- 
l'architrave, che sovrasta alla porta maggiore della casa di Dio, stanno i pavoni, sim- 
bolo dell' immortalità dell'anima umana e nei riquadri superiori è effigiata la morte 
del Fedele, assistito dagli angioli e quella dell'empio, da cui si allontana il messo di 
Dio, abbandonandolo in balla del demonio. 

Ora con tutte queste figurazioni simboliche ha strettissimo legame la rappresen- 
tazione del cervo e della cerva, che divorano il serpe. 

È inutile ch'io riparli qui dell'antichissimo significato simbolico che i cristiani, 
ispirandosi al Salmo XLI, attribuirono alla rappresentazione del cervo. Il significato 
primitivo ed originale è quello che il cervo simboleggi il credente che ha sete della 
parola di Dio, l'anima che dopo lungo errare ritrova la salute nel suo Signore. Come 
tale diviene anche simbolo del battesimo per cui l'uomo si monda dai peccati e si fa 
degno della salute etema. 

Nelle sculture di S. Pietro di Spoleto invece il significato simbolico diventa molto 
più complicato ed assume caratteri veramente medievali. 

Il significato, dirò cosi classico, è che il cervo rafSguri il Credente che ha sete di 
fede e s'affretta perciò al fonte di salute per ristorarvisi. Questo concetto simbolico 
primitivo si trova nelle catacombe e su su poi attraverso tutto il medio evo, accompa- 
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gnando T immagine dell'Agnello mistico ritto sulla rnpe; della Chiesa, donde scorre per 
qnattro fonti il refrigerio della Buona Novella. 

I cervi si connettono qnindi simbolicamente al battesimo, giungendo con qnesto 
significato dalle rappresentazioni cimiteriali delle catacombe dei SS. Pietro e Marcellino 
e di S. Pouziano, e dall'essere posti come ornamento al fonte battesimale di S. Giovanni 
in Laterano, sino a prestare la propria forma ad arredi liturgici nelle cattedrali del 
medio evo. In tutto ciò il cervo è sempre il fedele. 

Parallelamente a questa forma simbolica originaria e primitiva del cervo se ne 
andò poi sviluppando un'altra, che assunse col tempo sempre maggiore importanza; 
il cervo diviene Gesù, pur mantenendo contemporaneamente anche la significazione 
simbolica di rappresentare il credente, e ciò in varie forme, dandoci cosi un altro 
esempio di quel fatto comunissimo, specialmente nell'iconografia medioevale, di cose 
tratte a significazioni simboliche molteplici e spesso anche contrarie le une alle altre. 

Nel Fisiologo (jreco^ il cervo è descritto come nemico del serpente: «*Oti ettiv 

aù ToO (i^aro; Tzr,^iy.io^y K«t Ip/eTxi ottou ó $pax6>v è-yri x,expu(Z(xevo; xat ix^^cei ri OSara 
el; T/,v paY«vx, 5tai àva-pépsi tòv ^piizovra, xat xxojtrefvst aÒTÓv >, E termina rasso- 
migliando il cervo a Gesù persecutore e vincitore del demonio. 

Sarebbe assolutamente inutile ch'io trascrivessi qui le varie redazioni della leg- 
genda dell'inimicizia del cervo e del serpe. A me importa solo di porre il nostro monu- 
mento in relazione colla forma italiana della leggenda. 

Nel Bestiario latino, che è la redazione con cui primitivamente si diffusero in 
Italia le leggende del Fisiologo, è la seguente descrizione del cervo ' : 

II cervo è nemico del serpente e quando s'accorge del luogo dove il serpente si 
nasconde, va ad empirsi il ventre d'acqua e poi la rigetta nel foro dove s'è rintanato 
il suo nemico, e quando questo per non soffocare ne esce, egli lo calpesta sotto i piedi. 
Il Bestiario fa poi qui il parallelo con Gesù Cristo, che avendo in sé il fonte della 
divina sapienza trae colla sua eloquenza il drago, o demonio, dal suo covo e lo vìnce. 
Nell'altra redazione del Bestiario latino, il cervo dopo avere scacciato il serpe dal sno 
covo lo inghiottisce. < Turbatur draco ab aqna, exiit et absorbet eum cervus. fCervus] 
itaque Dominns lesus Christus est, [qui odit?] draconem magnnm, diabolum, et in 
inferiora terrae persecutus est eum. Et effundens de latere suo sanguinem et aquam, 
et effugavit draconem per lavacrnm regenerati onis; et diaboli opera amputavit>. 

Isidoro di Siviglia nelle sue Etimologie^ scrive: < [Cervi] serpentium inimici, eum 
se gravatos in infirmitate persenserint, spirita narium eos extrahunt de cavernis, et, 
superacta pernicie veneni, eorum pabulo reparantur. Dictamum herbam ipsi provide- 
rnnt. Nam ea pasti excutiunt acceptas sagittas >. 

Isidoro, al solito, come in tanti altri casi, ama di ridurre la leggenda alla forma 
più semplice possibile e non ne trae significato simbolico. 

Si noti però che, come nella seconda forma del Bestiario latino, il cervo divora 
il serpe e non lo calpesta, di più il cervo divora il serpe per riacquistare le forze 
che per vecchiaia ha perduto. Anche senza che sia direttamente espresso si capisce 
che il cervo è Io stesso del Bestiario latino, nel quale è simbolo di Gesù nemico del 
diavolo. 

Rabano Mauro * dice che il cervo è animale innocente, velocissimo e di gran 
sete. Trae il serpente dalle caverne e poi lo divora, ma sentendosi abbruciato dal 

* I. B. Pitra: Spiciìegium Solesmense. Parisiis, Firinin Didot, 1855, tomo HI, p. 358: irepì 

I 

' Mélanges d'archeologie di Charles Cahier e Arthur Martin, Parigi, 1853, voi. Ili, pag. 267. 
^ Etifmologitvnm, lib. XII. Patrol. Int., tomo LXXXII, col. 427. 

* JJ: Univaso, Pati-ol. lat., lib. CXI, coJ. 284. 
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veleno, corre quanto può verso una fonte e bevendo delPacqua pura risana. E seguita 
che cosi noi quando abbiamo bevuto il veleno dell'antico serpente ci dobbiamo affret- 
tare per giungere al fonte della divina misericordia perchè colla dolcissima bevanda 
potremo vincere gli effetti perniciosi del veleno. Babano fa poi notare che il Profeta 
nel Salmo XLI, dice: < ad fontes aquarum non ad aquas », perchè il Signore Gesù 
Cristo è fonte delle acque che tutte scorrono da lui. Le acque terrene correnti possono 
tutte disseccarsi ma il vivo fonte di Gesù non può disseccarsi. 

Dunque Babano Mauro è tornato al concetto primitivo; il cervo non è più Gesù 
Cristo, come nel Fisiologo e nel Bestiario latino, ma bensì, come nelPantica arte cimi- 
teriale, il Fedele che viene a cercare refrigerio al fonte della divina bontà. Il ser- 
pente è sempre ancora il diavolo, e difatti Babano aggiunge che i cervi sono i fedeli 
che divorano il diavolo quando sventano i suoi malefici e li abbattono a lode e gloria 
di Dio. In Babano non v' è più nulla delTinfermità che il cervo guarisce mangiando 
i serpenti, poiché questi, i peccati, sono ì soli a dargli infermità ^ 

In Santa Ildegarda il cervo è sempre ancora il fedele, ma i racconti di Isidoro 
di Siviglia e di Babano Mauro si fondono ed il tutto è più ricco di particolari. 

Quando il cervo, passando per la foresta, sente di non potere correndo, vincere la 
resistenza dei rami colle corna, capisce d'essere' vecchio e che sta per diventare tardo. 
Corre allora ad un fiume ed aspira l'acqua colle narici, poi corre al buco dove sta 
nascosto il serpe e vi soffia dentro l'acqua. II serpe adirato gli salta contro; egli allora 
lo trangugia ed avendo quindi il veleno in corpo corre al fonte salutare e beve tant'acqna 

finché il serpe affoga. Va poi a mangiare erbette purgative. < et ita serpentem per 

posteriora, velut cum potione emittit, quia si idem serpens per eum non transiret, de 
veneno illins moreretur». 

La leggenda si va sempre più materializzando ma il significato interno ne è sem- 
pre ancora lo stesso; il cervo è il fedele, il serpe è il demonio, l'acqua e l'erbetta 
sono Gesù Salvatore dai peccati del demonio. 

Però in queste forme della leggenda il cervo mantiene pur sempre qualcosa del 
carattere di Gesù, perchè egli è il Bedentore che ricerca il demonio nella sua tana per 
distruggerlo. Sino al punto del trangugiamento è Gesù, poi diventa il fedele, che avendo 
in sé i peccati non può liberarsene e perderebbe la salute etema senza l'aiuto di Dio. 

In nulla differente è il racconto di S. Ildeherto ^; anche qui il cervo dopo avere 
inghiottito il serpe si sente abbruciare dal veleno e trova ristoro al fonte. « Cosi noi 
quando ci sentiamo addosso il veleno del peccato, la lussuria che ci fa cattivi e ci 
empie d' ira e d'avarizia, dobbiamo correre al fonte del Cristo ». 

Hugo de Si. Vietar^ fa il solito racconto; il cervo cerca vigore divorando il ser- 
pente. < Egli significa Gesù Cristo Nostro Signore, che colla divina sapienza distrusse 
il diavolo che s'ascondeva, come in grotte, nell'animo di tutti gli uomini, e gli schiacciò 
il capo col peso della virtù ». 

Aggiunge da ultimo che il vecchio cervo dopo avere trangugiato il serpe e bevuta 
l'acqua. Io rigetta ed allora ringiovanisce, muta i peli e le corna, significando con ciò 
la confessione con cui l'uomo rigetta i peccati e si rinnuova. Al solito il cervo è Gesù 
ed il Fedele allo stesso tempo; il serpe è il demonio, il peccato. 

Ora senza moltiplicare gli esempi tolti dalla Patrologia ecco senz'altro due re- 
dazioni .italiane della leggenda, che hanno per noi importanza di gran lunga mag- 
giore. La prima è quella contenuta nel Bestiario tosco-veneto, pubblicato dal Gold- 
staub e dal Wendriner ^ Mentre in altri racconti questo bestiario s'allontana di molto 

1 Fhysica, PatroL lat., lib. CXCVII, col. 197. 1440. 
^ PatroL lat., CLXXI, col. 1220. 

3 De bestiis et aliis rebus, PatroL lat., CLXXVII, col. 64. 

^ Max Goldstaiib u. Richard Wendriner; Ein tosco-venesianischer Besiiaritis. Halle, a S. M. Nie- 
meyer, 1892, pag. 62. 
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dal testo originale del Fisiòlogo, in qnesto è abbastanza fedele e non presenta novità. 
Trascrìvo senz'altro il testo originale: « Lo zervo à do nature et do figure: l'nna si è 
che-1 tira de soto tera, dei basi dela piera li grandi serpenti et manzali, et Io soo 
veien li boie molto in corpo, et alora vien con gran volontade alla fontana et inplise 
de qnela aqna molto lo ventre et cosi nenze lo veleno, et fasse zovene et zeta le come. 
Cnsi dovemo far noi : quando in noi è lusuria o vanagloria o altri rei vizi, si dovemo 
cerere ala fontana de vita zoè a Cristo con bone opere, che per la sua grande mise- 
ricordia infonda lo spirito sancto in noi; servirne a lui, si farà fuzire tnti li nostri 
pecati li quali serano in nni ». 

È il solito Fedele che ha bisogno di togliersi da dosso i peooati; non c'è nulla 
di nuovo. 

Nuovo proprio nell'intimo è invece il Bestiario moralizzato umbro, àt\ sec. XIV, 
pubblicato dal Mazzatinti e che è per noi importantissimo perchè si è formato appunto 
in quella regione dove sono le sculture che ci interessano. In questa redazione è nata 
una grande confusione ed il serpente, l'acqua ed il cervo non hanno chiare e nette 
significazioni simboliche. Trascrivo il testo ^ 

« Gommo lo cervo trae Io serpente 
D^entro la terra co Io vivo fiato 
E 8i lo mangia deletosamente 
Volendo renovare lo suo stato; 
Perké 1 veleno no li sia nocente 
Recorre a Pacqaa et é deliberato. 
Questa semel itodine abbi a mente 
Amico, se vaoli essere salvato. 
Co l'odorato trae a te Cristo 
£ mangialo con fede e con amore; 
E esso te farà renovellare 
Veneno de sententia ond'é tristo; 
Ko lacrime ke vengono dal core, 
Lavandote, porrai securo stare ». 

Prima di tutto il cervo che trae il serpente dal covo e lo divora per ringiovanire 
è poi la solita conseguenza di dovere bere l'acqua per liberarsi dal veleno. Poi il 
cervo diviene il Fedele ed il serpe Gesù, che trangugiato ringiovanisce chi lo ha in- 
ghiottito. II redattore ha confuso tutto, ma il fondamento della leggenda, a parte la 
stranezza del serpe tratto a significare Gesù, è il solito; il cervo è il Fedele che com- 
batte col demonio e che poi trova salvezza nel battesimo e nella parola del Bedentore. 

Sulla nostra facciata il cervo e la cerva stringono ciascuno eoi denti un serpe; manca 
qualsiasi altro attributo. L'artefice del XIIT secolo ha, al solito, semplificata la sua rap- 
presentazione, cogliendo il momento principale, cioè la lotta del Fedele col demonio. 

Non è rappresentato il fonte dell'acqua salutare, ma sono rappresentate la morte 
del giusto e quella dell'empio. Come il cervo, l'uomo debole che non ha potuto allon- 
tanare da sé i peccati che gli si sono infiltrati nel cuore, se ne monda poi abbeverandosi 
al fonte divino e resta libero da ogni macchia. Cosi gli angioli allontanano dal capez- 
zale dell'uomo giusto i demoni, che hanno perduto ogni potere e debbono acconten- 
tarsi dell'anima che s'è lasciata tutta prendere dal peccato e dalle lusinghe infernali, 
figurate nelle storie del leone e della volpe. 1 pavoni, simbolo antichissimo dell'im- 
mortalità dell'anima, sono scolpiti non lungi dai cervi, a significare che il premio della 
lotta vittoriosa contro il male è la felicità eterna. 

Dottor Federico Hermanin. 

^ XJn bestiario moraUzzaio tratto da un ìm. ettgubino dd secolo XI V^ a cura del Dottor 
G. Mazzatiuti. Rendiconti dei Lincei, Roma, pag. 4. 



REVISION DU TEXTE COPTE 
DES «LETTRESDE PIERRE MONGE ET D'ACACE - 
ET DE LA -VIE DE JEAN DE PHANIDJOÌT " ' 



La pièce intitulée « Lettres de Pierre Monge et d'Acace • , déjà tradiate par Mi" Révil- 
loiit daos un artìcle sur le premier schisine de Coustantinople {lievue des Questions hislo- 
riques. 1877, t. 22, p. 83 sqq.) a été publiée in-eitenso, texte et traductioo, par M"" Amé- 
liueaa dans lea Mémoires de la Mission archéologique francane au Caire, annéo 1885-86, 
t. IV. Notre but n'est poiat ici de décider la question de l'autheuticité de ces lettres, 
authenticité admise par M'' RéviUout, mais qiie M*" AméUneau n'est point seul à rejeter. 

Ce but est plus modeste ; le voici : M' Révìllout a donne sa traduction sur l'originai 
mSme du Vatican ^. Moìns heureui, M' Amélineau n'a pu transcrìre que la copie 
de Tnki, conservée aii Musée Borgia. Celle-ci, faìte un peu à la hate, m trouve souvent 
fautive, et il nous a para qa'il pouvait étre utile de sigoaler les divergeuces entre les 
deux textes. Lorsque la dirergence est notable, nous avons pris soin de donner les deui 
traductioDS en note. Farfois aussi, malgré la conformité des deux textes, nous avons cru 
pouToir nous penuettre de proposer une légère variante de traduction. 

Avant de donner no3 correctioos, il nous reste encore à faire quelques remarques. 
En effet, puisque M' Amélineau suit Tuki, c'est ce demier qui d'ordinaire porte la 
responsabilité dea eireurs, et, en corrigeant l'un, noua corrigeons l'autre. Cependant, 
parfois, M' Amélineau a cru devoir s'écarter du texte de Tuki, et alors nous distin- 
gnerons troia cas: 

1' Parfois le texte de Tuki est fautif, et Mf Amélineau en le corrigeant a ren- 
contré heureusement le texte du manuscrit originai. Dans ce cas nona n'avona rien à 
signaler, puisque nos deux termea de comparaiaon, le manuscrit originai, et le texte de 
M'' Amélineau sont à l'unisson. 

2" Parfois encore, en corrigeant Tuki, M^ Amélineau corrige, et heureusement, 
ce aemble, le manuscrit. Dans ce caa, en transcrivant les deux le^ons, nous les ayons 
marquées d'un astérisque, quand nous n'avona pas cru devoir insister davautage. 

3" Du troisième ordre de corrections, qui nona parait moins heureux, c'eat le 
rétabliaaement systématique, fait par TA' Amélineau, au cours de la publìcation des 
lettres d'Acace, et Pierre Monge, de la forme grecque dans les mota qne le copte à 
empruntés à cette langue. Daus lea mots tirés du Grec, notre manuscrit simplifie toujonrs 
les diphtongues; il écrit Jii6T&.rtoirt, gCpEctC, orthographe conforme probaM-inent 
k la prononciatiou que les Coptes, et peut-étre les Grecs d'Egypte, donnaient ii ces 
mota dèa cette epoque. De méme certains noma grecs j revétent une forme Copte:A.K<VK(. 
M' Amélineau rétablit partout l'ortographe grecque: il écrit AjtcTA.nocm» gAipEClc^ 
A.KA.KIOC. Il met A,p3<;iEniCKonoc où le manuscrit a A,py;HcniCKonoc. Uno 

■ Questo articolo ù rMa stampato coi tipi della Tipografia del Cav. V. SalTÌacci, 
« Fonda copte n° 62. 
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année oa deux après, en publiant la yie de Jean de Phanidjoit, il a lui méme aban- 
donné cette pratique, et nous pensons qu'il a mieux fait. Si un Anglais ou un Allemand 
publiait dans quelques années THistoire de Cantù dans la langue originale, aurait-il 
l'idée de remplacer partout « Parigi, Londra, Marsiglia » , par « Paris, London, Marseille « ? 
De méme nous ne vojons pas la raison qui a poiié M^ Amélineau à rétablir le 
préfixe à forme pleine là où, comme p. ex. après les mots terminés par une voyelle, 
notre manuscrit mettait la forme abrégée, à écrire p. ex. « nu)C 2^e eKepT07vJUlA.lt » 

oti le manuscrit porte : << nu)C 2^e KepT'oTviUtA.lt » . Mais cette simple remarque 
nous paraìt suffire et uous n*avons pas signalé ce genre da corrections dans notre trayail. 

Si nos souvenirs ne nous trompent pas, lors du congrès, nous avions annoncé Tin- 
tention de continuer ce travail sur d'autres textes édités dans des conditions analogues. 
C*est ce que nous avons fait pour la « Vie de Jean de Phanidjoit » . Ce document, qui 
se trouve dans le manuscrit 69 du Vatican (et non 59) présente un intérét special au 
point de vue historique, parco qu'il nous présente un épisode de la domination arabe. 
Le texte en est quelque peu barbare et le mème mot s*y trouve parfois écrit de diffé- 
rentes fa9ons. 

Bien que n^ayant pas publié nous-mémes ces textes,^ nous nous croyons permis de 
faire suivre ce travail d*une petite liste des mots rares d'origine copte, qui nous ont 
le plus frappé, ainsi que de quelques ims des mots grecs ]es moins usuols. M^ Amé- 
lineau n*a point fait ce recueil et nous espérons qu'il ne sera pas tout à fait inutile 
à la science. 

Qu'il nous soit permis, en terminant cette introduction, d'adresser nos remerciements 
bien sincères à notre cher et illustre maitre, le professeur Guidi, dont les encouragements 
et les précieux conseils nous ont soutenu et éclairé dans ce travail de débutant. 



P. De Larminat. 
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Tczte de M' Amelineaa. 

ni^LlA^KOItlTHC 
ft&A.CI^ICKOC 

*>err hiayTvh 

cnA^i^Kuuit StTA^C 

ICA.I eKepeéoDpciit 

KA.TA 3C0?\q €&07v 

OYOYHp 

eXOTOY 

epoi ìtTAujuuni 

mA.nocTo?\oc 
nigicoit ' 

*>HI&I 

Territe&i 

gu)CT€ niKcX^veiX 
(H Unirti 
nA.mo&i * 

itA.KA.KIOC. eTA.KOYOpnOY 



F. 

69 r. 
09 V. 



70 r. 



70 V. 

71 r. 



71 y. 



72 r 



72 V. 



73 r. 



Manuscrit Coptc-Vatic. n®. 62. 

ni2^IA.K0lt ItT'HI 
ìt&A.CI?VtKOC 

itejui itievTHjciAiticTHC 
Aeit ninY?soDit 
Aq^A.*>q 

ÌÌnA.2LlA.KU)lt ItT'A.K 

KeKCp0A.pllt 

itATXoTvq €&o7v 

AYOYHp * 
C3C03COY 

epoi giitA.itTA.ajcxini 
cnA.inKA.g 

€T€ Ì-€KK?\HCIA. T€ 
CAJUtOftl ItTOT CnA.mKA.g ^ 

niAnocTo?\oc nAY?\oc 
nigvcoit ^ 

TeititH&i 

gu)c Xe nKej^A.YiX 
(SI itA.K nnirti 
nA.rto&i * 

itA.KA.KI. ltlc4>A.I CT'A.KO- 
YOpnOY gA.lt 



* A-YOYHp ost probablement fautif. 

* Le texte a: « prcndro pour moi cette douleur » et non « prendre d'elle ». 

3 Bonne correction car ì'toi' en grec ne signifìe rien; au contraire Xcoy quelqnefois prononcé Icov 
(Sophocles) vent dire « copie » . 
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TA\|nr5CH GTOcy itejm 

itA.icpA.^iu)m^ec0A.i - 
nniA.TclxjDpx 

IjtncqujA.1 

€TATeT€ltX07vq €&o7v 

c|>i- cTAitxoTvq €&o7v 

FfTcye&iuj it^it neT- 
gu)OY oYog riTeKcy- 
€11+ itgA.It neoitA^itev 
rcTuje&ioD itAit HgAit 
neTgoDOY 

eTc|>u)px e&oTv ^- 

eie ertovi" 
eixu) Hn^^g^n 
ìtccpKA.eA.ipciit 
irroY X6 cKcyeopTep 
riTA.rtJuioY 

ÌtÌ-|tAOYA.g TOT 

AÌni+A.co epoi Alt ie:^cit 

^-ItOY IITAXéAl gHOY 

oYog eeitA. epoYuj ^ itxe 
ni*>A€Y 



F. 



73 r. 


n 


73 V. 


n 


» 


74 V. 


75 r. 


75 y. 



76 r. 



76 F. 

77 r. 



77 V. 



M. V. 62. 

Hk^.^ itgHT exeit gAit 

HlCA^g n€TAKTA.7vU)0Y 

excit TA.\Inr5CH . cToja 

ìtCJUtKA.^ ItgHT* 

itAicp^rujiii^ccec * 

nniA.Tc|>opxq 

niujODiti TAp 6TA.qaju)ni 

Aincqujq^i 

eTA.T€itxo7vq 6&o7v 
<!>+ c|>H CTAitxoTvq e&oTv 
A.icujj^it+ ujc&iu) itAit 
itgA.it neTgujoY jtTcye- 

&IOD ìtgAIt HGTgODOY 

OYOg iÌTeiccyejuti" ujc- 

&IU) ltA.lt itgA.lt nCTItA.- 

it€Y itTcye&iu) RgA.it 
neTgujoY 
eTc|>ODpx . . . e&o?s e <|>y- 

CIG Clt0Y+ 

Bix^ iìnA.gA.n 

CCpKA.0Cpllt 

^TfOY 2^€ oit KcyeopTep 

itTGltJUlOY 
ÌtltA.OYA.g TOT 

nni+Aeo epoi giitA. 

ICXClt Ì-|tOY ÌtTA.2C6JUl 
gHOY 

OYOg eeitA.pA.oYOD ^ itxe 
ni*>A.eY 



1 Le sens est le mème mais eTOUj ltCJUtKA.H semble plus régalier que CTOU) ItCJUt 

JUtKA.g. 

* àytoriCecdai lutter. 

^ CpOYU) vondrait sans doute dire u finir » bica qae Pejroni art. OYUJ9 finis, ne donne 
pas cette forine; pA.OYUJ dit seulement « arri ver, contingere n et ainsi il n'y a pas de pléonasme 



LKTTRES DE PIERRI MOMQE IT d'aCACB 



9&MO 

KA.TA. nA.v^oc ZtntAnoc- 

TOTvOC ' 

gin^L oit nTAepj^Hp 

iìovpo neuiujTett * 
itiovAf^nTiniAnoc * 

-fnOV KCUUTEU 
CKCpJUETA.nOtA. 

neju EnievjuiA 
«Tcq Tor&.t »HnoY e<|>Y- 
cic cmwt ' 

eKgiovi * 

ÌtT6Ke«JT nftHT 

A.toY(jupn 2k.€ nA.iuiT nA.K 

A.CtftiUpn ffHI E&0?\ xc '' 

nftApA.KO*t~ 

JLUTOYpO * 



M. V. 62. 
OY «ETXlOpI 
dAJUtO 

K&TA. ncAxi JuniAno- 

CT0?^OC ' 

nen^c 

id.« 

fno¥A.>«€nTIA«OC * 

•i-noT OYtt currcjuL 

EKCpjUeTAJTOin 

itEntOTUIA. 

«TE qTOVB.6 ©hhov e&o?\ 
&*■ +SEp£CJC EXCOq 
«Te + <)>VCIC CIIOY+ ' 

6&0>. gITOTK AiatOKC 
E&0?\ «bEII * 

cwgiovi ' 

itTEKeujT ìinaHT 
A.io¥u>pn ^E n&K 

id. J 

rtA.p*.KO'+ 
jutexovHA * {»ic) 



' La ftiate est biiure, mati sMi importance, cu le teite eit biaa de St- P&nl. 

* 11 Bcmble ioeiftct de tradnirs: ■ Si je ne m'asiocie Ma aerrice rojal tvec tona ■. .La 'eot na- 
(orel est « poor devenir votre campagnoli de rojanté ». 

* t Vons pDrifie de l'hérésia impure de» deai DfttQres i. Antrement l'ellipBe est trop forte. 

* Foarqaoi tradnire: <• Qdo loit faénie la grftee de Dten n et non simplemeDt: >> Gr&cei soient 
rendnet à Dien >> ? 

> (" La pénitence qoe Di«a m't imposiìe) par tea maina, je l'accomplia (avec joie »J. 

« Le teite eniìer e&t tei : «f'nA.dCUT UnEq^T EXU)K £&0>s IInA.ipH*f glItA 
WCTA, <J>pH+ ETA.IXOC EllglOVl. Et le iena est, non paa: - je peranaderai son canr 

à ton aajet [e3CU>K] aOn qua tu rejeltei ■ maia: u je le pennadeTai d'acherer [e3£UJK 

EÌLo?^] cette abire afin qna nona rejetians ». 

1 Simplement •> m'ont moDtr£ que », et non x ae aont nanifeatéa à mai parce que ". 
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p. 


L. 


217 


2 


li 


4 


ti 


11 


n 


12 


218 


2 


n 


3 


219 


2 


» 


4 


» 


» 


220 


1 


n 


4 


» 


8 


n 


10 


221 


2 


» 


2 


n 


9 


n 


12 


» 


14 



A. 

€&o?\gnreJt ni icojut ^ 

C0rrA.gojutgeiut 
cTitAitev 

60Ycycj>Hp 

HjutocTe 

neititovt OYog nestoc 

iteoq 

niitAg+ £ijtAA.YA.Tq ne 
eTOvt oujmc itoDOY ^ 



iceoYA.1 

gonT 

ecoYuiuj e&oTv^eit or^ 

irradio HgoYo 
AqTHuj 

eTACtflito ^ 

eK+oYuj jutjuoit e&oTv- 

*>eit itoYXODK ^ e&oTv 

gA nicrrA.Yg ^ 



F. 

82 r. 

82 V. 



83 V. 



84 r. 



84 V. 



85 r. 



M. V. 62. 

e&oTv gn"6Jt niicfftì * 

iinA.irrAg+ 

ceitA.gOJUgCJU 

crrA.ftcY 

€rroYjyc|>Hp 

ÀLutACTC 

neititoY't neftóc : i 

iteoq fteoq 

ftKTi IiicA.g rA.p itcAA ; 

niitA.ft+ IijUAYA.Tq ne 
eTOY+ Huoq eTOToV 
ItltH eTOY't , oujtic 

ItUiOY ^ 
KCOYI 

ftoxn 

ecuiuj cfto?v^eft OY fti- 
cyt itcHOY ^ cAjatA.?vei>t 

itgOYO TA.IO 

A.qTHtq 

id. ^ 



^eit OY 

e&oTv ^ 



xuJk 



^ Xirff ne se trouve pas dans Peyroii. Parthey tradnit: « adveutus, arrivée ». lei le sens 

d^opération conviendrait mienx; ne ponrraìt on le faire dériTer de Xllt on pour mìenx dire 2Cflt 
n*en serait il pas une forme abrégée ? 

> Membre de phrase passe; anssi le texte est-il plus claìr dans le manuscrit: a La foi qti*il8 nous 
ont transmise (les trois cent dix-hnit pères) est celle en laquelle on nons baptisc ». 

3 Non pas: « désirant voas embrasser aree une grande bénédìction n ; mais « depnis longtemps ». 
De plns, si la le^on CCUJUj est bonne, il no fandrait pas lire u désirant n, mais « vons appelant n on 
encore u promettant ». 

^ Non pas « qui ne s^cst pas éteint », mais an contraire « qui b'est éteint ». 

^ M'' Amélineau traduìt u nous annon9ant qu*ils sont déliyrés des liens de leur infédélité » ; mais 
le mannscrit n'a pas StOYXtUK^ il a 0Y2CUJK. Aussi la iraduction est-elle simplemcnt: «Nous 
déìivrant [eK+ OYU) JUtJUtOSt e&0?s] entièrement [^Clt OY XODK e&0?\] des licns 
de rinfidélitO ». 
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222 


2 


n 


8 


n 


10 


223 


4 


n 


5 


224 


2,3 


224 


3 


n 


6 


225 


4 


n 


7 


226 


1 


» 


3 


227 


8 


n 

• 


8 



A. 

nip6q+ ^n ' 

ItTC ni JUtA.f pODJUI 

comme ci dessus. 

CTCOpeiA ^ 

eeiAi 4>c^ oYtfujpn 



F. 



ItHI 



eKuj^ftim 

egOOY ÌtKVpiA.KH 

A.qo?voY e&o?v ffKECon 

CATOT 
ET'A.lltA.Y cpoq ^eit 

cA.oYirr^uuL iìcj>'t" <|>ia)T 

niCHOY <|>A.I qitAItHOY ^ 



85 V. 


n 


n 


86 r. 


» 


86 V. 


• 1) 


87 r. 


87 V. 


» 


88 T. 


n 


88 V. 


» 



M. V. 62. 

id. » 

CTAYi 2ie e&o7v*>€it 

ìtTCIt ni JUtA.fpU)JUtf 

Gomme ci-dessus. 
id. 2 

eejtAf ^eit ov (Stupii c&o?v 
oYog itTCKCpujopn ite- 
jui estHceit^tfoupn itHi 

AKUj Affiliti 

egooY ovrr ìtKvpi^KH 
AqoTvoY e&oTv gA.pof n ice- 

COn CA.TOT 

n?\A.oc 

eTAiitAY €poq gu3 ^eit 

ICXClt 'titOY 

CA.oYirrA.JU iic|>iu)T 

ItfCHOY 4>AI qitHOY * 



* « Le jage » et non a le jugement ». 

^ C*TCOpC JUt vnt plntòt dire « errants » qne « impurs » . 

3 II y a tont un membre de phrase passe; anssi la tradaction de M' RdTilloat est-elle la bonnc. 

^ Àu rcvcrs de la dernière page, le copiste a signé par la formale déprécatoire suivantc: ApiTI- 
JUieYI ItnipeqitO&l COYpODp [suit le sigle de YIOY] JUHSt A . . . (une lettre illisible) 
KAA'^ODrre ItTeìtOC '+TOrr ItAq AJUtHSt. Sult la date po¥ 979. (L'Y en intcr- 
ligne entro le & et le ?v de £LA& • ?VUJSt est incertain). 
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MARTIRE DE JEAN DE PHANIDJOIT 



RETISION DU TBXTE. 



M' Amélineao, Un deeument Copte du XlfP t. Martyre de Jean de PhmiidjotL Extrait da journal 
Asiatique. Leroax éditear, mdcgclxxxvii. Manascrit Copte-Vatic. a^ 69. Feaillets 40-55. 



P. L. 



22 



23 



n 

24 



25 
26 



6,7 



11 



11 
8 

15 

16 
2 
5 

12 



13 
14 

7 
14 



Texte de M' Amélineaa. 

Eq vedette COY 2l JunA^ujo- 

ftOC 

eovtftAJut Jxnad A^cipi 

itOVXOJU (bis) 



F. 



AJUtODim THpOY U) ftiniG- 
TOC 

fteujHpt 

It^lJUCCYt 
ÀYCODpCJtA ^ 
^eit OY Ujl S£|^U30Y 
AC\ XOp 

AqTACToq- 

CTeeni corrige en note 6T- 

cecni 
nicitA.g ^ 

AJUtUiim THpOY THpOY 

Itf6lt6g 

^Glt OY CMOY eqjéiH ^ 

rrA.qco&i" 



40 r. 



40 V. 



41 r. 



41 V. 



Manascrit Copte-Vatic n,^ 69. 

coY ^ jutn^jiioftc 

Entro les deux est intercalé 0O- 
YlftAJUt Atnoc nCTAC- 
tfXcT C*odt le verset com- 
plet du psaume 

AJUUIIItt THpOY JUt4>OOY 

U) JtiniCTOC 
IttSélHpf 
ftA.IJUCYI 
A.YIUip€JU ^ 
jbcit OY 6T Sd^UlOY 
A.q2tuip 
AqTAceoq 
ETceni 



THpoY une seule foia 

nuitcg 

^cft OY CHOY cqjéjHn ^ 
A.qco&+ 



^ M^ Amélinau tradait « regardaient n, ce qui répond bien aa texte da manascrit AYtUJpSiU ì 
mais non aa sien, CUjpCJUL signifiaut «errer». 

* Bien tradait, malgré la corraption da texte: « grappe de raisin n. 
< Meme remarque: « Cqj^HII = acceptabile ». 
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14 
16 
27 2 
29 1 



29 



30 



31 



32 
33 



34 



8 



2 
4 



12 
10 
14 
2 
1.2 



H 
13 



3 

8 



14 



A. 

peqpuiic ^ 
Rniovoumi 

eTA.qqA.f ìiniitA.g&eq ' 
cTe c|>A.i 

XOUOV itltUIIK ^ 

neTcrrgHT 

ftA^tfT jyini ftitiovpoDOY 

eitTAio 

AYItAY ÌtT€qJUl€TA.rrOIA. 
itm^IJULUJpITHC 

cnciuiA. ftenroit 

Iti e erro e itfCiuiA.H?\tTHC 

ÀqepgA.?M lìJULoq ^ 
ffCA.pKllTH en note CA^ppA.- 

KtftH 

3(;ac HTA.i«pojuini eeH- 
itOY ejuumoif le Kopxc ^ 



F. 



40 V. 



M. V. 69. 



42 r. 



42 V. 



43 r. 



43 V. 



jUuutocTe 



n 



44 r. 



id. » 



jutnioYouiiti 

StCJUt ltA.CA.7CI ftltOUlK ^ 



itcTerrgHT 

itAT(n' cyini nncjuteo 

itmoYpujoY 
cnTAio 

AYItAY 6T€qJUl6TA.rrOIA 

Cm^LlJUtODpt^HC 

CnCJUA ItCJUtTOIt 

m e rr o e ft e jui ahTvithc 
A.qepgA?v nuoq ^ 

ftCApAKIItH 

cgAC+ ItAKgl 

JCAC itTAIICCpOAAni 

OYTAg ItTAIKepOJUini 
CeHItOY JUÌJUtOlt IC KOpTCC ^ 
AAJUtACTe 



1 peqpcOIC ne veut pas dire « excitateur », mais « gardien n. 

• JUIft* est du féminin non da masculin. 

3 Le tezte porte: « le jong donx, jugum suave ». 

* Texte da manascrit évidemment incomplet. Bonne correction. 
^ M Le trompa », et non « entra en lui ». 

« Laissez-le encore cette année; mais si, cette aiinée, il ne vous donne pas encore de frait, alors 
coupez-le ». C*est le tezte complet de TEvangìle. 
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A. 



34 


15 


35 


1 


n 


2 


n 


13 


36 


2 


n 


9.10 


n 


13 


37 


8 



38 



39 



n 

40 



41 



5 



7 

14 
8 
9 



11 



13 



5 



5,6 



4 
5,6 



^eit QAit iUHuj fi CHOY ^ 

puujuf fi Acy;f juuilt ^ 
noYjairr * 
novnTvov 

eTCOYTUilt 

cypujfc ^ 

pUJJUt Itl&Cft 
^qujAitCp gJULOT ITHI 

ÀIjUtOltA.XOC 

nnicotfiti 

HAIOY 

ffgA.lt CA.JUe0ltOYX ìtltAY 
Itf&CIT ^ 

TA.ne + rpA<|>n xe juuutoit 
4>eit +npoc€Y5CH * 

Ite KE Alt 

itcjui oYTiJmi eKCTumi ^ 
KATA. cj>H eTAnjCC 5foq 

*>eit * . . . 
nAÓc iioYpo 

AIT itOYAl itTG ItH CTC- 

icepgJuioT itHi JuinA.- 



p. 



44 r. 



44 Y. 



n 

45 r. 






M. V. 69. 

^6lt gAJt iUHcy it^poitoc 

ItÉJU gA.lt lAHcy itCHOY ^ 
pUiJUtl ìtC^liUUilt ^ 

nenTveY * 

noYnTsAY 

eqcoYTUJit 

TUi&g fteJUl gAff epJULUJ- 
OYI IteJUl gAlt +gO ItCJUl 
gAft UjpuJIc' 
pODJmi Itl&eit CTOItg 
AqujAItCpgJUOT JUiUOC 

rcHi 
iìjuioYrrAjcoc 
UncotfTfi 
niJuioY 
nicA^xi * 

ItgAlt CAJUieeitOYX OYOg 

Aftoit TeitxeJueerfOYX 

ItltAY ltl&6lt ^ 

TAne i-rpA4>H xuj juuutoc 
*>eit i-npoceYXM ^ 

ItAKeJUtl 

IteJUl OYTIJUll €1 eTIJUI ^ 

Deest xoq * 
HAOC noYpo 

A.IT itOYAl ÌtT6 ItH €TA- 
KCpgAAOT C2tU)0Y IC 



1 Pléonasme emphatique, dans le manascrit. 

' u Homme cheoD, vieillard », et non u homme peida ». 

3 Quelques mota passés, a les plears, la prière » . 

^ Encore quelques mots passés: «Ce soni des mensonges et nons mentons à chaque instant». 

^ Variante notable mais le mot ^TAIIE est inexplicable ; ce doit étre un crreur. 
8 a Et d'un bourg. va à un (autre) bourg ». (Manose.) 
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A. 


F. 






WAg^f- te ffT6KT0Y&0. 








En note, correction plus yoisine 








du teite AiT itOYA.1 re Te- 








ITH eKCKEpgiUtOT ItlUOY 








+ itHi nnAJtA.g+ te 








ItTeKTOVftO * 




42 


4 


JUA.pTYpiA. 


46 r. 


» 


5 


enrepnpeni 


» 


» 





&U)g6JU ^ 


» 


» 


6 


OYOg ItOYXI 2l6 it+JUI ' 


» 


n 


7 


cn6cpA.ft ne xe noitjmoit- 
poc 


n 


n 


10 


IA.pOVC 


ff 


n 


13 


CegUI?\l iUUUAY 


n 


n 


15 


nix^poc 


» 


43 


1 


eTA ltlK?vHpOC 


n 


44 


5 


jj[nA.citoq goD oYog exeit 


46 V. 


n 


6 


iteju neqjuoitorEStHc 


» 


n 


11 


itcjui ftecTojjj 


1» 


n 


14 


Hn^A^e ^ 


n 


45 


1 


eit COYA.I 


» 


46 


7 


^.noicpfcic 


1» 


n 


note 


cyAitTA xe . . • 


» 


47 


1 


JUtATOVAODI 


» 


n 


3 


ltltlCOA+ ^ 


» 



M. V. 69. 



flTCKepgJUlOT ItHI SJtnX' 
ItAg't" le Ì?T6KT0Y&0 ^ 



JUlApTHplA 

CYCpnpeni 

OYOIt OYKOY3CI 2^e It+JUlI ' 

enccpA^ft ne noitiuoitpoc 

A.poYC (avec surcharge 6A.- 

pOYC ?) 
CegUUTv AitiUtA.Y 

njcuipoc 

eT^ ltlK?vHplKOC 

OYOg manque 

stEJUL neqnjmostoreitHc 
ftcAA necTou) 

^eit COYA.I 
j^noicpHCfc 

Ite manque 

iUlATOYfiLOI 

ffltlOYA'f' avec correction à 
laplume JtltlgOYA't ^ 



» « Fais-raoi Tun de cenx qua tu as favorùés; ou fais-moi don de ma foi, on purifie moi ... etc. » 
(Manusc). 

« Je n'ai trouvé ce mot ni danh Peyron, ni dans Tattam; Parthey traduit: « modulatio vocis, 
cantus ». 

3 Simplement: « Il y a un petit village n. 

■* Ain^Ae^ donne un sens exact; car la féte de St. Marc est bìen le dernier jour de Phar- 
mout. D*ailleurs rCA.?SKe9 s'il n^est pas fautif serait assez obscnr; serait-ce «dans le courant». 
(Cf. Peyron: A.?\eiC ou A.?SOK, cercle). 

^ « Les grands, les principaux citoyens n. 
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47 


5,6 


» 


9 


48 


1 


n 


2 


n 


3 


49 


4 


» 


8 



50 



n 

51 



52 



53 



13 
6 



11 

12 
10 



1 
4 
4 
5 
6 
8 



12,13 



15 



À. 

Tvoi nnoYpo evxuj 

JUiUtOC 

qrrA.TACToq A.rr * ' 

ltICTpA.JUl 

novpo 

qog 

lijuteeitoYX 

OYXODpi 

eTAYCUJTejui 2^€ itAi, bien 
corrige en note 

eftireftTA.pioit 

^€ ++go epooTeit 

6YKU3+ 
OY0&A ^ 

jutntejutHi ta)A.ftitHC * 

ifiTecyopn 

iteix ftf^€?v?voi riTe iti- 

ncxe OYA.I 2^e ovrr e&o?\ 

nexe tu3A.ftiTHc +- 

cajOYit 

ri2LA.ItlCTHC 



p. 

46 y. 



48 r 



48 V. 



49 r. 



M. V. 69. 

Tout ceci manque. Tuki l'a t'il 
inventé, cu a t'il copie un autre 
manuscrit ? 

qitATACToq OJt * ' 

JULicnrpAJUt 

niovpo 

c|>og 

lijiierroYx 

OYXOJU 
itàsiUBUK 

citirercTepioJt 

xe +go epouTerr (aie) 

AYICUJ+ 

oveo ^ 

JUmteHI lUi^StltHC ^ 

id. mais corrige rce?\gA.Te (?) 

+rrAitAgJui€K E&o?\ liùutoc 

ìtTecyoupn 

it€Jui ni4>67\?\o rfTeiti- 

ne^c OYA.I Xe oYit it^q 

idem, mais corrige ncxe . . . 

iu)A.rrrrHc xe +cu)ovrc 

ÌtTA.mCTHC 



1 Le O de Off somblo aroir été écrit postériearement par une miiin inintelligente. 

* OVO-fi-A « Une myriade » ; OYOO « nn grand nombrc ». 

3 La correction semble bonne ; cependant ^It A.TOfi.OY pourrait peut étre se défondre en le 

faisant venir de TUJA. (TOK avcc les suffixes) = payer. 
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53 



54 



55 



56 



57 



58 



1,2 



4 
14 



5 
5,6 



10 
13 
14 
5,6 
10 



12 
U 
15 
1 



11 



3 



A. 

oY^e iinic|>6it cstoq ov- 



• • 



^eit nie- 



ItCKffTH ^ 

eveHOYT . . 

xujpq 
nicA^xi 
[ilnipeq+gAn] iteoq Xb 

Qaaiare lìgnes passées 



^€lt ltlA.p6TH THpOY 
€Te Ite 

fte&^OJUA.c 

c^ nA.1 fteiA CA. JuiitA.1 

itejm Ite UBTXXtiAX epoq 

corrige en note: StCAA StH 
6TA.YitA.Y epoq, avec re- 
marqae que ft€JUl est de trop. 

ovjyuin 
reitTepioff 

3C€AA+ni 

itOYKOYXI ffltuuiK corrige en 
note itouiK 



F. 

49 r. 



49 V. 



50 r. 



50 V. 



M. V. 69. 

oY2^e nnfc|>Eft citoq eitcg 

OY116TXA3CI 

id. » 

eveoYHT .... ^eit nie- 

ncA.xi 

[iinipeq+gA.nj ovog *>err 
niegooY itJuiA.gr Terc 
xcxiK itA^q itTcqeniTi- 
JUiiA.. ToTe AYo?sq ay- 
THiq itAitireitTepioit 
cnxmepoY Apeg cpoq. 
itooq j^e etc. 2 

THpOY manqiie 

CTe ne 

ftC&j^.ODJUtA.C 

CA. ItA.1 ItCJUt CA, JUtltA.1 

itH jui€it eTAYrrA.Y epoq 



OYojon 
reitTHpioit 
xejui Tini 

idem, mais le second ti barre d'un 
trait (in 

micA0H5COYJUierrn-Hc 
nKA.gi 



1 Le mot tflH n*cst pas nourean, et signìtìe, non pas acourtisann, mais « frontières». Cf. Peyron. 
* Qaatre lìgnes passées, doni roici la traduction: a Et dans qn&tre jours nous accomplirons son 
désir. Alors ils le prirent, le donuèrent aax satellites ponr le garder ». 
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lOD^ItStHC ^ A.n6KgHT 
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67 
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6&o?s *>€rf itieTogi 
niXnoc fujA.rrftHc 

itejui nTeKjmeTOYpo 

evA^eiteq 

gA.rr oYoit Avi" 

ftA.Yuju)cy 

jutncq:2cc gASt JUtHcy ^ 

nexe c|>a.i 

KATA K6?seYCIC 

m\|nr5CH iiTe rci\[/Y5CH 
BSJLà.^ ^Ke itpojuini 

itTeqTA.xpo gixeit 

ItgipHrtHKOIt 
JUlOCTe ltOYÌ" 

<!>'+ itejui nimcy'+ 
A.qjutog niA.Hp 
e&oTv rf*>HTOY 
Tequjen *, en note itAqcyen 
ou A.qujen 

ItlpOUJUtCOC 

6qep*>0T 
itoYTvorKH ^ 



p. 



50 V. 



51 r. 



51 r. 



53 r. 



M. V. 69. 

En marge transversalement après 

KiDA.rritHC: XC A.K2CC0Y 

OD lODA^rrstHC ^ 

niA^noc ^e icuA^itstHc 
ItA <!>+ njuiAYA.Tq 
iteix itxeit TCKJUicxoYpo 
eYAeitq 

gA.lt OYOIt rrA.Y'+ 
itAY'+ujajcy 

mème texte absolument ^ 

nexe cj>i7vijui 

RATA TKe?\6YCIC 

méme texte 

0AlA.g pic^ ftpOJUtni 

A.?\62A.ftj^plA. 

rcTeqTA.xpoq gixeit 
ftgipHrriKoit 

JUIA.CTC ltOYÌ" 

méme texte 

A.quog ftxe niA.Hp 
xcqujen * 

ftpODJUtCOC 

id. mais corrige à la piume 

eneqep^oT 
rroY?\or5CH ^ 



^ a Que dis-ta, Jean ? » 

* JUtncqXC ne pourrait-il pas ètre pris absolument, dans le scns de « comme il n*en fui, comme 
Olì n'en vit jamaìs n. 

3 ^SOV^OH est plus conforme à rétymologie. 
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[ftOY^OAl] OYOJiUt OYOg 
^H . . . 



TejuumeTJUieepe 
€Yecy 

Aqjcojn rfOYgajR 

OYJUiorcAjcoc 

ncA.Xl ftAp3CU>lt, corrige en 

note jmniApx^t ' 
A.qg0J& corrige AC\^UJU * ^ 
A.xe7\ neqitA.g& 

à^tit nicxoupg 
egoTe negopn 
A noYpo 

eerrAce 

ItAXItoAl 

iinicociutoc 

e0ftA.CODTCJUt CpOK 

lu)A.rrHHC5 en note lODA 



F. 



53 V. 



n 



54 r. 



54 V. 



55 r. 



» 



55 V. 



M. V. 69. 

[itoY^c^'J oYujjui eepe n o- 
YOJUtq 6e&6 X6 ArrcujK 

iiniegOOY €TeAtAlAY 

XHpq nATOYcujui OYog 

TeitAtexjuieepe 
AYecy 

Aq^c^n noYgojR 

ncA.xi rr Ap5(;cx)it ^ 

AqgouA * ^ 
AYe7\ nEqrtAgAf 

06it niKcexoupg 

egoT€ cycjupn 

AnioYpo 

ff oYtfffoq itxog ^ 

eeitATce 

ItA^ftoAl 

ìuniKociutoc 

id. 4 

6eftA.cojTCAA epoc 



^ ItAp^CUft est peut éirc une simple répotìtion, en apposition après une sorte de parentliòso. 

2 Boline correction; car A.qgCUA n'auraìt pas de scns. 

^ ((TtOq ItTO^ = coupeur de paille, moissonneur. 

^ ce semblc étrc simplemcnt nn adrerbe d'affirmatìon : u (que tu sais) bien ». 
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1° Kecueil des niots rares oa pris dans des acceptions nonvellen. 

AIOV (?) epAlOY M. V. 69. F. 44 V. Mot nouveau? Sens: se diriger vers. 

A^KC (?) bien douteur. M. V. 69. F. 46 v. Dérivait peut ètte de a7\0K ou a7\^K cercle, 

A.poYgl M. V. 69. F. 46 r. Forme du pluriel de A.p6g. heures de veilles. 

Aujgejui M. V. 69. F. 46 r. Chant. Je ne trouve ce mot qne dans Parthey. 

7\A.gJUll M. V. 69. F. 44 r. Pénitence^ contrition, Cf. Parthey. 

A1ACT6 passim in M. V. 62 et 69. Forme de JUiecxe , JUloCTe , JUIAC+. 

pEqrro&f M. V. 62 à la signature. Ordinairement peqepitoAl. 

CA.JmexrfOYX M. V. 69. F. 45 r. Sens ordinaire menteur, lei, plutOt mensonge, 

CAgHT M. V. 69. F. 48 v. Scribe. Cette forme parait nonvelle ou du moins rare. 

cepcuxf M. V. 69. F. 41 V. Peyron a cepoxi broussailles. 

^tyini M. V. 69. F. 42 r. Ordinairement fatre honie; ici avoir honte^ rougir de 

Gomme ^\J\\ 
TAne M. V. 69. F. 62 r. Est-ce un adverbe ? 
^Iftf M. V. 62. P. 82 r. Parthey donne comme sens arrivée, venne. Ici semble plu- 

tót signifier Opéraiion, Cf. 3Cllt. 



2'' Mots d'origine grecqae. 

aQxr^xqkì]g M. V. 69. P. 49 r. Grand juge, 

ààh^ (ràìig) M. V. 69. F. 47 r. 

àifiooQifrjg (pom* ufjLWQitrjc) M. V. 69. F. 43 r. 

yevreQiovj xertegiov passim ap. M. V. 69. Grec xovragiov lance; mais ici e' est un nom 

de profession. 
Qeoàoxog (Osoroxog) M. V. 69. F. 46 v. 
xoxeX M. V. 69. F. 53 r. Tattam donne xovxXs bonnet. 
Ttoiaxiov M. y. 69. F. 45 v., et ailleurs noàaxiov, ne se trouve pas dans Sopbocles. Sens 

lettre, missive. Cf. mrrccxiov. 
taqidBoq M. V. 69. F. 48 r. Sens incertain. 
atavXov. indiqué par Sophocles comme corruption de axa^Xov, Ici a en outre changé 

de sens. Probablement pale fremer. 
Taviarrjg {óaviairjg) M. V. 69. F. 49 r., usurier, créancier. 

P. DB Larminat 

Ancieu chapelain de St. Loaìs de Fran9aÌ6. 



IL SIMBOLISMO DEI COLORI NELL'ARTE CRISTIANA 



L'orìgine dell'aso dei simboli, come di ogni particolare manifestazione nmana, è 
connessa alle più vaste conseguenze delle leggi che regolano i nostri atti. 

La legge fondamentale dell'inerzia applicata alla nostra attività mentale genera 
qnella < del minor sforzo possibile », norma d'economia organica di indiscussa evidenza 
e snfficiente a spiegarci l'adozione — dalle pia remote ère — dell' imagine a preferenza 
della formula astratta per la manifestazione dell' idea. 

Pensieri ed emozioni sono suscitati sempre da sensazioni, cosi come da nna sen- 
sazione risnitano determinate nella loro origine prima le associazioni mentali d'ogni 
sorta: da ciò la ragione d'essere e di diffondersi, da ciò l'efficacia dell'appello che il 
simbolo, agendo soi sensi esterni, rivolge, per connessione rapida, alla mente. 

Il valore simbolico assunto da taluni colori (il bianco e il nero specialmente) si 
manifesta già all'alba della civiltà in relazione ad altri simboli delle razze primitive 
— rimane nell'arte e nella letteratura classica con significati molto semplici e non 
sempre determinati — come da talune imagini non infrequenti in Omero e Virgilio: 
Virgilio ricorda come di ottimo presagio giungesse ad Enea navigante lungo la costa 
tirrena in cerca d'approdo la vista di bianchi cavalli pascolanti. 

Notevole però come questo valore simbolico — dei più arbitrarj in apparenza — 
appaia costante presso popoli fra loro remoti e in tempi diversi, e come minime ri- 
sultino le variazioni all'universale accettazione sua; fenomeno questo suffragato da 
non pochi esempj storici di bandiere o segnali colorati scambiati fra popoli o milizie di 
razze le più diverse e pur perfettamente compresi. Cosi Tamerlano, nel momento di vol- 
gere le sue armi vittoriose contro la città di Ancyra espose agli occhi dei suoi nemici 
tre segnali di diverso colore: il primo, bianco, a consentire, colla capitolazione, la 
scelta dei pacifici accordi; il secondo, nero, a indicare l'inevitabile lutto d'una fine 
vergognosa; il terzo, rosso, quale emblema del sangue che un'ostinata resistenza avrebbe 
fatto spargere. 

Identico valore avevano assunto, da secoli, queste tinte nel concetto degli Israeliti 
da poi che il loro Sommo Pontefice recava al dito un anello di cui il diamante tra- 
dizione vuole brillasse dello splendore della neve alla notizia di fausti eventi, s'ac- 
eendesse di rossi bagliori nell'imminenza di guerre, e di riflessi neri si offuscasse 
all'appressarsi di lutti o calamità grandi K 

Abbiamo già espresso il simbolismo — sia pur primordiale — di tre tinte misti- 
camente importanti e due di esse farà proprie la crittografia della primitiva arte 

^ Raggnaglio bibliografico delle opere più frequentemente consultate: S. Brunonis Astensis 
Signentiom episcopi opera. Venetiia, Bertani, 1661. — Prochiron, Vuìgo EaiionàU Di/tinùrum of- 
ficiorum-, Guglielmo Durando J. V. D. auctore. Lugdunì, 1651. — Hngues de Saint-Victor. JSru- 
ditùmis theoìogicae in speculum Ecclwiae, — Innocentii III, Etmani Pòniifieis Epistularum^ 
libri XI. Parisiis, 1682, ed. Magoet. — Fólicie d'Ayzac, Iropcilogie dea Oemmes (in AnnàUi Ar- 
chéoìoffiques^ v. 5). — Victor Gay, VétemenU sacerdoicMX (Ibid,, v. 4). 

23 
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cristiana, che col rosso delle rose purpuree significherà il martirio degli eletti che 
lavarono loro vesti nel sangue del mistico agnello, e il candore dei gigli porrà a sim- 
bolo della beatitadine, della purezza delle vergini assurte — nella primavera della 
vita — a nozze celesti. * 

La determinazione simbolica dei colorì appare in epoca relativamente tarda, a 
sistemazione compiuta delle manifestazioni dell'arte pagana, nella cerchia dei nuovi 
ed esatti sensi allegorici, ove la vincolò la mente subordinatrice di fenomeni e cose 
ad una cosmica teogonia. 

È una determinazione necessaria, ma non essenziale, e si manifesta dopo compiute 
quelle ben più importanti di Eros e Psiche, delle divinità pastorali, dell'Orante, del 
ciclo delle Stagioni (scelto a conferma del più alto mistero terreno: la morte e la 
rinascita delle forme viventi). Ed è appunto nel momento — difficilmente precisabile, 
per la varietà delle fonti che ad esso contribuirono, ma non anteriore, a ogni modo 
al sesto secolo — in cui, risolute le questioni vitali della fede e le più importanti 
dell'iconografia religiosa, l'opera dei Goncilj, l'attenzione dei Papi e dei dotti è ri- 
volta a quegli accessori che arricchiranno di opportune note la grande e universal nuova 
armonia — è in tale importante momento di stabili assegnazioni che il valor simbolico 
dei colori vìen regolato in classificazioni sistematiche. 

Esso vien fatto preside a due importantissime scelte: degli abiti sacerdotali in 
lor complessa varietà ed uso a seconda dei varj periodi dell'anno, e delle gemme 
per l'ornamento degli altari, nonché dei sacri paramenti e delle persone, e le nuove 
minutissime norme al proposito sanzionano delle pratiche antiche le buone, correggono 
le errate, ed abolendo le arbitrarie, dan forma e vita si organica, che è rimasta, al 
posto del precedente scarso e disordinato corredo di regole tradizionali. 

• ♦* 

L'adozione e la limitazione delle tinte simboliche per gli abiti sacerdotali è pe- 
culiare caratteristica della Chiesa Homana — le Chiese Orientali si servirono (e si 
servono tuttora) d'ogni specie di colori e in omaggio al gusto etnico preferiscono i più 
vivi, abbandonandosi alle più appariscenti combinazioni. 

La Chiesa d'Occidente impiega cinque colori per caratterizzare e distinguere le 
varie feste e misteri. 

Il bianco, segno di pace e gioia, appare nelle mistiche nozze di Gesù colla sua 
Chiesa. < Hallegriamoci — scrive San Giovanni nel suo Apocalisse — e cantiamo 
gloria! L'ora delle nozze dell'Agnello è giunta e la sua sposa è pronta, e dallo sposo 
ha ricevuta una veste di lino puro e bianco, e questo lino è la giustizia dei santi >. 
Il bianco è altresì segno di purezza, < e lo splendore — scrive il Crisostomo — che 
dà al costume dei ministri dell'altare loro insegna che essi debbono soprattutto cercar 
la purezza dell'animo e l' innocenza del cuore »; come tale sì usa nelle feste dei santi 
e delle sante che non sofiTrirono martirio. 

Il rossOf color del sangue, emblema del martirio, serve nelle ricorrenti solennità 
dei martiri, a celebrar la Passione, la Pentecoste. 

Il viola — indice di tristezza e mortificazione, segno di lutto nel medioevo — 
destinato all'Avvento, alla Quaresima, alla Settuagesima, alle Quattro Tempora, alle 
Vigilie. 

^ Quanto al color nero esso fu dalF iconografia cristiana sarrogato — nel suo primiero ed 
attuale significato — dall'azzurro. Fu questo azznrro (cod tendenza al violaceo) che indicò il 
lutto fino a tutto il medioevo, fu adoperato a contrassegnar gli abiti degli esorcizzati e nei 
mosaici e nelle miniature rimase (come, ad esempio, nelle Omelie del Monaco Giacomo alla Va- 
ticana) a indicar le tenebre, in contrapposto alle gradazioni del i*0880 significanti la luce. 
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II verde — simbolo di beni fntnri e di nostra fiducia in essi — è osato nelle ferie 
fra l'Epifania e la Settnagesima, la Pentecoste e l'Avvento e ben conviene a tal pe- 
riodo dell'anno, detto di pellegrinaggio, durante il qaale la nostra anima — volgendo 
i suoi sguardi all'avvenire — deve, come Buth sortita dalla terra del suo errore, 
veder prossimo il giorno della mietitura nella Celeste Gerusalemme. 

Il nero — indicato quale contrapposto del bianco e di sue funzioni, quale ricordo 
delle bibliche gramaglie — per le cerimonie più tristi: il Venerdì Santo e l'Ufficio 
dei morti. 

Significato ed uso questo, delle tinte liturgiche citate, tratto, oltre che dalle im- 
pressioni cui indissolubilmente sì associano, dal valore e dal senso loro attribuito dalla 
Bibbia e dai Vangeli, come potrebbe, con molteplici citazioni, esser agevolmente di- 
mostrato. 



* * * 



La tropologia delle gemme trae anch'essa dai libri sacri l'origine sua prima, il 
fondamento più saldo. 

Dodici pietre preziose sono infatti noverate neìV Apocalisse come fondamento della 
Nuova Gerusalemme e che già ornavano presso gli Ebrei il Bazionale del Sommo 
Pontefice — prezioso ricamo quadrato che il massimo sacerdote recava sul petto ed 
aveva in ogni pietra inciso il nome d'una delle dodici tribù d' Israele. ^ 

È sul valore simbolico di queste dodici gemme che si vien adattando con leggiere 
modificazioni il loro simbolismo cristiano, in un colle molteplici relazioni cui le collega 
il misticismo dei tempi. 

Poiché non è solo in unione ai patriarchi del vecchio Testamento o agli apostoli 
del nuovo che esse appaiono, indice di preclare virtù cristiane; ma pur assieme ai 
dodici mesi dell'anno, ai dodici toni della musica, ai cori degli angeli vennero dal 
sistematico pensiero medioevale fatti parte del gran ciclo d'imagini onde fenomeni e 
cose si subordinavano alla sapientissima fra le cosmiche teogonie. 

Gli iconografi e commentatori medioevali di libri sacri si difibndono in minutissime 
spiegazioni sulle molteplici cause che dessero l'una piuttosto che l'altra gemma a simbolo 
di una data virtù e quindi — per valore di analogia — del patriarca e dell' apostolo 
che singolarmente in tale virtù esclusero... cosi Brnnone d'Asti, a proposito del solo 
topazio, scrive: 

< Topatius qui tam rarus est ut ipsi quoque reges admodum panci difficile eum 
habere potuerunt — nude et coeteris charìor esse perhibetur — fertur antem quod omnium 
lapidum in se colores habeat, duas tamen, id est auri et coeli principaliter possidet 
per quem eos figurari putamus qui non solum sapientia et castitate, verum etiam 
coeteris omnibus virtutibus rutilare videntur » *. 

Quale indice speciale di saggezza e castità il topazio concorda, nella tropologia 
liturgica, col patriarca Simeone e coll'apostolo Giacomo che in tali virtù furono vera- 
mente insigni. 

Il berillo, nunzio di sana dottrina, di longanimità e di eroismo, caratterizza Benia- 
mino e S. Tommaso. 

Cosi il crisolito (sapienza, vigilanza, penitenza), Efraim e S. Matteo; Voniccj simbolo 
di verità e sincerità', Manasse e S. Filippo; lo smeraldo (fede e verginità). Giuda e 
Giovanni l'evangelista; Io zaffiro (speranza, contemplazione), Neftali, S. Andrea; 

' Esodo, e. 28, V. 2-21. 
* Brun. Asb., Fraef, in Uh, Apoe.,c, 21. 

^ « Veritas per clarìtatem, sinceritas per soliditatem ». Iniioc. Ili, De sacro alt mysierio, 
1. I, e. 20. 
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il diaspro (pergistenza, incorruttibilità), Qad e S, Pietro; l'am^^wto (umiltà, martirio), 
Zabulone e Mattia; il rubino, simbolo di fede e martirio, Ruben e S. Bartolomeo ^ 

Coi criterj che da tali attributi derivavano, vennero, non poche volte, come si può 
dimostrare almeno sino al X secolo, scelte le gemme e pietre preziose scintillanti sugli 
altari e sui sacri arredi. 

Cosi nel paliotto detto di Vuolvinio, nella basilica ambrosiana di Milano, le innu- 
meri e preziose gemme disposte sulle tavole del prezioso altare in corona rispettiva* 
mente a una grossa onice e ad un voluminoso topazio esprìmono — con la varietà di 
lor tinte — tal linguaggio che ne illumina sulle qualità e sugli attributi dei santi 
personaggi scolpiti dall'orafo bizantineggiante del nono secolo. E del pari sulla coperta 
— in rame smaltato di un messale del XII secolo troviamo * il bianco, il rosso, l'az- 
zurro, il verde usati con non ambigua intenzione simbolica. 

Applicato ai bestiarj, agli erbarj, ai lapidarj medioevali, il simbolismo dei colori 
cooperò a determinare le caratteristiche dei corpi, a sceverarne le varietà mediante 
ragguagli dei più curiosi e spesso assai acuti. Cosi scrive, ad esempio, Dionigi l'Areo- 
pagita, a proposito del cavallo: «Il cavallo è l'emblema della docilità e della obbe- 
dienza. Il suo colore è ugualmente significativo : bianco, significa il fulgore degli angeli 
che li avvicina allo splendore increato, baio, l'oscurità dei misteri divini, fulvo ri- 
corda l'ardor divorante del fuoco, e infine chiazzato di bianco e nero significa la facoltà 
di porre fra loro in rapporto e conciliare gli estremi, d'inclinar l'alto verso il basso 
ed evocar il meno perfetto all'unione col più elevato >. 



II. 

Ben presto però intorno al significato di queste tinte principali e di altre secondarie 
la scienza medioevale — e l'iconografia che n'era parte precipua — si sbizzarrì a porgere 
una vera folla d'interpretazioni, la varìetà delle quali ben si comprende pensando ai 
molteplici — e pur non contradditorj riscontri, cui, nel campo dell' imagine un corpo 
od una cosa qualsiasi possono adattarsi. 

Cosi il verde, che per Dionigi l'Areopagita, significava vigor di gioventù, era per 
Brunone d'Asti, simbolo dell'annual rinascita dei corpi e quindi di risurrezione e quindi 
di fede e dell'immortalità dell'anima; e il rosso, nel concetto di Dit>nigi, denotante 
fuoco e martirio, era per Brunone, indice di carità e altresì della maestà dei monarchi 
< porfirogeniti » e quindi della giustizia di cui i principi sono i dispensieri primi sulla terra. 

Onde, dal succedersi e trascendere delle analogie sorse tale immensa varietà di 
significati (pur rimanendo i primi, essenziali, fondamentalmente integri) che parve 
opportuno a un pontefice — Innocenzo III — abolire il carattere facoltativo dell'uso e 
del significato dei colori, per ordinarne nella Chiesa Homana la distribuzione regolata 
e obbligatoria. 

E il papa medesimo, inviando a re Giovanni senza terra, parecchi anelli ornati 
di pietre, cosi spiega — nella lettera che accompagnava il dono — il senso che ai 
colori di queste doveva essere annesso : < Il verde dello smeraldo è simbolo della 
speranza, Vajzjsurro dello zaffiro lo è dell'amore alle cose celesti, il gialh vivo del topazio 
significa le buone opere che si compiono apertamente alla luce del sole e di cui parla 
Gesù allorché dice: Che la vostra luce brilli innanzi agli uomini affinchè vedano le 
vostre buone opere e glorifichino il Padre che è nei cieli. — Il rosso dei granati è 

^ Alcnne gemme del Razionale non hanno riscontro del nome dell'apostolo accanto a quello 
del solito patriarca, cosi l'^^ata (Issachar), indice di santità é vero però che l'iconografia cristiana 
dette tali attributi a due pietre che non figurano sul Razionale stesso : il granato e il diamante. 

^ Jules Labarte, Description des objets éTart qui composent la collectiof^ Debnige'Nenneril, 
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indice del caritatevole affetto quale dobbiam nutrire pei nostri simili, e il bianco 
della perla, della pace, della temperanza e dell' innocenza di cni la nostra fede si 
alimenta ». 

Intorno al metallo prezioso in cni le gemme s'incastonavano, scriveva il Pontefice: 
€ L'oro è il simbolo della saggezza e come esso occnpa il primo posto fra i metalli, 
cosi la saggezza tiene il primo rango fra i doni tutti, e il sovrano ne ha bisogno 
superiore agli altri uomini >. 

E sarà da questi precetti (quali la Chiesa cattolica tuttora osserva e l'Arte osserverà, 
finché non la prenda stanchezza di legger oltre nel gran libro del simbolismo medioevale) 
che Dante trarrà norma per rappresentar molteplici imagini e figure della Commedia. 
Cosi, rappresentando le tre virtù teologali, il poeta figurò la Carità rossa di fuoco, 
secondo la convenzione, per indicare la luce (per cui vediamo presso i Bizantini di- 
pinti di cinabro il carro di Elia nel Cosmas Indicoplentes del Vaticano, le vesti- 
menta del Cristo disceso al limbo nel codice Gregoriano 543 di Parigi e i Serafini 
che si accostano alla divinità) ^ La Speranza è figurata in Dante color di smeraldo, 
poi che quella virtù era considerata come una pianta vivente, il desiderio umano 
destinato a rinverdire,* la Fede è simboleggiata nel candore della neve purissima 
caduta di fresco. 

Nel rappresentar quindi le quattro virtù cardinali l'Alighieri le veste di porpora 
ponendole sotto la guida della Prudenza che ha tre occhi in testa, nella sua qualità 
di virtù, < che richiede buona memoria delle vedute cose, e buona conoscenza delle 
presenti, e buona provvidenza delle future ». 

Sono del pari i precetti dell'iconografia medioevale che sembran suggerire la distri- 
buzione simbolica delle pietre alla porta del Purgatorio con tre scaglioni che mettevano 
alla soglia di punta di diamante e l'uno era di marmo bianco pulito e terso, l'altro 

.... tìnto più che perso 
d'una petrina ruvida ed arsiccia, 

il terzo di porfido. È questa — nota il Venturi — una fantastica porta, di cui non solo 
la splendidezza fu ricercata da Dante, bensì anche la ragione simbolica nelle sue 
parti; com'è più che evidente. 

11 precetto pontificio, se afforzò nella osservanza cni erano già ligi gli artisti conven- 
tuali (fusi nelle corporazioni dall'opera collettiva e anonima che nell'età di mezzo 
furono custodi e avvivatricì d'ogni artistica tradizione) e in special modo gli allnmi- 
natori di messali, trovò in seguito assai poco propensi a seguirlo i pittori laici che a 
quelli subentrarono. Costoro, amanti della libertà di lor tavolozza e delle gradazioni 
di sue tinte, non osservarono la teoria mìstica dei colori se non in modo cosi parziale 
che ne fa tuttora dubbiosi, se trattasi di deliberato proposito o pure di fortuito accidente... 

Cosi la simbolica regola — che nei paludamenti ecclesiastici e nei codici e nelle 
opere di oreficerìe aveva si luminosamente trionfato — stava per passare all' oblio 
quando, al principio del secolo XY, ecco sorgere un monaco, fratello di miniatore e 
miniatore egli stesso, che schivo d'ogni gloria e rumore mondano, solo intento a vivere 
in estatica comunione col Dio che sentiva assistente e propizio all'opera sua, non si 
era trovato (è ben supponibile) neppure un solo istante dubbioso al bivio aperto lungo 
la strada maestra dell'arte dalla nuova via che Giotto inaugurò col suo tragico 
umanesimo. 

Ed egli, il pio fraticello di San Marco che contemporanei e posteri chiamarono 
VAngelicOf si manifestò e rimase ligio alla tecnica simbolica che trovò in uso presso 

1 Adolfo Venturi, DanU e Giotto in Nuova Antologia, 16 febbraio 1900. 
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gli alluminatori di messali e la segui nel modo più stretto e rigoroso che si possa 
immaginare, considerandone Tosservanza un vero, imprescindibile dovere canonico. 

£ che la tavolozza del beato Angelico sia simbolica ben si scorge dai limitati 
confini in cui è ristretta: alcune tinte mancano, le esìstenti appaiono nettamente — e 
senza gradazioni — disposte a un determinato ufficio, come lo vediamo in parecchie 
tavole e in modo tipico nelle dne àelV Incoronajnone della Vergine al Louvre ed agli 
Uffizi ed ove ben può dirsi — come scrive il Gartier ^ — raffigurato il trionfo della 
castità da poi che appaiono raggruppati intomo alla Madonna e al Redentore i santi 
che meglio rappresentarono tale virtù sulla terra: San Giorgio che salvò la Vergine 
dall'emblematico drago, e il Battista che persegui V impurità di Erodiade, santa Agnese 
e santa Clara morte in difesa di lor castità; fondatori d'ordini quali s. Benedetto e 
il fraticello d'Assisi, s. Nicola vescovo che salvò tre fanciulle dalla prostituzione cui 
voleva abbandonarle il padre ridotto alla miseria, san Luigi re. 

Ed i colori appaiono accuratamente scelti a significar le allegorie che secondo 
tradizione esprimono. 

Cosi il ò/aiM^ -T color della veste di Gesù — simbolo della saggezza divina in cui 
abbiamo fede, sta ad indicare la verità assoluta che dell' Essere superiore è preroga- 
tiva; V azzurro — color della veste di Maria — è indice di castità, innocenza, candore; 
e il rosa — di cui son colorate le vesti delle Sante— lo è di verità, innocenza, can- 
dore; mentre il rosso — color della veste di San Giovanni — esprime sofferenza (e carità 
altresì ^ e il verde — onde son contrassegnate le vesti dei beati — ha significato di 
speranza, della speranza della natura rigenerata, vale a dire d'eterno riposo. 

Con tale scelta, rigorosa e assoluta, non appare forse l'Angelico il continuatore 
perfetto dell'esclusiva simbolica già applicata alle gemme e ai sacri arredi e su questi 
sempre trionfante come nelle claustrali alluminature? 

Sono adunque le tinte gloriose delle Virtù, le quali appaiono adunate a celebrar 
con un vero e proprio inno cromatico le glorie della Madonna. 

Le tinte significanti i vizi mancano deliberatamente dall'una e dall'altra tavola 
(salvo naturalmente ove appaiono a raffigurare costumi monastici — nel quale caso il 
significato loro trovasi ad esser sviato completamente) ; manca il bruno color del fumo 
satanico che tenta oscurar il fuoco divino; manca il nero^ simbolo dell'errore e della 
morte; manca il grigio, color delle ceneri di penitenza, unione del bianco e del nero, 
delle virtù e dei vizi, delle gioie e delle pene, simbolo della mediocrità da cui Dio 
aborre. 

Cosi nel trittico dello stesso Angelico che si conserva nella galleria Corsini in Boma 
(raffigurante nel mezzo II giudizio universale, V Ascensione e la Pentecoste ai lati), le 
tinte cupe dei vizi appaiono solo nella scena infernale in cui i neri demoni — d'imi- 
tazione etrusca — stan flagellando i reprobi, mentre nelle scene celestiali sui fondi d'oro 
graffiti son disposti in armonico connubio il bianco, l'azzurro, il verde, il rosa, il rosso 
fulgidissimi nella freschezza meravigliosa de' lor toni. 

E in questa materia del simbolismo dei colori l'Angelico è senza rivali, che nessun 
altro artista — a lui anteriore o suo contemporaneo — fu cosi strettamente ligio alla 
mistica teoria quale egli segni nel più vasto campo in cai si cimentò il suo genio. 

Cosi, col frate da Fiesole il ciclo glorioso si chiude assurgendo alla sovrana apo- 
teosi d'un'osservanza perfetta e d'una sintesi suprema. Le applicazioni, contemporanee 

^ La vie et Us ceuvres du Beato Angelico, 

* La Carità non é, in realtà, se non carne cangiata in fuoco : ecco perché é rossa. La Carità 
di Giotto (Cappella degli Scrovegni in S. Maria dell'Arena a Padova) ha fiamme uscenti dalla 
fronte e dalle tempia; quella della tomba di Miraflores in Spagna reca nella destra il sole, sor- 
gente di calore e di faoco ; mentre nella tomba di S. Pietro Martire a Milano ha una fiamma che 
le esce dal cuore. 
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e posteriori non furono che parziali, onde il senso integro del linguaggio simbolico 
non tardò a snaturarsi e ad essere rapidamente obliato colla prevalenza che il rina- 
scimento classico concesse alla forma sull' idea. 

Gli artisti laici si esprimevano poi in un linguaggio differente da quello dei monaci, 
e fuor de' chiostri il senso liturgico dei toni si alterò, perdette il suo preciso, limi- 
tato senso iniziale e, dalla semplicità primitiva, per opera di pittori profani divenne 
(ammesso pure che ne abbiano sempre tenuto conto) cosi complicato e astruso che lo 
studio ne appare improbo, impossibile la traduzione. 

Esempio del genere è il trittico dei Sacramenti di Buggero Yan der Weyden al 
museo di Anversa e rappresentante: nel pannello centrale rEucaristia (il sacrificio 
del Salvatore consumato sotto una duplice forma — la sanguinosa della Crocifissione, 
la mistica della Messa) e negli sportelli laterali in piccole scene distinte: il battesimo^ 
la confessione, la penitenza, Vordinazione, il matrimonio, Vestrema unzione. 

Il pittore fiammingo caratterizzò ogni sacramento d'una tinta speciale, introdu- 
cendo sopra ciascuna delle piccole scene che li figurano un angelo in veste il color 
della quale varia, e appare (nel concetto dell'artista) conforme all'indole del sacra- 
mento stesso. 

È in questa scelta appunto che si afferma già la profonda discrepanza notata e 
quale, più che personale fra il Fiammingo e l'Angelico, appartiene al contrasto affer- 
matosi fra artisti laici e conventuali sul modo d'intendere e interpretare la liturgia 
dei toni, come questa avventurò Tuscita dai conventi!... 

Talune parziali interpretazioni, come dissi, rimasero. Nella scuola toscana e nella 
veneta appaion sovente intomo alla imagine della Madonna schiere di cherubini dalle 
testine alate, contrassegnate le une di rosso, d'azzurro le altre (i due colori che già 
nelle omelie del monaco Giacomo si scorgono scelti a contrassegno rispettivo della 
luce e delle tenebre) — solo rimane il dubbio se il valore simbolico non abbia in tal 
caso ceduto a un tradizionale senso decorativo continuantesi per legge d' inerzia. 

Poiché la speciale funzione delle tinte degli abiti religiosi già scorgemmo, non 
sarà inopportuno di veder — sia pur fugacemente come in exodu si conviene — qualche 
caratteristica de' colori dei vestiti laici. 

Ne sovviene all'uopo una curiosa poesia riportata da Tommasino Lancillotto nella 
sua Cronaca modenese ^ che la fa precedere da queste parole: 

< Avendo io trovato certi beli versi circa al vestire che fa alcuni dei vari colori, 
el me ha parso conveniente notarti in questa mia, per potere vedere a le volte el signi- 
ficato de ditto vestire videlicet. » 

Speranza el verde e gran fermezza el bruno. 
More! segreto amor, el bianco fede, 
Travaglio el bigio; el giallo é del cornano 
Però che sol ai puri se richiede 
Che 8on contenti e senza alcun penserò; 
Turchino a chi é geloso e troppo crede, 
Celeste a chi sen tien d'ingegno altiero, 
LMncarnato dolor; rosso vendetta, 
Benché quA -1 vulgo sia lontan dal vero 
Perché la carìtade in ogni setta 
Il rosso ha eletto per proprio colore 
E vestirse de questo se diletta 
Leonato bizzarrìa del capo e in core. 



^ Cronaca modenese di Tommasino de' Bianchi detto de' Lancillotti. Parma, 1867. Pietro 
Fiaceadori, ed.. Voi. IV, p. 332. 
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Intorno a questo simbolismo delle vesti convien lasciare il curioso testo dei versi 
citati commento a se stesso. È nelle regole religiose che la scelta mistica rimase sempre 
e rimane tuttora preside al variar delle tinte degli abiti e dei parati sacerdotali; 
nel concetto laico a fatto obliata, regola solo (come già in tempi remotissimi) l'elezione 
dei colori per gli abiti delle solenni cerimonie — tristi o liete che siano — di nostra vita. 



Arnaldo Cbrvbsato. 
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Insigne ornamento della vetasta Basilica Ambrosiana in Milano è il prezioso pa- 
liotto quale per disposto delParcivescovo Angilberto II, venne, come si ritiene comu- 
nemente, eseguito e compiuto dall'orafo Vuolvinio nell'anno 835. 

Esso ha forma rettangolare e misura in lunghezza metri 2 e 20, in altezza 1.10: 
la tavola dell'altare è lunga 1.30. Le quattro faccio sono rivestite di lastre d'oro e 
d'argento, incrostate di smalti e gemme. 

L'oro forma il fondo della faccia anteriore — la più preziosa — che, divisa in 
tre pannelli da liste di smalto cloisonné, reca nel mediano il liedentore che, assiso al 
centro di una croce, tiene un libro e una croce astata, fra ì simboli nimbati degli 
Evangelisti ; mentre agli angoli — sopra e sotto la traversa della croce — stanno tre 
a tre gli apostoli con volumi fra le mani. 

A inquadrare questa rappresentazione centrale, nei due pannelli laterali son svolti 
soggetti della vita e della passione del Cristo, e in dodici bassorilievi rettangolari 
(cm. 20X19) vediamo precisamente l'Annunciazione, la Natività, la Purificazione e 
la Presentazione al Tempio, le Nozze di Oana, la Missione di Gesù e la sua trasfigu- 
razione sul Thabor nel pannello di destra; e in quello di sinistra: la Cacciata dei 
mercanti dal tempio, la Guarigione dell'ossesso, la Crocifissione, la Pentecoste, la Be- 
surrezione e l'Ascensione. 

Dei tre ultimi rilievi gli originali sono scomparsi e gli attuali, che ne danno il 
tema della rappresentazione prima, son opera d'artefici del principio del secolo de- 
cimo ottavo. 

I bassorilievi tutti sono, al pari della croce centrale e dei pannelli in cui sòn 
contenuti, inquadrati in nicchie composte di striscio di smalto alternantisi con pietre fine. 

Nella faccia posteriore — di argento con dorature sui panneggi — la croce cen- 
trale è rimpiazzata da 4 clipei. Questi 4 medaglioni (26 cm. di diam.) del pannello 
centrale hanno: i due superiori le figure degli Ancangeli della sapienza e della grazia 
— Michele e Gabriele — in tunica talare e clamide, recanti la lunga verga degli 
angioli bisantini; i due inferiori s. Ambrogio in atto di ricevere l'altare dalle mani 
del vescovo Angilberto; (vivente, come denota il nimbo rettangolare di cui si fregia) 
e il medesimo santo benedicente l'artefice Vuolvinio: Vuolvinim magister phaber. 

Dodici rilievi nei due pannelli laterali sono a inquadrar queste rappresentazioni 
centrali: si svolgono in essi episodi della vita miracolosa del santo milanese, quello 
delle api che, lui infante, soggiornarono in quella bocca da cui dovevano uscir fiumi 
di dolcezza oratoria; della sua partenza per la Liguria designatovi governatore da 
Yalentiniano I; dell'ordine imposto a lui recalcitrante dallo Spirito Santo d'accet- 
tare l'episcopato lombardo ; il battesimo di Ambrogio fatto vescovo ancor catecumeno ; 
la sua ordinazione all'episcopato; il miracolo della sua traslazione a Tours, mentre 
officiava a Milano, per seppellirvi il corpo del beato Martino; quello degli angioli 
che gli suggeriscono le prediche; quello della guarigione d'un infermo al piede, la 
venuta di Gesù al santo ad annunziargli Timminente fine, e infine la sua morte ed 
assunzione in cielo. 
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Un'iscrizione latina in esametri si svolge in lettere capitali romane Inngo le fa- 
scie liscie separanti i diversi soggetti di questa facciata: essa vanta lo scintillio delle 
gemme e dei metalli preziosi; e, più della esterna venustà, il tesoro delle ossa 
sacre (dei ss. Ambrogio, Gervasio e Protasio) giacenti air interno dell'ara santa. < E 
Angilberto mentre sedeva sulla vetta episcopale -— narra Tepigrafe - offerì e con- 
sacrò questo lavoro al tempio di Ambrogio che in esso riposa ». — E il santo patrono 
è invocato nella chiusa dell'iscrizione perchè sia propizio al suo servo, e cosi Iddio 
gli conceda la suprema mercede. 

Delle due faccio laterali (m. 1.40) in argento, analoga è l'ornamentazione consi- 
tente in una losanga inscrìtta in un quadrilatero: dal mezzo di ogni fascia della lo- 
sanga parte una strìscia diretta all'angolo opposto del quadrilatero: queste strisele 
che occupano cosi gli spigoli di otto triangoli sono lavorate in piccole placche di smalto 
alternantisi (come nella faccia principale) con pietre fini. 

11 centro della losanga è occupato da una croce di smalti e pietre, croce che 
nella tavola di destra porta al centro una grossa onice, in quella di sinistra un vo- 
luminoso topazio: le due pietre che nella tropologia medioevale simboleggiano il candore 
e la saggezza; ed ha, fra le sue traverse, figure nimbate nell'attitudine dell'adorazione 
e della preghiera \ mentre agli angoli della losanga sono medaglioni di santi diversi 
nelle due tavole che recano, quella di destra i ss. Protasio, Ambrogio, Gervasio e 
Simpliciano, quella di sinistra i S. Martino, Materno, Nabor e Nazario. 

I triangoli delle estremità sono occupati ciascuno da una figura di angiolo nell'a- 
bituale costume bisantino: due di essi — vestiti di lunga tunica talare e della clamide 
greca — portano il lungo scettro caratteristico: i restanti, con grande mantello sulle 
tuniche, tengono delle fiale in allusione al passj della Scrittura: Tenentes phialas in 
maniìms plenas odoramentorunij qtioe sunt oraiianes sanctorum. 

Questi angioli hanno, al pari del Kedentore e degli apostoli, i piedi nudi; un 
semplice nimbo corona le loro teste e quella dei santi, mentre in quello della persona 
divina è inscritta una croce: simbolica questa che, come sappiamo, si è conservata 
sino al secolo decimo quinto. 



* * 



Tale è l'aspetto, sommariamente descrìtto, del monumento più insigne che l'arte 
del IX secolo ne abbia trasmesso: e quasi ne rappresenta l'apogeo di un momento 
artistico — stando esso al tempo (possiamo dire) che fu propizio al suo svolgimento 
come il vertice della montagna alla montagna stessa. 

Ed è a noi specialmente che questo capolavoro dell'oreficeria appare qual vetta 
radiosa del monte inabissatosi. — Nel tempo in cui fu compiuto, esso non rappresen- 
tava assai probabilmente che un'unità — sia pur notevole — nella serìe degli altari 
magnifici che da Costantinopoli diffondeva nell' Europa tutta l'arte di questi orafi che 
già in S. Sofia stessa avevan compiuto il miracolo superiore — secondo Giorgio Ce- 
dreno — a ogni descrizione e immaginazione d'uomo coH'altare famoso fatto di oro 
e argento e gemme e perle e legno affinchè — scrive Paolo Silenziario * — al suo splen- 
dore tutto l'universo contribuisse. 

E di questi altari di metallo smaltato (aliaria interstita) Anastasio Bibliotecario 
porge un lungo elenco, iniziatosi coi primi sette d'argento che Costantino offrì alla 
basilica già recante il suo nome ed ora Lateranense. 



^ Quei busti, quelle imagineg cUpleatae che Patitichità ben conobbe e pure i Greci del basso 
impero usarono spesso. 

* Costantinopolis Christiana, 1. Ili, n. 63. 



IL PALIOTTO AMBROSIANO DI YUOLTINIO 363 



L'altare di Vaolvinio è saggio notevole nella storia dell'arte di quella evoluzione 
compiuta nel nono secolo dell'arte bisantina — più che nella sua essenza — nel modo 
di diffondersi e di acclimatarsi lontano dal nativo focolare di elaborazione; evolu- 
zione che a più vasto avvenimento si collega, e anzi da esso si deriva: alla trasfor- 
mazione dell'Impero da romano e universale (quale prima si presumeva) in bisantino, 
in modo specifico e assoluto. Fu verso la fine del nono secolo, coll'avvento al po- 
tere della dinastia macedone che si compiè tale mutamento, il quale — come scrive 
il Kondakoff ^ — cooperando a determinare in principi fondamentali una quantità di 
particolari puramente locali, nazionalizzò, per cosi dire, l'arte, la quale si svolse dal 
primitivo focolare in forme si nettamente decise da non consentirle che lievissime 
assimilazioni d'elementi nuovi e locali. 

Bisanzio, noi sappiamo, era in quel tempo la vera signora arbitra elegantiarum 
d' Europa, la Parigi del prisco medioevo — come osserva il Boyet — e da essa si diffon- 
devano nell'Occidente e in Italia pel tramite di Ravenna le preziose stoffe scuiulaiae^ 
gli avorj, le cassettine di fino lavoro, gli oggetti d'oreficeria e altresì gli artisti per 
lavorarli pure all'estero. 

Chi fosse il Vaolvinio del nostro paliotto e di qual nazione, non ci è dato pre- 
cisare — certo, mi si lasci ripetere col Cattaneo *, egli fu allievo dei Greci — e su 
greci modelli si foggia questo lavoro uscito dalla sua officina. — Il Labarte ^ pari- 
menti opina che, se non direttamente scolaro di maestri greci, egli certo usci da talune 
delle scuole fondate dagli artisti bisantini cercanti in Italia scampo alle persecuzioni 
degli imperatori iconoclasti: e in appoggio a tal convincimento si sofferma specialmente 
a esaminare gli smalti che in piccole placche si alternano colle pietre a formare i bordi 
di quadratura e i pannelli, aventi carattere bisantino pronunciatissimo — tipicamente 
cararatteristico. Ma, se le abbondanti caratteristiche bisantine nessuno nega, è in- 
torno all'età cui circoscrivere il paliotto che dobbiamo registrare vive contestazioni 
all'assegnazione tradizionale collocante nel IX secolo la fattura di questo fino lavoro: 
due recenti oppositori, Diego di Santambrogio * e lo Zimmermann, assegnandola del 
pari al XU. 

Il Santambrogio discorre dell'altare, pur trattandone assai minutamente, in modo 
puramente incidentale nel citato studio sulla basilica ambrosiana, in cui tratta diffu- 
samente altresì del ciborio, della porta maggiore del tempio, del grande mosaico del- 
l'abside, e dell'epigrafe del tempio stesso. — Quale importanza abbiano avuto ed 
abbiano tuttora questi studj dell'insigne milanese sento appena il dovere di accen- 
narlo essendo noto come appunto alle ricerche del dott. Santambrogio si debba la 
definitiva assegnazione della costruzione del tempio (sino a qualche anno fa ritenuto 
concordemente del IX) al XII secolo. 

Il Santambrogio — e con esso il Zimmermann ^ — opina che altre parti della 
chiesa appartengano parimenti a tale età e fra queste l'altare. 

In tal caso speciale, è più facile — non lo nascondo -- confortare di nuovi ar- 
gomenti l'assegnazione tradizionale che non la recente dei due egregi studiosi. 

E anzitutto: la data della costruzione dell'altare non ci è essa porta, oltre che 
dalla esplicita iscrizione, altresì da un diploma del tempo, conservatosi a lungo nella 
basilica stessa? In esso diploma il vescovo Angìlberto scrive: per hoc praeceptum con" 
firmo Ecclesiam et Altare quod in ibi mirifice edificavi ob nimium amorem eonfessoris 

^ Histoire de Vart byzantin, Librairìe de TArt. Paris, 1886, v. II, p. 2-3. 
^ R. CattaDeo, L* Architettura in Italia dal sec. VI al mille, p. 202-203. 
3 L'arU industriale, III, 9; III, 83. 

* Intorno alla basilica di S. Ambrogio in Milano, in Politecnico. Milano, 1893, p. 41 e seg. 
^ Oberitalische Plastik der frOhen und hohen MittelaltSTf von Max Q. C. Zinumermann. 
Lipsia, 1897. 
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Chriati Ambrosii... E sia pnre di scarsa autorità questa carta poiché il Parìcelli, che 
ne dà menzione, la trascrisse non soll'orig^nale) bensì da copia: ne conviene a ogni 
modo tenerne conto adegnato. 

Passando poi al testo dell'epigrafe dell'altare, come non notare (dopo osservata 
la coincidenza del testo con quello d'altri monumenti del tempo — come il musaico 
dell'abside di Santa Prassede, in cui analogo è il contrasto espresso fra lo splendore 
del lavoro e quello di più alte opere morali) come non notare, dico, l'esatta disposi- 
zione dei dieci esametri, veramente caratteristica, e quale attirò pnre l'attenzione 
di un recente studioso, il padre Braun? 

Di essi versi i primi tre riempiono la lista superiore della faccia, il quarto corre 
lungo la lista verticale di destra, lungo la stessa di sinistra il quinto, e — mentre i 
tre seguenti riempiono l'inferiore — il nono e l'ultimo occupano una (per ciascuno) 
delle liste centrali che dividono l'intera faccia in tre pannelli. 

Disposizione simile — scrive il Braun in uno studio recentissimo ^ — si trova 
appunto specchiatamente analoga al principio del IX secolo nelle tavole del codice 
di Rabano Mauro: De laudihus sanctae crucis. 

Ed al nono, egli assegna parimenti i costami ecclesiatici cui dedica particolareg- 
giati ragguagli. 

Se osserviamo poi attentamente i medaglioncini — con teste di santi — della fac- 
ciata posteriore, li troviamo assai simili a quelli della coperta dell'evangeliario del 
tesoro di San Marco in Venezia, indubbiamente della fine del IX secolo o principio 
del X; momento in cui la lavorazione dello smalto sali (come è noto) alla sua massima 
perfezione, decadendo poi subitamente. 

Suffragano la nostra tesi altri particolari; come, ad esempio, l'architettura delle 
mura di Milano: quelle fortificazioni sono munite delle medesime curiose torri a co- 
mignolo che si notano in qualche avorio del tempo — ricordo la bizzarra torricella 
del sepolcro di Gesù in un dittico del IX * che è identica alle nostre. 

Talane caratteristiche poi notate dal Santambrogio come proprie del dodicesimo 
secolo quali, la mano divina che appare al santo, e la scritta magisier phaber^ noi 
non possiamo proprio considerare come tali. 

La < mano divina » appare infatti già in altri tempi e in svariatissimi monu- 
menti ; cosi in parecchi sarcofaghi (fra cui la celebre « arca lateranense ») nella teca 
eburnea di Brescia, e nella porta di Santa Sabina sull'Aventino, nei musaici di S. Agnese, 
di S. Prassede, di S. Stefano Rotondo in Roma, nell'evangelario di Carlo il Calvo... 
per non citare che opere d'arte dei secoli fra il quarto ed il nono. 

L'osservazione circfa la scrìtta magisier phaber, se notevole per quanto riguarda 
un secolo in cai erano — come nel IX — nel massimo fiore le corporazioni dell'opera 
collettiva e anonima (e i lavori d'oreficerìa venivan fatti — come scrìve l'abate 
Texier * — par Véglise et pour Véglise, par des clercs et des moines), non ha né può avere 
valore determinante: quell'età, ed altre ancora, ne han conservato (rari, è vero, ma 
pur safGcieuti a infirmar l'esclusione) nomi d'artisti; i qaali ne dimostrano nna volta 
ancora che in ogni tempo ogni regola ebbe le sue eccezioni. 

La rìcerca dei caratteri stilistici del paliotto di Yaolvinio ci conduce di necessità 
a un breve confronto con un altro lavoro di oreficerìa: il paliotto di Celestino II a 
Città di Castello, opera sicura questa del XII secolo (1144) e citata dal Santambrogio 
a prìncipal conferma della sua tesi. 



' Joseph Braun S. I., Ber Paliotto in S, Ambrogio su Maiìand^ nelle Stimmen aun Maria 
Laach. 1899, Settembre. 

' Collezione Carrand a Firenze. 
^ Histoire de Vorfèrrerie. 
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Nell'unica faccia di qnesto monumento, il Cristo appare — assiso sul trono elevato 
al centro degli astri — entro un ricco ovale intorno a cui sono i simboli degli evan- 
gelisti. Nei pannelli laterali, scene della vita e della passione. L'artista che vi lavorò 
e quale molti, fra cui il Santambrogio, il Beyroond, il Metani, ritengono (sulla 
traccia del d'Agincourt) bisantino, appare invece caratteristicamente, tipicamente 
romanico; e basta osservare, senza indugi di scelta, una qualsiasi delle figure di sua 
creazione per esserne persuasi a pieno. Il rigido modello bisantino su cui gli 
ornati si ricalcano, neppure di norma servi (come per la parte decorativa) per quelle 
composizioni, tanto esse appaiono piene di vita e in loro inelegante varietà, in loro 
verità rude e grottesca, affatto sciolte dagli aurei lacci della tradizione orientale.... 
Quegli occhi stravolti, enormi, dalle dilatate pupille, quelle labbra, quei visi contorti, 
quelle capigliature disposte a mo'di stoppose parrucche, che altro non sono se non 
caratteri precipui delle rozze, agitate figure, in cui la tormentata e aspra arte romanica 
si afferma? E scendendo a qualche particolare le analogie fra quest'ultimo e altri 
monumenti romanici si fanno vie più evidenti: cosi colpisce la simiglianza del Cristo 
in trono col Creatore racchiuso in mandorla d'ugual ornamentazione in un rilievo della 
facciata del Duomo di Modena — e l'identità dell'ornato con quello circondante il Cristo 
nella scultura di Buonamico al Campo Santo di Pisa — e l'analogia straordinaria (sin 
nei minuti particolari) delle pose, della scena della Crocifissione coli' analoga del 
portale di S. Zeno in Verona. 

Nella decorazione già dissi palesi le traccie d'imitazione bisantina: palesi le traccie, 
palesi altresì i vani sforzi per riprodurre squisitezze d'arte omai perdute; si che i 
ricchi cabochons bisantini, omai d'impossibile ricostruzione, sono sostituiti da una gros- 
solana serie di goccio metalliche. 

Il paliotto di Città di Castello è dunque schiettamente romanico: gli edifici, i co- 
stumi, gli aspetti stessi di quelle figure — che non sembrano ancor riavute dallo sgo- 
mento apocalittico dell'anno mille — cooperano ad affermarlo in modo assoluto. 

Nessun confronto è quindi possibile fra esso e il lavoro dell'orafo Yuolvinio; se 
non appunto per constatare nel primo l'estremo decadere di un'arte che appunto nel nono 
secolo assurse (e l'altare di s. Ambrogio ne è testimonio) al suo massimo splendore. 

Molte altre cose rimarrebbero a dire intorno al valore iconografico e artistico — 
nel pallio ambrosiano — delle singole rappresentazioni e intorno a quello simbolico 
delle gemme; ma, rinunciando per necessità di spazio a esporle, concludo, solo notando 
come, anche da questo esame, nuovi dati possano trarsi a favore della nostra tesi. 

Nel lavoro dell'orafo Yuolvinio noi notiamo infatti, anche colla più superficiale 
delle disamine una vera e propria libertà di moti ed atti — nonché ad essa estranei, 
quasi in contrasto colla rigida maniera bisantina: cosi il gesto di alta stupefazione 
di uno dei pastori nella scena della Natività, quello espressivo del maestro di casa 
(quasi non persuaso del miracolo) nelle nozze di Cana — la libertà e spontaneità 
grande di atteggiamenti comune a tutti gli episodi della vita di s. Ambrogio. 

Ora, tale libertà, ne dice chiaramente come l'uniforme tecnica di Bisanzio avven- 
turandosi su di un suolo artistico — ove erano germogliate rozze ma sincere energie 
locali — non potè restar insensibile a tal soffio di aspra verità, avvivatore di modi 
lentamente disseccantisi nelle rigidezze della formula. 

È l'influenza carolingia che qui appare manifesta e — se non riesce a comunicar 
l'impeto veemente, quasi folle che, nella Bibbia di Carlo il Grosso a S. Paolo, agita 
convulse le figure e dà ali ai cavalli — pure reca energia agli atti, concitazione ai 
moti ; quel non so che di animato che in tutte le scene tanto c'interessa ; e fa del paliotto 
di Yuolvinio monumento, cui pare che (a testimonianza completa dell'arte di un secolo) 
abbian voluto cooperare, uniti, l'Oriente, colle squisitezze della tecnica — colla fresca 
spontaneità della vita, l'Occidente. 

Arnaldo Cebvesato. 
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All'epoca della trasmigrazione dei popoli dall'Asia e dall'Oriente europeo verso 
occidente e verso mezzogiorno, alcune separate, altre in compagnia degli Unni, dei 
Goti, degli Avari e di altri popoli, numerose tribù di popoli Slavi cominciarono ad 
irrompere nei paesi della penisola balcanica ed a stabilirvisi già nel V e nel VI secolo 
dell'era cristiana. Nel VI, VII ed Viti secolo continaarono gli Slavi sempre più a po- 
polye tale penisola e a spingersi avanti fino agli estremi limiti del Peloponneso. 
L'imperatore greco Costantino Porfirogenito, lamentandosi della progressiva diminu- 
zione dell'elemento greco in quei paesi, ci racconta, che già nell'VIII secolo quasi 
tutta la Grecia era totalmente slavizzata. Era però cosi potente l'influenza della cul- 
tura greca, che giunse pure poco a poco a prevalere sull'elemento slavo, per quanto 
più forte di numero, e ad assimilarselo cosi, che già nel XII e XIII secolo di Slavi 
in Grecia non si fa più menzione. Degli Slavi della Grecia ci restano ancora nume- 
rose traccio nei nomi di parecchie località. — Gli Slavi Croati, invitativi dall' impe- 
ratore Eraclio, verso l'anno 640, popolarono l'angolo nord-ovest della penisola balcanica, 
che si estende fra il Danubio, il fiume Drina ed il Mare Adriatico e comprende oggi- 
giorno il regno di Croazia e Slavonia, la Bosnia ed Erzegovina, la Dalmazia e l' Istria. 
Gli avanzi di nazione latina, sopravvissuti al trambusto delle irruzioni barbare dei 
secoli precedenti, si ritirarono nelle città marittime di Trieste, Pirano, Pola, Zara, 
Spalato, Ragusa, Cattaro e su alcune isole vicine, lasciando ai Croati tutto il resto del 
territorio sino al mare ed all'immediata vicinanza delle città stesse, di cui, special- 
mente le più meridionali e le isole, non tardarono a venir croatizzate. E se a Trieste 
ed in alcune città marittime dell'Istria si conservano ancora delle oasi italiane, tal 
fatto devesi attribuire alla posteriore secolare influenza del dominio veneto. Nell'in- 
terno dell'Istria, in Croazia, Slavonia e nelle altre provincie summentovate, ad onta 
delle secolari dominazioni straniere, i Croati hanno saputo affermare fino al di d'oggi 
la loro individualità nazionale in tutta la sua integrità. 

Primi fra tutti gli Slavi, perchè i più vicini a Roma, si convertirono i Croati al 
cristianesimo ricevendo la novella religione dai vescovi di Salona trasferitisi a Spa- 
lato, verso la fine del VII e nell'VIII secolo. Soggetti dapprima all'impero romano 
d' Oriente, cominciarono bentosto a fondare ducati indipendenti, riuniti poscia nel corso 
del IX secolo in granducati. Nella prima metà del X secolo, il potente Tomislav ebbe 
a fondare un regno croato indipendente, che sotto il regno di Pietro Eregimir e di 
Demetrio Zvonimir, nella seconda metà del secolo XI, ebbe a giungere all'apice della 
potenza e dello splendore, che venne man mano a mancare per la discordia, gli in- 
trighi e le gelosie degl'immediati suoi successori. 

Dell'epoca dall' VII! alla fine dell' XI secolo, rinvengonsi ad ogni pie sospinto in 
tutte le Provincie croate, ma particolarmente in Dalmazia, cosi numerosi avanzi di 
monumenti di architettura e scultura cristiana, che dovrebbero assolutamente, di più 
che non abbiano fatto sino ad ora, soffermare l'attenzione degli studiosi cultori di arte 
ed archeologia cristiana, e che s' impongono quali testimoni irrefragabili del profondo 
attaccamento alla religione, dell'indole pacifica e contemplativa, dell'amore pietoso e 



368 



FRANCESCO RADIC 



della suscettibilità agli ideali dell'arte religiosa degli antichi Croati. Allo scopo d'in- 
vestigare tali monnnienti, per la maggior parte atterrati e scomparsi dalla superficie 
del suolo, in seguito alle guerre ed alle incursioni turchesche dal XV al XVII secolo; 
spinto dallo zelo patriottico dell'or defunto P. Stefano Zlatovié ed incoraggiato dal 
nostro distinto archeologo Mr Bulié> al P. Luigi Marun, francescano di Knin, riuscì di 
istituire a Enin una società archeologica croata nell'anno 1887 ; ed egli ne è sempre 
fino ad ora meritevolissimo ed instancabile presidente. A spese dell'accademia jugoslava 
di Zagabria, nel 1889 usci alla luce la prima pubblicazione della società: < Hrvatsk 
spomenici » (Monumenti croati), scritta dal prof. Bnlié, e che contiene la descrizione 
illustrata da molte tavole, di frammenti ornamentali architettonici di due basiliche 
medioevali scoperte dalla società nelle vicinanze di Knin, nonché di altri monumenti 
contemporanei di Arbe, Zara, Nona e Spalato in Dalmazia. 11 materiale di monumenti 
scoperti dalla società e provvisoriamente conservati nei corridoi del convento france* 
scano di Knin, si moltiplicò di tanto, che nel 1893 fu d'uopo erigere uno speciale 
edifizio, consistente in un atrio e due grandi sale, che al di d'oggi sono già totalmente 
ripiene di monumenti rinvenuti negli scavi praticati con ottimo successo in vari luoghi 
del montano della Dalmazia. Il nostro < primo museo di antichità croate » con^ene 
moltissimi frammenti di plutei ornati specialmente di svarìatissimi intrecci curvilinei 
e mistilinei di vimini angolosi a tre fili, e di bassissimo rilievo, pilastrini degli stessi 
plutei, colonnine cilindriche ed ottagonali, teguri triangolari di cibori, eapitelli di cibori, 
pilastri, con ornamenti di palmette, caulicoli, treccie ed iscrizioni latine, transenne 
confessionali e di finestre, croci, pinie di cibori, nonché una rarissima raccolta di 
oggetti metallici, tra i quali primeggiano gli orecchini, gli anelli, le fibule di fascio, 
legacci di calzature e di sproni, (questi di sproni di vario lavoro) e le armi. Abbiamo poi 
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ancora una raccolta di vetri, di vasi fittili, ornamenti muliebri e vari utensili. — 
Nel 1895 la società ha cominciato a pubblicare il suo periodico « Starobrvatska Pro- 
svjeta », che esce in fascicoli trimestrali illustrati, e si occupa dello studio dei monu- 
menti scoperti dalla società od ancora inediti che si trovano sparsi nella Dalmazia e 
derivano dall'epoca medioevale, ma specialmente prisco-medioevale, e che qui ho 
l'onore di presentare all' ispezione dei signori congressisti. — Non potendo allungarmi, 
per la brevità del tempo concesso, invece di presentare al Congresso i nostri monu- 
menti sinora pubblicati in lingua croata, e perciò purtroppo poco accessibili alla maggior 
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parte dei dotti, voglio limitarmi a presentare i risultati ancora inediti degli scavi 
praticati dalla nostra società a Koljare presso Yrlicca, poco distante dalla riva sinistra 
del fiume Cetina. Il nostro popolo croato suol designare col nome di Crkvina (da 
crkva = chiesa) ogni ammasso di macerie, derivanti dalle rovine di qualche antica 
chiesa scomparsa e conservata alla memoria dei posteri in questa denominazione, che 
contiene in sé una sicura tradizione. Seguendo la medesima, la nostra società ha avuta 
la fortuna di scoprire in luoghi oggi deserti le fondamenta e gli avanzi di moltissime 
chiese di non lieve importanza. Cosi fu scoperta anche la piccola basilica di Eoljane 
sopra terreno di proprietà privata. Mediante pilastri la basilica era divisa in tre navate 
e colla facciata rivolta a nord-ovest. La parte orientale è totalmente distrutta. Alla 
facciata era congiunto un atrio, il quale, a giudicare dalla grossezza delle fondamenta, 
deve esser stato sormontato da un campanile, largo quanto la navata di mezzo, come 
si hanno esempì anche in altre basiliche antiche croate scoperte dalla nostra società 
in Bisknpija presso Knin, presso i ponti di Brìbir non lungi da Scardona, presso le 
sorgenti del Cetina e nella chiesa tuttora esistente a Morpolaòa di Scardona. 

Non altrimenti che gli altri popoli barbari, immigrati sul suolo disseminato di 
avanzi di sontuosissimi monumenti artistici romani, anche gli antichi Croati si servi- 
rono del materiale preso da monumenti romani per erigere le loro prime chiese. Come 
tante altre, ce lo testifica anche la basilica di Eoljane. Innanzi all'esterno della parte 
mediana del muro meridionale si rinvennero sotterrati gli avanzi dei pilastri d'una 
porta. Lo stipite (fig. 1) lungo 1.89 m., largo 0.49 m., grosso 19.7 cm. non è altro che 
il frammento d'un architrave romano sulla cui parte superiore, che poi servi di fac- 
ciata, è stato inciso l'ornato a treccia di vimini. Nelle mura della facciata e dell'atrio 
si rinvennero alcune iscrizioni romane già pubblicate dal prof. D.' K. Patsch nel 
< Glasnik » organo del museo di Sarajevo in Bosnia. L'architrave di questa (fig. 2) 
porta è lungo 1.42 m., largo 22 cm., ornato di tre croci e da archi semicircolari in- 
trecciati. 

Furono rinvenuti tra le macerie: tre frammenti di un altro architrave di un'altra 
porta ornato alla parte superiore di caulicoli (fig. 3, 4 e 5). Nella parte inferiore ha 
incisi i tre seguenti frammenti di iscrizione, che indamo mi sono affaticato di de- 
cifrare : 

1. DS APOLOI//// forse: D(ominu)s Apolo(mus) 

2. ... OSCONSTRIETCONEIRMARIC //// ^ 

ciò che io leggerei : . . .os constr(u)i et confirmari e . . . 

3 NVTERAPBSAL//// « 

che potrebbe leggersi :("... er)nut er(g)a p(res)b(ytero)s Al(exandrum et N.N.) 

(Fig. 6). Tre frammenti di un pluteo derivante da cancelli presbiteriali. Alla parte 
superiore possiede un fregio largo 17 cm., ornato di una treccia di vimini a nodi. L'in- 
tero pluteo è alto 94.5 cm., lungo 1.485 ro., grosso 12.5 cm. Il campo del pluteo è 
adomato di circoli di vimini fra di loro intrecciati nello stesso modo come sopra un 
pluteo della chiesa di S. Maria in Trastevere qui a Boma dell'a. 827.^ I cerchi erano 
disposti in tre file orizzontali e sei verticali. Lo spazio racchiuso dai cerchi è ornato 
di colombe ad ali spiegate tenenti in becco un grappolo d'uva, da rosette ed intrecci. 
Gli spazi tra i circoli sono riempiti da gigli. {V.pag.371), 

(Fig. 7). Frammento di un altro pluteo pure ornato di intrecci di vimini. ( F. pag. 372). 

^ MAR con lettere in nesso. 

« AL » » 

^ Cattaneo R. L'architettura in Italia dal sec. VI al Mille circa, pag. 158. 

24 



FRANCESCO RADIO 



f 



•^''■'--r r 











I.A BASlMCA PRISCO- MEDIOEVA LE DI KCUAKE 




(Fig. 8). Frammento di un terzo architrave lan^o 43 ctn,, largo 25 cm., grosso 17 cm. 
È ornato ai di sopra di canlicoli, e nel campo inferiore ha inciso il segnente fram- 
mento d'iscrizione che io pnre non ho potuto decifrare: {V.pag.37a). 

////OwstrISEETCoNFIRMARICoRO////' 

cift che io leggerei : c)onstrm. . . et confirmari coro(nidem) . , . 

(Fig. 9). Frammento forse del lembo destro inferiore di nn tegnrio di ciborio di 
altare. Sul lato è ornato di caulicoli rampaoti. L'arco inferiormente contiene i seguenti 
avanzi d'iscrizione: (V.pag.372). 

//^MAOBOLEHOìSeAN/i: a cui si aggiunge capovolta: 

////ELLOS/;//' 

(Fig. 10). Frammento di architrave di porta ornato come la fig. 9 e coll'avanzo 
di iscrizione: -PEN/// {V. pag. M70). 

Altro frammento d'architrave similmente adornato coll'avanzo discrizione: ...PEA... 
{r.fig.55pag.:i7f>). 

(Fig, 11). Piccolo frammento come di pilastrino d'infra i plutei presbiteriali con 
traccie d'intrecciature ecolpite e l'avanzo d'iscrizione: 

////YW/// 

////mzKW/c 

forse: (Frepì) o (limnOnfri nni 
I TR con lettere in nesso. 
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(Pig. 12). Sottile frammento dì architrave o fregio di pluteo con traccia d'inttec- 
ciatnre e di due estremità di nna crocetta incisa. (Mancante). 




(Fig. 13). Frammentino di plnteo con avanzi d'intrecciature. (V. pt^. 370). 
(Fig. 14). Frammento di lesina o pilastrino d' infra i plutei presbiteriali ornato 
elegantemente d'intrecciatnra a circoli circondata da un riqnadro a funicella. (Id.). 




(Fig. 15), Àngolo dì un pluteo. Bulla parte superiore del qnale avanzi dì foglie 
d'acanto romano indicano la sua derivazione da un monumento romano. Era adorno 
di un'intrecciatura. (Id.), 
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(Fig, 16). Angolo di no tegnrio triangolare di ciborio. Ha gli avanzi di una treccia 
di vimini e di nna serie di arclietti. {V.pag. 370). 

(Fig. 17). Frammento di pilastrino, ornato all'intorno dì nna 
treccia e nel campo di nna testa dì aanto. {Mancante). 

(Fig, 18). Frammento ornato di canlicolì. > 

(Fig. 19). Frammento ornato di treccia. » 

(Fig. 30). Frammento ornato d'intreccio a modo di stuoia. > 

(Fignre 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27). Sono frammenti delle voln- 
tine angolari di piccoli capitelli. {Mancanti). 

(Fig. 28-a e 28-6). Frammenti di capitelli. 

(Fig, 29-31). Frammenti delle parti inferiori di eapìtelli. {Matte."). 

(Fig, 32), Frammento della parte «nperiore di nn capitello, {Id.). 

(Fig. 33). » > inferiore » > 

(Fig. 34), > » superiore » > (Mane"). 

(Fig. 35). > di tegnrìo simile alta lig. 16. {Jd.). 

(Fig. 36). > > > di ciborio d'altare mancante in 

tntti i tre angoli. Alla parte inferiore c'è l'avanzo dell'archi- 
volto. È alto 52 cm., largo altrettanto, ha lo sfiessore di 15 cm. 
L'angolo al vertice importa 52". I dne lati sono ornati di caali- 
coli rampanti. Un listello rilevato separava l'orlo del tegnrio dal 
timpano, ma è quasi completamente infranto. Il timpano, come 
quelli di molti altri tegnrt dalmati già pubblicati, porta nel mezzo 
rilevata una croce latina, le cui estremità terminano in dne vo- 
lutine e la cui superficie è ornata di una treccia di vimini a tre 
fili. Appiedi delia croce e ad essa rivolte stanno due colombe por- 
tanti nel becco nn grappolo d'uva, ma non pendente come al so- 
lito, sennonché disteso orizzontalmente. L'occhio delle colombe oc- 
cupa tntta la superficie della testa. L'orlo inferiore del tegnrìo 
contornante l'arco è largo 7.5 cm. e porta l'avanzo d'iscrizione: ...TETrVMOMI. 
forse .../ et eutn om{nibus). 
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(Fig. 37). Frammento forse di architrave. Ha il termine di nn' iscrizione ..lIR 
forse ..miV, che è la desinenza di molti nomi personali di dnchi e re croati [V.pag. 370). 
(Fig. 38). Frammento di nna piastra ornata di una trecciaed Dna fnnÌceUa.(^aMca»/e). 
(Fig. 39). Frammento di qualche piastra ornata di treccia a nodi. (M.). 
(Fig. 40). Frammento dì pluteo annerito dal fumo e portante gli avanzi di ona 
treccia. {Id.). 

(Fig. 41). Frammento forse dì pilastrino ornato di nn avanzo di treccia. Dalla 
parte opposta ha scolpita la parte mediana di nn capitello ionico o composito dei 
tempi romani. ( V. pag. 370). 

(Fig. 42). Estremità di un architrave di porta ornato di una crocetta latina incisa 
e del principio di una treccia. {là.). 

(Fig. 43). Buona parte delk porzione superiore di un alto capitello simile a quelli 
di cui più sopra sono registrati i frammenti. {V.pag. 373). 

(Fig. 44). Frammento della parte superiore del fusto di 
colonnetta di altare. {Mancante). 

(Fig. 45). Frammento di pluteo o pilastrino ornato di 
treccia. {Id.). 

(Fig. 46). Frammento di un'estremità di pilastrino la cui 
superfìcie è ornata di cerchietti concatenati fra di loro at- 
traverso ai quali si insinuano quattro fettnccie intrecciate. 
Cinque frammenti dì fusti di colonnette cilindriche 
(fig. 47-51). Sul frammento fig. 48 è incisa una croce latina 
dalle estremità più larghe. 
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(Fig. 53). Pilastrino quasi intiero dei cancelli presbiteriali. Alto 1.1 m., largo 31 cm., 
grosso 15 cm. Il suo campo è ornato di un graziosissimo intreccio di vimini a cerchi 
collegati nel mezzo e a nodi all'intorno. (V. pag. 374). 

(Fig. 54). Pilastrino formante un lato dell'adito al presbiterio. Esso è d'un solo 
pezzo colla colonnetta sovrappostavi, che poi sosteneva il tegnrio come ancora si vede 
nel septum della chiesuola di S. Martino a Spalato presso la porta aurea. 11 pilastrino 
è alto 1.43 m. ed il frammento di colonnetta 29 cm. Il campo della faccia anteriore 
del pilastrino è ornato da un'intrecciatura di bei nodi ed incrociamenti di vimini. (Id.). 

(Fig. 56). Frammentino di pluteo ornato di intrecciatura. (Mancante). 

Nell'interno e a mezzodì della basilica si trovarono parecchie sepolture, in cui si 
rinvennero accanto le ossa dei defunti tre speroni ed alcune paia di grandi orecchini 
ornati di perle metalliche ornamentate. 

Il gusto e l'esecuzione degli ornamenti, la paleografia delle lettere delle iscri- 
zioni, nonché la forma dei capitelli appalesano in questi monumenti la fine dell' Vili 
od il principio del IX secolo. 



Considerazioni sallo stile dei monumenti croati del prisco medio eyo. 



Simile ai qui sopra descritti monumenti sono quelli numerosissimi che si trovano 
sparsi in Istria, nella Croazia e Slavonia, Bosnia, P]rzegovina e nella Dalmazia. Tanto 
alle rive del mare, dalle Bocche di Cattaro lungo la Dalmazia tutta e l'Istria sino a 
Trieste, compresovi altresì le isole, come sul continente, scopronsi continuamente avanzi 
di monumenti di tal genere. In essi primeggiano i bassirilievi ornamentali di intrec- 
ciature a vimini e di caulicoli, ed abbracciano l'epoca dall'VIII alla fine dell' XI se- 
colo. Senza dubbio di errare, posso dire, che, confrontati i risultati delle ricerche fatte 
intorno a tali monumenti dalla società archeologica di Knin nei tredici anni di sua 
esistenza, con quelle dell'ormai compianto Raffaele Cattaneo pubblicate nella sua 
succitata opera, la sola piccola Dalmazia ne offre un maggior numero che l'Italia 
tutta. 

Accennando all'orìgine dello stile di consimili monumenti, il prof. Cattaneo lo ha 
chiamato nell' Vili secolo bisantino barbaro, nel IX e X italo-bisantino, comprenden- 
dovi anche i monumenti di tal epoca a lui noti delle rive dalmate ed istriane. 

Il prof. W. Nennian, rettore adesso dell' aniversità di Vienna, facendo menzione 
(Mittheilungen der K. K. Central- Commissione XXV voi., 2*" fase.) degli avanzi archi- 
tettonici e scultori raccolti nel nostro museo da varie chiese del continente dal- 
mato e particolarmente dei dintorni di Enin, li chiama di stile longobardo e ro- 
manico, seguendo in ciò le orme del prof. M. 6. Zimmermann (Die Spuren der Lan- 
gobarden in der italischen Plastik des ersten Jakrthausends, Lipsia, 1894), dello Strzy- 
gowski (Das frUhe und das Iwhe Mittelalter, articolo nell'opera Kunstgeschichtliche 
Charakterbilder atis Oesterreich- Uììgarn^ Wien., F. Tempsky, 1893, pag. 63-69) e del 
prof. F. S. Kraus [Geschichte der christlichen Kunst, I. Bd., II. Abtlg., Freiburg in 
Breisgau, 1896, pag. 594-600). 

È evidente quindi che il Cattaneo è dell'opinione essere un tale stile di origine 
e d'importazione bisantina, mentre gli altri succitati si sforzano d'attribuire tali forme 
ornamentali al genio germanico dei Longobardi. Essendo poco noti ai suddetti autori 
i monumenti rinvenuti nei paesi croati, nessun di loro si è presa la cura di compren- 
derli nel campo di una seria considerazione. 

Lo stile detto dagli uni longobardo, dagli altri barbaro ed italo- bisantino, come 
lo dimostra il Cattaneo con uno sguardo generale sui monumenti rimastici nei rispet- 
tivi paesi, estendesi dalla Siria e dalla Grecia alle coste dell'Algeria ed all'Italia 
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centrale e settentrionale. Aggiungo^ che di monnroenti di tale stile furono rinyennti 
fin nell'Armenia e, come dissi, nel massimo numero dei paesi croati. Con riguardo 
dunque alla estensione di tale stile ed all'intensità ed importanza della coltura greca 
nei secoli Vili e IX di fronte allo stato primitivo dei Longobardi immigrati in Italia, 
mi sembra cosa logica e semplicissima il propendere più volentieri all'opinione del 
Cattaneo, a cui faceva plauso T eccellentissimo nostro maestro G. B. De Bossi di ve* 
nerata memoria, in una sua lettera, in cui, da me interpellato, mi rispondeva nell'ar- 
gomento, piuttosto che a quella poco fondato del Zimmermann e suoi seguaci. 

Uno degli argomenti più forti su cui si fonda l'opinione del Zimmermann e di 
quelli che ne la condividono, sta nell' uso delle intrecciature eseguite in bassorilievo 
sulle piastre di pietra delle chiese prisco-medioevali specialmente di Cividale nel 
Friuli, e trasportate dagli edifizt in legno usati dagli antichi Germani, dagli oggetti 
metallici, e dalle miniature dei manoscritti che i monaci irlandesi nel prisco-medio- 
evo avevano disseminato per tutta l'Europa occidentale. 

Epperò se si considera il fatto, ben accentuato dallo Schnaase (Gesch. d, bild. 
Kiinste, III, pag. 600), essere l'ornamento degli intrecci proprio a tutti i popoli della 
terra nel primitivo stadio di sviluppo di coltura, perchè si trova tanto sugli oggetti 
dei popoli selvaggi delle isole dell'Oceano Indiano, come sulla colonna del tesoro di 
Micene: tanto sugli oggetti metallici ritrovati nelle tombe di popoli germanici, come 
in quelle di popoli slavi della Bnssia, della Polonia e della Dalmazia che si conser- 
vano nel museo della nostra società; se si considera di più che le intrecciature erano 
in gran uso presso i Bomani d'Oriente e d'Occidente come splendidamente lo dimo- 
strano alcuni mosaici della Spagna e d'Italia, di una basilica antica cristiana di Salona 
e di un edifizio romano scoperto presso Sarajevo in Bosnia; si comprenderà di leg- 
gieri come tale argomento nulla giovi ad avvalorare l'opinione del Zimmermann e 
suoi seguaci. 

Lo stesso Zimmermann poi riconosce per hisantini i monumenti di tale stile esi- 
stenti nel mezzo dell'Italia settentrionale, a Verona, Brescia, Milano e Pavia, preci- 
samente nel centro del regno longobardo. Egli stesso riconosce che ad erigere tali 
monumenti devono esser stati invitati artisti hisantini (pag. 17 dell' opusc. cit.) o vi 
siano venuti da sé, allettati dalla speranza di buon guadagno. Quale caratteristica 
particolare dell'arte dell' Vili secolo indica il Zimmermann i capitelli, che a quel- 
l'epoca sono di forme svariatissime, ma tutte dipendenti o da una barbarica imitazione 
del corintio, od hanno per tipo il cubo scantonato ed ornato di foglie di palma e vo- 
lute agli angoli superiori. Il Cattaneo ferma l'attenzione sui capitelli del ciborio di 
S. Giorgio in Valpolicella presso Verona, ed il Kraus vi tien dietro accentuandone 
l'importanza (Op. ci7., pag. 595), per quanto si tratti di singoli esempi affatto isolati. 
Nel museo di Knin invece si conservano i frammenti di 40 e più capitelli di forme 
particolarissime ed eleganti i quali possono suddividersi in sei gruppi di successivo 
sviluppo e perfezionamento {Starohrvaiska Prosvjeta, anno I, n. 4 ed anno II, n. 1) e 
che derivano dalle basiliche di 2azvié presso Bribir {Si. Pr., anno II, n. 1, pag. 11-12), 
da due basiliche di Biskupija presso Knin e dalla sopra descritta basilica di Koljane. 
Simili capitelli non furon trovati altrove, e soli basterebbero a buon diritto a designare 
lo stile dei monumenti croati dal IX all' XI secolo col nome di croaio-bisantino. Il 
Cattaneo nell'opera citata ci offre un solo esempio di tegurio di forma triangolare e ciò 
a Bavenna (Op. city pag. 173), e lo chiama < importante lavoro di stile italo-bisantino » 
del secolo IX e « prototipo di quei sopraomati di cibori o di porte, che nello stile 
lombardo da prima, poi nell'archiacuto, ebbero larghissimo impiego e sviluppo ». Si- 
mili; e tutti più eleganti del ravennatico, esistono in Dalmazia numerosi teguri. Il 
nostro museo di Knin ne possiede pur molti. Ve ne sono a Spalato, a Boi, a Salona, 
a Stagno, ecc. Quasi tutti i tegurt croati sono ornati ai lati o da caulicoli rampanti 
da palmette divise dal timpano da listello sporgente. Internamente poi il timpano 



LA BASILICA PRISC0-MEDI0E7ALE DI KOUANB 377 



è orlato o da treccia o da una serie di nodi di fettucce, o da archetti liberi od incro- 
ciati. Il campo porta ordinariamente una croce ornata di treccia, come il già descrìtto 
frammento di Eoljane. Appiedi della croce stanno comunemente o dne colombe, o dne 
pavoni portanti in becco od un grappolo d'ava od nn ramo di palma. Oli angoli su- 
periori della croce sono al solito ornati di girandole, rosette o nodi. La parte inferiore 
porta talvolta anche due palme. Al disotto del timpano, concentricamente all'arco, tro- 
vasi una fascia, che di solito porta un'iscrizione. In un solo rarissimo esemplare de- * 
rivante dalla basilica di S. Maria di Biskupija presso Enin, nel timpano è in basso- 
rilievo il busto della Madonna. Nell'opera del Cattaneo non si riscontra citato nessun 
esempio di porta i cui pilastri fossero ornati, mentre in Dalmazia, e precisamente a 
Zara, Nona, Knin, Gradaz di Druis, Tran, Stagno e Ragusa, abbiamo una serie di 
riquadri di porte elegantemente ornati da palmette, treccie, viti con foglie ed uc- 
celli, croci, palme con iscrizioni sull'architrave. Di più è grande il nomerò di pilastrini 
ornati, derivanti da cancelli presbiteriali. 

Mi allungherei di troppo se volessi prender in disamina tutti gli argomenti di cui 
si serve lo Zimmermann per avvalorare un'opinione, di cui egli stesso non è piena- 
mente convinto, o per cribrare le debolissime teorie dello Strzygowski, che, pur rico- 
coscendo la dimora degli Slavi in Grecia, e non negando la loro continua presenza 
nei paesi croati, che non furono minimamente influenzati da popoli germanici, non 
ammette nessuna influenza del genio slavo, rispettivamente croato, nel non interrotto 
sviluppo artistico di ben quattro secoli fra i Croati stessi. In altra occasione mi sof- 
fermerò più diffusamente nella considerazione di questa importantissima questione. 
Per ora mi basti di richiamare l'attenzione dei dotti sopra i monumenti della coltura 
croata, e di avere iniziato lo studio di questi, che, senza dubbio, dovrà decidere di molto 
nella spiegazione dell'origine, del corso e dello sviluppo dell'arte bisantina fra i Croati 
ed i popoli limitrofi dell'Italia. All'ipotetica denominazione di stile longobardo, voglio 
limitarmi ad aver contrapposto l'appoggio a quella di italo-bisantino per l'Italia nel 
IX secolo, e sollevato quella di croaUhbisaniino, per i paesi croati deirAustria-Un- 
gheria, e particolarmente della Dalmazia. 
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PITTURE DEL SECOLO XII IN S. MARIA IN COSMEDIN 

E NUOVO MONUMENTO CAROLINGIO 



Tra le pitture scoperte nella basilica di S. Maria in Cosmedin^ qnelle appartenenti 
ai restauri di Callisto II hanno singolare importanza e per lo stile e pei soggetti. 

Per lo stile esse ci confermano quanto già l'architettura e la scultura del monu- 
mento ci avevano dimostrato: che cioè l'arte nella regione romana fin dal secolo XII 
prelude all'umanesimo. L'amore e l'imitazione del classico è evidente in quelle pitture. 
Nei quadri l'azione è sobria e, direi, ridotta alle sue linee schematiche; le figure 
ricordano statue romane; gli sfondi prospettici ricordano Pompei. Le decorazioni poi 
sfruttano tutto il repertorio classico: nascimenti e volute d'acanto, genii alati, comi 
d'abbondanza e perfino maschere sceniche. 

Dobbiamo dunque riconoscere nel secolo XII l'esistenza di una scuola romana che, 
sulle orme dell'antico, muove i primi passi verso un lontano risorgimento dell'arte. 

Queste osservazioni esposi fin dal 1895 S tacendo allora dei soggetti che sembravano 
indecifrabili, perchè mancanti di ogni iscrizione e miseramente consunti; ma oggi che, 
dopo una lunga pazientissima analisi, credo aver letto in quell'oscuro libro; sono lieto 
di offrire al Congresso le primizie del mio studio, riservando ad altro tempo una esau- 
riente trattazione del tema. 



* * * 



Una prima serie di quadri sceneggia il libro di Daniele: è incompleta e disor- 
dinata, ma ho potuto riconoscervi i seguenti soggetti: 

V II sogno di Nabucco, che vede ad un tempo il colosso simbolico, e le membra 
di quello disperse per l'aria come stoppie dal vento; 2"" L'eccidio dei magi babilonesi; 
S"" La statua del monarca adorata al suon delle trombe; 4"" Nabucco che minaccia i 
tre fanciulli; 5"" I medesimi fanciulli nella fornace (Fig. 1); 6'' Nabucco che ad essi 
conferisce podestà su tre province; T La figura del profeta che presenta il pro- 
prio libro. 

Nella fornace i fanciulli vestono da soldati romani, ed in mezzo a loro sta la 
figura del Salvatore con nimbo crucifero. 

Come non pensare a martiri cristiani? Come non sfogliare martirologi e leggende? 
Eppur la chiave è questa: l'artista è innamorato di Soma antica e veste tutti i suoi 
personaggi all'eroica, ed anche la figura di S. Giuseppe quando capita. Inoltre, egli ha 
letto in Daniele che Nabucco, guardando nella fornace, stupì ed esclamò : Ecce video 
quatìwr viros solutos... et species quarti similisfilio Dei. Tanto bastò, perchè l'ingenuo 
artista trasformasse l'angelo in Cristo. 

Afferrata questa scena, spiegai con facilità le altre della serie.' 



^ La Basilica di 8. Maria in Co^medtn, estratto dalP Annuario dell* Associazione artistica fra 
i cultori di architettura. Anno V, 1895, pag. 19. 
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Fig. 1. — I tre fanciulli nella fornace. 



La seconda serie di pitture, che è la più copiosa ma disgraziatamente la più 
mntilata, rappresenta i fatti del Nuovo Testamento. La salterei a pie pari, se non vi 
trovassi un sintomo evidente di umanesimo. 

Tra gli evangelisti, solamente Luca parla del censimento; ma il nostro pittore non 
lascia fuggir l'oceasione di mostrarci la propria erudizione ed il fascino che in quel- 
l'epoca esercitava il nome di Cesare Augusto: a questa fuggevole memoria dedica 
due quadri, ed in uno ci rappresenta l'Imperatore che consegna a Quirino l'ordine 
di censire Siria e Giudea, e nell'altro lo stesso Quirino che, a suon di tromba, fa 
bandire l'editto. 



Ma passiamo presto alla terza ed ultima Berle che più delle altre c'interessa, 
giacché ci presenta un ospite tanto gradito, quanto inaspettato. 

In ciascuno, infatti, dei quadri rimasti si vede nn personaggio in tonica verde 
suc'inta, con mantello giallo listalo di porpora e con berretto gemmato. Egli, attra- 
versate varie vicende, nelle quali lo accompagnano i soliti gnerrieri romani, che ormai 
non c'ingannano più, finisce ai piedi del Cristo, al quale presenta una pergamena, che 
sembra sia buon passaporto, pernliè l'infallibile gin dice lo accoglie benignamente. 

Sarete già corsi col pensiero ad nn benefattore della basilica, ovvero ad un bene- 
fattore della Chiesa nniversalc! Ma quale? Non vi esporrò tutte le ipotesi fatte ed 
abbandonate e pronnncerò subito un grande nome: Carlo Il[agno, imperatore dei 
Romani t 

Dirò, fra breve, quali considerazioni mi guidarono per cosi nuova via; enumero 
intanto i soggetti dei nove quadri rimasti e che, come vedrete, sono tolti promiscua- 
mente dalla storia e dalla leggenda del grande eroe medioevale. 
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1^ Carlo Magno è chiamato dal Cielo a liberare le Spagne dai Saraceni. Ma 
non è S. Giacomo che gli apparisce, come nel Psendo-Turpino, sibbene Tarcangelo 
Gabriele, come nelle Canzone dei Gesti e nella Saga. L'arcangelo gli addita in lon- 
tananza il sepolcro delFApostolo e l'esercito che egli, Carlo, deve condurre alla santa 
impresa. 

2"* Siamo avanti a Pamplona, che da troppo tempo resiste. Cariò, prostrato al 
suolo, invoca S. Giacomo, ed ecco cade una torre, trascinando con sé il soldato di 
scolta. Scena questa, esattamente riprodotta più tardi sulla cassa argentea di Aix-la- 
Chapelle ^ Subito Carlo apre al culto la chiesa di Compostella, ove, sotto l'altare, si 
vede il sepolcro dell'apostolo S. Giacomo. 

Manca, pur troppo, la più sublime scena dell'epopea francese : voglio dire la rotta 
di Boncisvalle e la morte di Rolando! Forse era fra le distrutte! 

3^ Dalla Spagna, passiamo in Sassonia. Ivi vediamo Carlo che, a gran colpi, 
distrugge l'Irmìnsul e, dopo un'altra scena indecifrabile, assistiamo all'orribile carne- 
ficina di Warden. Purtroppo non è leggenda questa: ad Eginardo parve un grande atto 
politico, al monaco del Soratte un grande atto religioso! 

4*" Ma lo zelo santo di Carlo vuole il nostro pittore mettere in maggior evidenza 
nel quarto quadro, ricordando quanto egli operò per la protezione dei cristiani in Terra- 
Santa. Vediamo infatti Arun-el-Bascid, che rimanda gli ambasciatori di Carlo carichi 
di reliquie e donativi, fra i quali la leggenda annovera la chiave del sepolcro di 
Cristo. E subito dopo, gli ambasciatori del monarca persiano che giunti a Carlo, per 
la grande reverenza ed ammirazione, come favoleggia il monaco di S. Gallo, si sen- 
tono venir meno e cadono al snolo. 

ò"" Ma la Chiesa è grata a questo suo grande protettore, a questo apostolo armato, 
ed eccoci infatti alla scena più saliente della vita di Carlo: alla sua esaltazione. 

È il Natale dell'anno 800. Siamo avanti all'altare di S. Pietro. Carlo Magno, con 
la corona che Leone III gli ha posto sul capo, con la benda che conserva sulla fronte 
il sacro crisma, è sollevato da due popolani che lo prendono in collo, come già usarono 
i pretoriani, e lo mostrano alla folla: Karólo Augusto a Deo coronato, magnifico et 
pacifico imperatori Romanorum vita et Victoria! Ed intanto a sinistra avanti il pronao 
della basilica vediamo Pipino, che giunto in gran fretta dal campo di Benevento, con- 
duce al Vaticano un servo curvo sotto il peso dei vasi d'oro e della tavola d'ar- 
gento (Fig. 2) ; storici donativi che troviamo riprodotti persino nella incoronazione di 
Carlo da Raffaello dipinta nelle sale Vaticane. 

6® e 7* Le virtù cristiane di Carlo vengono poi simbolicamente rappresentate in 
altri due quadri, e le grazie e rivelazioni con le quali, secondo Turpino, il Cielo lo fa- 
vorì, sono espresse nella mano dell'Altissimo che dalle nuvole benedice Carlo orante. 

8"" E siamo alla fine del grande imperatore! Carlo, discinto, stanco, siede ed 
affonda i piedi sopra morbido tappeto. Gli è prossimo il serpente cui egli rese giu- 
stizia e dal quale ebbe in dono la gemma fatale: chiaro accenno questo alla strana 
leggenda che vuol spiegare la predilezione di Carlo per Aquisgrana ove egli ammalò 
e mori. Nel fondo si vede piegarsi in due l'albero che nacque con Carlo e deve mo- 
rire con lui: 

Tant com Kalles vivrà i sera son vivant. 

L'albero declina, Carlo è morente! 
9** Eccoci finalmente all'ultima scena, quella del Giudizio che ho già descritta! 
L'orribile peccato che Carlo non ardi confessare a S. Gilles forma oggetto di due qua- 
dri nella cassa argentea di Aix. Nel primo è la sacrilega confessione, nel secondo è 

1 E. Muntz, Etudes iconog. et archeol sur le moyen-^e, Paris, 1887, p. 109. 
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Fig. 2. — Esaltazione di Carlo Magno. 



S. Gilles celebrante, cni Gabriele consegna nna carta ove k scritto il peccato Iacinto 
dall'imperatore e nel medesimo tempo la penitenza ed il perdono: 



Qui culpae 



sii regiae cartham lalricem veniae. 



È forse qnesta la carta che nel nostro dipinto Carlo presenta a Cristo giadice? 
ovvero è la donazione del suo padre Pipino da lui confermata? Non sembra agevole 
la risposta. 

Esaminiamo piuttosto an altro qnesito. 

Come mai trovansi in S. Maria in Co^metJm nel 1123 pitture del ciclo carolingio? 
Non accade numerare col Mlìntz tntti ì monumenti caroliugi d'Italia, uè ricordare col 
Kaina cbe le leggende carolinge qui più che altrove fioriscono e si moltiplicano. 

Il clero è devoto alla memoria di Carlu; il monaco locundus ne fa nn martire, 
ed a quei tempi se ne preparava la canouizitazione. Infatti, 43 auni dopo, BarbaroBsa 
la ottenne dall'antipapa Pasquale III. Si cantò l'officio dì S. Carlo Magno ed i se* 
gnenti Pontefici lasciarono correre. 

Ma v'i^ un altro fatto importante ed è quello cbe mi ha fatto intravedere la verità. 

Guido di Borgogna, Vescovo di Vienna, che fu poi Callisto II, si recò nel 1108 a 
Compostella ove era morto sno fratello Kaimoudo conte dì Galizia e, secondo Gastone 
Paris *, quivi trovò i primi cinque libri dei Pseudo-Tnrpiuo che poi fece completare dal 
monaco di 8. Andrea. Fatto papa copri di beneficii Compostella, vi convocò un con- 
cilio, la creò metropolitana di tutte le chiese spagnuole. È quindi da ritenere che da 
papa raccomandasse il libro che avea scritto o fatto scrivere da vescovo. Se infatti 



' De Ftmdo-Turpino. Parigi, 18G6, pag. 7, 24, 32-9 
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nel 1143, cioè a soli 20 anni di distanza dai nostri dipinti, furono pubblicate le lettere 
apocrife di Callisto e di Innocenzo II, vuol dire che Emerico Picaudo, il presunto fal- 
sario, conosceva la predilezione di Callisto per Compostella e per Carlo Magno e che 
anzi tale predilezione era nn fatto a tutti notorio. 

È ovvio qnindi immaginare che Alfano, camerlengo di Callisto II, per obbedire ad 
nn ordine del Papa, o per prevenirne i desideri!, facesse dipingere in S. Maria in Co- 
smedin quel che vi abbiamo veduto. 

Devo osservare che i soggetti ivi dipinti non derivano tutti da un unico testo, a 
meno che questo non sia smarrito; e che la faccia ed il costume di Carlo sono tolti 
dalla leggenda, non dalla storia. 

Non insisto sulla importanza che queste pitture possono avere per lo studio del- 
l'epopea francese e specialmente per le più tarde sue manifestazioni, e mi permetto 
soltanto di aggiungere che da qneste possiamo apprendere quali fossero le pitture della 
sala lateranense che il fortunato Callisto II avea consacrato alla memoria del concor- 
dato di Worms; nella quale erano riprodotti i principali avvenimenti ed i principali 
attori della terrìbile e lunga lotta per le investiture. 

Panvinio ^ che ci conserva le iscrizioni metriche di queir insigne monumento pitto- 
rico, purtroppo spanto, lo stigmatizza col nome di foedissima pictura. Mi permetto di 
non omologare il verdetto di Panvinio e mando un reverente saluto a quelli anonimi 
artisti, ingenui ed inesperti si, ma innamorati dell' ideale classico i quali ci hanno la- 
sciato un documento cosi prezioso per la storia dell'arte medioevale e per la storia di 
questa proteiforme ma eterna Roma, dì cui oggi appunto celebriamo il natale. 



G. B. Giovenale. 



^ De aeptem ecclesiia urbis, p. 173. 
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PRESENTATION ET RESUMÉ DU TRAVAIL DE MGR DEBS 

ABCHEVÉQUE MARONITE DE BEYROUTH 

SUE LA PERPÉTUELLE OKTHODOXIE DES MABONITES ' 



Sa Grandenr Monseignenr Joseph Debs, archevéqae maronite de Beyrontb, m'a 
chargé de présenter à votre honorable Congrès, ponr étre distrìbaées anx sayants 
membres de cette noble rénnion, plnsieurs copies d'un travail qn'ìl vieni de com- 
poser. Yons me permettrez de dire en pen de mots qni est Monseignenr Debs, qnel 
est le bnt de ce travail et qnel en est le contenn. 

Monseignenr Debs est un de nos arcbeyéqnes qni a passe ses nombrenses années 
à travailler dans la vigne dn Seigneur. Son noni snscite dans notre Liban les pins 
cordiales sympathies; car partont oò il passe il se fait chérir par la bonté rayonnante 
de son coear, la gràce de son esprit, et cette chande éloquence où le soleil de notre 
Orient semble avoir mis ses rayons d'or. Pensenr éminent, controversiste jnstement 
renommé, bistorien de premier ordre, il est l'anteur de plnsienrs onvrages très connns, 
principalement de Thistoire de la Syrie depuis la création dn monde jnsqn'à nos jonrs. 
Ginq volumes in-octavo ont déjà pam de cet important onvrage, et le savant antenr 
travaille maintenant an sixième. Qaand on voit avec quelle scmpnletise fidélité il a 
appuyé son histoire sur les ancieus manuscrits, les anciennes iuscriptions et les décon- 
vertes modemes on ne craint pas de dire que c'est une des plus importantes pnbli- 
cations que POrìent ait prodnites. De plus le savant archevéque a traduit du latin en 
arabe les onvrages de théologie, de philosophie, de droit canon et d'histoire qn'il a 
jugés nécessaires au penples de POrient. Je passe sous silence l'énumération de tons 
ces onvrages ponr ne pas trop abnser de votre bienveillante et sympathique attention, 

Monseignenr Debs n'est point cependant un archéologue ponr vous présenter qnelqne 
travail archéologiqne. Il a profité de la tenne de cet important congrès afin de vulga- 
riser ponr ainsi dire une question très chère à la nation maronite et qui ne manque 
pas d'importance ponr TEglise catboliqne. 

Les Maronites, vous le savez Messieurs, sont des Syriens qni ont re^n la prédi- 
cation de l'Evangile de la benché méme dn Sauveur et de ses Ap6tres, et qni sont 
restés fidèles à la doctrine^catholique et soumis an Saint-Slège apostolique durant les 
hérésies qni troublèrent TEglise depuis le cinquième jusqn'au septième siècle. C'est là 
une vérité que tons les historiens jnsqn'au dixième siècle sont unanimes à affirmer. 

Eutichès d'Alexandrie, Melkite schismatique, écrìvant son histoire au X* siècle, 
inventa, par amour ponr sa nation et par baine des Maronites, la fable que voici: 
il dit que saint Maron, abbé, dont Théodoret a écrit la biographie, fui Pauteur dn 
Monothélisme, et Guillaume de Tyr, appuyé sur le témoignage d'Eutichès, comme il 
le déclare lui-méme, a écrit que les Maronites se sont convertis à la foi oatholique 
et ont abjuré leur erreur en Tannée 1182. 

Plusieurs papes ont refuté cette odieuse calomnie. Un grand nombre de savants 
occidentaux et orientaux ont fait de méme, et tous les savants maronites qui ont brille 
pendant ces quatre demiers siècles se sont attachés à prouver par des argnments irré- 
futables la perpétnelle orthodoxie de leur nation et sa constance, en tons temps, dans 
la foi catboliqne de ses ancétres. 

^ Proiesiation en faveur de la perpétuelle orthodoxie des Maronites présentee au Congrès ar- 
ehéoUogique de Bome, Beyroath, imprimerle catholique, 1900. 
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Cependant, bien qne la vérité de cette qnestion soit connue de tona, on voit encore, 
de temps à autre, des antenrs qui, soit par baine, 80it par ignoranee on inadvertance, 
enseigneut le contraire. Alors, ponr mettre fin à cette question devenne plus claire 
que le joar, Monseignenr Debs a compose ce travail en forme d'nne protestation munìe 
de prenves irréfragables. Il prie tons les antenrs qui voudront écrire qnelqne cbose 
contre la perpétnelle ortbodoxie des Maronites de répondre, préalablement, à ses 
argnments, pois de présenter ensnite lenrs objections, s'ils en ont, pour qu'on les refnte, 
et qu'on ne ressnscite pas tons les jours une qnestion qni ponr nn observatenr impartial 
semble déjà résolne depnis longtemps. C'est la règie presente par la bonne dialec- 
tiqae. V^oilà Messeignenrs et Messienrs le bnt qne Monseigneur Debs s'est propose en 
pnbliant cet onvrage. 

Qnant an contenn de cette brochure, Monseigneur Debs l'a divise en cinq chapitres. 
Dans le premier cbapitre il démontre qne la dénomination de Maronites vient dn 
Saint abbé Maron dont Théodoret a écrit la rie. Il cite à ce propos l'article de cet 
historien concemant le saint II cite anssi la lettre (XXXVP) qne saint Jean Ghrysos- 
tome adressa, du fond de son exil, à saint Maron* Il reprodnit in-extenso la lettre de 
Benott XIV à Nicolas Lascari en date dn 28 septembre 1753, pour confirmer solennel- 
lement la sainteté de saint Maron et ponr réprimander nn prélat qni avait décfairé 
son image à Alep. Monseigneur Debs termine ce cbapitre en citant le décret de 
Clément XII date dn 15 avril 1734, dans lequel ce pape accorde une indnlgence pionière 
aux fidèles qui s'étant confessés et ayant regn la sainte communion, visitaient une 
église des moines maronites, et le décret de Benott XIV date dn 12 aoùt 1744 on il 
étend cette indnlgence à tontes les églìses maronites. 

Dans le denxième cbapitre, le savant archevéque parie des disciples de saint Maron 
dont Théodoret a écrit les biographies. Il démontre qn'ils étaient les défensenrs de la 
foi catholique, et parmi les prenves qn'il apporto à Pappni de son assertion, il cite la 
lettre que ces moines ont présentée an pape saint Hormisdas. Il cite encore lenr ambas- 
sade auprès du pape Agapet et lenrs lettres au patriarche catholique de Constanti*- 
nople et an concile tenn alors. Ces lettres sont annexées anx actes du cinquième concile 
general. 

Dans le troisième cbapitre le savant autenr parie de saint Jean Maron, moine dn 
monastèro de Saint-Maron et premier patriarche des Maronites. Il reprodnit d'abord 
les paroles qne pronon^a le pape Benott XIV dans la congrégation des cardinanx en 
date du 13 juillet 1744 où il déclare qne lorsque Tbérésie dn monotbélisme s'est répandne 
dans le patriarcat d'Antioche, les Maronites, ponr se préserver de cette contagion, ont 
éln ce patriarche et demandèrent ponr lui la confirmation dn Saint-Siège apostoliqne. 
Pnis il cite plttsieurs prenves irréfntables pour démontrer la sainteté de ce patriarche 
et ses labeurs ponr Tìntérét de la cause catholique et la prospérité de sa nation. 
Il appnie ses prenves sur les onvrages de saint Jean Maron lni*méme et sur le témoi- 
gnage d'nn grand nombre d'écrivains tant orientanx qn'occidentanx Enfin il met à 
déconvert Tineptie de ceux qni prétendent qne saint Jean Maron est Tautenr dn Mono- 
tbélisme en lenr démontrant Pimpossibilité de lenrs allégations: Le Monotbélisme en 
effet, dit-il, a fait son apparition vers Pan 630. Or à cette epoque saint Jean Maron 
n'était pas encore né on était encore un tout petit enfant, comment pent«-il étre l'antenr 
d'une bérésie? 

Dans le qnatrième cbapitre, P illustre Prélat établit la perpétnelle ortfaodoxie des 
Maronites par plnsienrs argnments également irréfntables. 11 reprodait plns de 30 témoi- 
gnages des sonverains pontifes depuis Innocent III en Pan 1207 jnsqu'à l'immortel 
Leon XIII. Ces pasteurs sonverains ont hantement déclaré que les Maronites, qnoiq ne 
entonrés de tontes parts par les infidèles, les bérétiques et les scbismatiqnes, se sont 
constamment et de tons temps montrés fidèles an Saint-Siège« A la suite des témoi- 
gnages des papes, il cite ceux des cardinanx de PEglise romaine, pnis ceux des legate 
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dn Saint-Siège auprès deg Maronites cornine Frère Griflfon, Frangoìs Sourianns, Jerome 
Dandini et le Pére Dominique de Lucca. Enfin il cite les saTants occidentaax comme 
Le Qnien dans son Oriens christianus; Jean Manri, dans ses notes sur Noci Alexandre; 
Pagi, dans ses notes snr Baronins; Besson, de la Compagnie de Jésns, dans son onvrage 
La Syrie religieuse; de La Bocqne et plnsieurs antres occidentanx ainsi qn'nn grand 
nombre d'Orientanx snrtont des Maronites. — À Tappni de ces citations Monseignenr Debs 
apporto plnsieurs considérations fort jndicienses. II démontre qne dans cbaqne siede 
. depnis le septième jnsqn'à la fin da donzième, il y ent des Maronites catboliqnes, des 
ouvrages maronites qui pronvent Porthodoxie de lenrs antenrs. Il met en avant la 
sèrie ininterrompne des patriarches maronites dnrant ces siècles et les ambassades 
qn'ils envoyaient anx soaverains pontifes avant Tannée 1182, qne les adversaires 
assignent comme date de lenr prétendne conversion. 

Dans le cinqnième chapitre Monseignenr Debs refute les objections en démontrant 
qne le témoignage d'Enticbès d'Alexandrie est nne fable qni se refnte d'elle-méme; 
car il prétend qne Saint Maron fnt l'inventenr da Monothélisme alors qne ce saint 
yiyait à la fin dn IV et an commencement da Y* siècle et que Phérésie da Mono- 
thélisme, de Tayis unanime de tons les historiens, a fait sa première apparition vers 
Tannée 630. — Puis il refnte le témoignage de Guillaume de Tyr en montrant par 
les paroles mémes de cet écrivain qu'il s'appuie, dans son histoire, sur le témoignage 
d'Euticbès d'Alexandrie, et en pronvant par des arguments irréfutables que les Maro- 
nites ont été catholiqoes, avant comme après l'année 1182, que Guillaume designo comme 
date de leur conversion. Monseignenr Debs dit à la fin que si la prétention de Guil- 
laume repose sur qnelque fondement, elle ne serali; cependant vraie que pour un petit 
nombre de Maronites qui se seraient égarés puis réconciliés, vers cotte epoque, avec 
leur patriarche et le corps de la nation, ainsi qne le prouve Le Quien à la fin de son 
ouvrage: Oriens christianus. 

Monseignenr Debs, dit en terminant sa brochure, que, pour ce qui regarde les 
antres difficultés soulevées contro la perpetuelle Ortbodoxie des Maronites, il en a fait 
la réfutation complète dans un antro onvrage intitulé: Perpetuelle Orthodoxie des 
Maronites, imprimé à Beyrouth en 1871 et dont une traductìon frauQaise a été im- 
primée demièrement à Arras (1896). 

L'arcbevéque de Beyrouth a écrit à Parìs pour qu'on m'envoie 300 exemplaires 
de cet ouvrage afin que je les distribue également anx savants membres de cet hono- 
rable Congrès. Je regrette que jusqn'à présent je n'aie point réfu ces exemplaires pour 
vous les présenter et accomplir par là ses ordres. — Ce prélat a inséré à la fin de 
son ouvrage la lettre de retractation de M. Joseph David qui avait rénni tont ce qui 
avait été dit contrc les Maronites, mais que monseignenr Debs refuta dans le susdit 
ouvrage et Tobligea à se retracter. 

Le savant archevéque conclut qu'il est certain du gain de sa cause, vu qn'elle 
est appuyée par tant de preuves et surtout par les témoignages des Sonverains Pon- 
tifes, juges sonverains en matière de foi. Il ne redente pas les assertions d'anteurs 
mal renseignés ou intéressés auxquels il ne reste que de choisir entro ces deux alter- 
natives: adhérer anx aflSrmations des Sonverains Pontifes ou bien préférer le témoi- 
gnage d'Eutichés d'Alexandrie mal note par tout le monde ou colui de Guillaume 
de Tyr induit en erreur par ce demier. 

Yoilà, messeigneurs et messieurs, ce que j'ai en l'honneur de vous exposer et voici 
le tra vai! qne je dois vous offrir an nom de sa grandeur monseignenr Debs, archevéque 
maronite de Beyrouth. 

D. Elias Court Chedid 

Rectear da CoU^ Maronite 
a Rome. 



VERBALI 

DELLE ADUNANZE GENERALI E PARZIALI DEL CONGRESSO 

CON IL RICHIAMO DELLE DISSERTAZIONI STAMPATE 

IN QUESTO VOLUME DEGLI ATTI 



Adunanza generale preparatoria, nelle ore ant. di martedì 17 aprile 1900 
nell'Aala massima del Pontificio Seminario romano. 

Aperta l'adunanza alle ore 10 ant. il re v. prof. Dnchesne, Presidente del Comitato orga- 
nizzatore, rese conto delP operato del Comitato medesimo onde preparare il II Congresso 
Internazionale d'Archeologia Cristiana; e quindi die la parola al prof. comm. Marucchi, 
il quale spiegò quale sia il concetto del regolamento del Congresso e l'ordine delle 
sedute tanto generali che di Sezioni. Dopo ciò il Presidente dichiarò esaurito per il 
momento il compito del Comitato ed invitò Mons. Crostarosa a prendere la presidenza 
provvisoria per procedere alla elezione delle cariche del Congresso. Mons. Crostarosa 
assumendo l'incarico chiamò ad assisterlo il Barone Bodolfo Eanzler e il Dott. Pio 
Franchi de' Cavalieri ed insieme ad essi, inteso il parere di altri Congressisti, compilò 
una lista di nomi proposti ai vari uffici che venne letta ed approvata dai presenti per 
applauso. 

In questo modo riuscirono eletti dall'assemblea: Presidente generale del Congresso 
prof. Luigi Duchesne, direttore della scuola francese d'archeologia in Boma; Vice- 
presidenti generali Mons. Antonio De Waal rettore dell'ospizio teutonico, Mons. Fran- 
cesco Bnlic, direttore del Museo di Spalato, prof. Nicola Mttller, professore d'archeo- 
logia cristiana nell'Università di Berlino, prof. cav. Giuseppe Gatti, professore di Diritto 
Romano nell'Accademia storico giuridica; Segretario generale prof. comm. Orazio Ma- 
rucchi, professore di archeologia cristiana nel Seminario Romano; Vice-segretari gene- 
rali prof. Attilio Profumo, sotto-archivista dei Brevi Pontifici, sig. Augusto Bevignani, 
ispettore della Commissione d'Archeologia sacra. Dopo ciò la nuova Presidenza prese 
subito il suo posto ed il Segretario generale propone i nomi dei componenti la Presi- 
denza delle singole Sezioni, i quali tutti furono accettati per applauso. 

P SEZIONE. 
Antichità cristiane primitive ed arte relativa. 

Presidenza : 'Prof. Nicola Muller, Mons. Giuseppe Wilpert. Mons. Gennaro Aspreno 
Galante, Prof. Pietro Kirsch, Prof. Giuseppe Bilczewski. 

IP SEZIONE. 
Antichità cristiane medioevali occidentali ed arte relativa. 

Presidenza: P. Artmànno Grisar, Ing. Gio. Batt. Giovenale, P. Francesco Ehrle, 
Prof. Adolfo Venturi, Dott. Conte A. Eilangieri di Candida. 
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IIP SEZIONE. 
Antichità cristiane medioerali orieiptali ed arti relative. 

Presidenza: Prof. Ignazio Guidi, Prof. P. Pulcrano Vigouroux, Prof. P. Vincenzo 
ScHEiL, Prof. D. Umberto Benigni, Doti. P. Luigi Petit. 

IV* SEZIONE. 
Liturgia. 

Presidenza: P. D. Germano Morin, P. D. Ambrogio Amelli, Prof. Enrico Swoboda 
P. D. Lorenzo Jannsens, Mode. Carlo Respighi. 

V SEZIONE. 
Epigrafia. 

Presidenza: Prof. Giuseppe Gatti, Dott. Luigi Borsari, Mons. Francesco Bulic', P. 
A. L. Delattre, Prof. Eugenio Bormann. 

Vr SEZIONE. 
Letteratura dei primi secoli in relazione alle antichità cristiane. 

Presidenza: Prof. Alberto Ehrard, Prof. Guglielmo Neumann, Dott. Pio Franchi 
de' Cavalieri, Dott. D. Giovanni Mercati, Prof. Lejay. 

Vir SEZIONE. 
Archeologia didattica e pratica. 

Presidenza: Mode. Pietro Crostarosa, Prof. Barone Rodolfo Eanzler, Prof. P. Giu- 
seppe BoNAVENiA, Mona. Paolo Baumgarten, Prof. Comm. Giuseppe Botti. 

Quindi il Presidente generale prof. DnchesDe, ringraziati ì colleghi dell'onore a lui 
conferito, espose quale sarebbe stata la sua linea di condotta nella direzione del Con- 
gresso, raccomandando caldamente a tutti di tenersi strettamente nel terreno scientifico 
senza divagare in questioni estranee o che fossero fuori della competenza del Congresso. 
Dopo ciò, dati alcuni avvertimenti dal Segretario per la prossima riunione del pome- 
riggio, venne sciolta la seduta. 

Adunanza generale pomeridiana di martedì 17 aprile. 

Inaugurazione solenne del Congresso. 

Alle ore 4 pom. fu aperta la seduta dalFEifìo Card. Lucido Maria Parocchi, Pro- 
tettore del Congresso, alla presenza di tutto il Comitato, della Presidenza del Congresso 
medesimo e di an grande numero di Congressisti, fra i quali primeggiavano dodici 
Emi Cardinali: Casali del Drago, Ciasca, Cretoni, Ferrata, Gotti, Macchi, Masella, 
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Mathieu, Satolli, Segna, Vannntelli Vincenzo, Vives j Tato; vi erano pnre ambasciatori, 
diplomatici, vescovi, prelati ed altri illustri personaggi. Sua Eminenza inaugurò la 
seduta con un elegante discorso latino inspirato ad alti e nobili sentimenti, cui rispose 
in lingua francese il Presidente generale prof. Duchesne, accennando alla grande impor- 
tanza ed utilità dei Congressi scientifici ^ Quindi il Segretario Generale Prof. Marncehi 
lesse i nomi di quei signori Congressisti i quali erano incaricati di presentare al Con- 
gresso il salato Tadesione di qualche società od istituto scientifico; ed allora i qui 
sotto notati si fecero innanzi Tun dopo l'altro leggendo ognuno un breve discorso di 
omaggio e di simpatia: 

Bev. padre Ehrle, per la Biblioteca Vaticana; 

Mons. Crostarosa, per la Commissione d'Archeologia Sacra; 

Prof. Gatti, per l'Accademia Pontificia d'Archeologia; 

Comm. Azzurri, per l'Accademia di San Luca e per la Commissione Archeologica 
Comunale di Roma; 

Prof. Petersen, per l'Imperiale Istituto Archeologico Germanico; 

Prof. Wickhoff per l'Università di Vienna; 

Prof. Duchesne per la Scuola Archeologica Francese; 

Mons. Bulic', per l'Accademia delle Scienze di Zagabria, Museo Nazionale di Zaga- 
bria, Museo di Spalato, Società Archeologica-Croata Biac; 

Padre Delattre, per Mons. Arcivescovo dì Cartagine; 

Padre Jannsens, per il Collegio dei Benedettini di Sant'Anselmo; 

Prof. Vigonroux, per l'Istitnto di SanSulpizio; 

Mons. De Waal, per il Collegio dei Cultori dei Martiri; 

Prof. Marucchi, per la Società delle Conferenze d'Archeologia Cristiana; 

Prof. Mtlller, per la Società dei Cultori di Archeologia Cristiana dell'Università di 
Berlino ; 

Mons. Talamo, per la Società Cattolica Italiana per gli Studi scientifici; 

Cav. Giovenale, per la Società dei Cultori d'Architettura; 

Dott. Badie', per la Società Archeologica Croata di Knìm in Dalmazia; 

Padre Petit, per la Società per gli Studi Bizantini in Calcedonia; 

Mons. Bespighi, per il Collegio dei Cerimonieri Pontifici. 

Dopo gli indicati discorsi il Segretario Generale die notizia di altre adesioni che 
erano pervenute al Congresso, cioè dell'Istituto Archeologico Russo di Costantinopoli, 
della Società Archeologica del Mezzogiorno della Francia rappresentata da Mons. Graillot, 
dell'Accademia Pontificia dei nuovi Lincei rappresentata dal Cav. Angasto Statati, 
dell.'i Direzione delle Antichità e delle Arti nella Reggenza di Tanisi, rappresentata 
dal Prof. Qauchler; dell'Accademia di Tortona e dell'Ordine Olivetano, rappresentati 
dal Padre Lugano; inoltre dei Professori Krumbacher di Monaco, Holtzinger d'Annover, 
Kurth di Liegi, Mtintz di Parigi, Batiffol di Parigi, Fuehrer di Bamberga. Finalmente 
lo stesso Segretario lesse un telegramma inviato allora dall'Emo Card. Respìghi, Vi- 
cario Generale di S. S. (assente da Roma), ed un altro di Mons. Filippo Nakic, Vescovo 
di Spalato. Esaurita la lettura di queste altime adesioni, l'Emo Card. Protettore espose 
con acconcie parole i sentimenti di gratitndine dell' intiero Congresso verso il Sommo 
Pontefice, il quale con tanta generosità ha coadiuvato l'opera nostra e ci ha ospitato 
in questo suo Seminario e ci ha generosamente aperto lo storico Palazzo Lateranense. 

Propose quindi che s'inviasse alla S. S. un telegramma di omaggio e di ricono- 
scenza che venne subito compilato dal Segretario e da lui letto, mentre tutta l'Assemblea 
si era levata in piedi in atto di ossequio. Il testo dell'indicato dispaccio è il seguente: 



Ambedue questi discorsi sono riprodotti qui appresso. 
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< Sua Santità Leone Xni — Vaticano. 

» Il ir Congresso d'Archeologia Cristiana, ospite di Vostra Santità nel sno Semi- 
nario all'Apollinare, sperimentando fin d'ora la protezione e generosità del Sommo 
Mecenate dei bnoni stadi, porge alla Santità vostra fervidissimi ringraziamenti, im- 
plorando sopra i snoi lavori intesi all'ampliamento della vera scienza, la benedizione 

apostolica. 

» Card. Paroochi. » 

Un vivo ed unanime applauso accolse la lettura di quest'indirizzo e dopo di ciò 
l'Emo protettore dichiarò sciolta la seduta. 

Allocuzione latina dell'Emo Card. Protettore Lucido Maria Parocchi 

e discorso del presidente. 

Viri lectissimi, quotquot ad alterum christianae Archaeologiae conventum Bomam 
acciti, undique, facto agmine, adestis, salvete. 

Vos hospites Urbs Alma salutat desideratissimos. Si enim advenas, qnoeumqne 
ardeant studio, matemis suscipit o£Seiis, quanto potioribus vos excipiat Berna necesse 
est, quibus et venerandae antiqnitatis religio, et cura penitus insidet romanae maiestatis 
gloriam prò viribus instaurandi? 

Post Salònas ad litus adriacum, Tyrrheni maris ocellus Petri civitas Vobis praesto 
est ad auxilium. 

Veteres pandit basilìcas, monumenta christianae fidei primaeva, scuipta signa, ndo 
colore illitas, vel musivo nitentes opere icones, numismata, diplomata, codices, inscri- 
ptiones, antiqua liturgiae instrumenta, omnia Vobis aperit, ad severiorem artis criticae 
trutinam excutienda; coemeteria potissimum, Christiane concreta sanguine, patefient. 

Quinquagesimus iam annus dilabitur, ex quo vir nostrae disciplinae facile princeps, 
Joannes Baptista De Bossi, divinatione propemodum columbiana, coemeterinm Callixti 
repertum, egessit. 

Exhinc, novo circumundique eflfuso iùbare, Domitillae, Hippolyti, Ciriacae, Valen- 
tini, Priscillae, Felicitatis, Ostrianum, ut cetera praeteream, caemeteria prodiernnt, 
eorumque thesauros, Bofna subterranea, opus aeterna dignum memoria, collegit, pere- 
grinaque doctrina adomavit. Sed quantum adhuc ad metam spatium emetiendum 
supersit, post aedes Joannis et Pauli ad Coelinm èrutas, Petri et Marcellini ad viam 
Labicanam nuperius effossum cubiculum, perspicue demonstrat. Vos itaque ad nova 
coepta opperìmur. Viri praestantissimi, Vobis inter laborem innitimur, consilium romanis 
sodalibus, operam, experientiam, tanquam symbola ad agapen, collaturis. Mutua, ex 
mutuato penso, prodibit utilitas: nos vernaculas proferemus opes, vos doctrinam suppe- 
ditabitis, operosius excultam. 

Una interim sit mens, unus adspiret animus. Arridet, laetaque omnia precatur 
nobis munificus bonarum artium Parens atque studiorum Leo XIII, quo hospite hone- 
stamur. 

Sinite modo, amplissimi Viri, iam nos a primo coetus limine auspìcarì, fore ut, 
alter christianae Archeologiae conventus, ad vetera monumenta penìtius investiganda, 
ad scientiae consectaria amplius educenda, ad futura demum nostrae disciplinae incre- 
menta cedat fausta feliciter. 
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Al discorso di Saa Eminenza rispose il Bmo D. Luigi Dacfaesne, membro dell'Isti- 
tuto di Francia e direttore della Scuola francese in Roma, quale presidente del 
Congresso : 

EminenceSy Mesdames, Messeigneurs, Messieurs, 

Àppelé par vos suffrages à Thonneur de présider vos travaux scientifiques, je venx 
que la première parole que je prononcerai en ce Gongrès soit Texpression de notre 
commune reconnaissance envers Sa Sainteté Leon XIIL C'est gràce à lui que nous 
avons pu sortir des difficultés matérielles de Torganisation ; c'est lui qui nous accueille 
et nous héberge, abritant nos travaux sous le toit de son séminaire épiscopal, et ouvrant 
à nos fétes son palais apostolique du Latran, l'antique demeure de la papauté. C'est 
sous ses vénérés auspices que nous sommes réunis. Pour donner une forme sensible à 
son auguste patronage, il a député près de nous, avec la qualité de protecteur, un 
cardinal deux fois éminent, chez qui la pourpre romaine et les dignités supérieures 
de l'Eglise sont relevées par la plus haute culture de l'esprit et les plus nobles qua- 
lités du coBur. 

Fonde à Spalato, il y a six ans, le Congrès d'archeologie chrétienne devait tenir 
à BaTcnne sa deuxième réunion. Nous étions attirés à Ravenne par les éclatants sou- 
venirs de cette vieille cité imperiale et par sa richesse en monuments de l'ancien art 
chrétien. Diverses circonstances, dans le détail desquelles nous n'avons point à entrer, 
nous ont empéchés de donner suite à cette idée; mais bien entendu pour le moment 
seulement. Nous n'avons garde de renoncer définitivement à un séjour si plein de 
charmes archéologiques. 

Rome eùt sans doute été notre troisième étape. Elle èst devenue la seconde. Nous 
y voici plus tot que nous ne l'espérions. Nous y arrivons au milieu de l'afSnence 
déterminée par les fétes pascales et par le retonr de l'année jubilaire. Mais l'hospi- 
talité romaine est si feconde en ressources que nous nous sentons fort à l'aise. 

Qu'y venons-nous faire? 

Depuis quelques annèes, Messieurs, les Congrès se multiplient avec une rapidité 
que certains trouvent inquiétante. Autrefois il n'y avait guère que des Congrès de 
diplomates et ils étaient plutot rares. Maintenant il n'est science, oeuvre, industrie, qui 
ne donne lìeu, chaque printemps ou cbaque automne, à des asserablées intemationales. 
L'Exposition de Paris en verrà plusieurs douzaines. Il faut plaindre les malheureux 
que leur situation ou leurs études signalent au zele des organisateurs. Pour ceux-là, 
plus de vacances possibles. Ils doivent se résigner à errer de Congrès en Congrès d'un 
bout de l'Europe à l'autre, ruminant leurs disconrs et Communications, assiégés de 
reflexions mélancoliques sur l'utilité de leurs déplacements. S'ils venaient à les exprimer 
tout haut, ils seraient, cortes, soutenus par ì^ cboeur des sceptiques toujours préts à 
hausser les épaules quand on fait à coté d'eux quelque chose de sérieux et à dire: 
A quoi bon? 

Sùrement, Messieurs, la machine du monde ponrrait toumer sans nous, et le progrès 
scientifique s'accomplirait par les voies déjà consacrées, par les écoles, les académies, 
les livres, les publications périodiques. Mais les Congrès ont aussi leur utilité. Ils 
rassemblent et mettent en communication directe non seulement les travaux, mais 
encore les personnes. On s'y voit, on s'y connatt et, chose remarquable, on progresso 
par là méme dans l'estime et Taffection mutuelle. C'est peut-étre que les Congrès 
durent peo. Mais il y a une cause plus profonde. Les savants sont presque toujours 
de fort braves gens, qui gagnent à étre connns. J'en appello à l'expérience de tous 
les congressistes sérieux et pratiquants. Tenez, pour ce qui me regarde, dès maintenant, 
alors que le Congrès est à peine ouvert, je prévois qa*il me rapporterà plusieurs amitiés 
nouvelles et le renforcement de plusieurs amitiés de date ancienne. 
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On parie sonvent de nos qnerelles. II nons arrivo en effet, de différer d'avis. Nons 
ne sommes pas les seuls. Pas plas qne les autres nons n'échappons an danger de laiftser 
se transformer les conflits d'opinions en qnerelles d'adversaires. Et Dien sait combien 
ees qnerelles sont inntìles à la science, sans parler dn dommage qu'elles comportent 
ponr la paix et la charité. 

Jadis on parlaìt de la rabies iheologorum. C'est qn'alors la théologie était à pen près 
tonte la science. D'antres disciplines se sont développées depnìs et se développent 
cbaque jonr à coté d'elle. Est-ce en vertn de Thérédité on dn voìsìnage? Le fait est 
qne Ton n'y est pas beanconp moins ardent. En ce qnì nons regarde, plns spéeialement, 
nons antres arcbéolognes, nons donnons sonvent des ìnqniétndes à cet égard. Il ne 
fandrait pas remonter bien hant, ni chercher bien loin ponr tronver des cas remar- 
qnables de la rabies archaeologorum. 

Contro cette maladie, pas de remède plns efficace qne les Congrès. Nons vivons 
qnelqnes jonrs ensemble, nons voyons qnelles braves gens nons sommes an fond, et, 
désormaìs, si nons avons à discnter, nons disentons sans aigreur, en frères et non en 
ennemis. Nons éviterons les, argnments envenimés, nons nons montrerons préts à déférer 
an sentiment des plns sages, En nn mot noas remporterons de nos rénnions passagères 
des sentiments analognes à cenx qne la panvre hamanité vondrait voir remporter par 
ses mattres des congrès où ils célèbrent la paix. 

Un antro résnltat general de nos rénnions, c'est qn'en nons rapprocbant les nns 
des antres elles nons permettent de mienx sentir le rapport entro notre science indi- 
vidnelle et celle de notre monde scientifiqne, entro les travanx dont nons avons fait 
notre spécialité et l'ensemble des connaissanees hnmaines. 

Vae soli! dit rEcritnre, qni tronve ici nne merveillense application. Malhenr an 
savant qni s'isolo, neglige les antres et ne s'inqniète pas de voir ce qn'ils font. Malhenr 
à Ini, car il finirà par s'admirer lui-méme, et ce sera là son chàtiment. Il anra beau 
se contempler et s'estimer. Sa contemplation sera stèrile. 

Il serait stèrile aussi le cnlte qne les archèolognes rendraient à lenr science en 
la considèrant toajonrs en elle-mème et sans s'inqnièter de ses rapports avec les sciences 
voisines. 

L'Archeologie chrétienne, messienrs, est, à vrai dire, nne jenne science. 

On m'a racontè qn'en l'année 1861, Th. Mommsen arriva à Tlnstitnt archèologiqne 
avec nn gros in-folio sons le bras. Il le posa sur la table, en expliqna le pian et la 
portèe et condut en ces termos: « Jusqn'à présent l'archeologie chrétienne avaìt été 
nn amusement d'amatenrs; avec ce livre elle devient nne science ». Le livre, c'était 
le premier volnme des Inscripiiones christianae urbis JRomae de J. 6. de Rossi. 

Ce jugement, comme tant de jugements sommaires, était empreint de qnelqne exa- 
gèration. Il ne fandrait pas croire qu'il n'y ait rien de scientifiqne dans les travanx 
antérieurs; nons vons convierons bientot à la dédicace d'une inscription destinée à 
commémorer Bosio et Marchi, prèdécessenrs, l'nn fort lointain, l'antro très rapproché 
de notre maitre illustre et regretté. Tontefois et si l'on considero particnlièrement le 
domaine de l'épigraphie, on ne pent nier qne Mommsen ait en raìson. Et Ics inscrip- 
tions, il n'y a pas à le nier, sont, de tons les monnments, les plus claìrs et les plns sfirs. 

Nons remontons dono, sanf quelques précnrseurs, à l'activité scientifiqne de 
J. B. de Rossi, soit à nn demi-siècle environ. Il ne faut pas croire qne l'épigraphie 
et, en general, l'archeologie classique remonte beanconp plus hant. Dans ce domaine 
aussi le régno de la méthode a été précède d'une longne periodo de dilettantismo, et 
la fin de celle-ci n'est pas très loin derrière nons; certains d'entro nons en ont connn 
les derniers représentants. Pout-ètre memo n'ètait-ce quo Ics avant-derniers. 

Le scuci special des antiqnités et leur investigation scientifiqne procèdent, en 
somme, dn réveil des étndes historiqnes, si merveillensement accompli dans le siede 
qni va finir. L'histoire, promenant son regard sur le passe, a évoqnè entro antres 
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docnaents aatiqaes, ceax de la tradition relìgiense anr laquelle vìvent présentement 
les penples mattres dn monde. Nona sommes, selon nos moyens, employés à son enqnéte. 
Cesi ainsi qae nos travanx se relient an grand et honorable effort qoe fait maintenant 
l'homanké ponr se connaftre, et pina spécialement, poor se rendre compte de ee qu'elle 
fot antrefois. 

La eontribntion qn'elle attend de nons n'est pas, il fant l'avoner, aassi considé- 
rable qne celle qn'elle obtient de Tarchéologie classiqne. La religion chrétienne est 
bien antrement connne qae les phénomènes relìgienx antérìenrs à son apparition. 
D'abord elle est vivante, et nona poavons Tétodier de vim, sans avoir à la reconstraire, 
comme ees arohitectes ingénieux restanrent nn tempie antique avec qnelqnes frag- 
menta de colonne et d'entablement. Dès rorigine elle se présente à nona avec un livre 
sacre où se tronve contenn tont ce qni est essentiel à savoir sor son histoire et ses 
origines. Anx livres de la Sainte-Ecritare fait snite nne littératare abondante dont les 
prodnctions, par lear sèrie sans lacnnes, éclairent tons les moments importants da déye- 
loppement ecclésìastiqne. 

Et il est henreax qn'il en soit ainsi, car les monnments chrétiens des temps pri- 
mitifs sont fort rares et pea explicites. Qae nons reste-t-il, ponr les trois premiers 
siècles de notre ere, dans tont rOrìent chrétien, méme dans les très-anciennes églises 
de Jérasalem, d'Antioche et d'Àlexandrie? Ce n'est gnère qn'à Home qa'il s'est con- 
serve d'importanta vestigea, épigraphiqaes et antrea, de la vie chrétienne en cea aièclea 
recnléa. 

Encore ne aont-ils qae d'ane assez faible importance ponr Tbistoire generale da 
christianisme. De petites fresqnes, rapidement tracées anx abords des tombeanx aon- 
terrains, reprodaisent les scènes bìbliqnes Ica pina familièrea anx fidèlea, Ica myatères 
osnels, cenx da baptème et de rencharistie, les espérances finales exprìmées sona dea 
formea symboliqnea. 

Nons en savons beanconp plus par les livres. IjCs épitaphes, d'antre part, sont d'nn 
laconismo déconcertant. A peine j troove-t*on, (à et là, en dehors des noms des défants, 
qnelqne aoclamation, qaelqae protestation, de foi cu d'espérance. 

Loin de moi le pensée de déprécier ces vestiges de l'antiqoité primitive. Nons ne 
les abordons jamais sans émotion. Les livres, enx, ont passe de mains en mains, de 
copistes en copistes; si nons commnniqnons directement avec la pensée de Tantenr, il 
7 a bien des intermédiaires entro sa personne et nons. Mais ici, dans les sombres 
galeries dn cimetière de Priscille, nons lisons les caractères mémes gravés sor le 
marbré, on tracés en roage sar la fermetare des loculi. Là, derrière cotte mince doison, 
sont les restes des chrétiens de Rome anxqnels Hermas lisait le livre da Pastear, qni 
vécnrent avec le raartyr Télesphore, avec les évéqnes Pie, Anicct, Elenthère, qni virent 
pent-étre et Saint Jastin le philosophe, et les docteurs gnostiqaes Valentin et Marcion, 
et Polycarpe, le vieil évéqae d'Asie, et le voyagenr syrien Hégésippe. Ceax qni prirent 
place dans ces tombes et ceax qni les fermèrent avaient au conr les mémes pensées 
religienses, les mémes espérances qni maintenant encore alimentent en nons la vie 
chrétienne. Ce sont vraiment nos pères dans la foi. 

Mais si lears vestiges noos émenvent, si la décoaverte de lenrs monnments éveille 
en tons nn grand intérét religienx, on ne pent dire qn'elle aagmente grandement notre 
connaissance de l'antiqaité chrétienne. 

J'ai dit de l'antiqaité chrétienne, da christianisme en general. Il en va toat antre- 
ment si l'on considero l'histoire locale. Ici les monnments, qnels qa'il soint, retronvent 
nne importance considérable. Par exemple, de quel intérét n'est-il pas ponr Tbiatoire 
de réglise de JBome de savoir où se troavaient ses lieux de calte et de sépnltare, 
qaelles en ont été les origines, comment ils étaient administréa, de qnellea famillea les 
noms figurent parmi les plus anciens fidèles, en qnels lieux farent enterrés ses martyra 
et ses évéqaes? 
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Dn reste, les temps primitifs n'absorbent pas, tant s'en faut, tontes les études d'ar- 
cheologie chrétienne. Àyec le IV* siede commence une epoque où les monaments abon- 
dent, où s'élèvent de tontes parts de vastes basiliqaes, des baptìstères, des mansolées, 
plus tard des monastères et antres édifices relìgieox, qui appellent la déooratìon, prò- 
voqnent architectes, peintres, scnlptenrs, raosalstes. Le champ d'étades s'élargit, la 
moisson monumentale s'enriebit. L'intérét locai se maintient toojonrs, et sonvent an 
premier rang; mais il y a assez de faits et de docnments ponr donner lien à des com* 
paraisons, a des classifications, a des synthèses plus on moins compréhensives. 

Sùrement, et moins que jamaìs, l'archeologie monumentale n'est pas alors appelóe 
à suppléer à la littératnre. Gelle-ci fleurit de son c6té et nons tient au clair sur les 
choses de la doctrine. Mais Part chrétien s'est épanoui; son bistoire commence et se 
diversifie. Tonte une periodo s'ouvre, qui est encore l'antiquité chrétienne et qui pourtant 
se rattache à ces autres stades de développement que nous désignons par ie terme un 
peu obscur de moyen-àge. 

Si dono nous ne pouvons demander aux anciens monuments chrétiens des lumières 
comparables à celles que la céramiqne et la sculpture antiques ont jeté sur Thistoire 
religìeuse de la Grece; si notre épigraphie est bien loin de cotte richesse qui a permis 
a d'autres de reconstituer par les inscriptions le mécanisme general de Tempire romain 
et les grandes lignes de son bistoire provinciale, il nous reste cependant une tàche 
utile à accomplir. Sans sortir de l'archeologie proprement dite, nous sommes sùrs, en 
travaillant consciencieusement, de rendre de grands services à l'histoire de la religion 
et a l'histoire de l'art. 

Mais à l'archeologie proprement dite représentée par les qnatre premières seetions 
du Congrés, nous avons tenu a rattacher deux annexes, la liturgie et l'ancienne litté- 
ratnre. 

La liturgie est un domaine particulièrement sacre, difficilement accessible à qui 
ne joint pas à l'étude des choses antiques la pratique des usages actnels. L'érudition 
du XVIP siede et du XVIIP s'en est beauconp occupée; mais ce n'est que depuis peu 
que le travail de sevère analyse a succède ici à la recherche et à la publication des 
docnments. Encore reste-t-il beaucoup à faire sur ce demier point, méme pour les choses 
essentielles. 

Comment l'archeologie pourrait-elle se désintéresser de telles études? C'est assu- 
rément beauconp que de reconstituer les anciennes églises, du temps de Constanti n 
on de Jnstinien. Mais qnand on en aura indiqué le pian, les raurs, les divisions, la 
décoration, on n'aura pas tout fait. Ces vénérables édifices ont été vivants, plusieurs 
le sont encore. Ils ont été constrnits pour abriter des assemblées de eulte. Quels mys- 
tères s'y célébraient, avec quels rites, quelles formules, c'est ce qu'il nous importe de 
savoir. Sans doute c'étaient les mémes mysteres qu'à présent ; mais si le fond des choses 
est demeuré identique à lui-méme, il s'est produit dans les formes un développement 
assez grand pour qu'il ne soit pas toujours aisé de se représenter l'nsage antique, pour 
qu'il y ait matière à de laborieuses investigations. 

Nous avons cru devoir aussi donner place, dans nos recherches, à l'ancienne litté- 
rature chrétienne. , 

Depuis quelqnes années ces études ont pris un nonvel esser et donne des resultata 
très importants. lei encore l'érudition des deux demiers siècles, snrtont celle des béné- 
dictins franQais, avait marqué un progrès considérable. Les testes des principaux d'entre 
les Pères de l'Eglise avaient été édités on réédités avec un soin partieulier. Mais il 
restait beaucoup à faire. Le merveilleux eflfort de l'érudition allemande s'est porte de 
ce c6té, comme de tant d'autres. 

À Vienne et à Berlin on a commence la publication des nouvelles collections des 
autenrs ecclésiastiques latins et grecs. La sèrie des auteurs grecs, réédités par les soins 
de l'Àcadémie de Berlin ne doit pas dépasser Eusèbe; celle des auteurs latins, publiée 
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sona les anspìces de l'Académie imperiale de Vienne, se prolongera qnelqnes siècies 
pins loin. Dans Tane on Tantre de ces limites, il n'y a gnère d'oeuvre littéraire qni 
soit déponrvne d'intérét ponr les archéolognes. Et si Ton élargit un peu la notion 
d'arehéologie, en prenant ce mot dans son aeception primitive, si on l'identifie avee 
la scienee des antiquités chrétiens doit passer au premier rang de nos préoccupations. 
Nous ne pouvons nous bomer à l'archeologie des églises et des sépultures; nos efforts 
sont dus aussi à rarchéologie des bibliothèqnes. 

Àinsi, Messieurs, nous sommes réunis pour faire oeuvre utile, pour faire avancer 
notre scienee et pour rendre nous mémes plus eapables de la bien servir. Nous ne 
cherchons pas autre chose. 

Nous savons distinguer, je le disais ce matin, à le réunion préparatoire, et je 
tiens à le répéter devant cotte assemblée, plus nombrense et plus autorisée, entre les 
choses qui nous regardent et celles qui ne nous regardent pas. 

Ce n'est pas ici que Ton fera, directement ou indirectement, des manifestations 
de sens politique, méme le plus attenne. Ce n'est pas ici que Fon fera de la polémique 
religieuse ou méme de Tapologétique, méme la mieux intentionnée. Ce n'est pas ici 
que Pon traitera de réformes ecclésiastiques, comme s'il n'y avait personne, à coté de 
nous, pour s'occuper de ces choses. Nous avons affaire au plus lointain passe du chris- 
tianisme; nous cherchons à le mieux connattre et à le mieux faire connattre. D'autres 
que nous sont chargés de ses intéréts presenta et de son avenir. 

Nous resterons dans notre ròle, dans notre r61e d'hommes d'étnde. Beaucoup d'entre 
nous viennent de fort loin, confiants dans le programmo que nous leur avons trace et 
anqnel nous demeurerons fidèles. De Berlin ou d'Egypte, de Paris ou de Constanti- 
nople, de Vienne ou d'Àfrique, nous voici réunis dans oette pleine sécnrité, heureux 
de nous rencontrer sous le soleil de l'aimable Italie et sur ce sol romain où les assises 
de l'histoire chrétienne sont plus profondes que partout ailleurs, heureux d'étre si bien 
accueillis par les savants de cotte noble terre, qui les premiers ont ouvert et suivi la 
voie scientifique où nous marchons avec eux. 

Messieurs, 

Le Congrès ne réunit pas toutes les personnes que nous souhaiterions y voir. L'àge 
la sante, les occupations, en ont retenu beaucoup, méme de ceux qui ne professent pas 
pour les déplacements une horreur trop grande. Farmi les absents, un bon nombre 
nous ont envoyé des mémoires écrits, témoignages de benne volente que nous appré- 
cions hautement et qui diminueront un peu nos regrets de n'en pas posseder les auteurs. 
D'autres se sont excnsés par des lettres remplies de sympathie. Tous sont avec nous 
de cceur et d'esprit. 

Mais il y a des absents que nous regrettons sans consolation. Ce sont ceux qui 
nous ont quittés définìtìvement pour aller, snivant la formule de l'espérance chrétienne, 
au lieu du repos, de la lumière et de la paix. Au lendemain du congrès de Spalato, 
s'éteignait sur la montagne d'Albe, cotte grande lumièie de nos études, J. B. de fiossi. 
Quatre ans après disparaissait Edmond Le Blant, dont il m'appartient d'évoqner le 
souvenir avec une particulière émotion. C'étaient les veterana et les maitres de l'ar- 
cheologie chrétienne. Je ne veux pas dresser ici le catalogne des pertes que nos études 
ont faìtea dans ces dernières années; mais à ces deux granda noma il me aera bien 
penùia de joindre colui de Henry Stevenaon, ai digne élève de De Boaai, frappé par 
la mort au plein milieu de sa carrière scientifique. 

En réalité, Messieurs, ce sont eux qui préaideront à ce Congrès. Ce n'cat paa moi, 
archéologue de livrea pina que de monument, de cabinet plus que de plein air, qui 
suis qualifié pour diriger des débats comme les vótres. Peut étre anrions-nous bien 
fait de laisser vide la place du préaident effectif, comme a Subiaco, demeure vide la 
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stalle de Tabbé. Là, pereonne n'ose s'asseoir à la place de saint Benoit; ici, qui oserai! 
se flatter de remplacer De Rossi? 

Àn moins m'efforcerai-je de diriger vos travanx snivant Tesprit qn'il y efit fait 
régner: esprit d'exactitnde et de sincérité scientifiqae, de respect poor les choses véné- 
rables anxqnelles tonchent nos étades, de charìté deferente ponr les personnes et les 
opinions. 

Et j'y serai aidé par les coHègnes qae vons m'avez donnés, tous inspirés des ménies 
senUmeiits : Messeignenrs de Waal et Balie, yétérans de l'arehéologie chrétìeime et 
fondatenrs de nos Congrès, M. le professenr Nicolans Mttller, ce modèle vivant de 
loyanté scientifiqae et de cordialité, MM. les professenrs Gatti et Manicehi, qoi, plus 
qae toas, ont véca avec le maitre et noas en représentent, dans lenr activité stodiease 
et dans lear commerce aimable, les plas chères et les plas préeie&ses tràditibns. 



Adunanza generale di mereoledì 18 aprile 1900. 

Con l'intervento di Sua Eminenza il Cardinal Protettore fn aperta la sedntai alle 
ore 4 pom.; e dopo la lettnra del processo verbale il Segretario informò di altre ade^ 
sioni pervenute al Congresso. 

Qaindi il Presidente die la parola al prof. Enrico Swoboda, che presentò speciali 
omaggi dell'Università di Vienna. Poi lo stesso Presidente annunziò che l'Emo Car- 
dinal Mariano Rampolla del Tindaro, Segretario di Stato di Saa Sa/ntità, avea inviato 
dae sae dissertazioni, Tana sopra nn antico indice dei cimiteri cristiani di Roma, e 
l'altro sopra nn documento relativo a Santa Melania. 

Il Segretario lesse il primo di questi dne lavori, che tratta di nn codice d^ì se- 
colo decimoqainto, cioè: Di un catalogo cimiteriale romano (v. Atti, p. 85). 

L'altra comnnicazione della stessa Eminenza Saa, sopra S. Melania, anch'essa di 
molta importanza, fa letta in seguito nella Sezione speciale di antica letteratura cri- 
stiana. Ambedue le dissertazioni furono pubblicate dal Comitato promotore, come saggio 
degli Atti, ed offerte in dono ai Congressisti : Di un catalogo cimiteriale romail»; Di una 
biografia di S. Melania Giuniore. Roma, tip. Bertero, 1900 *. 

Quindi il Presidente die la parola al P. L. Delattre, dei missionari d'Africa, il 
quale fece un'accurata esposizione dei risultati ottenuti ultimamente con gli scavi di 
Cartagine, tanto in riguardo alle antichità pagane quanto alle cristiane, estendendosi 
in modo speciale su queste ultime {Carthage, v. Atti, p. 179). 

Dopo ciò, il prof, conim. Giuseppe Botti, direttore del museo di Alessandria d'Egitto 
dopo aver parlato della importanza di questa storica città, presentò al Congresso nn 
frammento di papiro greco, trovato presso Arsinoe e che si riferisce ad una sacerdotessa 
del dio Petesuchos (forma del dio Horus), la quale richiede un certificato di avere 
offerto sagrifizio a questa divinità. Fece notare che il papiro è del terzo secolo del- 
l'era cristiana e che somiglia molto ad un altro del museo di Berlino, in cui si tratta 
di un cristiano apostata durante la persecuzione di Decio. Disse quindi che il naovo 
papiro può riferirsi a questo stesso periodo e propose la congettura clic questa sacer- 
dotessa avesse prima abiurato l'idolatria per farsi cristiana e che poi avesse apostatato 
nella terribile persecuzione di Decio. 

In seguito, il prof. D. Umberto Benigni parlò del misticismo e del verismo del 
ciclo Mariano della iconografia bizantina. Passò in rassegna le diverse scene dMm- 
pronta mistica o verista riguardanti l'annunciazione, il Natale, la crocifissione e la 



^ La dìBsertazione sopra S. Melania fu anche pubblicata nel Nuovo Bnìlettino di archeologia 
cristiana, 1900, n. 1, pag. 8 Mgg, 
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deposizione della croce, (v. Le Madonne bizantine in Bessarione, pubblicazione di studi 
orientali, Boma, 1900, n. 47-^, p. 499, e Miscellanea di storia ecclesiasiica e studi 
ausiliarii^ Boma, 1901, n. 7). 

Finalmente Mons. Antonio de Waal ofiFri al Congresso il saluto e l'omaggio del^ 
rOspizio teutonico di Campo Santo al Vaticano ed il dono di un libro compilato con 
opera collettiva di vari articoli archisologici, scritti da Ini e dai suoi cappellani. 

Esaurite cosi le comunicazioni ed essendo giunta allora la risposta al telegramma 
di omaggio inviato ieri al Santo Padre, VK&o Cardinal Protettore ne die annunzio e 
incaricò il Segretario di darne lettura, che fu ascoltata in piedi da tutta l'assemblea. 
Esso è concepito nei seguenti termini: 

« II Santo Padre che, sulle orme dei suoi predecessori, si è sempre interessato 
» airincremento dei nobili studi di cristiana archeologia, si compiace della bene anspi- 

> cata inaugurazione del II Congresso internazionale ed esprimendo sensi di gradi- 

> mento pel venerato omaggio e voti di felice risultato degli intrapresi lavori, invia 

> di cuore l'implorata benedizione anostolica. 

€ M. Card. Bahpolla >. 

Questa lettura fu accolta da unanime applauso ed il Presidente levò la seduta 
alle ore 6 V^ pom. 

Adunanze delle Sezioni. 

r SEZIONE. 
Adunanza del 18 aprile 1900, 

Presidente: Mons. Kirsch; Vice- Presidente: Dott. Mtiller. 

1. Mons. Wilpert: Un banchetto funebre ai Santi Pietro e Marcellino, 

Egli ricostruisce e spiega due scene dipinte all'ingresso di un cubiculum: quella 
a destra rappresenta un banchetto funebre, l'altra una scena di vendita di legumi per 
un banchetto funebre e di ghirlande per ornare i sepolcri. 

Il dott. Muller ringrazia Mons. Wilpert dei suoi lavori sulle pitture della cata- 
combe ed elogia l'opera che egli è in procinto di pubblicare; ma egli non ammette 
l'interpretazione troppo artificiosa di Mons. Wilpert su queste pitture, nelle quali vede 
soltanto una scena della vita quotidiana. 

Mons. Wilpert risponde portando alcune ragioni in sostegno della sua tesi. 

2. Il comm. Basilio Magni, professore di storia nel B. Istituto di Belle Arti di 
Boma, parlò in latino: De stylo artis Christiana^. 

Dimostrò che le pitture cristiane delle catacombe, rimontando fino al II secolo, 
hanno tutti i caratteri della decadenza, perchè tale era l'arte che dominava in quei 
tempi. Che se vi avessero dipinto artisti di età migliore, avrebbero fatto quelle imma- 
gini senza dubbio belle e leggiadre. Poiché quella rozzezza di arte non deve impu- 
tarsi all'indole della nuova Beligione, ma alla condizione generale in cui si trovava 
l'arte, tanto per soggetti pagani, quanto per soggetti cristiani. Sono pertanto in grande 
errore coloro che anche addi d'oggi pretendono che sieno cristiane solo quelle pitture 
che arieggiano le antiche, ed escludono il progresso e la bellezza dell'arte nelle imma- 
gini sacre, quasi che la Beligione si piacesse del brutto. Concluse che l'arte cristiana 
deve chiamarsi tale rispetto alla materia, non già alla forma, che progredì con Giotto, 
col Beato Angelico, e sali al sommo con la Madonna di San Sisto a Dresda, e con la 
Trasfigurazione di Baflfaello in Vaticano. E questa è l'arte che deve oggi seguirsi nelle 
sacre pitture, con la bellezza del disegno, del chiaroscuro e del colorito, ritenendo 
dell'antica arte cristiana soltanto la purezza del sentimento e quel mistico candore, 
che emana appunto dalla vera arte religiosa. 

Il Presidente ringrazia l'oratore del suo discorso fatto con ardore tutto giovanile. 
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Quindi si fa luogo alle seguenti altre comunicazioni: 

3. Roberto Mowat : ixers (v. Atti, p. 1). 

4. Canonico Ernesto Degani : Belaaùme intorno al sepolcreto cristiano Concor- 
diese, letta dal dott. Nicola Mtlller (v. Atti, p. 105). 

Il Dott. Mizzi presenta una brochure su S. Publio di Malta. 

5. 0. Grandidier: Deux tnonuments funéraires à Tipasa (v. Atti, p. 51). 

n' SEZIONE. 

Adunanjsa del 18 aprile 1900. 

DeirUfficio di Presidenza sono presenti : il comm. Adolfo Venturi, Ting. ca?. Gio- 
vanni Battista Giovenale ed il dott. conte A. Filangieri di Candida. Il Venturi viene 
nominato Presidente, il Giovenale Vice- Presidente ed il Filangieri Segretario. 

1. Il Bev. Fr. Thomas Bodriguez presenta una Breve noticia de la basilica Visi- 
goda de San Juan Bautista en Banos de Cerrato (Palencia), del sig. Francisco Simon 
y Nieto, segretario della Commissione de* Monumenti della provincia di Palencia (v. Atti, 
p. 277) e parla anche egli della sunnominata basilica, la cui parte principale vuole fare 
risalire all'anno 661 (v. Atti, p. 283). 

11 Giovenale osserva che l'arco a ferro di cavallo è forma di costruzione poste^ 
riore al VII secolo. Il Venturi nota invece che nelle miniature del codice siriaco del 
monaco Babula, opera della fine del secolo VI, già si vede quella forma d'arco. 

Circa alla statua di S. Giovanni si osserva dal Venturi che il realismo de' tratti 
della testa del Santo, il costume della figura, la fattura a tutto tondo della statua, 
portano a classificarla in un tempo di gran lunga posteriore a quello assegnato. Si 
considera dal dottor Diego Sant'Ambrogio che la figura di S. Giovanni con un agnello 
non è inusitata, come crede il preopinante. E il Venturi nota che il S. Giovanni rap- 
presentato sulla Cattedra di Massimiano a Bavenna tiene l'agnello per le mani. Circa 
alla policromia della statua, a cui il preopinante accenna per determinarne l'alta an- 
tichità, il Venturi osserva che la policromia è propria di tutti i monumenti di scultura 
medioevale. 

2. Il dott. Diego Sant'Ambrogio presenta, col sussidio di alcune fotografie, le sue 
conclusioni intorno all'essere l'altare di Carpiano l'originario Aitar maggiore della Cer* 
tosa di Pavia, 

La provenienza di tale monumento dalla insigne Certosa riusci comprovata dal- 
l'essersi rinvenuta nella visita al suo interno del giorno T" ottobre 1896, la lapide col 
vaso con olio e vino, postavi dal quarto parroco certosino Giovan Battista Verano, come 
è indicato in un manoscritto del medesimo, conservato nell'Archivio di Stato di Milano, 
e del seguente tenore: 

F. G R WNO QVS 
CAR. PP. MDLXVII 

Aggiungasi che nell'attuale altare della Certosa, iniziato solo nel 1567 (allorché 
fu portato a Carpiano l'altare primitivo del 1396) e consacrato nel 1576, il vescovo 
Peruzzi incluse nel suo interno (come la lapide esistente alla Certosa) le sette reliquie 
medesime che il cardinale Bernardino di Carvajal pose l'anno 1497 nell'originario 
altare del tempio, ora a Carpiano. 

Il dott. Sant'Ambrogio, all'appoggio di molte altre considerazioni, riguardanti lo 
stile artistico del lavoro, Ticonografia degli otto bassorilievi, le dimensioni grandiose 
deiraltare, tutto in marmo di Carrara e di 2. 60 di lunghezza, per una larghezza di 
metri 1.30 e per una altezza di metri 1.00, dimostra che tutto concorre nel far rite- 
nere quello dj Carpiano, come il primo e prezioso aitar maggiore della Certosa e 
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informa come il calco di quelValtare sia deposto come quello della Certosa, appunto 
nel Museo Civico di Torino, come altro calco debba essere trasportato in questi giorni 
alla Certosa di Pavia, ove i numerosi suoi visitatori avranno cosi sott'occhio questo 
monumento di prima importanza, che anche il dotto scrittore d'arte Engène Mtìntz ha 
chiamato nella Chnmique des arts del 15 dicembre 1899, digne d'intérét et d^ad- 
miraiion. 

Il Presidente loda la divulgazione fattasi da Diego Sant'Ambrogio della sua sco- 
perta, ma osserva che parecchi degli argomenti non servono ad avvalorare le ipotesi 
di lui, in ispecie quello relativo alle rappresentazioni tratte da evangeli apocrifi, scol- 
pite sull'altare, perchè esse erano già comuni a tutta l'arte cristiana. E osserva inoltre 
che alcuni dati iconografici, che il sig. Diego Sant'Ambrogio crede sicuri, verosimil- 
mente non lo sono. 

3. Il comm. Eugenio F. Soil dimostra la manifestazione diretta dello stile lom- 
bardo nella cattedrale di Toumai, lavoro del secolo undecimo. 

È abbastanza noto che l'architettura lombarda si diffuse per tutta l'Europa, subendo 
tutte le modificazioni, secondo le condizioni diverse nelle quali fu trattata nelle diffe- 
renti regioni, ma ciò che è curioso di constatare è che nel nord, a Toumai, a una 
distanza relativamente grandissima dal suo luogo d'origine abbia potuto produrre un 
monumento ragguardevole che gli appartiene intieramente. 

Alcuni documenti storici affermano l'orìgine lombarda della cattedrale di Nostra 
Signora di Touruai, costruita nel 1070 e lo studio architettonico del monumento accerta 
in tutti i suoi particolari tale orìgine. Infatti, la pianta delle navate e la disposizione 
delle tribune esistente nelle navate laterali, il lanternino centrale, gli emicicli della 
crociera, la mancanza delle piccole absidi attorno, il coro, ecc., sono caratteristiche 
dell'arte lombarda. In diverse chiese di Milano si riscontrano gli elementi caratteri- 
stici della cattedrale di Toumai; a S. Ambrogio la disposizione delle navate o delle 
tribune, a S. Nazario la crociera prolungata dagli emicicli a braccia di croce e sor- 
montata dal lanternino centrale; a S. Lorenzo le gallerie interne e gli ordini degli 
emicicli, come pure le quattro torri agli angoli della crociera. 

H Segretaiio ddìa 11^ Sezione 

A. Filangieri di Candida. 

IIP SEZIONE. 

Adunanjsa del 18 aprile 1900. 

Presidenza Vigonroux. 

Presenti : P. Fnlcrano Vigouronx, comm. Ignazio Ouidi, P. Luigi Petit, D. Umberto 
Benigni, Bev. José Marroquin Osorio e vari membri della Sezione. 

Il Presidente annunzia l'ordine del giorno, consistente nella lettura di varie comu- 
nicazioni. 

1. Teodoro Ouspensky : Les fouilles d'Aboba (v. Atti, p. 305): 

2. Benigni : Le < Theoriae Sanctorum > sono processioni, cortei, serie di figure 
rappresentanti degli angeli e dei santi. Nell'arte, esse trovatisi principalmente nella 
ornamentazione murale delle chiese bizantine, come sono espressamente indicate nel 
trattato pittorico di Dionigi da Phourna, che fissò l'antica tradizione artistica. Nella 
letteratura trovansi principalmente nelle leggende dei santi, il più sovente come corteo 
di onore per ricevere l'anima del santo moribondo. Un esempio delle prime si ha in 
Sant'Apollinare di Ravenna (teoria delle vergini con Sant'Agnese) ; delle seconde, nella 
vita etiopica di Gabra Erestos, edita da Bndge, teoria di angeli e santi, interessante 
per quantità e qualità, nonché per le miniature che la illustrano. Le Theoriae San^ 
ctorum vanno additate come un ausilio non trascurabile dell'agiografia, dell'eorto- 

26 



402 VERBALI DELLE ADUNANZE GENERALI E PARZIALI DEL CONGRESSO 



logia, ecc., come quelle che danno importanti dettagli sulla leggenda, sol culto, sni 
simboli, ecc., di vari santi (v. Bessarione, pubblicazione periodica di stndi orientali, 
Boma, 1901, n. 55-56, p. 100, e Miscellanea di storia ecclesiastica e studi ausiliari, 
Roma, 1901, n. 7). 

3. Bev. Girolamo Labonrt: Quelques eclaircissements sur deuxpoints importants 
de Vhistoire de VEglise syrienne orientale: les Actes des Martyrs de Maruta ; Vintro- 
duction du Nestorianisme en Perse. — I. La collezione degli Atti, edita da Àssemani 
e da Bedjan non è, nella sua forma attuale, l'opera di Maruta, vescovo di Maipherkat; 
essendo invece una compilazione di vari autori, indipendenti fra loro, ma derivanti 
da una fonte comune, di cui può trovarsi traccia nella versione di Sozomeno e nelle 
adattazioni liturgiche dei Sinassari. ~ li. Dietro Simone di Beth-Arsara ed il suo edi- 
tore Àssemani, si crede generalmente che il nestorianismo fu introdotto in Persia da 
Barsauma, metropolita di Nisibe e dai suoi condiscepoli di Edessa (fra il 470 e il 485). 
Invece di già il signor Braun ha notato che le lotte dì Barsauma non ebbero impronta 
confessionale ; bisogna aggiungere che il nestorianismo « orientale > non è propriamente 
la dottrina di Nestorio, ma piuttosto l'ortodossia antiochena di Teodorelo, ossia nna 
dottrina soprattutto avversa al monofisitismo di Severo d'Antiochia. Solamente con 
l'andare del tempo, la lotta antiseveriana strinse sempre più i siri orientali ed i nesto- 
riani, senza peraltro che quelli accettassero le proposizioni nestoriane condannate ad 
Efeso. 

Il Presidente comunica una lettera del prof. P. N. Papageorgiu di Salonicco, il 
quale si scusa, in causa di malattia, dall'invio della promessa coroonicazione sopra 
un editto di Giustiniano II in favore della basilica di San Demetrio a Salonicco. 

Il P. Vincenzo Yannutelli riferisce che importanti scavi si vanno facendo sotto 

la Scala Santa, dai quali si sperano preziose scoperte intomo ai tesoro di reliquie ivi 

adunato da Leone III. 

U. Benigni, Segretario. 

IV' SEZIONE. 

Adunanza del 18 aprile 1900. 

La Sezione IV* si unisce alla VP nell'aula di questa ultima. 

Si propongono le cariche, che per alzata di mano ed applauso vengono cosi sta- 
bilite : Presidente D. Ambrogio Amelli, Vice-Presidente P. Germano Morin, Segretari 
Mons. Carlo Bespighi e Mons. Francesco Faberi. 

Il Presidente ringrazia e legge i titoli delle varie comunicazioni già pervenute, 
invitando successivamente i presenti: P. Morin, P. Agostino Maria Latil e Bev. Nicola 
Tolstoi a svilupparle: essi però pregano per differire la loro lettura ad altra seduta. 

Il P. Lorenzo Janssens propone che ogni giorno vengano proposte e rese di pub- 
blica ragione le comunicazioni per il di seguente, aflSnchè tutti possano prenderne 
notizia. Crede quindi utile, da un fatto suo personale, assorgere ad una importante 
ed utile osservazione di carattere generale sui lavori della Sezione, rilevando che 
questa si occuperà delle discipline liturgiche e degli antichi riti, ma in modo assolu- 
tamente scientifico e senza invadere il campo della disciplina ecclesiastica. 

Approvato ciò, si pone termine alla seduta. 

C. Bespighi, Segretario. 

V* SEZIONE. 

Adunanza del 18 aprile 1900. 

Per acclamazione viene eletto a Presidente il professore univ. Eugenio Bormann, 
a Vice-Presidenti il P. L. Delattre, il cav. prof. Giuseppe Gatti, il cav. prof. Luigi 
Borsari ed a Segretario Mons. Francesco Bulic'. 
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Sì prendono a notizia le comnnicasdoni offerte, tra le quali una è l'iscrizione di 
Carzola di Vncetic'-ynkasoyic', che poi viene spiegata dal Balie'. Il P. Delattre pre- 
senta copie di parecchi monumenti epigrafici di Àfrica e di Cartagine e li spiega. Il 
prof. D. Cesare Cellini mostra nn suggello cristiano. 

YV SEZIONE 
Adunanjsa del 18 aprile 1900. 

Si apre la seduta alle ore 9 % . 

Si procede alla formazione della Presidenza, cosi costituita: 

Dott. Alberto Erhard, Presidente. 

Dott. Enrico Klostermann, prof. Paolo Lejay, Vice-Presidenti. 

Dott. Pio Franchi de' Cavalieri, dott. D« Giovanni Mercati, Segretari. 

11 Presidente apre i lavori con opportuno discorso, in cui — tracciata la storia 
degli studi di letteratura cristiana dall'umanesimo in poi ed espostone lo stato pre- 
sente — segnala alcuni dei principali bisogni su cui desidera si fermi di preferenza 
l'attenzione de' convenuti. I desiderata verranno successivamente proposti alla discus- 
sione dei prossimi giorni. 

11 Mercati legge una nota sopra alcuni frammenti d' « un'apologia antiellenica 
sotto forma di martirio >, contenuti nel cod. Vati gr. 1853, palinsesto del secolo IX, 
avanzo d'un Menologio del Settembre. Il martirio — in forma di dialogo fra il preside 
(il nome manca) e un martire Trofimo — differisce affatto dalla leggenda vulgata. È 
notevole, perchè tutto intessuto d'estratti da poeti e filosofi gentili : Omero, Epicarmo, 
Difilo, Pindaro, Platone (Gorgia, It^ygi)^ che sono invocati in prova della potenza e 
provvidenza dell'unico vero Dio. Oli stessi estratti, fuori degli omerici, ricorrono altresì 
in Clemente Àless. Sirom. VI, Eusebio Ces. de praepar. evang,, e Teodoreto de grae- 
carum affeet. curaiùme: l'ordine però de' passi e le parole introduttorio mostrano 
chiaramente il parentado stretto fra Teodoreto e il Martirio. 

Esposte le varie ipotesi possibili, il riferente inclina a ritenere che né Teodoreto 
dipenda dall'autore del Martirio, né viceversa, ma entrambi da una fonte unica — 
un'apologia perduta, alla quale probabilmente si possono ridurre tutti o più degli 
estratti e pensieri che Teodoreto non ha attinto da Clemente, Eusebio e da altro 
autore conosciuto. Il riferente non osa congetturare chi sia l'autore dell'apologia. 

II Presidente ricordò allora gli atti così importanti di simile forma d'Apollonio, 
e il simile uso dell'apologia d'Aristide nel romanzo di Barlaam e Giosafat. Parimenti 
il dott. Antonio Baumstark, dopo accennato questo documento in cui si fa uso d'una 
apologia greca non conservata e che forse può essere la medesima usata da Teodo- 
reto e dall'autore del Martirio di Trofimo, congettura sia l'apologia di Quadrato. 

VU' SEZIONE. 
Adunanza del 18 aprile 1900. 

Presidente: Mons. Pietro Crostarosa. 

Vice-Presidenti : Mons. Paolo Maria Baumgarten, P. Giuseppe Bonavenia, comm. Giu- 
seppe Botti. 

Mons. Baumgarten dà lettura delle seguenti proposte a lui inviate: 
1. Di Mons. Bicciardi di Nardo, che riguarda la proibizione di vendere od alte- 
rare sacre supellettili senza facoltà di persone competenti. 

A tale proposito Io stesso Mons. Baumgarten disse, che già in Germania, special 
mente in Baviera, furono emanate delle leggi contro il mercimonio di cose sacre, anti- 
che, stoffe, ecc. In Italia, come osservò il P. Bonavenia, i Superiori ecclesiastici non 
se ne occupano assai ; quindi è molto ragionevole la proposta di Mons. Bicciardi. Dello 
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stesso inconveniente se ne lamenta il barone Rodolfo Kanzier; nondimeno nelle diocesi 
di Pavia e Venezia furono emanate delle lettere pastorali che lanciano delle scomu- 
niche contro coloro che vendono cose sacre di valore artistico. Il barone Eanzler pro- 
pose agli adunati di pubblicare un opnscoletto che indicasse agli interessati alcuni 
cenni sulla conservazione di sacre supellettili. Mons. Banmgarten propose che il Santo 
Padre rinnovasse le antiche leggi del Tridentino intorno a questo punto. Il Congresso 
s'occuperà della divulgazione di un tale opuscolo; e si proporrà questo voto nell'ultima 
adunanza. 

Il comm. Botti raccomanda di unire a questa conservazione anche quella degli 
antichi manoscritti. 

2. Del Rev. Mons. Giovanni Battista Menghini, Cerimoniere Pontificio, che desi- 
dera che si popolarizzi la scienza d'archeologia sacra, cioè anche nelle scuole inferiori, 
nei ginnasi, scuole tecniche, ecc., letto dal P. Bonavenia. 

Mons. Baumgarten osserva ohe la proposta è troppo difficile da effettuarsi nelle 
scuole pubbliche e non appartiene al nostro Congresso. 

Al signor comm. Pietro Pacelli piace assai questa proposta. 

Si stabilisce di parlare di questo argomento il giorno seguente, quando don Giu- 
seppe Maielli proporrà il suo discorso con un voto relativo a questo punto. Nondimeno 
fu ancora rimandata la proposta Menghini ad ulteriore discussione essendo assai vasta. 

Legge il suo discorso il signor conte F. Foucault dn Dangnon, dove propone una 
Società interncufionale di archeologia sacra^ con sede principale in Roma, le di cni pub- 
blicazioni si stamperebbero in Parigi; poscia svolge il suo pensiero. 

Mons. Baumgarten propone che il conte Daugnon formuli in poche parole il suo voto. 

Si legge quindi la proposta del signor marchese Giovanni Eroli riguardo ad un 
nuovo dizionario archeologico. 

Quindi se ne discute unitamente alla proposta del conte Daugnon, approvando uni- 
tamente l'edizione di tale dizionario, ma se possibile in una lingua comune a tutti e 
a prezzo non troppo elevato. 

P. Bonavenia ritoma al Dizionario, desiderio espresso già dal defunto De Rossi, 
e lo raccomanda caldamente al Congresso. 

Fu donato dal dottor Mizzi l'opuscolo: L'abiicufione di campagna di San Publio 
(Isola di Malta). 

Il conte Daugnon fece dono delle seguenti pubblicazioni: 

1. Projet d'enregistrement des livres; 

2. Les Tableaux inconniAs; 

3. High Life nel 1879; 

4. Teatro Gentilizio, ecc., di cui furono edite soltanto 100 copie. Il numero do- 
nato è di 70 copie. 

La seduta è tolta alle ore 11. 



Adunanza generale di giovedì 19 aprile 1900. 

Si apre la seduta alle ore 4 pom. alla presenza dell'Emo Cardinale Protettore; 
ed il Segretario generale dopo la lettura del processo verbale presenta due pubblica- 
zioni mandate in dono al Congresso da Sua Beatitudine Cirillo II, Patriarca dei Copti 
Cattolici ed una lettera di adesione di Sua Eccellenza Mons. Sogaro, Arcivescovo di 
Amida ed inviato straordinario di Sua Santità presso i Copti, insieme ad una breve nota 
sulla scuola di Alessandria d'Egitto. 
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Frese poi la parola Mone. Pietro Crostarosa, Segretario della Commissione di Ar- 
cheologia Sacra, e die Relazione sopra gli scavi e le scoperte nelle Catacombe Romane 
dal 1894 al 1900 dopo la morte del De Bossi (y. Atti, p. 183). 

Dopo ciò prese a parlare il P. Hartmann Grisar, S. J., trattando delle vicende di 
alcuni monumenti romani dopo la caduta dell' Impero, cioè del Mausoleo di Adriano, 
del Panteon, e dell'antica Curia del Senato. 

Quanto al Mausoleo Imperiale, ricordò l'antichissima chiesa dedicata al S. Arcan- 
gelo Michele, sulla sua sommità e indicata fin dal secolo X da Luitprando, coir indi- 
cazione mque ad coelos, e chiamata pure S. Angelo inter nubes : parlò della leggenda 
dell'apparizione dell'Angelo sull'alto di quell'edifizio e la pose in relazione con altre 
simili che appartengono ad un'epoca in cui appunto si dedicavano agli Angeli le alte 
cime dei monti, come ad esempio sul Monte Gargano ed a tale proposito ricordò pure 
la più antica chiesa degli Angeli nei dintorni di Roma sopra Castel Giubileo. 

Venendo poi alla Curia del Senato, disse che questa fu trasformata in chiesa nel 
secolo VII da Onorio I; il quale occupò per tal modo e consacrò al culto il più vene- 
rando monumento lasciandolo intatto; accennò alle vicende di questo monumento, alle 
sue porte di bronzo, ora nel Laterano, ed alle recenti scoperte che ci hanno fatto rive- 
dere la primitiva scala di accesso e i livelli diversi del rialzamento dell'edifizio ; accennò 
pure al Cimitero Cristiano ivi intomo dal Medio Evo praticato. 

Passando infine al Pantheon di Agrippa ne riassunse brevemente la storia, ripor- 
tando la conclusione dello Chedranne, che il corpo rotondo sia opera di Adriano, e 
quindi di questo tempo medesimo sia pure il portico colla iscrizione di Agrippa che 
secondo lui sarebbe una riproduzione. Parlò della consacrazione di questo monumento 
in chiesa cristiana, fatta da Bonifacio IV, e confutò la leggenda del trasporto dei 42 
carri di ossa di Martiri, provenienti dalle Catacombe. Descrisse pure vivacemente le 
varie leggende medioevali sul Pantheon. 

Il prof. Duchesne, Presidente generale, lesse una memoria sulla chiesa, ora distrutta, 
di S. Cesario in Palatio, mostrò con varii testi che questa chiesa, di cui la leggenda 
riporta l'origine al V secolo, esisteva certamente nel VI e che essa era succeduta al 
Larario imperiale come santuario domestico del Palatino. Egli ne tracciò la storia ai 
tempi bizantini quando la sua importanza era grandissima e nei primi tempi del potere 
temporale dei Papi allorquando come il palazzo stesso perde questa importanza a pro- 
fitto del Laterano; e quindi nei tempi posteriori quando essa figura in prima linea fra 
le abbazie Bomane. Concluse augurando che gli scavi della Villa Mills ce ne facciano 
conoscere il vero posto. Questa memoria intitolata: Le Palatin chrctìen è inserita nel 
Nuoro bullettino di archeologia cristiana, Roma, 1900. Anno VI, n. 1-2, p. 17. 

Il prof. Nicola Mlìller dell'Università di Berlino trattò di una statuetta in bronzo, 
esistente nel museo di detta città, la descrisse minutamente e dimostrò che essa dovette 
rappresentare l'apostolo S. Pietro effigiato coll'emblema della croce monogrammatica; 
ne determinò l'età alla fine, in circa, del quarto secolo e ponendola a confronto con 
un bronzo del museo cristiano della Biblioteca Vaticana, propose la congettura che la 
statuetta di Berlino abbia fatto parte di una antica lucerna, e ne fece rilevare giusta- 
mente la grande rarità ed importanza. 

Finalmente il prof. Luigi Viola, ispettore delle antichità di Taranto, rese conto 
della scoperta di alcune Laure Cenobitiche e di alcune cripte Cristiane in Taranto. 
Una di queste cripte conserva memoria della venuta di S. Pietro in quei luoghi ed 
alcune pitture, fra le quali una importante immagine del Bedentore. Descrisse queste 
cripte che hanno la forma di piccole Basiliche e concluse facendo voti affinchè si esten- 
dano sempre più le ricerche di antichità Cristiane in quella regione. 

Dopo alcune comunicazioni fatte ai Congressisti dal Segretario la seduta fu tolta 
alle ore 6 e mezzo pom. 
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Adunanze delle Sezioni. 

r SEZIONE. 

Adunanza del 19 aprile 1900. 

ÌL J. Pierre Kirsch legge un suo lavoro sopra Le Dittochaeum de Prudence et les 
nwnuments de Vaniiquiié chrétienne (v. Atti, p. 127). 

Il prof. Mttller di Berlino illustra una statuetta erroneamente creduta per un Buon 
Pastore; il de Bossi ne aveva già parlato nel suo Bullettino di arch, crisi, del 1887 
ma non sapeva più ove si trovasse. Il prof. Mtlller ha rinvenuto questa piccola statua 
nel museo di Born (Prussia renana) e dopo un maturo esame ha coneluso che essa 
non rappresenta affatto il Buon Pastore bensì un facchino recante sulle spalle un sacco. 

Il canco Boque Ghabas parla sopra El sepulcro de Severina, Mosaico descubierto 
en Denia (Espana) (v. Atti^ p. 149). 

Il prof. comm. 0. Marucchi annunzia la prossima pubblicazione del IV volume 
della BoMA sotterranea, che egli farà in collaborazione con i colleghi Gatti, Eanzler, 
Mons. Wilpert e Mons. Grostarosa. Dice che esso comprenderà la descrizione di tutto il 
cimitero di Domitilla ed espone il programma dell'opera ^ 

Il p. A. L. Delattre illustra diverse figure della Grece trovata in Àturm nonché 
delle tegole sulle quali vedonsi graffiti degli X per farle aderire il gesso ed alle volte 
sopra dette X si trova un I. Indica ciò il monogramma di Gristo? (v. Atti. La Croix, 
p. 185). 

Presenta in seguito un disegno mandato dal sig. Alessandro Papier rappresentante 
una specie di orante sopra un ampolla trovata in Haldra. 

Il presidente dopo aver rivolto felicitazioni ed incoraggiamenti al p. Delattre toglie 
la seduta. 

ir SEZIONE. 

Adunanza del 19 aprile 1900. 

Dell'Ufficio di Presidenza sono presenti il comm. A. Venturi, l'ing. Giovenale ed 
il dott. conte A. Filangieri di Gandida. Si fanno le seguenti comunicazioni: 

1. Dott. Federico Hermanin. Il cervo simbolico sulla facciata della chiesa di 
8. Pietro a Spoleto (v. Atti, p. 322). 

2. Il rev. prof. Antonio Sacco parla dei Restauri e ripristinazioni degli edifici 
sacri (v. Atti^ p. 327). 

Il Presidente prof. Venturi osserva al rev. Sacco soltanto come sembra ch'egli 
abbia troppa fede nel ripristino degli antichi monumenti, quando gli architetti sieno 
eruditi negli stili antichi. Egli ritiene che il miglior metodo di restauro sia quello che 
semplicemente tiene su il monumento antico e lo puntella. 

Bisponde il rev. Sacco che ciò è troppo poco. 

L' ing. Gannizzaro soggiunge che la opinione del Presidente gli parrebbe eccessiva. 

Su proposta dell' ing. Giovenale, il quale osserva che la 2^ Sezione non è la sede 
opportuna per tale discussione, il Presidente la chiude. 

^ La pubblicazione di questo volume si é dovuta ancora ritardare oltre il termine stabilito 
per gravi ed urgenti occupazioni dei collaboratori ed anche per ragioni d'ordine finanziario; ed 
il ritardo fu anche accresciuto dalla morte di Mons. Grostarosa che aveva la gestione amministra- 
tiva dell'opera. Ma se ne intraprenderà in breve la stampa, che procederà poi rapidamente. 
Mons. Wilpert intanto pubblicherà in volume speciale le pitture cimiteriali come parte dell'opera 
stessa. 



VERBAbl DELLS ADUNANZE GENERALI E PARZIALI PEL CONGRESSO 40? 



Il saddetto prof. Sacco presenta anche un lavoro sopra L'arie nel culto e special- 
mente nell'altare (V. Atti, p. 321). 

3. II sig. Walter Lowrie, degli Stati Uniti di America, parla della relazione fra 
i disegni della scnltnra in rilievo del basso medio-evo ed i tessati classici ed orientali* 
The relation betwen early medieval sculpture in lor relief and contemporary textile 
design (v. Atti, p. 43). 

4. Ph. Laaer. Les vestiges de V ancien palais du Latran au Sancia-Sanctorum, 
Avendo contribaito ai lavori di restauri intrapresi dal p. Germano di S. Stanislao 

nei sotterranei della Scala Santa si è potato studiare più da vicino gli antichi basa" 
menti del patriarchi. Si sono rinvenuti gli avanzi di un portico che doveva essere il 
portico esterno del palazzo e dei pilastri che datano probabilmente al nono secolo, si 
riferiscono a questa galleria (macrona) che egli aveva fatto costruire. Questi pilastri 
sono ornati di pitture del Xir secolo ch'egli ha descritto e ne ha mostrato le foto- 
grafie al Congresso. Uno scavo intrapreso nei sotterranei della cappella sarà ripreso 
e continuato. (V. Niwvo Bullett. arch. crisi,, Note sur le fouilles du Sancta Sanctorum 
au Latran. 1900. Ann. VI. N. 1-2, p. 107). 

lì Segretario della 11^ Sezione 

A. Filangieri di Candida 



IIP SEZIONE. 

Adunanza del 19 aprile 1900. 

Presidenza: Vigouroux. 

Presenti: Vigouroux, Guidi, Petit, Benigni, Marraquin, Osorio e molti membri della 
Sezione. 

Il Presidente fa dare comunicazione, dal Segretario, degli omaggi di stampe, foto- 
grafie, ecc., offerti alla Sezione. 

La signora marchesa Teresa Venuti de Dominicis legge una sua comunicazione 
sopra La < Croce santa > di Cortona (v. Atti, p. 309). 

Mons. Bulic' dà ragguaglio di alcuni lavori fatti presso Salona (Dalmazia), dalla 
Società croata Bihac', specialmente riguardo ad una iscrizione sepolcrale di Elena, 
regina croata, ed agli scavi presso la chiesa della Madonna di Otok. 

Il sig. ing. Viola parla della scoperta (avvenuta testé nel centro dell'antica Ta- 
ranto) di un'antica cripta-santuario bizantina, dedicata al Bedentore Luce del MondOj 
la quale fu già il santuario del Sole (Apollon Helios), in opposizione al quale il già 
venerato santuario pagano fu dedicato dai cristiani a Chi disse: io sono la luce del 
mondo; Timmagine di Cristo, affresco bizantino di circa il X secolo, recante l'anzidetta 
iscrizione, ed avente ai lati l'immagine della Madonna e di San Giovanni, è nel mezzo 
dell'abside della cripta. — Domandato da varìi, egli dà ulteriori spiegazioni sulla ubi- 
cazione della cripta e sopra altri particolari. 

II prof. D. Nicola Franco propone un voto per la preparazione opportuna di una 
storia dell'ellenismo cristiano d'Italia. Soggiungono in proposito alcune osservazioni e 
dichiarazioni i signori ing. Viola, P. Petit, prof. Benigni, il quale propone che s'inca- 
richi la Presidenza di formulare la proposizione da inserirsi nell'ordine del giorno di 
domani. La proposta Benigni è approvata. 

II padre Vannutelli dà notizia degli ulteriori scavi alla Scala Santa. 

U. Benigni, Segretario. 
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IV SEZIONE. 
Adunanza del 19 aprile 1900. 

Aperta la sedata alle ore 9, il Presidente Àmelli, premessi brevi cenni sulla genesi 
é i progressi dell'Archeologia musicale, viene a parlare del più antico monumento di 
arte cristiana, che è il canto liturgico della Chiesa cattolica, dimostrando che esso è 
nella Sacra Liturgia ciò che la croce nelPArchitettura cristiana, la Bibbia nella Teo- 
logia, e che in esso si ammira la felice fusione di un triplice elemento di tre distinte 
civiltà: l'ebraica, la greca e la latina. Dalla Sinagoga attinse la materia che è la 
salmodia antichissima che lo rannoda al primitivo canto davidico nel Tempio di Salo- 
mone; dall'antica melopea greca la forma mediante il suo principio fondamentale che 
da Aristosseno fino a Guido d'Arezzo trovasi espresso in questa formula: « il suono è 
nella musica ciò ch'è il punto nella geometria, l'unità nell'aritmetica, la lettera nella 
grammatica ». 

Soggiunge un'altra prova dalla semeiografia e terminologia musicale, mostrando 
l'antichità dei segni neumatici che risale oltre il IV secolo per testimonianza di Mar- 
ziano Capella. Conchiude infine facendo voto che le antiche melodie liturgiche siano 
sempre più studiate e applicate opportunamente a beneficio e decoro dell'arte religiosa 
sull'esempio del Perosi, ai cui trionfi hanno certo la loro parte le melodie ambrosiane 
e gregoriane che egli con tanto amore e perizia ha saputo innestare e per cosi dire 
mirabilmente fondere nei suoi Oratorii. 

Il Bev. P. Angelo De Santi, S. J., prendendo occasione dall'allusione finale del 
Presidente, al maestro Perosi, constata come si potrebbero moltiplicare in gran numero 
i riscontri fra le frasi delle melodie Gregoriane e quelle delle opere Perosiane, e come 
spessissimo in quest'ultime si trovino riportate perfettamente e completamente le prime, 
e porta alcuni esempi pratici. Conclude che le melodie Gregoriane sono adunque un 
canto non di un'epoca che fu ed è in contrasto con la perfezione della musica moderna, 
ma un canto vivo e tale da poter suscitare anche ai giorni nostri gli effetti più grandi 
e religiosi; e ciò perchè il canto Gregoriano è il canto proprio della Chiesa, e la Chiesa 
non è solo di ieri, ma di oggi, di domani e d'ogni tempo. 

D. Agostino Latil, benedettino di Monte Cassino, tratta quindi del Preconio Pa- 
squale, ossia ExulieU Accenna alle origini della funzione della benedizione del cero 
citando la lettera di San Girolamo al Diacono Presidio, ed all'opinione che costituisce 
Sant'Agostino autore del Preconio. Fa uno studio accurato delle diverse modifiche del 
testo attraverso i secoli e del cambiamento dell'antica melodia del sesto modo nella 
presente che partecipa successivamente del terzo e del secondo. Si estende quindi sulla 
questione dei rotoli che nel Medio-Evo, specialmente nelle Abbazie Benedettine, con- 
tenevano il Preconio illustrato con miniature. Parla di vari rotoli da lui ritrovati e 
che egli pubblica in cromolitografia a Monte Cassino stesso, e che sono stati inviati 
all'Esposizione di Parigi. Analizza le diverse scuole di miniatura nei varìi rotoli, e 
per conclusione esprìme il voto che i tanti rotoli ora sconosciuti e sepolti negli armadi 
delle sacrestie possano venire alla luce e portare un nuovo contributo alla storia del- 
l'arte cristiana. 

Il Presidente comunica che il Bev. P. Grisar, illustre storico, impedito di inter- 
venire personalmente, ha inviato due voti da sottoporre all'approvazione della Sezione, 
per il maggiore incremento degli studi archeologico-musicali. Il Segretario legge i se- 
guenti voti del P. Grisar: 

« 1. Considerando l'importanza singolare dello studio archeologico del Canto 
> gregoriana per conoscere l'influenza dell'antica musica latina e greca sulla musica 
» del medio-evo, il Congresso raccomanda assai tali studi come pure quelli dei Bene- 
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>deltiiii di Solesmes nella loro pregevolissima Paléographie musicale e raccomanda 

> inoltre lo stadio pratico del canto gregoriano ; 

» 2. AvTicinandosi la commemorazione solenne centenaria della morte di S. Ore* 
>gorio Magno (f 604) celebrato qaal padre del canto ecclesiastico della liturgia, il 

> Congresso fa voti che tale ricorrenza sìa preparata a Roma con debiti studi e cele- 
» brata con degna manifestazione >. 

Il Bev. P. Janssens crederebbe doversi formulare il voto in una forma più gene- 
rale, senza mettere tanto in evidenza la Paléographie musicale, tutti sapendo che que- 
st'opera è la più notevole ed interessante in materia, notissima a tutti i cultori di studi 
musicali. 

Il P. Àmelli, presidente, si associa a ciò che ha detto il P. Janssens, rilevando a 
sua volta la grande notorietà dell'opera di Solesmes. 

Altri invece credono doversi lasciare inalterato il voto del P. Grisar. Il P. Morin, 
il sig. Blumenstihl ed altri desiderano si faccia menzione dell' importantissimo studio 
della Paléographie di Solesmes. Il barone Kanzler dimostra come ciò sia convenien- 
tissimo, e solo propone modifiche ad alcune espressioni. Altri desiderano che si faccia 
menzione anche degli studi sopra la musica antica d^li ebrei. 

Il Presidente propone che i due voti vengano esaminati da una Commissione nella 
quale abbiano parte il P. Janssens e il barone Kanzler e nella seduta di domani ven- 
gano proposte e discusse le emendazioni e le modifiche che saranno sembrate con- 
venienti. 

C. Bespiohi, Segretario. 

V* SEZIONE. 
Adunanza del 19 aprile 1900. 

Continuazione delle comunicazioni del P. Delattre, con osservazioni del Rettore 
deirUniversità di Vienna, Bormann, De Waal, ecc. 

Il sig. Seymour de Ricci parla d'iscrizioni o nuove o finora male lette e interpretate 
e dà alle stesse alcuni supplementi che riscuotono l'approvazione dei presenti. Inscrip- 
iions ehréiiennes inédiies peu connues présentées au Congrès (v. Aiti^ p. 175). 

In seguito alla relazione del prof. Bormann si discute ampiamente la corrispon- 
denza epistolare fra Abgaro ed il Salvatore, riprodotta in un'antica iscrizione di Efeso. 
Si fanno congetture sia sul tempo, sia sulla ragione delle differenze fra il testo di 
Eusebio e l'iscrizione stessa specialmente dal Bormann, Baumstark, Swoboda e Bnlic'. 

II prof. Oiuseppe Sordini spiega l'enigma di una iscrizione nell'Umbria che si era 
creduta scritta in lettere in parte greche, in parte latine ed in parte ignote. 

VI* SEZIONE. 

Adananza del 19 aprile 1900. 

La seduta fu aperta alle ore 10 V,. 

Nella prima parte vennero annunziati e discussi ì seguenti voti: 
Voto I. — II secondo Congresso di Archeologia cristiana: 
» Considerata l'influenza delle esistenti bibliografie, tanto speciali quanto incluse 

> nelle bibliografie degli scrittori classici greci e romani, esprime il voto, che la lette- 

> ratura cristiana antica abbia anch'essa una propria bibliografia generale compiuta ». 

Voto II. — Il secondo Congresso di Archeologia cristiana: 
< Considerata l'utilità somma d'un simile lavoro per la letteratura cristiana anti- 
>chissima, esprime il voto d'una storia della tradizione della letteratura cristiana 
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» antica dal tempo della pace in poi, in cui s' includano eziandio gli scritti minimi e 

» non propriamente letterari, ed i snppositizìi composti ovvero attribniti a tale perìodo ». 

YoTO III. — « Il secondo Congresso di Archeologia cristiana fa voto perchè si 

» pubblichino registri completi degli « Initia Fatrnm > tanto greci che latini, compren- 

> dendovi le versioni in dette lingue anteriori all'anno 1500 >. 

Voto IV. — Il secondo Congresso d'Archeologia cristiana : 

< Conscio e partecipe della riconoscenza del mondo dotto per le Bibliotheate 
» Pairuniy Italica, Britannica, Hispaniensis promosse ed aiutate dalla I. Accademia di 
» Vienna: 

» p]sprime il voto che si continuino e s'estendano simili cataloghi di manoscritti, 
» se ne compilino anche per i PP. Greci, e s'allarghi l'esplorazione a biblioteche meno 
» conosciute ed ai manoscritti anche più recenti >. 

Voto V. — Il secondo Congresso d'Archeologia cristiana : 

«Fa voto che s'assaggino, s'identifichino e si descrivano i palinsesti presumi- 
» bilmente riguardanti l'antica letteratura cristiana, e che ciò si cominci a fare nei 

> cataloghi di biblioteche in corso di pubblicazione ». 

Voto VI. — Il secondo Congresso d'Archeologia cristiana : 
« Considerando che per una parte assai grande della letteratura cristiana antica 
» sia unico canale la tradizione indiretta per le catene e florilegi, fa voti per ricerche 

> critico-letterarie su dette compilazioni affinchè se ne conoscano i molteplici rapporti 
» letterari ». 

Nella seconda parte della seduta, il signor J. D. W. Croke LL. D. legge una sua 
memoria sopra Didentiià dei Santi Patrizio e Palladio (v. Atti, p. 163). L'ora troppo 
avanzata non permise di discutere le conclusioni del riferente e fece anche rimandare 
alla seduta di domani la lettura di tre altre memorie. 

La Sezione VP dell'antica letteratura cristiana terrà domani, venerdì 20, alle 9 Vs 
la sua terza seduta nel suo proprio locale al secondo piano. 

Vir SEZIONE. 
Adunanjsa del 19 aprile 1900. 

Presiede Mons. Baumgarten, ed assiste il B. P. Bonavenia. 

Si apre la seduta alle ore 9 V^. 

Il Padre Taddeo Oléjniczak, Besurrezionista, parla degli studi di Archeologia 
sacra, che si fanno in Polonia, riassumendo tutto quel che vi si fece e pubblicò negli 
ultimi decenni. Specialmente s'occupò delle opere del Bev. professore Giuseppe Bilczevski, 
archeologo polacco, professore di dommatica all' Università di Leopoli. Encomiò il suo 
lavoro intitolato: L'Archeologia sacra in rapporto alla storia ecclesiastica e al domma 
cristiano, opera che in Polonia viene molto apprezzata e di cui l'autore fa una seconda 
edizione; che potrebbe servire di modello per la compilazione di trattati d'Archeologia 
sacra, che si farebbero da archeologi di altri paesi nelle loro lingue. 

Quindi parlò di una seconda opera del Bilczevski, profondamente scientifica, anche 
essa in lingua polacca, che tratta solamente sulla Eucaristia, illtistrata da monumenti 
letterari, epigrafici, iconografici della cristiana antichità, opera che potrebbe esser utile 
a tante persone sì laiche, che ecclesiastiche. 

Per dare un cenno dell'attività del prof. Bilczevski disse che egli non si limitava 
a propagare l'archeologia sacra, solo con la penna, ma da alcuni anni ne fa pubbliche 
conferenze settimanali nella stessa Leopoli. 

Finalmente avvertì d'un'opera del Bmo Padre Mariano Moravski, S. J., di Cra- 
covia, che nel Bollettino della Società di Gesù in Cracovia pubblicò, nel 1899, un 
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dottissimo trattato Sulla Comunione dei Santi, lavoro degno d'esser tradotto in altre 
lingue per poter servire anche a persone dotte d'altre nazioni. 

Siegne quindi il prof. comm. dott. Botti, parlando salle catacombe di Alessandria 
di Egitto, illustrando tutti gli scavi specialmente cristiani che si fanno sotto la sua 
direzione nella stessa Alessandria con piante e fotografie. 

Quindi enumera le opere regalate al Congresso, che sono le seguenti : 

1. Il Museo di Alessandria e gli scavi nel 1892; 

2. U Piano di Alessandria alPepoca Tolemaica; 

3. Il Piano del quartiere Baccotis al tempo Bomano; 

4. Bollettino Archeologico Alessandrino, n. I e II; 

5. Memoria sulla colonna detta di Pompeo. 

Poscia il Bev. Maielli parla sulle cattedre d'Archeologia da istituirsi nei seminari 
ecclesiastici. Quindi legge il suo voto, che sarà esposto al pubblico e quindi discusso. 

Il signor Angelo Begis, ingegnere, aderisce alla proposta del Bev. Maielli, par- 
lando di scavi che dovrebbero farsi in Gerusalemme; insomma la sua proposta è di 
aggiungere allo studio d'Archeologia cristiana anche lo studio del tempio di Qernsa- 
lemmci modello secondo il quale furono fabbricate le basiliche cristiane. 

Al P. Bonavenia pare che la proposta del signor Begis non ci entri molto nel 
campo della cristiana Archeologia; essa appartiene piuttosto aìV Archeologia Biblica. 

Si propone di parlarne diffusamente domani, giorno 20 aprile, quando il sig. Angelo 
Begis svolgerà diffusamente il suo progetto. 

Il conte Daugnon ripete il suo desiderio che ha espresso già ieri, cioè di istituire 
un areopago scientifico archeologico internazionale, vedendovi una somiglianza nella 
proposta Maielli ed altre simili. 

La seduta fu chiusa alle ore 11 e un quarto. 



Adunanza generale di venerdì 20 aprile 1900. 

Si apri la seduta alle ore 4 pom., alla presenza dell'Emo Cardinale Protettore; e 
dopo la lettura del processo verbale, il Segretario communicò un telegramma di 
adesione, inviato dall'Accademia storica ed artistica di Vienna. Quindi il Presidente 
die la parola a Mons. Francesco Bulic', direttore del museo di Spalato, il quale rese 
conto delle scoperte avvenute nel territorio di Salona dal 1894 in poi, cioè dall'epoca 
del primo Congresso di archeologia cristiana. Biepilogò brevemente le principali notizie 
sulla storia e la importanza dei monumenti cristiani del cimitero di Monastiiine e ne 
ricordò le principali iscrizioni, descrivendo pure le tombe dei martiri ivi poste, e i 
numerosi sepolcri intorno a queste aggruppati. Parlò pure della importante iscrizione 
che die occasione agli scavi di S. Anastasio. Passò quindi a descrivere gli scavi intra- 
presi a Marusinae e in altra Basilica cimiteriale dov'egli rinvenne pregevoli musaici, 
traccie della protesi del Diaconico e della Schola cantorum, come pure la iscrizione 
di S. Giustino Vescovo di Salona e quella greca di un santo Menas, che die luogo a 
molte discussioni. Aggiunse la notizia della scoperta di una tomba con decorazioni 
dipinte, avvenuta in questi dintorni. Concluse col far sperare altri importanti risultati 
dagli scavi che ora egli ha intenzione di riprendere presso la Basilica urbana di Salona 
e il suo Battistero. 

Il Segretario generale, prof. 0. Marucchi, parlò Di una cripta con importanti pit* 
ture scoperta recentemente nel cimitero di Domitilla dalla Commissione di Archeologia 
sacra (v. Atti, p. 93). 

Il prof. Francesco Wickhoff, dell'Università di Vienna, parlò sull'influenza dei 
musaici cristiani nella pittura del rinascimento, « Ber einfluss der altchristUchen Mo- 
saiken in Bom auf die malerei der Renaissance » (v. Atti, p. 293). 
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II prof. Bormann, della medesima Università, parlò dell'attività della scuola Vien- 
nese negli studi di antica epigrafia, dicendo ch'essa occupa uno dei primi posti nelle 
esplorazioni dell'ulna Minore, e presentò alcuni fogli del Corpo delle iscrizioni dal- 
l'Istituto medesimo pubblicate, accennando ad alcune principali fra queste. Passò quindi 
a trattare di una epigrafe greca incisa sopra una porta di casa privata in Efeso, ove 
è trascritta una parte della famosa lettera apocrifa diretta da Àbgaro al Salvatore 
con la risposta che sarebbe stata fatta, secondo la nota tradizione, da Cristo medesimo 
al Be. Si contentò il riferente di accennare questo fatto facendone rilevare l'impor- 
tanza, ma senza entrare nel merito della questione critica, ancora assai oscura. 

Finalmente Mons. Gennaro Àspreno Galante, con rapida ed interessante descri- 
zione, illustrò: Le fonti di archeologia cristiana in Campania Felice (v. Aiti, p. 145). 

Dopo ciò il Presidente annunziò che per l'abbondanza delle comunicazioni, oltre 
la seduta già stabilita di sabato 21, anche nella mattina di lunedi 23 si terrebbe 
un'altra adunanza generale di comunicazioni scientifiche e poi dichiarò chiusa la seduta 
alle 6 V4 pom. 

Àdnnanza delle Sezioni. 

r SEZIONE. 

\Seduta del 20 aprile 1900. 

Presidente, Mons. Kirsch. 
Vice-Presidente, Dott. MllUer. 

1. Il B. P. Leone Gre dei Padri Bianchi: VEléona et auires sancttmires de Jéru- 
salem reconnus dans la mosaXque de Sainte-Pudentienne: 

a) Storia dell'^^^éma a traverso i tempi di N. S. e nei secoli successivi, recen- 
temente ritrovata a Qernsalemme dai Padri Bianchi. 

b) La pianta in mosaico di Madaba, scoperta ultimamente, contribuisce a 
trarre delle conclusioni sulla forma e l'architettura. 

e) Baffronto del mosaico di Santa Pudenziana con quello di Madaba. 

A sinistra di chi guarda, vedesi VAnasiasis. Ove, infatti, si riscontra che il mosaico 
è conforme alla posizione topografica. Gli edifici rappresentati a Madaba sono real- 
mente gli stessi rappresentati nel mosaico di Santa Pudenziana? Sicuramente, il mosaico 
di Santa Pudenziana è conforme in tutti i particolari alle indicazioni dell'altro mosaico 
di Madaba : Croce, Anastasis e Madaba. Il mosaico di Santa Pudenziana rappresenta 
per gradazione i monumenti più importanti di Gerusalemme nel IV secolo. La carat- 
teristica più impressionante è la particolare apertura nel tetto dell'edificio costruito 
nel posto dell'Ascensione. 

Terminata la lettura, si fa notare al disserente che il grande portico inferiore 
rappresenta un edificio romano. La sola prospettiva può rappresentare gli edifici di 
Gerusalemme. 

2. Comm. prof. Bodolfo Lanciani : Scoperta della cripta dei Pontefici nelle Cata^ 
comhe di Callisto il giorno 4 marzo 1589. 

Partecipa la scoperta da lui fatta di un documento relativo alle catacombe di 
S. Callisto, recante la data 1589, dal quale risulta che due Gesuiti in quest'epoca tro- 
varono nella cripta papale altre tre iscrizioni di papi che il de Bossi giammai potè 
ritrovare: Pontianm, Zephyrinus, Hyginus (?) 

Quindi l'oratore presenta il libro del suo amico A. Stapylton Barnes: Si. Peter 
in Home and his tomb on the Vatican Hill. 

Il Presidente presenta l'opuscolo del canonico Luigi Mansi : Illustrazione dei prin-- 
cipali monumenti di arte e di storia del versante Amalfitano. 
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3. II prof. Luigi Biegl legge in tedesco una dissertazione sopra: Il tempo del- 
Vorigine del sarcofago di Sani Elena. 

L'oratore considera soltanto il yalore artistico del sarcofago. Fa notare che nel 
qnarto secolo i rilievi sono poco sporgenti e che le pieghe degli abiti sono legger- 
mente scolpite e poco profonde; ma essi sentono ancora nna influenza classica. Le 
figure hanno ancora scolpite le pupille degli occhi. Quindi crede che il sarcofago spetti 
più al II secolo che al IV secolo. I due busti di Costantino e di S. Elena sono aggiunti, 
piuttosto nelPultimo secolo che nel quarto. Ma per quale ragione vi sono rappresen- 
tate delle scene di guerra sopra un sarcofago di donna, abbenchè madre dell'Impe- 
ratore? Sembra che il sarcofago sia stato preparato per un generale del II secolo. 

Nel secondo sarcofago (Constantina) si riscontrano le stesse forme, ma in stile di 
scultura del secolo lY. 

4. Dott. Giovanni Paolo Bichter : Qiosul' nel musaico di 8. Maria Maggiore. 
L'oratore con il suo discorso viene alla conclusione che i musaici di 8. Maria Mag- 
giore non stanno più al loro posto d'origine e che, senz'altro, devono essere stati spo- 
stati forse dal Card. Pinelli. La scena di Giosuè non può mettersi in raffronto con 
una scena d'altra rappresentazione. 

5. Dott. Arnaldo Cervesato: Simbolismo dei colori (v. Atti^ p. 353). 
La seduta è chiusa alle ore 11 V,. 

IV SEZIONE. 

Adunanza del 20 aprile 1900. 

DeirUfficio di Presidenza sono presenti il Comm. À. Venturi, Presidente, Tlng. Gio- 
venale, Vice-Presidente, ed il Dott. Filangieri, Segretario. 

1. Il prof. Francesco Bavagli richiama l'attenzione dei dotti su una iscrizione, 
trovata tra i ruderi della chiesa di San Vincenzo di Cortona, iscrizione che egli crede 
del tempo di Carlo Magno. 

Il Presidente Comm. Venturi invita il ricorrente a trasmettere il calco della iscri- 
zione, perchè sia possibile controllare i suoi argomenti per via di confronti paleografici. 

2. Il Barone Bodolfo Eanzler espone alcune sue ricerche sopra alcuni stnalii 
della Confessione Vaticana, da lui osservati nel 1892. Nel tempo da allora trascorso 
egli ha potuto trovare dei confronti che provano come essi siano opera di smaltatori 
di Lim<^es della fine del secolo XII. Questi smalti furono tenuti in gran conto nel 
medio evo, come lo prova il cancello costruito davanti ad essi per proteggerli, cancello 
fattovi apporre dal Pontefice Innocenzo III. Essi constano di due colonnine con smalto 
champlevé, con un archetto che le riunisce. Lo spazio coperto dal cancello lascia il 
posto per 13 archetti che dovevano contenere il Salvatore coi dodici Apostoli. Il dis- 
serente mostra il confronto di nna decorazione non soltanto simile, ma assolutamente 
identica nella cJidsse di Chamberet (Correse) che è appunto limosina, della fine del 
secolo XII, e che ci permette di farci una completa idea dello stato primitivo del 
monumento. 

3. Il Comm. A. Venturi discorre di un bassorilievo della porta intagliata di Santa 
Sabina, in Boma, che si è creduto rappresentare < l'Annunciazione di Zaccaria, » e 
dimostra come la rappresentazione non abbia corrispondenza iconografica con le altre 
dello stesso soggetto. 

4. Il Comm. A. Venturi tratta poi di un dittico di avorio, coperta di un Salterio 
di Carlo il Calvo nella biblioteca Nazionale dì Parigi, e ne studia le rappresentazioni, 
determinando che invece del Cristo tra gli Apostoli intagliato sopra uno dei bassori- 
lievi, cosi come vuole il Westwood, sia rappresentato il committente stesso del Salterio, 
in atto di ordinare agli scribi di comporre degnamente il libro sacro. 
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5. L'Ing. Oastayo Giovannoni parla sa: Gli edifici centrali cristiani (v. Atti, 
p. 249). 

6. II Dott. Ardaino Golasanti fa una dissertazione sulla Dalmatica Vaticana 
assegnandola agli nltimi anni del secolo XI. 

Senza ripetere cose note, e senza procedere a nn esame delle forme delle fignre 
e dello stile, ohe pnre in questo argomento avrebbe la sna capitale importanza, il 
Golasanti, col confronto dì alcune rappresentazioni dei secoli XI e XII, intende di por- 
tare nn contributo per rassegnazione della Dalmatica Vaticana agli ultimi anni del 
secolo XI. Elementi comuni all'iconografia di quei tempi si ritrovano nel prezioso tes- 
suto del tesoro di San Pietro, che ci rappresenta il Bedentore barbato nella scena 
della Trasfigurazione, imberbe in quella del Trionfo. Di più un avorio bizantino del 
secolo XII istoriato con scene apocalittiche ha grandi importantissimi riscontri con la 
Dalmatica, a torto finora attribuita all'epoca di Leone III. 

7. Il Rev. Mons. Bulic' dimostra il sito dell'antica Stridane patria di San Gi- 
rolamo. 

Mons. Bulic' sulla base di un'iscrizione trovata anni addietro dimostra che Strì- 
dono, luogo natale di San Girolamo, giaceva a Grahovopolje, in Bosnia, non lontano 
dai confini dell'attuale Dalmazia, confutando l'opinione che fosse stato in Istria od in 
Ungheria; luogo quindi dalmato nell'antico senso della parola, poiché la Bosnia faceva 
parte della Dalmazia. 

H Segretario détta 11^ Sezione 

A. Filangieri di Candida. 

Ili* SEZIONE. 

Terza seduta — 20 aprile 1900. 

Presidenza Guidi. 

Presenti: Guidi, Petit, Benigni, Marroquin-Osorio e molti membri della Sezione. 

Si legge e si approva il verbale della precedente adunanza. 

Il prof. Benigni, in appendice alla sua comunicazione sul ciclo Mariano bizantino, 
richiama l'attenzione sul fatto che il « motivo » della Madonna la quale allatta il Bam- 
bino, non è bizantino; almeno né al relatore né ad altri (come i professori Swoboda 
ed Ehrhard di Vienna) con cui egli ha parlato, é mai capitato quel tipo. Sarebbe perciò 
importante di constatare con più ampia ricerca il fatto, il quale constituirebbe un cri- 
terio di selezione fra le opere veramente bizantine ed alcune dei nostri primitivi di 
parvenza bizantina (Madonna allattante di Amasene, ecc.). 

Il prof. Francesco Badie' parla degli avanzi della Basilica prisco-medioevale di 
Koljane (Dalmazia) (v. Atti, p. 367). 

Il prof. ab. Nenmann mantiene il titolo di longobardico nel senso che quello stile 
diffusosi dai Pirenei al Caucaso, ebbe un centro di speciale cultura e d'irradiazione 
presso i Lombardi (maestri Comacini; monumenti del Lombardo-Veneto). Egli poi eselude 
il bizantinismo di questo stile, mentre esso é d'ispirazione affatto romana. 

I professori Badie' e Bulic' spiegano a favore del termine «croato-bizantino» come 
il detto stile nelle terre croate, in Dalmazia, ecc. abbia alcune specialità che gli danno 
un tipo locale, e come tale tipo abbia traccio bizantine confermate, del resto, dalla 
storia. 

II prof. Milutine conferma che dell'anzidetto stile trovansi nel Caucaso copiosi 
avanzi, in modo da poter dire che esso vi fu dominante. 

Il P. Germer-Durand narra le scoperte fatte in Palestina; illustra alcuni graffiti 
trovati in alcune spelonche presso Eleuteropoli (Beit-Djibrin) in Palestina. Decouvertes 
en Palestine: I. Figures gravées dans une grotte a Beit-Djibrin (Elentheropoli) (v. Attiy 
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p. 189); riferisce solla scoperta dei roderi della basilica di San Giorgio in Taìbeh 
(Efrata); IL Eglise Saint-Georges à Taìbeh (Ephron) (V. Atti, p. 191) e stante la somma 
importanza comunica la scoperta del celebre acquedotto di Gerusalemme; III. Inscrip- 
tion latine recemment decouverte entre Jérusalem et Bethléem (v. Attiy p. 194). 

Il dott. Focolari parla di alcuni piccoli oggetti di devozione con caratteri icono- 
grafici ed iscrizioni bizantine, esistenti al museo di Napoli, formati da paste dure o 
piccole tavolette di legno incise, portate per ricordo da pellegrinaggi d'Oriente. 

Il prof. Botti presenta gli originali di alcuni contratti copti, del VII secolo, scritti 
su pelli e riguardanti la vendita di alcune terre, o la loro donazione a monasteri, ecc. 
Il notaio di tali atti firma in greco. Aggìnnge opportuni ragguagli sul patrimonio fon- 
diario delle chiese egiziane, sui loro prestiti, ecc. Quindi illustra alcuni calchi d'iscri- 
zioni cristiane e di stele da lui esposti in questo Congresso. V. Le iscrizioni cristiane 
di Alessandria ^Egitto nel Bessarione. Boma, 1900, n. 45-46, p. 270. Queste iscrizioni 
sono in numero di 20 raggruppate in tre serie: I. Iscrizioni trovate nell'abitato di 
Alessandria (N. 1-4); IL Iscrizioni della necropoli occidentale (N. 5-13); IIL Iscrizioni 
della necropoli orientale e dintorni (N. 14-20). — V. Steli cristiane di epoca bizantina 
esistenti nel museo di Alessandria (Egitto) nel Bessarione. Roma, 1900, n. 47-48, p. 425; 
n. 49-50, p. 26; n. 51-52, p. 242. Sono in numero di 91 con una appendice di quattro 
iscrizioni ultimamente trovate. 

L'abate Pietro De Larroinat espone varie importanti correzioni, in base ai codici 
vaticani, del testo copto della corrispondenza fra Acacio e Pietro Mongo, edita dal- 
l'Amelineau. Revision du texte copte des « Lettres de Pierre Monge et d'Acace > et de 
la € Vie de Jean de ThanidjoU. (v. Atti, p. 337). 

Viene presentato dalla Presidenza il seguente voto che è approvato dopo una 
discussione interceduta fra i signori Benigni, Franco, Larminat, Petit e Viola intorno 
alla estensione di tempo ed al termine da applicarsi all'ellenismo di cui è parola nel- 
l'ordine istesso: 

« Attenta evidenti ac summa utilitate historiam hellenismi mediaevalis in Italia, 
docnmentis instrnctam, edendi, nostri Conventus est in votis ut in singulis Italiac oppidis, 
monasteriis, etc, in quìbus huiusmodi monumenta ac documenta supersunt, per idoneos 
viros, eorumdem monumentorum et documentorum catalogi, textus, photographicae ìma- 
gines, historicae ìllustrationes in lucem prodeant; ex quibds omnibus tandem praedicta 
historia instrui possit». 

Il Prof. Viola propone che a tal uopo si nomini una Commissione; e si approva 
quanto dice il Presidente, prof. Guidi, di rimettere cioè la cosa alla Presidenza del 
Congresso. 

U. Benigni, Segretario. 

IV SEZIONE. 
20 aprile 1900. 

Aperta la seduta, il Presidente D. Ambrogio Amelli ricorda la discussione di ieri 
sui due voti proposti dal P. Qrisar, e li ripresenta con alcune modificazioni compiute 
dalla Commissione ed interamente accettate dallo stesso P. Grisar, e dalla Presidenza 
generale del Congresso: 

« Sullo studio delle relazioni fra la musica dell'antichità e quella liturgica del 
Medio Evo. 

»I1 II Congresso di Archeologia Cristiana, considerando l'importanza singolare 
dello studio archeologico del canto Gregoriano per conoscere l'influenza dell'antica 
musica ebraica, greca e romana sulla musica del Medio Evo, raccomanda assai tali 
studi ». 
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€ 2. Per la preparazione al centenario di San Gregorio (1904), 
> Il II Congresso di Archeologia Cristiana, avvicioandosi la commemorazione solenne 

centenaria della morte di San Gregorio Magno (f 604) celebrato qnal padre del canto 

ecclesiastico della liturgia, fa voti che tale ricorrenza sia preparata con debiti studi 

e celebrata con degna manifestazione». 

Il Barone Kanzler rileva brevemente la somma importanza della pubblicazione 

della Paléographie musicale di Solesmes in aiuto alla scienza archeologico-mnsicale e 

ne mostra numerosi esemplari. 

I due voti vengono approvati separatamente e per alzata di mano. 

Ha quindi la parola il P. Morin 0. S. B. Vice-Presidente della Sezione. 

Esso dimostra che le annotazioni liturgiche (péricopes) segnate in margine del 
celebre libro degli Evangelii Ambros. C. 39 Tuf. (prima metà del VI secolo) si rife- 
riscono non all'antica liturgia milanese come a torto erasi fin'ora creduto, ma ad un'altra 
liturgia connessa con la milanese: alla liturgia della Chiesa di Marsiglia all'epoca 
dei Merovingi. Questo risultato che il Presidente del Congresso signor Ab. Dnchesne 
dichiara scientificamente stabilito, dà per conseguenza un'importanza straordinaria, 
dal punto di vista della storia della Volgata e della sua introduzione nelle Gallie, a 
questo manoscritto copiato a Marsiglia un cinquant'anni soltanto dopo la morte di 
Cassiano. Quanto alle annotazioni liturgiche, esse rappresentano con tutta probabilità 
una parte del lezionarìo composto dal dotto prete marsigliese Musaeus di cui parla 
Gennadio nel suo De viris illusiribus. 

È inutile aggiungere che non si trova tra le pericopi marsigliesi alcuna indica- 
zione che denoti la menoma influenza di ciò che è stato chiamato la tradijrione pro- 
venutale. In fatto di santi locali, non vi si nota che il martire San Vittore e un santo 
Eleutherus il cui culto ha sopravvissuto per un certo tempo alla perdita di tutti i dati 
istorici concernenti la sua personalità. 

II Presidente generale signor Ab. Duchesne, che onora della sua presenza la nostra 
Sezione, aggiunge alcune parole di lode per la importante dissertazione. 

Il Bev. P. Ugo Gaisser parla quindi sui rapporti del canto liturgico della chiesa 
latina e quello della chiesa greca. Dice che non vi è alcun musicologo del nostro tempo 
che neghi l'esistenza di questi rapporti. La questione è di sapere in che cosa questi 
consistano. Sarebbe difficile di rispondervi in modo assoluto, bisogna piuttosto fare 
varie distinzioni. Bisogna distinguere la teorìa e la pratica: e nell'una e nell'altra, 
ma specialmente nella pratica, è necessario distinguere le varie fasi che ha attra- 
versato. 

Quanto alla teorìa, i termini stessi della teoria medioevale latina provano una 
origine greca. Inoltre Aureliano (verso l'850) l'attesta in una maniera esplicita. 

L'influenza dell'origine greca sulla musica latina è non meno certa dal punto di 
vista della pratica. Ciò è soprattutto dimostrato dalla presenza di certi accidenti come 
mi b, ecc., e dalla classificazione dei canti nei tonari, classificazione interamente fatta 
secondo i principi della musica bizantina, ed inesplicabile con la eosidetta tradizione 
Gregoriana. 

Si possono soprattutto stabilire tre fasi nella teoria e pratica gregoriana. 

La 1* è tutta bizantina: nota i canti su di diapason fisso e conseguentemente con 
l'uso di altri accidenti oltre il si b. La 2^ che si potrebbe chiamare gallica ha appreso 
i canti sulla sola tradizione orale e conseguentemente segue il monocordo. La 3* risulta 
dall'incontro dei due accennati sistemi. 

Questo conflitto sì fondava sopra un malinteso tecnico, ma riuscì disastroso per il 
canto gregoriano. Il canto inglese introdotto nell' ìsola dagli apostoli inviati da San Gre- 
gorio è quello che spesso ha meglio conservate le varianti in apparenza contrarie alla 
tradizione gregoriana, ma in realtà autentiche. 
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Il Bey. P. Janssens domanda maggiore spiegazione sulla influenza reciproca della 
musica greca e latina accennata sommariamente dal disserente. Prosegue quindi il 
P. Oeisser notando che al XIII secolo, al tempo dell'impero latino a Costantinopoli, 
il canto latino esercitò un'azione reciproca sul canto bizantino come lo attestano le 
composizioni che portano il nome di fpayy^òv mentre il compositore porta il titolo latino 
grecizzato di [xaiaTcop {magister, maestro). 

Il disserente esprime quindi il desiderio che vengano raccolte con scrupolosa cura 
tutte le anomalie che appariscono nelle melodie gregoriane e che sono spesso comple- 
tamente autentiche. Sarebbe anche bene di annettere una grande importanza alle 
classificazioni le più autentiche dei tenari. Esse sono quasi tutte false dal punto di 
vista bizantino e possono cosi aiutare spesso a decidere con certezza quasi assoluta la 
scelta da farsi tra due o più versioni apparentemente differenti di una stessa melodia. 

La fine della importantissima comunicazione è accolta da applausi. 

Il Presidente dovendo recarsi alla Sezione VI, cede il posto al Vice-Presidente 
P. Morin. 

Mons. Wilpert fa un breve riepilogo del suo studio sulle vesti liturgiche e presenta 
esempi di tali vesti da lui ricostruite, e cioè: una tunica manicata, una penula, un 
pallio, di cui mostra le successive variazioni ed una dalmatica. L'esperimento pratico 
desta vivissima attenzione ed è coronato da approvazioni prolungate. 

Il Segretario M. Bespighi legge l'ordine del giorno per la prossima seduta, ed un 
voto formulato dal P. Latil «sulla conservazione ed illustrazione dei libri liturgici, 
nascosti o negletti in più luoghi >. Annunzia che nella prossima seduta, che sarà 
l'ultima, si formuleranno altri voti sopra lo studio della sacra liturgia. 

V SEZIONE. 
Seduta del 20 aprile 1900. 

Il prof. Gh. HUlsen presenta la copia di un frammento d'iscrizione monumentale 
trovata presso le catacombe di Generosa al quinto miglio della via Portuense, nel sito 
ove fu il bosco sacro dei fratelli Arvali; ne supplisce il testo metrico e riesce a sta- 
bilire con molta probabilità il tempo della ricostrazione di alcune memorie sacre indi- 
cate nell'iscrizione. (V. Nuovo Bullettino d'archeologia cristiana. Boma, 1900. Anno VI, 
n. 1-2, p. 121. Di una iscrizione monumentale appartenente al Cimitero di Generosa 
sulla via Portuense). 

Aggiungono osservazioni in parte affermative il prof. Gatti ed altri. 

Il prof. Borraann presenta i primi fogli del I volume della Raccolta epigrafica 
dell'Asia Minore e rileva gli importanti progressi della nuova maniera di pubblicare 
i monumenti epigrafici. 

Gli adunati, riconoscendo i meriti di questo modo di pubblicazione, rilevano però 
le difficoltà che presentano per la diffusione sia la mole sia il costo dell'opera, ed 
esprimono analoghi desideri. 

Il Seymour de Bicci parla della sua impresa di fare la raccolta delle iscrizioni 
antiche della Siria, dell'Egitto e della Cirenaica. 

Il prof. MilUer presenta le prove della sua pubblicazione dei Cemeteri ebraici in 
Italia, 

Gli adunati sentono con soddisfazione che il MuUer ed il Bicci (il quale era stato 
incaricato dalla « Société des études juives » di una impresa analoga, ma più vasta, 
estendendosi a tutto il mondo antico) sono venuti ad un accordo, che sarà utile a tutte 
e due le imprese. 

Il P. Villani riferisce sulla raccolta da lui intrapresa « Tituli Ostienses^ (iscrizioni 
S. Paolo fuori le mura). 

27 
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II dott. J. Lanrent parla diffnsamente del progetto sno e del Clement di fare una 
raccolta, o inventario, di tutte le iscrizioni greche cristiane. Comunicaiion sur le projei 
d'un recueil des inscrijHions grecques chrétiennes. (V. Atti, p. 173). 

II prof. Marncchi spiega il sno pensiero della utilità e necessità di nn Manuale 
di epigrafia cristiana, ad uso specialmente didattico, e ne espone la divisione delle 
parti. 

In lunghissima discussione, alla quale partecipano il Bormann, Borsari, Bouvy, 
Gatti, Htilsen, Mtiller, il riferente ed altri, furono esaminati i diversi modi di pubbli- 
care un siffatto manuale, come per esempio: il testo con nn atlante in appendice; o 
divisione fra la teoria ed i testi illustrativi; o una silloge iutiera oltre al mannaie 
proprio. Si discute pure, se come il Marucchi avea pensato, si dovesse fare un lavoro 
collettivo da un solo. Gli adunati furono unanimi nel desiderio che già pel prossimo 
Congresso potesse essere presentato un tale manuale ed in grande maggioranza cre- 
dettero che per ciò lo stesso prof. Marucchi sia la persona la più adatta per tale pub- 
blicazione. 

Il prof. Gatti riferisce sullo stato della continuazione delle Inscriptiones Christianae 
Urbis Botnae del De Rossi. Essendo quasi intieramente pronto per la stampa il mano- 
scritto per la seconda parte del volume II, la Sezione delibera su proposta del Bor- 
sari, di far votare dal Congresso intiero il seguente voto al Ministero della Pubblica 
Istruzione: 

€ Il II Congresso internazionale di Archeologia cristiana riunito a Boma, intesa 
la relazione della Y Sezione epigrafica, ove il professore Gatti espose il programma 
della continuazione dell'opera Inscriptiones christianae del De Bossi, che è parte inte- 
grale del < Corpus Inscriptionum latinarum » di Berlino, a lui affidata dopo la morte 
del sommo autore, fa caldissimi voti al Ministero della pubblica istruzione il quale 
ha assunto già gì' impegni di questa pubblicazione, affinchè voglia al più presto ordi- 
narne la stampa >. 

In fine viene formulato dalla Sezione il seguente voto circa il manuale di epigrafia 
cristiana: 

« La y Sezione epigrafica su proposta del commendatore Marucchi fa voti affinchè 
il Congresso voglia decidere la pubblicazione di un manuale di epigrafia cristiana ad 
uso delle scuole e degli Istituti >. 

Vr SEZIONE. 
Seduta del 20 aprile. 

La seduta viene aperta alle ore 10 ant Presiede il prof. A. Ehrhard. 

È letto ed approvato il verbale della seduta precedente. 

Il dott. Antonio Banmstark legge la sua memorra latina sull'anno emortuale dei 
martiri Guria e Samona, e per gli Atti scritta in tedesco : Dos todesjahr der Edesse 
nischen martyrer Guria und Shamona, p. 23. 

Il Presidente segnala quattro testi greci, di cui uno è traduzione dal siriaco, e 
gli altri tre sono successivi rimaneggiamenti della versione greca, e il metafrasteo è 
l'ultimo. L'errore della data si trova già nel primo: errore, che il Baumstark, sotten- 
trando, crede si trovasse già nell'esemplare siriaco usato dal traduttore. 

Indi il prof. Alberto Dufourcq legge sopra il Liber martyrum della chiesa romana 
menzionato da S. Gregorio Magno. Secondo le sue conclusioni questo libro sarebbe, in 
sostanza, conservato in un cod. Palatino di Vienna. 

Si dà lettura di una comunicazione inviata dal Card. Bampolla del Tindaro, Segre- 
tarlo di Stato di Sua Santità. L'Eminentissimo annunzia di aver ritrovato in un codice 
della Biblioteca di Oviedo in Ispagna il testo intiero delia vita di Melania giuniore. 
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L'importanza di questo docnmento dettato da un monaco latino, che accompagnò 
la Santa in tntte le sne peregrinazioni (404439)) è grande tanto dal Iato agiografico, 
poiché ci fornisce intomo a Melania molto maggiori notizie di quelle che sin qni ave- 
vamo, quanto dal lato storico, poiché spande nuova luce sulla imperatrice Eudocia, 
la celebre Atenaide, e su altri personaggi di quell'epoca, come anche ci fa meglio 
conoscere le due corti di Roma e di Costantinopoli. Non meno prezioso é il docnmento 
per le notizie liturgiche di cui abbonda {Di un nuovo documento contenente la biografia 
di Santa Melania giuniore. Vedi Nuovo Bullettino di Archeologia cristiana, Roma, 
1900, an. VI, n. 1-2, p. 5. 

La comunicazione é accolta da unanimi applausi; dopo di che gli aderenti pre- 
gano vivamente la Presidenza della Sezione a volersi fare interprete presso la Presi- 
denza generale dei loro sentimenti di gratitudine e di riconoscenza verso l'Eminen- 
tissimo prìncipe, degnatosi di partecipare loro i frutti delle sue indagini scientifiche, 
dalle quali non valgono a distoglierlo le gravi cure dell'altissimo ufficio. 

Il Ducheqne legge sopra La première collection romaine des Décrétales (v. Atti, 
pag. 159). 

D. G. Morìn fa un resoconto di una memoria del dott. Filippo Carlo Weymann 
sopra ai cosi detti Tractatus Origenis de libris sacrarum scripturarum, recentemente 
pubblicati da M. P. Battifol. Il prof. Weymann ne vorrebbe autore Novaziano : ipotesi 
che D. Morin non ammette, e sostituisce coll'altra che siano opera di Gregorio Illibe- 
ritano. Alla discussione sortane, prendono parte il Presidente, il P. Lagrange, Duchesne 
e Morin: Neue traktate Novatians (V. Attiy p. 155). 

Indi si legge la seconda serie di voti della Sezione riguardanti lo studio della 
letteratura cristiana antica in se stessa ; voti che si discuteranno nella prossima seduta. 

Vn' SEZIONE. 
Seduta del 20 aprile 1900. 

La seduta comincia alle ore 10 V4. 

Aperta la seduta, sotto la presidenza del Bmo P. Bonavenia S. J., parlò il conte Dau- 
gnon, il quale ricordò di nuovo la sua proposta in quanto ad una Società intemazionale 
di cristiana archeologia. 

Il prof. oomm. Botti formulò quindi, in iscritto, il voto del Conte per aver qualche 
cosa di concreto in parole precise e poter vedere i limiti del sopraccennato voto: quindi 
ne fa la lettura : , 

€ La VII* Sezione, inteso il signor conte de Daugnon, raccomanda al Congresso di 
curare la fondazione di una Associazione archeologica intemazionale per lo studio delle 
antichità cristiane, con sede in Roma, e sotto l'alto patronato del Sommo Pontefice. 

> Organo di questa Associazione sarebbe una Rivista, la quale riunisse d'ogni parte 
le comunicazioni e memorie di Cristiana archeologia e tenesse i lettori, con opportune 
recensioni, al corrente delle pubblicazioni congeneri ». 

Questo voto fu dai presenti lodato e rimandato ad ulteriore discussione dopo accordi 
da prendersi con la Presidenza generale. 

Assume la presidenza Mons. Banmgarten. 

Quindi legge il suo discorso sul Tempio di Gerusalemme, l'ingegnere signor An- 
gelo Regis, nel quale cerca di dimostrare che l'origine delle Basiliche cristiane non é 
pagana, ma é stata presa dall'Oriente; crede l'oratore che i cristiani trasformando i 
templi pagani in basiliche cristiane, facevano questa trasformazione avendo innanzi 
agli occhi sempre il tempio di Gerusalemme. Quindi con apposite fotografie tentò di 
sostenere la sua tesi. 
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Bipete di nnovo il sno voto di fondare in Boma un'Accademia di studi del tempio 
di Gernsalemme, nella quale Accademia studierebbero gli Italiani, come lo fanno già 
in simili istituti i Tedeschi, Francesi, Inglesi, Bussi, ecc. 

Il Presidente osserva che la proposta Begis tale quale è, non può essere accettata 
dalla Presidenza. 

Il P. Bonavenia, stando al testo del Begolamento della VIP Sezione, dice che il 
Begiè col sno discorso e col suo voto entra in materia che non appartiene alla nostra 
Sezione, ma piuttosto alla T ove trattasi dell'arte relativa alle antichità cristiane 
primitive. 

Quindi il signor Begis restringe la sua proposta alla fondazione d'una Accademia 
orientale in Boma, donde si mandino dei collaboratori in Palestina per farvi degli 
studi. 

Finalmente si conviene di includere la proposta Begis in quella del conte Dau- 
gnon, cioè cho la Vir Sezione, attesa la proposta ed il pieno consenso del detto 
signor Angelo Begis, raccomanda lo studio dell'Oriente in quanto ha attinenza all'Ar- 
cheologia cristiana. 

Il Presidente legge quindi la proposta di Mons. Menghinì, che desidera : 

I. Curare un trattato popolare di Archeologia cristiana e di far studiare ai giovani 
sino dalla terza ginnasiale l'Archeologia sacra. 

II. Fondare un popolare Bnllettino archeologico. 

III. Propagare lo studio archeologico nelle comunità, collegi, ecc., far gite archeo- 
logiche. 

Quest'ultimo voto si approva, giacché dovunque sono monumenti cristiani, li si 
debbono far fare passeggiate archeologiche, come suole fare con somma lode il Col- 
legium Cultorum Martyrum. Ma si dovrebbero ancora aumentare e fare più spesse 
volte. 

Si approva finalmente il voto del marchese Eroli in quanto alla pubblicazione d'un 
dizionario archeologico latino. 

La seduta termina alle 11 V^. 



Adnnanasa generale di sabato 21 aprile 1900. 

La seduta si aprì alle ore 4 e mezzo pom., in presenza dell' Eminentissimo Car 
dinaie Protettore; e dopo la lettura del verbale il Presidente die la parola a Mon- 
signor Giuseppe Wilpert, il quale parlò intorno alle pitture recentemente scoperte nel 
cimitero dei 8S, Pietro e Marcellino, accennando prima ad alcune altre pitture del 
medesimo cimitero da lui già studiate e pubblicate. Bilevò i gravi errori commessi 
dall'Avanzini, disegnatore del Bosio, nel riprodurre quei dipinti, e si estese a spiegare 
il simbolismo di quelle rappresentanze. Quanto poi agli afi^reschi ultimamente scoperti 
e nei quali pure il pittore suddetto aveva preso gravi abbagli, egli riconobbe il Pro- 
feta Balaam che indica la stella. Cristo che moltiplica i pani e il Salvatore stesso 
posto in mezzo alle duplici specie eucaristiehe. Finalmente richiamò l'attenzione degli 
adunati sulla speciale importanza di uno di quei dipinti in cui riconobbe la figura di 
S. Pietro indicato chiaramente dal suo tipo ; e che deve ritenersi come uno dei più 
antichi esempi dell'Apostolo cosi individualizzato e come conferma della grande anti- 
chità del culto verso di lui in Boma. 

Quindi l'ing. M. B. Gannizzaro parlò àélV Antica chiesa di S. Saba suU'Aventino 
(v. Attiy p. 241), dei recenti lavori di scavo e degli studii che egli vi sta facendo per 
conto dell'Associazione dei Cultori di architettura. 

Dopo ciò l'ing. Giov. Batt. Giovenale descrisse le Pitture del secolo XII in S. MaHa 
in Cosmedin e Nuovo monumento Carolingio (V. Atti, p. 379). 
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Il prof. coiDin. Botti, direttore del Museo dì Alessandria di Egitto, parlò della 
grande Colonna chiamata volgarmente di Pompeo esistente nella suddetta città. Con- 
futò tale denominazione perchè priva di qualsiasi fondamento; ed accennò le varie 
opinioni degli archeologi, i quali hanno attribuito la colonna suddetta ora ad uno, ora 
ad altro Imperatore. Disse che tutte queste opinioni sono incerte, ma che senza 
dubbio quel grandioso monumento venne consecrato da Teodosio II al culto cristiano; 
ed egli aggiunse che siffatta consecrazione dovette avere luogo in memoria del Serapèo 
che ivi sotto esisteva, ed anche in reminiscenza delle condanne avvenute ivi presso, 
di parecchi martiri; onde quella celebre colonna si dovrebbe considerare come un 
grande monumento del trionfo del cristianesimo. 

Il prof. Giuseppe Sordini, ispettore degli scavi deirUmbria, trattò Di un cimitero 
cristiano sotterraneo delV Umbria (v. Atti, p. 109). 

Finalmente il P. Giuseppe Bonavenia, S. J., die notizia dì avere ritrovato parte 
D'un manoscritto inedito del P. Giuseppe Marchi d. C. d. G, intorno all'architettura 
di Boma cristiana fuor de' sacri cimiteri (v. Atii^ p. 123). 

Dopo ciò, il Segretario die alcune istruzioni ai Congressisti sul da farsi nelle due 
giornate di domenica e lunedi e quindi il Presidente tolse la seduta alle 6 e mezzo pom. 

P SEZIONE. 
Seduta del 21 aprile 1900. 

Apresi la seduta alle ore 9 V4. 

Presidente: Dott. Nicola Mttller. 

Il sig. Seymonr de Bicci dà in francese un riassunto del lavoro del prof. Ste- 
fano Gsell: Les edifices chrétiens de Thelepte et d*Ammaedara (v. Atti, p. 195 e 225). 

Il canonico D. Cosimo Stomajolo parla sopra : 7 musaici del battistero di S. GHo' 
vanni in fonie nel duomo di Napoli (v. Atti, p. 269). 

Il conte A. Filangeri di Candida, con dati artistici, viene alle stesse concln* 
sioni di Mons. Stomajolo sull'epoca costantiniana dei musaici di S. Giovanni in 
Napoli. 

Il P. Yan Ortroy, S. J., legge una comunicazione francese del P. Ippolito Dele- 
haye, S. J., sopra: Une quesiion à propos d'une épitaphe du cimetière de Dominile 
(V. Atti, p. 101). 

Mons. P. Crostarosa: I sigilli doliari nelle basiliche cristiane (v. Atti, p. 136). 

Il Comm. Prof. G. Botti: Monumenti d'Alessandria. 

L'oratore comincia dimostrando le diflSeoltà che s'incontrano negli scavi archeo- 
logici. Egli ha fatto una collezione di bolli doliari, de' quali s'è arricchito il museo 
d'Alessandria. La maggior parte sono in lingua latina: sono maggiormente da notarsi 
i monogrammi bizantini. Termina incoraggiando l'uditorio a nulla disprezzare negli 
scavi archeologici, perchè anche i più piccoli frammenti possono essere preziosi. 

Il Prof. Ing. Gatteschi : La Basilica Pauli pagana e la basilica Pauli cristiana. 

Il disserente fa rimarcare che ambedue le basiliche sono indipendenti, ma le 
dimensioni sono esattamente le stesse e conchiude che le colonne dell'antica basilica 
del Foro devono essere state trasportate sulla Via Ostiense per la basilica cristiana. 
Tanto riferiscono le antiche leggende. 

L'Ing. Angelo Begis: Il tempio di Gerusalemme. 

La vera forma del terzo tempio verso l'anno 70 della nostra era. Con il solo testo 
biblico è impossibile ricostruire il tempio, e l'oratore s'ingegna a questo scopo, ser- 
vendosi delle varie fonti: la Bibbia, il Talmud e gli scavi. 

Catalogo della bibliografia sulle ricerche in proposito. Limiti che devono circo- 
scrivere le ricerche. Che dire delle descrizioni di Giuseppe? Di quelle d'Ezechiele, di 
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cui il carattere di profeta si deve verificare esattameote ? Ma la profezia non riguarda 
che la sostanza e non tatti i dettagli. 

L'oratore prende la via di mezzo tra l'interpretazione di Chipiez e di Yogné. Infine 
dà le spiegazioni de' dettagli col soccorso delle piante da Ini esposte. 

Il Presidente presenta alla Sezione, per gli Atti del Congresso, nna memoria di 
Mons. Anatolio Tonlotte, vescovo titolare di Tagaste, che ha per titolo : Le roi Nabu- 
chodanosor sur Ics numuments africains (v. Nuovo Bullettino di Arch. chrisi., Berna, 
1900, an. VI, n. 1-2, p. 113). 

La sedata è tolta alle 12. 

IP SEZIONE. 
Seduta del 21 aprile 1900. 

Dell'Ufficio di presidenza sono presenti il comm. Yentnri, il Bev. P. Francesco Ehrle 
ed il dott. Filangieri di Candida. 

I. Il P. Ehrle, Prefetto della Bibl. Vaticana, parla di Due vedute di Soma del 
secolo XF in miniatara e facenti parte di due codici Vaticani (V. Atti, p. 257). 

IL II dott Giallo Bariola illastra una nuova pisside cristiana recentemente sco- 
perta in ana tomba gota di Nocera Umbra. 

Ne presenta le riprodazioni fotografiche, e ne fa rilevare l'alto interesse tanto dal 
lato artistico che iconografico. 

Insieme a molte fignre di angeli alati, recanti in mano dei volami, spiccano le 
scene di Daniele tra i leoni, e del sacrificio d'Abramo, accennanti all'oso encaristico 
cai era destinata la pisside. Nella rappresentazione del sacrificio di Abramo presenta 
qaalche riscontro con la pisside di Berlino. Altri elementi artistici e stilistici fanno 
assegnare la pisside alla fine del V o al principio del VI secolo. 

III. Il dott. Laigi Savignoni parla di an Reliquiario prezioso esistente nel Comune 
di Sassoferrato. 

Il riferente presenta la fotografia del reliquiario, che fece parte della collezione 
dell'arcivescovo di Siponto, Nicola Perotti, dal qaale fu lasciata a Sassoferrato saa 
patria. Babato pochi anni fa, fa poi ricaperato. 

Il reliquiario esibisce la figura di S. Demetrio in finissimo musaico, circondata da 
una cornice in lamina d'oro, sulla quale è scritta una invocazione a S. Demetrio fatta 
da Giustiniano re dei romani, ed inoltre la spiegazione della reliquia contenuta in 
una ampolla sbalzata in alto colla scritta: to ayiov ppov. La cornice porta poi in 
alto l'emblema di Cristo, in basso l'emblema dell'aquila bicipite. Questo secondo emblema 
sembra doversi riferire piti ad un imperatore d'Occidente che ad uno d'Oriente, e tanto 
meno a Giustiniano qui nominato, opponendosi a ciò tanto lo stile del musaico, che 
va riferito alla seconda età d'oro dell'arte bizantina, quanto la forma poco bizantina 
delle lettere e gli errori che si riscontrano nelle iscrizioni della cornice. 

Sembra pertanto che la cornice sia un'imitazione di una più antica bizantina, 
eseguita in Italia nel secolo XIV; e forse l'aquila bicipite ò quella dell'imperatore 
Federico III, al cui seguito fu il Perotti. 

Il dott. Paolo Fontana osserva su gli argomenti usati dal disserente per dimo- 
strare come il prezioso reliquiario non possa aver appartenuto né al I né al II Giu- 
stiniano ricordato dall'iscrizione. Insiste particolarmente sull'argomento che si appoggia 
sulla figurazione, relativamente recente per lui, delle aquile imperiali. 

Il Venturi conforta di un nuovo argomento quelli del dott. Savignoni, osservando 
che la immagine di S. Demetrio corrisponde alla forma iconografica del Santo negli 
avori bizantini del secolo XI e XII: essa è probabilmente nna copia fattasi in tempo 
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prossimo al viaggio che Nicola Perotti vescovo di Siponto fece al seguito di Federico III 
imperatore. 

lY. Il dott. Arnaldo Cervesato legge la sna dissertazione: Ilpalioito di Vuolvinio 
(Y. Atti, p. 361) esistente nella basilica Ambrosiana di Milano. 

Y. Mons. Salvatore Ferraro presenta nno studio sopra un Candelabro per il Cero 
Pasquale che trovasi nella Cattedrale di Gaeta. Egli desume che si debba assegnare al 
secolo XIII, ponendo il candelabro in relazione colle fonti a cai lo scultore sembra 
essersi ispirato, e dimostrandone la importanza artistica ed i caratteri. 

YI. Il comm. Yenturi comunica una serie di raffronti tra la Bibbia di Carlo 
il Grosso in S. Paolo fuori le mura e Valtra della scuola di Tours, proveniente dal- 
l'Abbazia di S. Martino, eseguita per Carlo il Calvo ed ora nella BibK Nazionale di 
Parigi. 

La Bibbia di S. Paolo e quella di Parigi mostrano dì provenire da un comune 
esemplare greco: la Bibbia romana si allontana maggiormente da questo esemplare 
tipico. Appartiene alla scuola di Gorbie, e rappresenta meglio le tendenze artistiche 
dell'occidente al tempo carvlingio. 

YIII. L'architetto M. E. Cannizzaro accenna agli studi in corso a S. Saba dalla 
Associazione degli architetti e accenna ad alcuni resti marmorei del secolo YIII, tra 
i quali un pezzo, probabilmente cimasa di un Ciborio, che porta l' identico ornamento 
di un pezzo trovato a S. M. in Cosmedin e datato, e di un capitale gemello di quello 
trovato negli scavi del Laterano. 

Presenta infine due frammenti in gesso, della stessa epoca, dei quali in Roma non 
vi è altro esempio che qualche pezzo a S. Lorenzo fuori le mura. 

YIII. Il rev. P. David richiama l'attenzione sopra una grotta esistente nel monte 
Tancia nella Sabina intitolata a S. Michele, 

Il monte Tancia forma l'estremità d'una montagna massiccia che separa la val- 
lata del Tevere da quella di Rieti. È ai piedi del Tancia che si trova la Grotta di 
S. Michele non lun^^i da Bocca Antica, presso a poco a uguale distanza da Poggio 
Mirteto e da Monte S. Giovanni. 

Questa grotta è perfettamente conservata e vi si giunge per una scala scavata nella 
roccia. È illuminata da una porta centrale e da un largo spiraglio guarnito di ferrata. 

Circa la metà di essa vedesi un altare in muro sormontato da un arco con vecchie 
pitture bizantine e sostenuto da due colonne di marmo appena abbozzate. Sopra la 
mensa dell'altare trovasi un piccolo quadro in ardesia, Tappresentante S. Michele che 
atterra il drago. Yeggonsi ancora sulle pareti due grandi affreschi in terra rossa 
assai danneggiati dall'umidità rappresentanti uno ia Madonna col Bambino, l'altro 
l'Arcangelo che pesa nella bilancia l'anime de' trapassati. 

La volta di questa grotta va abbassandosi gradatamente sulla sinistra e si perde 
in una frana di roccia ove non può penetrarsi che arrampicandosi. 

Cosa sorprendente, in fondo di quest'antro appena accessibile, mirasi grossolana- 
mente scolpita su un blocco di stalattite una specie di statuetta informe e di brutto 
aspetto del tutto simile alle feticcie delle tribù africane. 

Non sarebbe questa la divinità primitiva di questo curioso santuario perduto nella 
montagna? 

Un'antica leggenda trovata in un manoscritto gotico della Yallicella, attribuito al 
principio del secolo XIY narra che questo santuario fu consacrato dal papa S. Silvestro 
per ricordare la vittoria di S. Michele sul dragone infernale che desolava allora la 
Sabina. 

Questo monumento, checché ne sia, fin ad ora trascurato, meriterebbe d'essere stu- 
diato dal punto di visto storico ed archeologico. 

IX. Il dott. Federico Hermanin traduce dal tedesco e legge una relazione del 
dott. Victor Bécsey 0. S. B. sopra un rilievo esistente nella Chiesa dei benedettini di 



424 VERBALI t)fiLLE ADUNANZt: (ÌENEtlALl E PARZIALI t)EL COKORBSSO 



Martinsberg (de Sancto Mante Pannoniae) il quale rappresenta S. Benedetto tra due 
SQoi discepoli. — Ein relief aus dem hundersi. des chrisienihums in Ungarn. IX-X 
Jahrhundersi (V. Aiti, p. 31), 

X. n dott. E. Wttscher- Becchi parla Sulla ricostruzione di tre dipinti descritti 
da Giovanni Diacono ed esistenti al suo tempo nel Convento di S. Andrea ad clivum 
Scauri, e presenta i qnadri che ricostraiscono i detti dipinti destinati alla cappella 
della B. Silvia a S. Saba (V. Nuovo Bullettino di archeologia cristiana. Boma, 1900. 
Anno VI, n. 3-4, p. 235. 

L'autore crede, che invece di una pittura, come fu rappresentata nel secolo scorso 
(ricostruzione di D. Bocca, Episc. Tegest.) siano state tre, in due luoghi distinti; cioè 
nell'atrio, la rappresentazione del S. apostolo Pietro con Gordiano, e una seconda con 
la madre di S. Gregorio in trono; il ritratto poi di Qtegorìo solo in absidula post fra- 
trum cellarium. 

Crede inoltre che codesto ritratto sia una imitazione delle imagines clypeatae che 
si appendevano nell'atrio dei palazzi patrizi. E ciò sarebbe vero se Vabsidula si fosse 
trovata nell'a^rtum monasierii, cioè nell'atrio della domus Aniciorum. 

XI. Il pittore Enea Monti tratta della chiesa monumentale di San Giovanni in 
Argentella, presso Palombara Sabina. — Parla in breve di questo monumento dei primi 
del XII secolo, che egli stesso fece venire a cognizione dei studiosi d'arte fino dall'e- 
state 1894, e cui da sei anni dedica la vita affinchè venga maggiormente conosciuto 
e studiato. 

Xn. Il dott Filangieri di Candida fa la relazione di una comunicazione inviata 
dal Bev. Mons. Brownlow intomo ad una piccola croce sassone di piombo rinvenuta negli 
scavi di Bath nel loglio 1898 ed illustrata già dal sig. Carlo E. Davis. — The Saxon 
Cross found in Bath (V. Atti, p. 301). 

Il dott. Filangieri presenta inoltre una memoria del sig. B. Mowat: Un portrait 
de JésuS'Christ conforme à la description de Lentulus (V. Atti, p. 9). 
XIII. La Sezione seconda formula ed approva i suoi voti. 
II Presidente dichiara terminati i lavori della Sezione, e scioglie l'adunanza. 

Il Segretario della li Sezione 

A. Filangieri di Candida 

Iir SEZIONE. 

Seduta del 21 aprile 1900. 

Presidenza: Vigoueoux. 

Presenti: Yigouroux, Guidi, Petit, Benigni, Marroquin-Osorio e molti altri membri 
della Sezione. 

Si legge e si approva il verbale della precedente adunanza, al quale proposito il 
prof. Benigni aggiunge alcune osservazioni sulla comunicazione fatta ieri dal P. Germer 
Durand, sui Graffiti delle grotte di Beii-Gibrim (Eleuteropoli), nei quali le due figure 
umane a braccia tese possono, si, essere di oranti; ma l'estrema rudimentalità del 
disegno e la materia dura incisa fanno pensare piuttosto che le braccia tese si debbano 
solo a queste due circostanze, citando simili casi frequenti in paleografia. 

Il P. Lagrange parla del metodo corografico nelle ricerche arclieologiche in Pale- 
stina, enumerando vari crìterii pratici onde evitare i gravi equivoci nei quali son 
caduti tanti pellegrini del Medio Evo. Bisogna evitare equivoci nati dall'alterazione 
della tradizione fonetica, dalla mala fede di interessati informatori, ecc. Il relatore 
reca molti esempi e note illustrative. 
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Il signor canonico Perraro parla della croce pettorale del Card. Caietano, encolpio 
bizantino in metallo con smalti, che può rimontare verso il secolo Vili. Egli mostra 
l'originale il quale può essere venuto al Cardinale dal monastero calabrese di Apiro, 
dei Monaci Basiliani, di cui era il commendatario. 

Il P. Petit parla della somma utilità di un rifacimento dell* ^Oriena Chri8tianus> 
di Leqnien, esponendo opportuni criterii per tale impresa, specialmente riguardo alla 
geografia storica dei Patriarcati orientali di secolo in secolo, alla descrizione in ordine 
alfabetico delle varie diocesi, ed alle liste episcopali. Perciò, non avendosi documenti 
pubblicati in proposito dopo il secolo XII, è necessario pubblicare per il periodo poste- 
riore i tactica, i syntagmatica, i diplomi, ecc., che si riferiscono ad esso. Quindi pre- 
senta airapprovazione dell'adunanza il seguente ordine del giorno: 

« Yue l'extréme utilité pour l'avancement de la science chrétienne, d'une géogra- 
phie historique de l'Orient Chrétien, dans laquelle les grandes divisions ecclésiastiques 
seraient successivement décrites avec la statistiqne des diocèses et la liste des titu- 
laires, le Congrès exprime le voeu qu'un travail de ce genre soit entrepris pour cha- 
cune des Eglises autocephales de l'Orient; et préparé dès maintenant par la publication 
des Actes officiels concernant ces Eglises; Actes qui permettraient de snivre siècle par 
siede les modifications snrvenues dans les diverses provinces. Les rédacteurs des < Echos 
d'Orient » ayant abordé ce travail pour les Patriarchats de langue grecque, le Congrès 
les engagé vivement à poursuivre leur oeuvre et souhaite que des Comités de méme 
genre soient constitués pour les autres Eglises orientales ». 

L'abate Dnchesne, Presidente generale del Congresso, incoraggia tale opera, tanto 
più ch'egli stesso aveva due volte fatto pratiche presso l'Accademia delle Inscrizioni, 
di Parigi, per un simile lavoro. Egli augura che la grande opera di Leqnien venga 
ripresa su basi più larghe in una serie di monografie indipendenti che comprende- 
rebbero: 1^ un lavoro geografico sulle grandi divisioni ecclesiastiche dei diversi patriar- 
cati; — 2*" le liste episcopali; — 3*" i regesti dei diversi patriarcati, da pubblicarsi 
analogamente a quelli papali di Jaffé e Potthast; — 4"" la statistica delle memorie 
cristiane delle varie diocesi, antiche chiese, monasteri, monumenti, ecc. Egli loda alta- 
mente l'impresa dei Padri Assunzionisti, posti a Costantinopoli in felice situazione per 
tali lavori. 

L'ordine del giorno Petit è approvato. 

Leggesì una comunicazione del prof. dott. Luca Jelic' sopra Le memorie romane 
di 8. Cirillo apostolo degli Slavi (V. Atti^ p. 35). 

Il Rev. D. Elia Coury Chedid dà un riassunto della pubblicazione di Mgr Debs, 
Arcivescovo Maronita di Beyruth: « Protestation en faveur de la Perpétuelle Or- 
ihodoxie des Maronites, présentée au Congrès Archéologique de Rome > (V. Atti^ 
p. 385). 

Il Presidente dichiara chiuso il lavoro della Sezione e l'adunanza. 

IV SEZIONE. 
Seduta del 21 aprile 1900. 

Il presidente D. Ambrogio Amelli dà la parola al Kev. Tolstoy, che illustra breve- 
mente un antico messale russo anteriore al Concilio di Firenze, e fa notare una rubrica 
aggiunta dopo le parole delle due consacrazioni, la quale ordina inclinazione profonda 
al sagramento: con ciò si dimostra la dottrina delia Chiesa Bussa perfettamente con- 
forme a quella della Chiesa Romana nel riconoscere l'effetto delle parole della consa- 
crazione e non àtWepiclesi. 

Il P. De Santi propone un applauso di simpatia al disserente: applauso che gli 
è largamente tributato da tutti i presenti. 
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Il P. De Santi accenna brevemente alh staio delle pubblicazioni liturgiche nei 
vari paesi durante l'ultimo cinquantennio, insistendo sulla necessità di moltiplicarle 
per dare conveniente fondamento agli studi della storia della liturgia e per l'intelli- 
genza dei riti liturgici e lo sviluppo storico del cerimoniale. A dare saggio dell'im- 
portanza di questi studi comparati, parla diffusamente dell'origine del cosi detto 
sepolcro del Giovedì Santo, dimostrando che esso non è che nn'anticipazione introdotta 
fin dal secolo XIII, del rito di deporre in una specie di sepolcro prima la Croce, qnindi 
la SS. Eucaristia dopo la Messa dei presantificati. Nota infine come l'ultimo decreto 
della S. G. dei Biti proposto nel 1896, e che riguarda il modo di ornare l'odierno 
altare della reposizione nel Giovedì Santo, risponda assai bene allo svolgimento storico 
della cerimonia. 

Il P. Morin, plaudendo alla dissertazione dell'illustre liturgico, tocca altri esempi 
in conferma dei risultati pratici che possono dare gli studi della liturgia comparata 
ad intelligenza delle cerimonie del culto. 

Vengono qnindi presentati due voti: uno del P. Latil «snlla conservazione dei 
manoscritti liturgici », l'altro del P. De Santi « sulla pubblicazione degli inventari dei 
testi, e delle memorie liturgiche locali ». Segue lunga ed animata discussione, per 
determinare la forma dei voti, cui prendono parte, oltre il presidente P. Amelli, anche 
il vice-presidente P. Morin, il segretario Mons. Bespighi, P. Janssens, P. De Santi, 
P. Geisser, Mons. Carinci, il sig. Emilio Blnmenstihl, il sig. Giovanni Pinza, ed 
altri. 

Il l"" voto è approvato nella seguente forma : 

« Sulla conservaeione dei manoscritti liturgici. 

» Il II Congresso di Archeologia cristiana, considerata la sorte non rara dei mano- 
scritti liturgici, non pochi dei qnali sono di un valore incomparabile, fa voto perchè 
le Autorità competenti ne assicurino la conservazione, ordinandone esatti inventari e la 
più oculata vigilanza ». 

Xella discussione sul 2*" voto si rileva l'importanza della pubblicazione dei testi 
liturgici localiy e l'utilità di esatti cataloghi. Il P. Janssens parla sopra i numerosis- 
simi codici liturgici d'Italia contenenti le melodie gregoriane, ed osserva come da una 
pubblicazione su vasta scala di tali preziosi codici, se ne potrebbero ricavare altri 
evidentissimi argomenti in favore della genuinità delle melodie tradizionali. Propone 
quindi che nei voti sia fatta esplicita menzione anche dei codici italiani di canto 
liturgico, riguardo alla loro esatta riproduzione e pubblicazione. La proposta è accolta 
con grande interesse. 

Dopo alcune osservazioni del P. Geisser, del segretario Bespighi e di altri, il 
proponente, per non alterare la forma dei due primi voti, ne presenta un terzo per 
questo speciale scopo, rilevando in genere come i codici liturgici italiani sieno stati 
meno esplorati di quelli di altri paesi e come sia desiderata la pubblicazione dei cata- 
loghi per i moltissimi fondi non ancora descritti. Si approvano quindi gli altri due 
voti che seguono. 

« Sulla pubblicazione dei testi liturgici locali, 

»I1 II Congresso di Archeologia cristiana, plaudendo alle pubblicazioni di testi 
liturgici iniziate nei varii paesi, fa voto che ad esse si aggiunga altresì in più larga 
misura la pubblicazione dei numerosi testi locali, almeno per quanto questi condncono 
alla cognizione di riti e di feste particolari ». 

« Sullo studio dei codici liturgici italiani, specialmente di quelli contetienti melodie 
della Chiesa, 

» Il II Congresso di Archeologia cristiana, considerando che i codici liturgici italiani 
sono stati finora meno esplorati che non quelli di altri paesi, fa voto che se ne pubbli- 
chino cataloghi per i fondi non ancora descritti e che uno studio speciale sia fatto sulle 
melodie liturgiche, quali sono in essi conservate ». 
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È presentata alla Sezione una memoria del prof. D. Magistretti, intitolata: Breve 
notizia delle pubblicazioni liturgiche ambrosiane^ assai opportuna dopo la discnssione 
antecedente. 

II prof. Swoboda di Vienna dichiara che non essendo giunte le due infule, rinunzia 
alla sua comunicazione. 

Mons. Carinci, Cerimoniere Pontificio e Professore dì liturgia al Collegio Urbano 
di Propaganda Fide, propone un ultimo voto sullo studio scientifico della liturgia, e 
sui libri di testo. Stante Pora tarda, riassume brevemente la comunicazione che avrebbe 
volato tare. Accenna al cattivo sistema con cui spessissimo negli istituti teologici è 
impartito lo stadio della liturgia, ed ai testi o insufficienti o addirittura deplorevoli 
che si seguono. Menziona alcune buone opere recenti, e tributa giusta lode a quella 
di Mons. Maganì, vescovo di Parma : L'antica liturgia romana. 

In conseguenza però esprìme il desiderio che si pubblichi in lingua latina un libro 
dì testo che corrisponda a tutte le esigenze della scienza archeologica cristiana e sia alla 
portata dì tatti. 

Viene quindi approvato il voto : 

« Sullo studio scientifico della liturgia negli istituti teologici. 

> Il II Congresso di Archeologia cristiana, convìnto che Io stadio profondo delle 
antiche liturgie sia indispensabile all'acquisto del vero sentimento liturgico e al neces- 
sario complemento della formazione teologica, fa voto che negli istituti teologici si ten- 
gano corsi scientìfici di liturgia con lettura comparata dei testi delle varie liturgìe ». 

E con ciò terminano ì lavori della Sezione. 



C. Respighi, Segretario. 



V SEZIONE. 



Sabato 21 aprile la V* Sezione non tenne adunanza e la rimandò al lunedi 23, inti- 
mando una riunione nel Museo Cristiano Lateranense. 

VP SEZIONE. 
Seduta del 21 aprile 1900. 

La seduta è aperta alle ore 9 e mezzo. 

Viene letto ed approvato il verbale della sezione precedente. Segue una dichia- 
razione scrìtta del P. Morin, in cui accennando ai problemi possibili circa il testo 
biblico ofierto dai cosi detti Tractatus Origenis de libris scripturarum, giudica dover- 
sene fare un serio esame per accertare se da questo lato niente s'opponga airentifi- 
cazione deirautore de' Tractatus e àeìV Altereatio Thoefili et Enagrii con Gregorio 
d'Elvira. 

Sì passa alla discussione della seconda serie de' voti, che è integralmente ap- 
provata. 

Serie II. 

1. « Il II Congresso d'Archeologia cristiana, considerati gli indissolubili rapporti 
fra le varie letterature cristiane antiche, messi in evidenza particolarmente da recenti 
felici scoperte, fa voto d'una profonda, sistematica ricerca delle letterature orientali 
propriamente dette, e principalmente della siriaca, tanto per conoscere meglio la let- 
teratura originale, quanto per ricuperare nell'abbondante sua letteratura di traduzione 
gli originali greci perduti o mutilati ». 
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2. € Il II Congresso d'Archeologìa cristiana, considerato da nna parte quanto lar- 
gamente debbano ai Padri le letterature medioevali in genere e segnatamente la teo- 
logica, e dall'altra quante oscurità dominino sull'ampiezza e profondità di tale influsso, 
fa voto perché si studi e si determini al possibile definitivamente, in monografie speciali, 
quali antichi scrittori cristiani e quali loro scritti realmente esercitarono un influsso 
diretto sulla vita intellettuale e sulla letteratura del Medio Evo ». 

3. < Il II Congresso d'Archeologia cristiana fa voto perchè si esaminino e si deter- 
minino i reali rapporti, tanto letterari quanto filosofici della letteratura cristiana antica 
colle classiche letterature ». 

4. € Il II Congresso d'Archeologia cristiana, considerata la somma efficacia che 
nella vita intellettuale e non meno nella pubblica religiosa esercitarono i vari indi- 
rizzi scientifici e le varie scuole cristiane della antichità, fa voto che si studino queste 
varie scuole e nella intima organizzazione e circoscrizione propria di ciascuna e nelle 
loro mutue relazioni ». 

5. € Il II Congresso d'Archeologia cristiana esprime il voto, che de' vari generi 
della letteratura cristiana antica si scrivano altrettente storie speciali, come indispen- 
sabile preparazione tanto d'una storia letteraria generale della letteratura cristiana 
antica, quanto d'una dello svolgersi del pensiero cristiano ». 

Succede nella presidenza il Vice-Presidente E. Klostermann. 
Si passa alla discussione della serie III di voti relativi alla 

Organizzazione degli studi: 

1. « Il II Congresso internazionale di Archeologia cristiana, convinto della suprema 
importanza che ai giorni nostri ha lo studio scientifico delle origini del cristianesimo, 
fa voto, che nelle Università e possibilmente altresì ne' seminari diocesani si fondino 
cattedre d'antichità cristiane, distinte dalla cattedra di storia ecclesiastica, alle quali 
venga riserbato lo studio e l'insegnamento della storia generale della Chiesa, della 
letteratura cristiana, del dogma e detl'Archeologia cristiana propriamente detta dal 
principio del cristianesimo fino al Medio Evo >. 

2. « Il II Congresso d'Archeologia cristiana, riconoscendo il copioso frutto, che nella 
preparazione agli studi critico-storico-letterari, archeologici e teologici, si è ottenuto 
dai corsi patristici già stabiliti in parecchie Università, fa voto, che tali corsi vengano 
introdotti in tutte le Università e in tutti gli Istituti ecclesiastici superiori, al fine di 
rendere possibile ai giovani teologi l'acquisto delle molteplici cognizioni richieste per 
un fruttuoso sviluppo di questi importanti studi >. 

3. « II II Congresso intemazionale d'Archeologia cristiana, fa voto, che nei ginnasi 
e negli altri istituti d'istruzione secondaria, a lato degli autori classici, principale 
fondamento degli studi letterari, si facciano conoscere mediante la lettura de' migliori 
scritti della cristiana antichità le più antiche espressioni letterarie del pensiero cri- 
stiano >. 

4. < Il II Congresso internazionale d'Archeologia cristiana, riconoscente verso gli 
autori delle grandi raccolte di versioni degli scritti patristici in Germania, Inghil- 
terra, Norvegia e Stati Uniti, fa voto, che simili collezioni s'imprendano eziandio negli 
altri paesi, segnatamente latini e slavi, affine di rendere noti al popolo i più antichi 
monumenti della fede e del pensiero cristiano : e con pari intento fa voto altresì che si 
tengano conferenze adatte alle classi colte ». 

Quindi si passa alla lettura delle rimanenti memorie. 

II Bev. Don A. Amelli annuncia la scoperta da lui fatta in due codici di Mon- 
tecassino (342 e 345, secolo XI) del Trattato di S. Girolatno contro Origene; trattato 
che fin qui a torto identificavasi coIl'Ep. 18. L'opuscolo, anonimo ne' codici, corrispon- 
derebbe agli accenni fattine dal Santo nel commento in Esaia, e ne presenterebbe le 
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caratteristiche qualità letterarie. Ne sarebbe la primizia, come scritto a Costantino- 
poli nel 380; ed avrebbe somma importanza come testimonio dell'alienazione del Santo 
da Origene, che si credeva finora cominciata circa Tanno 393. 

D. G. Morin, che scorse il trattatello sulle bozze di stampa, crede di poter con- 
fermare la verità della lieta scoperta. 

Il dott. Giuseppe Fornari, in elegante latino, parla: De guibusdam recentibus ani- 
madversionibus in Ociavium Minucii Felicis (v. Atti, p. 151). 

Dipoi, il prof. Alberto Parisotti rapidamente riassume le sue ricerche Sopra il 
culto e le leggende di S, Giorgio (v. Atti, p. 289). 

Il Presidente dichiara esauriti i lavori della VI* Sezione, e ringraziando gli astanti 
toglie la sednta. 

VII* SEZIONE. 

Seduta del 21 aprile 1900. 
Presidenza: Baumgarten. 

Mons. Pietro Kirsch parlò sul tema della facilitazione degli studi archeologici, spe- 
cialmente per ciò che riguarda le catacombe romane: sicché il loro accesso per studiarvi 
venga regolato nel modo stesso che si fa colla biblioteca vaticana e cogli archivi. Lo 
stesso Mons. Kirsch propose, inoltre, che allo scopo di ottenere tale facilitazione si 
nomini, d'accordo con le rispettive autorità, una Commissione composta dai signori Du- 
chesne, Wilpert e Mamcchi. 

Mons. Bulic' propose la fondazione di stipendi di viaggi scientifici per giovani 
studiosi d'archeologia. 

Il bar. Kanzler lesse un voto di Mons. Bicciardi, vescovo dì Nardo, per la conser- 
vazione delle suppellettili nelle sacre chiese, ed il medesimo Kanzler, insieme al cava- 
lier Mizzi, propugnò l'idea della compilazione di un manuale per la conservazione dei 
cimeli e monumenti sacri e loro riproduzione. 

Si passa quindi a discutere la mozione già annunziata dal bar. Kanzler, estesa 
alla conservazione dei monumenti cristiani per parte dell'Autorità Ecclesiastica ; e si 
formula il voto relativo, interessando tutti i vescovi, onde vogliano impedire la disper- 
sione dei monumenti e -delle memorie delle singole chiese. 

Si accetta pure la proposta del Bev. D. Giuseppe Maielli, relativa alla fondazione 
di cattedre di Archeologia cristiana nei Seminari e Licei. 

Il dott. Alfonso Bartoli propose la compilazione di una bibliografia annuale scien- 
tifica di tutte le pubblicazioni di Archeologia cristiana per il periodo che va dalle 
origini del Cristianesimo fino al pontificato di S. Gregorio Magno, aggiungendo che 
tale bibliografia dovrebbe cominciare dalle pubblicazioni del 1895 in poi. 

Il P. Bonavenia propose il concorso dì un lavoro d'indole didattica, ove siano rac- 
colte e ordinatamente disposte le conclusioni certe, probabili e congetturali, in materia 
archeologica. Tali conclusioni dovrebbero essere tratte dalle opere dei più grandi 
maestri, specialmente del Bosio, Marchi, Garrucci, de Bossi. 

Fu anche accolto il voto del comm. Mizzi per la maggior diffusione del BuUettino 
d'Archeologia cristiana. 

Il prof. 0. Marucchi ricordò il voto del Congresso di Spalato sulla pubblicazione 
di un CoriM) delle pitture e sculture cristiane: e disse che egli per corrispondere, 
almeno in parte, a tal desiderio, veniva preparando una compilazione dei sarcofagi 
Lateranensi, dei quali presentò varie fotografie, insieme a quelle anche delle princi- 
pali iscrizioni dello stesso museo. Disse però che avendo il prof. Nicola Mttller della 
Università di Berlino preparato già un lavoro generale sopra i sarcofagi cristiani, egli 
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ben volentieri cedeva a Ini la parte dei sarcofagi Lateranensi e Io invitava a comin- 
ciare da qnesto gruppo la sua pubblicazione. Il prof. Miiller ringraziò di tale offerta e si 
dichiarò pronto a metter mano quanto prima all'indicato lavoro. 

Lo stesso prof. Marncehi propose che il Congresso facesse voti di venire in appoggio 
della circolare diramata dalla Commissione di Sacra Archeologìa per nna sottoscrizione 
a favore degli scavi nelle Catacombe romane. 

Si lesse poi il voto del prof. Attilio Profumo, per la fondazione di nn Isiiiuto supe- 
riore di studii archeologici e storici cristiani in Roma, con facoltà (riconosciuta dai 
governi) di conferire gradi e diplomi accademici, ed avente di mira inoltre di curare 
in tutti i modi lo svolgersi degli studii di perfezionamento. Il proponente fa notare la 
grandissima importanza di esso, sia scientifica, sia morale. Il voto venne approvato ad 
unanimità. 

Si lesse dipoi un telegramma del prof. Antonio De Nino e su questo si formulò 
un voto per le escavazioni da farsi nelle catacombe di 8. Vittorino, nella provincia di 
Sulmona. 

Dopo ciò, l'ing. Angelo Begis fece una sua comunicazione snirnrcliitettura dell'an- 
tico tempio di Gerusalemme, descrivendone le varie parti e mostrandone le relazioni con 
alcune forme architettoniche delle basiliche cristiane. 

Il Presidente dichiarò dipoi esauriti i lavori della VII Sezione e felicitando gl'inter- 
venuti chiuse le sedute. 

V SEZIONE. 

Adunanza del 23 aprile 1900 nel Museo cristiano lateranense. 

L'ultima adunanza della Sezione sotto la presidenza del prof. Bormann, affinchè 
riuscisse più pratica, si tenne nel suddetto museo ove si conserva la più insigne col- 
lezione epigrafica cristiana. 

Gli adunati dopo aver esaminato la grandiosa gallerìa dei sarcofagi passarono 
nella loggia delle iscrizioni, e per prima cosa fermarono la loro attenzione sul pre- 
zioso cippo di Abercio fermandosi a studiare particolarmente quella linea del testo 
ove il Dieterich credè di leggere NHITIS invece di HIITIS; e tutti unanimemente 
convennero che quest'ultima parola è quella incisa sul marmo. Ebbe poi luogo una 
breve discussione sul carattere cristiano della celebre epigrafe, carattere che fn rico- 
nosciuto da tutti e confermato con belle parole dal presidente prof. Bormann. 

Si passò quindi allo studio delle varie categorie d'iscrizioni storiche, consolari, 
dogmatiche, private, ecc., e sopra ognuna di queste il professor 0. Marucchi die ai 
Congressisti le opportune spiegazioni, richiamando la loro attenzione sopra le più note- 
voli, ed in particolare sopra alcuni frammenti recentemente aggiunti alla collezione 
lateranense. Gli adunati si fermarono lungamente a discutere sulle diverse forme paleo- 
grafiche delle iscrizioni tanto greche, quanto latine, trattenendosi particolarmente ad 
esaminare le formolo e la nomenclatura dei titoli più antichi dei cimiteri di Priscilla, 
di Pretestato e dell'Ostriano. 

Questa visita pratica, che si prolungò oltre due ore, riuscì graditissima ai Con- 
gressisti ascritti alla Sezione suddetta. 



Adunanza generale di Innedi 23 aprile 1900. 

Si apri la seduta alle ore 8 ant. alla presenza delPEmo Cardinale protettore ed 
il presidente die la parola al Rev. P. D. Germano Morin il quale presentò una nuova 
soluzione della questione sull'autore dei canoni disciplinari recentemente pubblicati 
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sotto il nome di Ippolito. Secondo Ini quest'opera sarebbe identica ad una lettera di 
S. Dionisio d'Alessandria, ricordata da Eusebio nella sna Storia ecclesiastica (VI, iGj. 
Il riferente cercò di dimostrare che la parola ^ta^covi*^}) (ministerialis) ha qui un senso 
corrispondente al contenuto di questa piccola raccolta disciplinare. Del resto il nome 
d'Ippolito» la data fornita dal nome di S. Dionigi e la concordanza dei nuovi canoni 
con la disciplina egiziana, sono degli elementi favorevoli alla identificazione proposta. 

Il prof. Coram. Adolfo Venturi dell'Università di Boma. fece una importante lettura 
su quell'insigne monumento artistico che è il gruppo delle colonne marmoree ad alti rilievi 
dell'altare maggiore della Basilica di S. Marco in Venezia; e ne die una accurata 
descrizione spiegando i soggetti delle varie scene relative ai principali episodi dell'an- 
tico e nuovo Testamento. Ne assegnò l'età al periodo del primo rinascimento medio- 
evale; e dimostrò che esse dovevano provenire dalla Dalmazia dove si riscontrano altri 
consimili monumenti. 

Il barone Rodolfo Eanzler die relazione dello stato degli studi archeologici in Roma 
sotto gli auspici della S, Sede; narrò ciò che si è fatto in questi ultimi anni nella 
Biblioteca vaticana e nei due ga1)inetti annessi alla medesima, di antichità profane 
e sacre, e delle pubblicazioni di cataloghi già fatte e di quelle iniziate o progettate. 
Aggiunse pure un cenno sulle ultime sistemazioni fatte nel Museo cristiano Latera- 
nense e sul catalogo che di esso recentemente si è pubblicato. 

Il prof. Francesco Oamurrini, parlò Come il oristianesitno si diffuse per le vie con- 
solari delV Impero romano (V. Atti, p. 13). 

Il prof. Enrico Swoboda dell'Università di Vienna tenne discorso sopra due antiche 
infule. — Zwei altchristliche infeln (V. Atti, p. 297). 

Il Bev. P. Angelo De Santi, D. G. D. G., trattò della Expositio super Regulam, 
e fece notare la grande importanza che ha questo documento per la biografia di Paolo 
Diacono. Movendo dagli studi del professor Traube sulle Textgeschichte der Begula 
S. Benedecti, il disserente, determinate varie particolarità storiche, dai caratteri intrin- 
seci dell'opera messi a confronto con altri indizi storici, propose una nuova soluzione 
del problema più difficile ed oscuro che offra la biografia di Paolo diacono, cioè il 
tempo della sna monacazione. Ed egli ritenne per certo che Paolo diacono giovane 
ancora di età entrasse nel monastero di Montecassino e che ciò avvenisse verso la fine 
del governo di Petronace, abate cassinese morto nel 751. 

Il prof. can. Cosimo Stornaiolo parlò sopra / musaici del battistero di S. Giovanni 
in fonte nel duomo di Napoli (V. Atti, pag. 269). 

Il prof. Giuseppe Tomassetti fece una importante lettura sulla Evoluzione del Cri- 
stianesimo nella campagna romana (V. Atti, p. 141). 

Il dott. Antonio Baumstark parlò dell'importante documento pubblicato recente- 
mente da Mons. Bahmani, patriarca cattolico dei Siri, il quale ha per titolo: Testa- 
mentum Jesu Christi, — Bemerkurgen zum Testamentum Dui N» J. Xp. (V. Atti, 
pag. 29). 

Il ultimo il dott. Bela Czobor, professore di archeologia cristiana nella Università 
di Budapest in Ungheria, salutò in lingua latina il Congresso a nome della facoltà 
filologica della Università suddetta e della sezione letteraria di S. Stefano. Quindi illu- 
strò brevemente quel prezioso cimelio che è la sacra corona del primo re ungherese, 
monumento della più grande importanza storica ed artistica. 

Dopo ciò il Presidente, alle ore 12 V,, dichiarò chiuse le sedute di comunicazioni 
scientifiche, ed invitò i presenti per l'adunanza pomeridiana destinata all'accettazione 
dei voti delle Sezioni ed alla chiusura del Congresso. 
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Adananza generale di chiosara 
di lunedi 23 aprile 1900, nelle ore pomeridiane. 

Si apri la sedata alle ore 4 e mezzo, alla presenza dell'Emo Cardinale protettore; 
ed il Segretario die comanicazione di alcune lettere di adesione pervenute al Gomi- 
tato, e, fra queste, di un indirizzo latino inviato da monsignor D. Niccolò Marini nella 
sua qualifica di direttore del periodico di studi orientali, Il Bessarione. Dopo di ciò, 
il Segretario stesso lesse i voti discussi ed approvati dalle singole Sezioni, i quali 
tutti furono accettati dal Congresso, con vivi plausi alla fine della lettura di ogni 
singolo voto. 

Essi furono i seguenti: 

P SEZIONE. 

Presidente: Prof. Nicola Mìjllbr, dell'Università di Berlino. 

« Il Congresso fa voti perchè siano istituite indagini dirette ad accertare l'esistenza 
» della scala che dal margine della via Cornelia, e dal sito oggi occupato dalla cap- 
» polla del Salvatorino nelle Sacre Grotte Vaticane, scenderebbe all'ipogeo dove riposa 
» il corpo di San Pietro. Questa scala sarebbe stata murata neir846 per salvare l'avello 
» dalle mani dei Saraceni, secondo l'asserzione del Barnes, il quale afferma di averne 
» scoperte le traccie in detta Cappella >. 

ir SEZIONE. 

Presidente: Prof. Adolfo Venturi, dell'Università di Boma. 

« P II Congresso fa voti perchè il Sommo Protettore degli studi dell'Archeologia 
» e dell'Arte cristiana renda impossibile la dispersione degli oggetti delle chiese, sacri 
» per la pietà degli avi e per il culto a cui furono dedicati >. 

«2^ Il Congresso fa suo e appoggia caldamente anche l'altro voto espresso da 
» monsignor De Waal, che sienc aperte agli studiosi le Cripte vaticane ». 

« 3*" Il Congresso fa voti per la compilazione di una raccolta delle iscrizioni nei 
» monumenti d'arte dal VI al VII secolo, paleograficamente illustrate ». 

« 4* Il Congresso fa voti che sia dato di rivedere e riprodurre il grandissimo mo- 
» numento d'arte cristiana, la cattedra di San Pietro, che ì più insigni maestri del- 
» l'archeologia cristiana appena intravidero ». 

« S** Il Congresso fa voti perchè con saggi opportuni si cerchi di ritrovare, sotto 
» l'intonaco del secolo XVII che imbianca le navate di San Giovanni in Laterano, gli 
» avanzi degli affreschi di Giotto, di Gentile da Fabriano e del Pisanello ». 

IIP SEZIONE. 

Presidente: Prof. P. Vigouroux, dell'Università lib. di Parigi. 

< Voto sulla preparazione di una Storia dell'Ellenismo medioevale in Italia: 
» Attenta evidenti ac suroma utilitate historiam hellenismi mediaevalis in Italia^ 
» documentis instrnctam, edendi, nostri Couventus est in votis, ut in singulis Italiae 
» oppidiS; monasteriis, etc, in quibus huiusmodi movumenta ac documenta supersunt, 
» per idoneos viros, eorumdem monumentorum catalogi, textus, photograficae imagines, 
»historicae illustratìones in lucem prodeant; ex quibus omnibus tandem praedicta 
> historia instrui possit ». 
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« Vaio per il rifacimento delV « Oriens ChrisUanus » di Lequien : 
> Vu rextréme utilité pour ravaneement de la science chrétienne, d'une géogra- 
» phie historiqne de l'Orient Chrétien, dans laquelle les grandes divisions ecclésìastì- 
» ques seraient sacceBsivement décrìte» avec la statistiqnes des dìocèses et la liste des 
» titnlaires, le Gongrès exprime le voen qa'un travail de ce genre soìt entrepris pour 
» chacnDe des Eglìses autocéphales de TOrient, et preparò dès maintenant par la publi- 
»cation des actes officiels concernant ces Eglises; aetes qui permettront de suivre, 

> siècle par sìècie, les modifications survenues dans les diverses provinces. Les rédac- 

> tenrs des Echos d'Orieni ayant abordé ce travail pour les Patriarchats de langue 
»grecqne, le Congrès les engagé vivement à poursuivre lenr oeuvre et souhaite qne 
» des Comités de méme genre soient constitués pour les autres Eglises Orientales ». 

IV* SEZIONE. 

Presidente: P. Abb. Amelli, di Montecassino. 

« 1^ Il Congresso, considerando l'importanza singolare dello studio archeologico 
>del Canto Gregoriano, per conoscere l'influenza dell'antica musica ebraica, greca e 

> romana sulla musica del Medio Evo, raccomanda assai tali studi ». 

« 2^ Il Congresso, avvicinandosi la commemorazione solenne centenaria della morte 
» di San Gregorio Magno (f 604), celebrato qual padre del canto ecclesiastico e della 

> liturgia, fa voti che tale ricorrenza sia preparata con debiti studii e celebrata con 

> degna manifestazione ». 

« 3^ II Congresso, considerata la sorte non rara dei manoscritti liturgici, non pochi 
» dei quali sono di un valore incomparabile, fa voto perchè le autorità competenti ne 
» assicurino la conservazione, ordinandone esatti inventari e la più oculata vigilanza ». 

« 4^ Il Congresso, plaudendo alle pubblicazioni di testi liturgici, iniziate nei vari 

> paesi, fa voto che ad esse si aggiunga altresì, in più larga misura, la pubblicazione 
» di numerosi testi locali, almeno per quanto questi conducano alla cognizione di riti 

> e di feste particolari ». 

«ò"" Il Congresso, considerando che i Codici liturgici italiani sono stati finora 
» meno esplorati, che non quelli di altri paesi, fa voto che se ne pubblichino cataloghi 
» per i fondi non ancora descritti e che uno studio speciale sia fatto sulle melodie 
» liturgiche, quali sono in essi conservate ». 

« 6® Il Congresso, convinto che lo studio profondo delle antiche liturgie sia indi- 
»spensaaì]e all'acquisto del vero sentimento liturgico e al necessario complemento 
» della formazione teologica, fa voto che negli Istituti teologici si tengano corsi scien- 
» tifici di liturgia con lettura comparata dei testi delle varie liturgie ». 

V SEZIONE. 
Presidente: Prof. Eugenio Bormann, dell'Università di Vienna. 

« V II Congresso fa voti aflSnchè dell'opera Inscriptiones Christianae Urbis Boniae 
» del De Rossi, la quale è parte importantissima del Corpus inscriptionum latinarum, 
» e di cui il Governo italiano ha assunto formale impegno, sia pubblicata al più presto 
» la continuazione già preparata per le stampe dal prof. Giuseppe Gatti. 

»2^ Il Congresso fa voti perchè venga pubblicato al più presto un manuale di 
» epigrafia cristiana ad uso specialmente accademico, cioè per gli istituti scolastici ». 



28 



434 VERBALI DELLE ADUNANZE GENERALI E PARZIALI DSL CONGRESSO 



VI* SEZIONE. 
Presidente: Prof. Alberto Ehrhard, deirUniversità di Vienna. 

« l"" II Congresso, considerata V insufficienza delle esistenti bibliografie, tanto spe- 

> ciali quanto incluse nelle bibliografie degli scrittori classici greci e romani, esprime 
» il voto che la letteratura cristiana antica abbia anch^essa una propria bibliografia 

> compiuta. 

»2^ Il Congresso, considerata l'utilità somma d'un simile lavoro per la lettera- 

> tura cristiana antichissima, esprime il voto d'una storia della tradizione della lette- 
» ratura cristiana antica dal tempo della pace in poi, in cui s'includano eziandio gli 
» scritti minimi e non propriamente letterari, ed i suppositizi composti, ovvero attri- 

> buiti a tale periodo. 

» 3* Il Congresso fa voto perchè si pubblichino registri completi degli Iniiia Par 
» trum tanto greci che latini, comprendendovi le versioni in dette lingue anteriori 

> all'anno 1500. 

>4. Il Congresso, conscio e partecipe della riconoscenza del mondo dotto per le 
» Bibliothecae Pairum Italica, Britannica, Hispaniensis, promosse ed aiutate dalla 
» I. Accademia di Vienna, esprime il voto che si continuino e si estendano simili 
» cataloghi di manoscritti, se ne compilino anche per i PP. greci e s'allarghi l'esplo- 

> razione a biblioteche meno conosciute ed ai manoscritti più recenti. 

» 5. Il Congresso fa voto che s'assaggino, si identifichino e si descrivano i palinsesti 
» presumibilmente riguardanti l'antica letteratura cristiana, e che ciò si cominci a fare 
» ne' cataloghi di biblioteche in corso di pubblicazione. 

» 6. Il Congresso, considerando che per una parte assai grande della letteratura 
» cristiana antica sia unico canale la tradizione indiretta per catene e florilegi, fa voti 
» di ricerche critico-letterarie su dette compilazioni, affinchè se ne conoscano i molte- 
» plici rapporti letterari e cosi se ne renda possibile l'uso scientifico nella critica dei testi 
» inediti e non meno degli editi. 

Serie II*. 

» 7. Il Congresso, considerati gl'indissolubili rapporti fra le varie letterature cristiane 
» antiche, messi in evidenza particolarmente da [recenti felici scoperte, fa voto d'una 
» profonda, sistematica ricerca delle letterature orientali propriamente dette, e princi- 
» palmente della siriaca, tanto per conoscerne meglio la letteratura originale, quanto 

> per ricuperare nell'abbondante sua letteratura di traduzione gli originali greci perduti 
» mutilati. 

» 8. Il Congresso, considerato da una parte quanto largamente debbano ai Padri le 

> letterature medioevali in genere e segnatamente la teologica, e dall'altra quante 
» oscurità dominino sull'ampiezza e profondità di tale influsso, fa voto perchè si studi 

> e si determini al possibile definitivamente, in monografie speciali, quali antichi scrit- 
» tori cristiani e quali loro scritti realmente esercitarono un influsso diretto sulla vita 
» intellettuale e sulla teologia del Medio-Evo. 

» 9. Il Congresso fa voto perchè si esaminino e si terminino i reali rapporti tanto 
» letterari quanto filosofici della letteratura cristiana antica colle letterature classiche. 

» 10. Il Congresso, considerando la somma efficacia che nella vita intellettuale e non 
» meno nella pubblica religiosa esercitarono i vari indirizzi scientifici e le varie scuole 
» cristiane della antichità, fa voto che si studino queste varie scuole e nella intima 

> organizzazione e circoscrizione propria di ciascuna e nelle loro mutue relazioni. 
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» 11. Il Congresso esprime il voto che de' vari generi della letteratura cristiana 

> antica si scrivano altrettante storie speciali, come indispensabile preparazione tanto 

> d'una storia letteraria generale della letteratura cristiana antica, quanto d'una storia 

> vera dello sviluppo del pensiero cristiano. 

Sbrib nr. 

> 12. Il Congresso, convinto della suprema importanza che ai nostri giorni ha lo 

> studio soienti6co delle origini del cristianesimo, fa voto che nelle Università e pos- 
>sibilmente altresì ne' Seminari diocesani si fondino cattedre d'antichità cristiane, 
» distinte dalla cattedra di Storia ecclesiastica, alle quali venga riserbato lo studio e 
» l'insegnamento della Storia generale della Chiesa, della letteratura cristiana, del 
» dogma e dell'archeologia cristiana propriamente detta, dal principio del cristiane- 

> Simo fino al Medio-Evo. 

> 13. Il Congresso, riconoscendo il copioso frutto che nella preparazione agli studi 

> critico-storico-letterari, archeologici e teologici si è ottenuto dai corsi patristici già 
» stabiliti in parecchie Università, fa voto che tali corsi vengano introdotti in tutte le 

> Università e in tutti gli Istituti ecclesiastici superiori al fine di rendere possibile ai 

> giovani teologi l'acquisto delle molteplici cognizioni richieste per un fruttuoso svi- 
»luppo di questi importanti studi. 

» 14. Il Congresso fa voto che nei Ginnasi e negli altri Istituti d'istruzione secon- 
» daria, a lato degli autori classici, principale fondamento degli studi letterari, si fac- 
» ciano coaoscere mediante lettura de' migliori scritti della cristiana antichità le più 
» antiche espressioni letterarie del pensiero cristiano. 

» 15. Il Congresso, riconoscente verso gli autori delle grandi raccolte di versioni 

> degli scritti patristici in Germania, Inghilterra, Norvegia e Stati Uniti, fa voto che 
» simili collezioni s'imprendano eziandio negli altri paesi, segnatamente latini e slavi, 
» affine di rendere noti al popolo i più antichi monumenti della fede e del pensiero 
» cristiano: e con pari intento fa voto altresì che si tengano conferenze adatte alle 
» classi colte >. 

Vir SEZIONE. 

Presidenza: Mons. Baumgarten, Prof, a Monaco di Baviera. 

< 1. Il Congresso, compreso della importanza somma dei monumenti delle catacombe 
» romane con tanta cura esplorati dalla Commissione di Archeologia Sacra e deside- 
» rando che tante altre insigni cripte della Boma sotterranea non giacciano più oltre 
» sepolte, caldeggia ed appoggia con voti ardenti l'appello che la Commissione sud- 
» detta ha già rivolto ai dotti ed agli studiosi per riuscire al compimento delle desiderate 
» escavazioni. 

> 2. Il Congresso, considerando che il disperdimento dei cimeli e degli oggetti sacri 
» che trovansi sparsi nelle chiese, specialmente dei villaggi e delle campagne, dipende 
» in gran parte dal non essere i detti monumenti giustamente apprezzati da ehi avrebbe 
» in obbligo di custodirli, fa voti affinchè l'Autorità Ecclesiastica proibisca a tutti i 
» parroci e rettori di chiese l'allenamento di qualsiasi opera d'arte o documento mano- 
» scritto conservato in loro custodia, senza il consenso dei superiori a ciò delegati; e 
»fa voti altresì che detto ordine venga partecipato ai Vescovi di tutte le diocesi si 

> italiane che estere. 

» 3. Il Congresso fa fervidi voti perchè sorga in Boma, culla e centro delle antichità 
» cristiane, un Istituto superiore di studi archeologici e storici cristiani. 

»4. Il Congresso esprime il vivo desiderio che gli studi di archeologia cristiana 
> siano resi facili a Boma quanto possibile; a questo scopo fa il voto che gli studi 
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» nelle catacombe e nei Musei cristiani di Roma, siano organizzati in modo simile 
»conie gli studi storici e letterari neirArchivio e nella Biblioteca del Vaticano. Una 
» Commissione composta dei signori : abate Dncbesne, direttore della Scuola francese, 

> Orazio Marucchi, professore, Mons. Wilpert, è istituita dal Congresso per occuparsi 
» della realizzazione di questo voto. 

> 5. Il Congresso, riconoscendo la massima convenienza che si estendano Cattedre 

> per l'insegnamento delle cognizioni scientifiche di Cristiana Archeologia ; ritenuto che 
» tali cognizioni debitamente apprese e poscia diffuse anche nei piccoli centri siano 
» per riuscire buona salvaguardia per la conservazione dei monumenti e cimeli ovunque 

> esistenti della veneranda cristiana antichità, emette il voto che siano stabilite Gat- 

> tedre di Archeologia Cristiana presso le Università di studi, nei Sacri Seminari e in 
» altri superiori Istituti di istruzione. 

> 6. Il Congresso esprime il desiderio che si proponga a quelle Università in Europa 

> e fuori, presso le quali esiste una Cattedra d'Archeologia Cristiana, oppure ai rispettivi 
» Qoverni, che siano fondati stipendi per viaggi archeologici cristiani, cosi presso a 

> poco come sono organizzati i viaggi scientifici condotti dal dott. DOrfeld, segretario 
» dell'Istituto Archeologico Germanico per la Grecia e l'Oriente, e dal prof. Man per 
» ritalia. 

> 7. II Congresso fa voto perchè si pubblichi annualmente un bollettino che contenga 

> le indicazioni di tutte le puablicazionì riguardanti le antichità cristiane (dalle orìgini 
» al pontificato di San Gregorio Magno. 

»8. Il Congresso, onde diffondere lo spirito della conservazione dei monumenti e 
» delle suppellettili sacre, propone la compilazione di un piccolo manuale contenente 

> le norme tecniche pratiche relative alla loro conservazione e riproduzione destinato 

> ad essere distribuito. Delega per la compilazione del medesimo l'Arch. Giovenale, 
» il Bar. Eanzler, Mons. Wilpert. 

> 9. Il Congresso fa voti affinchè si ponga mano ad una pubblicazione dei sarco- 
»fagi cristiani con tavole fotografiche secondo il voto emesso già a Spalato; e racoo- 

> manda al Prof. Nicola MttUer dell'Università di Berlino, ohe già ha intrapreso questo 

> lavoro, di condurlo a termine nel più breve tempo possibile. 

> 10. Il Congresso propone un voto inteso a promuovere (se è possibile per via di 

> concorso) un lavoro d'indole didattica, ove siano raccolte e ordinatamente disposte 

> le conclusioni certe, probabili, congetturali in materia di Archeologia cristiana. Tali 
» conclusioni (sotto il qual nome s'intendono tanto i principii o canoni, quanto le dedn- 
» zioni dei medesimi) dovrebbero esser tratte dalle opere dei più grandi maestri, spe- 
» cialmente del Bosio, del Marchi, del Garrucci, del De Bossi. 

» 11. Il Congresso, considerata l'importanza scientifica ed archeologica del nuovo 
» Bullettino di Archeologia cristiana, fa voti che questo Bullettino sia divulgato in 

> tutte le Biblioteche pubbliche ed universitarie e che serva di mezzo di comunicazione 
» per la maggior diffusione dell'Archeologia cristiana in qualunque parte si trovino 
» avanzi di monumenti e di ricordi archeologici, specie dei primi undici secoli dell'E. Y. 

» 12. Il Congresso fa voto per le escavazioni nelle catacombe di San Vittorino presso 
» Amiterno >. 

Esaurita la lettura dei voti, confermati tutti insieme con un ultimo ed unanime 
applauso, si levò l'Emo Cardinal Lucido Maria Parocchi, protettore del Congresso, e 
pronunciò un dotto ed elevato discorso nel quale fece una sintesi stupenda del lavoro 
scientifico delle nostre riunioni, mostrando l'importanza che esse hanno avuto ed accen- 
nando ai vantaggi che giustamente ce ne possiamo ripromettere. Diamo qui un breve 
sunto di questo nobilissimo discorso, dolenti di non poterne pubblicare il testo intiero. 

« Dell'esito del nostro Congresso, per pubblica testimonianza, felicissimo, dobbiamo 
» e rendiamo grazie prima a Colui, a quo omne datum optimum, et omne donum per- 
^fectum, poi all'Augusto Pontefice, ospite nostro benevolo e generoso, quindi a voi, 
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» Signori, che del preparare, dirìgere, incoraggiare questa memoranda adunanza foste 
»C08Ì gran parte. 

» Personalmente io vi debbo moltissimo, dacché entrato a voi catecumeno, esco 
con il desiderio, pur troppo non consentito dalle cure e dagli anni, di rifarmi nel lavacro 
dei vostri nobili studi. 

» Permettetemi due parole, argomento della mia sollecitudine per l'incremento della 
cristiana archeologia. 

> Diamo un rapido sguardo al passato, sinteticamente compreso nelle trattazioni 
di questi giorni, e preveniamo il futuro, conforme ai voti annunciati poc'anzi. 

»Boma, non ostante le ultime perdite gravissime fatte nell'ultimo lustro, priuci- 
palissima quella del compianto De Sossi, non ha smentito il suo nome. 

» Mons. Grostarosa vi ha esposte le importanti scoperte fatte da lui e dai colleghi 
della Commissione pontificia di archeologia sacra; 

» il barone Eanzler vi ha fatta la recensione delle nuove ricchezze scientifiche 
del Vaticano; 

» il prof. Marucchi, dopo aver dottamente discorso delle memorie dei Ss. Marco 
e Marcelliano nel cimitero di Domitilla, ci ha rallegrati con la speranza di veder final- 
mente il lY volume della Roma sotterranea; 

» il nostro Presidente, scavando con le induzioni della sua immensa dottrina nei 
ruderi del Palatino, ha fatto rivivere l'edicola di San Cesario a(2 jpfiJafóum, tanto inti^ 
mamente collegata con la conversione dei Cesari al cristianesimo. 

> Ed a corona, l'Emo Rampolla ci ha regalato due dotte memorie, l'una intomo 
all'antichissimo fra gli indici dei Sacri Cimiteri romani, e l'altra intomo a Santa Me- 
lania. Con i nostri rallegramenti al dottissimo porporato, è giustizia congiungere vive 
azioni di grazie per lo zelo, ond'egli munificamente dilata la gloria di Santa Cecilia, 
e per la cura di rimettere in luce, dirigendo il lavoro Mons. Crostarosa, due epoche 
in quella basilica, la pagana contemporanea alla illustre eroina, e quella di Pasquale IL 

»A Roma doveva succedere in prima linea quella gloriosa Alessandria, che per 
l'intermezzo di Marco, giustamente si dice figlia di Pietro. 

» E il prof. Botti ci fece assistere ad una scena dell'epoca di Decio, interpretando 
un greco papiro; ci indusse ad ammirare sulla colonna detta di Pompeo il trionfo del 
cristianesimo, mentre le infule pontificali dei primi secoli, trovate poco lungi di là, 
davano larga materia alla scelta erudizione del prof. Svoboda. Cartagine, l'eterna 
rivale di Roma nel paganesimo, poi figlia come primogenita nel cristianesimo, ci por- 
geva delineate dal Delattre in un quadro sinottico le scoperte di questi ultimi anni; 
scoperte alle quali facevano riscontro quelle di Salona sull'Adriatico, illustrate dal 
Bulic, e quelle dell'Umbria narrate dal prof. Sordini. Napoli propose, per mezzo di 
monsignor Galante, le dovizie domestiche e quelle della Campania Felice, e rivendicò, 
per la competente parola del prof. Stornaiolo, le antichità dei suoi musaici a San Gio- 
vanni in Fonte. 

» Chiedo perdono all'egregio prof. Moller, se nel quadro pressoché topografico, che 
la mia sintesi va seguendo, non può entrare, come vorrebbe, il resoconto della sua 
bella analisi d'una statuetta di S. Pietro, chiedo perdono agli altri dottissimi oratori, 
che qni e nelle Sezioni hanno parlato con tanta copia di dottrina e tanta sceltezza di 
critica, se l'angustia del tempo non mi permette di menzionarli nominatamente ad uno 
ad uno; basti ad essi, che i loro nomi sono scritti negli aurei dittici del Congresso, 
e sono più ancora profondamente scritti nei nostri cuori. 

» Ora air avvenire. 

» Conviene perpetuare i nostri studi. E come? Non posso insegnare a voi, che mi 
siete maestri, a voi, che per dilatare il dominio della scienza, non avete altro com- 
pito, che seguitar nella via. 
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» Ed è lunga. Magna Uhi restai via. Perfino a Boroa i tesori occnlti sono in mag- 
gior numero dei palesi; che dire della rimanente Italia, comprese le isole, delle quali, 
prima la Sicilia, occulta in seno ricchezze inestimabili d'antichità? 

» Quanto a scavare nelPAfrica, nella Dalmazia, nell'Asia Minore, dove ci è qui 
balenato un raggio d'improvvisa luce, alla speranza di rivedere un giorno tutta intero 
Efeso nella grandezza delle ruine immani. 

> E le indagini nelle biblioteche e negli archivi, e il ricupero di codici malamente 
tenuti a marcire dalla ignoranza? Quando sarà adunato un cosi vasto cumulo di mate- 
riali scientifici che messe copiosa alla scienza! 

» Parranno allora bambine le notizie nostre, come a noi sembrano quelle d'or sono 
due secoli. 

> Ma non basta. Bisogna anche pensare ai posteri. Divulgare più che sia possibile 
lo studio delle sacre antichità. 

» Libri di divulgazione ne pubblicò l'Armellini di chiara memoria, ne pubblicò e 
ne pubblica il nostro instancabile Segretario e per tutta l'Europa civile se ne stam- 
pano tutti i giorni. 

> Conviene però obbligare i giovani, specialmente ecclesiastici, a studiarli. 

>E quindi s'impone la necessità di una cattedra di archeologia cristiana almeno 
nei seminari. È troppo intimo il nesso di questa con le scienze tutte, perchè si trascuri. 
È troppo entrata nella cultura generale, perchè il clero ne faccia senza. 

» Proporzionatamente s' imponga agli altri addetti agli studi classici, ma special- 
mente agli studiosi di belle arti. 

» L'archeologia cristiana ha una stretta parentela con esse. 

» L'architettura delle antiche basiliche è nata nelle catacombe, come gli stili bizan- 
tino e lombardo scaturirono dallo stile romano. 

» La scultura veramente cristiana di Nicolò Lombardo, di Mino da Fiesole, dei 
Della Bobbia, del Donatello sembra inspirata dai sarcofagi dei cimiteri cristiani, più 
la bontà della forma. 

»La pittura! Ebbene intesi qui una dotta memoria sull'influenza dei musaici nei 
dipinti di Benozzo Gozzoli, del Pinturicchio, del Perugino e di Raffaello; potremmo 
aggiungere una pagina intorno all'influenza delle catacombe sul Beato Angelico e su 
Leonardo. Le celle di S. Marco respirano l'aria, il sentimento cimiteriale, la testa del 
Bedeutore nella cena del divino da Vinci discende per linea retta dalle imagìni del 
Buon Pastore nelle catacombe romane e nel sepolcro di Galla Placidia a Bavenna. 

> Sarebbe un rimedio contro il verismo, sarebbe un'espansione di idealità, non vaga, 
non fondata sulle astrattezze del simbolismo, ma vera. 

» Però se tra i giovani v'è qualche specialità d'attitudine, si conforti e si applichi 
alle scienze affini: storia, geografia, topografia, epigrafia, numismatica, lingue classiche, 
lingue moderne, paleografia. 

» E si avvezzino alla concordia, alla unità del lavoro, che moltiplica le forze, 
alla distribuzione del lavoro, che non divaga in un campo impossibile a percorrere 
tutto quanto. 

» Chiude col voto, che il secondo Congresso di sacra archeologia, tenuto all'ombra 
ospitale del Bomano Pontefice, coroni le glorie di Gesù Bedentore nel tramonto del 
secolo ». 

Finito fra i plausi il discorso di Sua Eminenza, prese la parola il Presidente gene- 
rale prof. Duchesne, il quale lesse il discorso di chiusura del Congresso che noi qui 
riproduciamo, e nel quale egli propose a nome di tutta la Presidenza che il III Con- 
gresso si tenesse nel 1904 a Cartagine, il che fu approvato da tutti i presenti con 
unanime plauso. 
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« Eminence, 

» VouB venez de dire beaaconp de bien dn Gongrès; vons avez résumé nos travanx 
avec antant de précision qne de bienveillance et prouvé aìnsi que rien n'avait échappé 
à Yotre obiìgeante attention. Notre devoir est de vous remercier de vos éloges. de votre 
attention et de l'honorable sympathie dont nons y voyons le témoignage. Fermettez- 
nons tontefois de triompher modesteinent. Vos éloges, si antorisés pourtant, ne nons 
empécheront pas de mesurer la distance entre ee qne nons avons fait et ee qne nons 
anrions pn faire, de regretter snrtont qne Tassemblée, qnoiqne fort nombrense, n'ait 
pas été plns complète. 

> Nons sommes, Messienrs, à l'henre des compliments. Je snis sur qne nnl panni 
nons ne cherche à en faire, ni aussi à en solliciter par nne modestie hypocrite. Si Fon 
nons dit qn'il n'était pas aisé de préparer et de mener à bonne fin nn Congrès rigon- 
reusement scientifiqne et obstinément pacifiqne, on anra notre assentiment. Si Ton 
constate qne le Congrès actnel a porte d'benreux frnits en rapprochant des personnes 
dignes et henrenses de se connaìtre, en les mettant à méme d'estimer davantage, et 
sur de bons spécimens, lenr érudition et lenr méthode, on ne dépassera pas la mesnre 
d'éloge à laqnelle nons eroyons avoir droìt. 

» Mais si Ton cberchait à nous persuader, en partant des résnltats obtenus ici, 
qne l'activité scientifiqne des Congrès pent étre snbstitnée à celle des Académies, on 
méme qn'il n'y a pas moyen d'imaginer nn Congrès plns parfait qne celni-ci, alors 
nons éconterions pent-étre, mais avec nn prndent scepticìsme. Je crois, en partìcnlier, 
qn'il sera aisé de trouver nn président plus accommodant. Gelni qui tonche an terme 
de ses fonctions ne pent omettre de demander pardon à tant d'orateurs qne la briè* 
veté dn temps Ta force à contrarier dans lenrs développements et qui l'auront tronvé 
bien feroce. Mais s'il avait vonlu les contenter tous, c'est an Congrès lui-méme qn'il 
aurait dù présenter des excnses. Qnoi qn'il en soit, nons sommes tous beauconp moins 
préoccnpés de ce que nons ponvons avoir fait que de ce qn'il nous reste très certai- 
nement à faire. A qnelqne littérature qne nons emprnntions nos proverbes, nons pon- 
vons tous ratifier le mot de La Fontaine: 

D^abord on s'y prit mai puis un peu mieux, puis bien, 
Puis enfin il n'y mangua rien. 

» Viendra pent-étre le jonr où il ne manqnera rien; nons ne nons flattons pas de 
le voir. Mais il dépend de nons de réaliser l'intermédiaire un peu mieux. Et nous allons 
nons y employer tont de suite, en promettant nn conconrs, non pas indolent et de prin- 
cipe, mais effectif et énergiqne, à oenx qui prépareront le troisième Congrès d'archeo- 
logie chrétienne. 

>0ù se tiendra ce troisième Congrès? Le Comité d'organisation et le bureau pré- 
sidentiel de celni-ci ont examiné diverses réponses à cotte qnestion. Il a été parie de 
Lyon, de Jémsalero, de Constantinople, de Carthage. Les trois premiers sièges, très 
désirables tous les trois, n'ont pas parn offrir, ponr le moment, les conditions néces- 
saires. A Carthage nous sommes en meillenre sitnatìon. Inutile d'insister sur la prodi- 
gieuse richesse de l'Afriqne en monnments chrétiens. Ce pays est nn vaste mnsée. Et 
ce n'est pas un mnsée inexploité. Des sociétés savantes nombrenses et actives, des 
collections jennes encore mais déjà célèbres, des travaillenrs épronvés, infatigables, 
dont qnelques-uns ont pris nne grande part à ce Congrès, soit en l'honorant de lenr 
présence, soit en lui envoyant d'importants mémoires, voilà, je crois, des points d'appui 
de premier ordre. A Carthage et à Tunis, ce qui est tont nn, pent aìsément se relier 
l'activité scientifiqne d'Alger, de Bone, de Gonstantine, d'Oran, comme jadis, an temps 
d'Anrèle et d'Augustin, sy concentrait l'activité ecclésiastiqne de la Numidie et de 
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la Mauritanie. Nous 7 tronverions donc de grandes ressonrces et de préparation, et 
d'étude. 

» De plns, et c'est un point très importante nona y sommes d'ores et déjà invités. 
M. le Bésident de France et Mgr l'arehevéque de Carthage nons ont faìt savoir, par 
l'intermédiaire dn R. P. Delattre, et par une lettre de M. P. Qanekler, directear des 
antìquités dans la Bégence, que, si notre Gongrès décidait de tenir sa prochaine session 
à Carthage, ils raccneilleraient aree le plus grand plaisir et le seconderaient de tOQS 
leurs efforts. 

> Une invìtation anssi obligeante et anssi honorable ne pent manqner, Messienrs, 
d'inflner sur nos résolutions. 

» Maintenaut; que vous étes an courant de la situation, je vons demande an nom 
du bureau du Gongrès, si vons agréez Tidce de tenir à Garthage notre prochaine 
réunion. 

(La proposta di tenere il III Congresso a Cartagine venne accolta ed approvata 
fra unanimi e prolungati applausi), 

» Eh bien, Messieurs, nous irons à Garthage. Nous irons tous, dans les mémes sen- 
timents qui nous ont amenés à Rome, préoccupés uniquement de science et d'anti- 
qnités chrétiennes. Quelqnes-unes des nations représentées à ce Gongrès ont dans lenr 
hìstoire moderne et meme dans leur activité contemporaine, d'étroites attaches avec 
le pajs de saint Àugustin; actnellement elles concourent pacifiquement à sa renais- 
sance sous le drapeau de Tune d'entre elles. Nous serons accueillìs par l'Afrique latine 
et, plus spécialement, par TAfrìque frangaise; mais ce dont on nous fera les honneurs, 
e'est PAfrique romaine et chrétienne. Là, de quelque part que nous venions, nous serons 
tous chez nons, comme nous Pavons tous été ici, dans ce sanctnaire de la civilisation 
romaine et du christianisme. 

» Du reste, le fait méme de nos réunions n'en détermine-t-il pas le caractère? Ne 
portons-nous pas avec nous ces tempia serena dont parie le poète, où, tout en con- 
servant chacun le eulte de nos traditions, nous nous sentons momentanément élevés 
au dessus des agitations de ce monde? Et serait-il méme besoin de faire de celles-ci 
la mention la plus fugitive, si nous étions tout à fait entre nous? Qui, vraiment, la 
science, la vraie science, la science sincère, libre, désintéressée, est un lien entre les 
hommes. On devrait bien y songer avant de nous dédaigner ou de nous persiffler, 
comme certains le font avec trop d'aisance. La paix, tout le monde en parie; nous, nona 
la pratiquons. 

» Messieurs, le moment est venn de clore nos travaux scientifiques ; mais Theure 
de la séparation n'a pas encore sonné. Domain nous nous réunirons denx fois, aux 
Gatacombes et au Latran. Aux Gatacombes, on celebrerà devant vons la liturgìe sainte. 
Autant que le permettent les règles actnellement en viguenr, cette cérémonie se rap- 
prochera des formes antiques. Par une dérogation toute speciale au cérémonial ordi- 
naire, le Saint- Pére a permìs que Tépitre et Pévangile fussent lus consécutìvement en 
latin et en grec. L'emploi des denx langues remonte au temps des empereurs byzantins, 
alors que Rome comptait, dans sa population, un élément grec très important. Dans 
les cérémonies on tout le monde, Qrecs et Latins, était convoqné, force était, suivant 
les idées du temps, de s'adresser à chacun en sa langue. Ges assemblées générales 
étant tonjours présidées par le pape, c'est à la messe du pape que l'on faisait cea 
lectures bilingues. G'est encore à la messe solennellement célébrée par le pape que le 
privilège en est demeuré. Anssi a-t-il fallu une concession tout à fait extraordinaìre ponr 
qu'elles eussent lieu à la messe célébrée par un prétre cardinal. 

»Mais plns encore que ce rituel special, le lieu de la cérémonie reportera nos 
pensées et eleverà nos ccBurs vera la plus vénérable antiqnité chrétienne. Nous none 
presserons entre les murs d'une basiliqne construite au temps de l'empereur Théodose, 
sur le tombean des très anciens martyrs Nérée et Achillèe, an milieu des sépultnres 
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ohrétiennes de la famille imperiale des Flavii. Le sol crensé par les fossoyenrs da 
IP siècle et par les ma^ons dn pape Sirice a jadis appartenn à Flavie Domitille, nièce de 
l'emperenr Vespasien, et vraisemblablement re^n la déponille mortelle decette princesse 
aìnsi qne de son mari FI. Clemens, consnl et martyr. 

» Après avoir joint nos prières à celles qne répandirent en ce meme lien les cbré- 
tiens des anciens àges, nons dédierons noe inserìption commémorative en Thonnenr de 
celni qni, il y a environ nn qnart de siècle, en remit an jonr les monnmenis, J. B. de Bossi' 
et nons avons pris soin d'ajonter à son nom, sur le roéine marbré, les noms de cenx qn'il 
a tonjonrs considérés et proclamés oomme ses maitres, Antonio Bosio et Giuseppe Marchi, 

» Le soir, nons nons rénnirons an Latran. Nons enssions vonln vous y rassembler 
dans nne immense et solennelle agape. Les palais pontiiicanx, comme aussi les palais 
impérianx, ont abrité sonvent, pendant Tantiqnité et le moyen-àge, des festins solennels 
on nombre de personnes étaient admises à Thonnenr de la table pontificale. A Cons- 
tantinople il y avait une salle de festin snbdivisée en dix-neuf accuhiia; an Latran 
il y en avait nne de onze accubita. La célèbre mosaKqne dite dn triclininm de Leon III, 
snr l'esplanade dn Latran, vons conserve nn specimen de la décoration de ces grandes 

salles. 

» Mais si, dans le Latran reconstrait par Sixte V, les grandes salles ne manquent 
pas, il y a bien trois siècles qn'on ne fait plns à coté d'elles les préparatifs d'ordre 
pratiqne, sans lesqnels il n'est pas de festin possible. Nons avons donc dù, sons peine 
de vous convier à une agape pas trop archéologique, renoncer à vons faire diner là 
on les pontifes da moyen-àge traitaient Farìstocratie dn monde entier, et spécialement 
les emperenrs consacrés par lenrs mains. Une reception dn soir a été snbstituée an 
festin. 

» Ce n'est pas très archa'fqne, et nons n'avons gnère lieu de oroire qae le Latran, 
an temps dn pape Damase et méme an temps de Prédéric Barberonsse, ait vu des 
soirées de ce genre. Mais Tarchéologie ne fera pas défant; elle nons sera foomie par 
le mnsée, où sarcophages et inscriptions seront brìllamment illnminés. 

» Telles seront les fétes préparées par le domite d'oi^nisation à l'occasion da 
Congrès. Mais nons en aurons d'autres. Dans la jonmée d^hier noos avons fait visite 
an cimetière de Prìscille, à la villa Albani, anx Grotte Vaticane. Il nons reste à déférer 
anx invitations gracienses qui nons ont été faites de visiter les nonvelles fooilles da 
Foram, ainsi qne les églises de S. Maria in Cosmedin et de S. Saba, où se sont accomplis, 
tout récemment, des travanx fort importants. Enfin, l'Académie pontificale d'archeologie 
et nn Comité de littératenrs sons la présidence honoraire de notre Cardinal protectenr, 
nons convient Pane à célébrer avec elle le Natale di Boma^ transféré an 25 avrii, Tantre 
à nne rénnion en l'bonnenr de Dante, le grand poète chrétien et national de l'Italie. 

» Après qnoi, Messieurs, nons n'aurons plus qn'à revenir à nos travanx ordinaires, 
le coeur rempli des bonnes impressions dn denxième Congrès, l'esprit déjà preoccupò dn 
troisième: Adeunda Carthago ». 

Dopo ciò il Presidente die la parola al prof. Neumann, rettore magnifico dell'Uni- 
versità di Vienna, il quale pronunciò le segoenti parole: 

« Eminentissimo e Beverendissimo signor Protettore, Signori e Signore. 

» Non sono abituato nei miei discorsi a rivolgermi in ispecial modo alle Signore; 
giacché non mi pare che sia conveniente ad nn monaco rivolgersi alla donna. Ma oggi 
mi devo rivolgere a tutti i membri del Congresso, perchè voglio invitarvi ad nn ap- 
plauso per tatto il Comitato e per la sua Presidenza. 

» E meritano questi Signori tutto il vostro plauso: adesso che noi sediamo in questa 
sala magnifica, in un palazzo splendido, non pensiamo già ai lavori che precedettero 
le nostre sedute. Quanti lavori e fatiche furono sostenuti per convocare il Congresso 
a Bavenna, la città che veniva scelta dal primo Congresso degli archeologi cristiani 
di Spalato ! Quanti preparativi furono necessari per le nostre sednte, per le risoluzioni 



442 VERBALI DELLE ADUNANZE GENERALI E PARZIALI DEL CONGRESSO 



nostre, per tutta la organizzazione di an tal Congresso, verso il qnale sono rivolti gli 
oechi di tntti i dotti del mondo cristiano 1 

» II primo Congresso degli archeologi cristiani, che si tenne a Spalato, era un 
fanciullo che osava i primi passi; allora le risoluzioni si dirigevano ad nn Governo 
come Tanstrìaco, che è ricco di buona volontà, ma forse povero di denaro; allora, a 
Spalato, prendevano parte solo Austriaci e pochi esteri. Il secondo Congresso è ora 
un giovane in pieno vigore; le sue risoluzioni si dirìgono alla Chiesa, protettrice delle 
scienze e delle arti, esse volano per tutto il mondo, e cercano e trovano l'assenso di tutti 
i dotti, che anche non potendo partecipare alle nostre sedute in persona, spiritualmente 
seguono tutti i nostri discorsi. 

» Conviene adunque che noi ringraziamo il Comitato per i lunghi e faticosi lavori 
ch'egli ha compiuto. E mi fa grandissimo piacere non essere membro del Comitato: 
Mi domanderete voi il perchè? Dico francamente: che mi fa grande piacere poter scio- 
gliere nn inno ai meriti del Comitato ed invitarvi ad un plauso; cosa che io non avrei 
potuto fare quando fossi stato membro del Comitato stesso. 

» Forse un italiano in parole molto più eloquenti potrebbe fare questo elogio: ma 
senza dubbio loro Signori preferiscono le parole balbuzienti di un estero, di un tedesco, 
quando parla in nome degli esteri partecipanti a questo Congresso, sia in persona, sia in 
ispirito. Se mi manca la forza dell'eloquenza mi aiuta almeno l'abito e la collana di 
Rettore magnifico della seconda Università tedesca delle regioni e regni in cui si parla 
la lingua tedesca. 

» Merita il nostro plauso, che nel Comitato si sieno congiunti gli uomini più 
illustri per la scienza archeologica; merita il nostro plauso, clic il Comitato mostri 
come la scienza è nua, che non conosce le diversità di nazione, ne anche di confessione 
religiosa: perchè la scienza non cerca che la verità, e questa è una, ed eterna, indi- 
pendente da opinioni momentanee. Ma merita sopratntto il nostro plauso, che il Comitato 
abbia eletto a Presidente un uomo illustre, di cui il nome non si dimenticherà mai, fin 
che si parlerà di scienza archeologica; quest'è Mons. Duchesne. Bingrazio lui in nome 
di tntti i membri esteri del Congresso per i suoi lavori, per la sua pazienza che ha avuto 
con noi, per i suoi discorsi dottissimi. 

» Vengo infine ad aggiungere le congratulazioni di tutti gli esteri per il felice 
esito del Congresso, e la speranza che il Dio della verità benedica i nostri lavori >. 

Dopo il prof. Neumann parlò il prof. Bodolfo Lanciani dell'Università di Boma, 
presentando al Congresso gli omaggi ed i rallegramenti degli archeologi italiani. 

Finalmente si levò di nuovo l'Eminentissimo Cardinal Protettore e con altro breve, 
ma sempre nobilissimo discorso chiuse il Congresso, invitando tutti a rendere emacio 
ed alzare la mente ed il cuore al Dator d'ogni bene ed a Cristo Eedentore del mondo. 

Il Presidente generale II Segretario generale 

L. DUCHESNE 0. MAEUCCHI 

I vicesegretari 

A. Bevignani — A. Profumo. 
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